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ל ספרים שהגיצו %בית-המערבת 15 


1] 


אל על, עתון השומרים הקשישים היוצא 
ע"י ההנהגה הראשית של הסתדרות 
,השומר הצעיר" בפולניה. חוברות א, ב. 
ורשה, תרפ"ד, 86 עמודים. 

הד הנער, עתונו של הנער העברי. ירחון. 
נומ' 1. ורשה, תרפ"ד, 32 עמודים. 

אנחנו עדת המחלקות ]01 ,01 בגמנסיה 
העברית בביליסטוק. שנה שלישית. 7 ל\. 
ביליסטוק, אדר תרפ"ד, 32 עמודים. 


א. ד, גארדאן. פוּן אברהם ל%עווינד 
ס א ןָ. פערלאַג , התאחדות", ווארשא, 1924. 
9 זז 

וועגן דער יידיש-וועלטלעכער שול. 
אַרויסגעבער: יידישע שול-אָרגאניזאציע. 
פארלאג ,שוּל און לעבן", ווארשע, 1924. 
2 ז. 

דער יוד. נאַציאָנאַלפאָנד (קרן קימת 
לישראל). פון אַד אָלף ב3עהם, איבער- 
זעצט דורך נ. נ, נאציאָנאלפאָנדיבּיב- 
ליאָטעק. | אַרויסגעגעבען דורכ'ן הויפט- 
ביורא פוּן קרן קימת לישראל,. ירושלים, 
תרפ"ד. 

אילוּסטרירטע וואֶךָ. זשורנאל פּאַר וואָרט 
אוּן בּילד, נוּמער 15--29. ווארשע, 1924. 

היימיש. פלל-בּלעטער פאַר אונטערהאַלט 
אוּן וויסען. 1 ל\(, כּלל-פערלאג, בערלין. 
אַפריל 1924, 

נייע | צייט, | דערשיינט יעדן פרייטיק. 
1-טער יאָרגאַנג, ווין, התרפ"ד 





דאַנציגער | שטימע. | דערשינט יעדן 
פרייטאָג. ערשטער יאָרגאַנג. דאַנציג, תרפ"ד. 
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1 ספרים שהגיעו לבית-המערכת 





ספרים שהגיעו לבית-המערכת 


היסטוריה ישראלית. שעורים בדברי-ימי- 
ישראל מאת ד"ר יוסף קלויזנר. 
חלק שני: תקופת החשמונאים. חלק שלישי: 
תולדות | בית-הורדוס. מהדורה שניה. 
הוצאת ,יהדות ואנושיות", ירושלים -- 
תל-אביב, תרפ"ד. חלק ב: 234 עמודים. 
חלק ג: 263 עמודים, 

תורת הלשון בהתפתחותה. תורת הלשון 
העברית בהתפתחותה ההיסטורית מראשיתה 
עד הזמן האחרון, על-פי המקורות הישנים 
והחדשים והחקירות והתגליות האחרונות 
מאת מרדכי בצלאל שנידר. הלק 
שלישי (המחצה הראשונה), |לגא, אתתנ"ד 
לההבה"ש, 360 עמודים. 

מחקרים ארצישראליים. המו"ל ד"ר 
שמואל% קליין, ‏ רב בנבי-זמקי 
(צכוסלובקיה). חוברת שניה: מאמרים שונים 
לחקירת | ארץ-ישראל | מאת | שמואל 
קליין. הוצאה עברית ,מנורה", וינה, 
תרפ"ד. 76 עמודים. 

קרית-ענבים. חמשה פרקים מחיי משקיד 
העובדים על אדמת קרן הקימת לישראל 
מאת יצחק פלח. הוצאת הלשכה 
הראשית | של הקרן הקימת לישראל. 
ירושלים, תרפ"ד. 18 עמודים. 

על אמנות, אמנים ומבקריהם, פתגמים 
ומכתבים מאת ב3רוך שץ. בהוצאת ,בני 
בצלאל". ,בצלאל", ירושלים, התרפ"ד. 
0 עמודים, 

אלהי ביליק. מאת יצחק ריבקינד. 
הוצאת (?) מיוחדת מתוך ,עין הקורא", 
ברלין, 1923. 60 עמודים, 

לבדד. מאת ק. ח. היישריק, תרגם מכ"י 
יי ליפקין עם הקדמה מאת א. 
שטייגמאן. הוצאת ,קולות", ורשה, 
תרפ"ד. ‏ 77 עמודים. 

חצי יובל שנים של קריניצה. מאת 
בני קריניצה. תורגם מרוסית ע"י 
מנחם פוזננגסקי, הוצא בהשתתפות 
ועדת התרבות של הסתדרות העובדים 
הכללית, בהתאם להחלטות ,ועידת ו!קבוצות* 
בט"ז כסלו תרפ"ד. | ספרית | ,הארץ 
והעבודה", | הוצאת ,הפועל | הצעיר", 
ספר ג. יפו, | תרפ"ד. 217 עמודים. 





הספר העברי. קבץ מאמרים ל,תערוכת 
הספר העברי* (תרע"ד--תרפ"ד). הוצאת 
,תרבות", ורשה, תרפ"ד. כ עמודים. 


קרית ספר. | רבעון | *ביבליוגרפיה. 
כלי מבטאו של בית-הספרים הְלאָמי 
והאוניברסיטאי העבר" בירושלם. יוצא 
לאור עלדידי הוגו מפרגמן וחיים 
פיק בהשתתפותם הקבועה של ש. אסף, 
ב. דינבורג, ‏ א. ‏ טףָבר, 5. א, מאיר, 
ג, שלום. שנה ראשונה, חוברות א, ב. 
ירושלם, ניסן-תמוז תרפ"ד. 168 עמודים. 


הצופה לחכמת ישראל. נערך ויצא לאור 
פיי ר-ר קודה אהלה בלדה 
ד"ר יחיאל מיכא% הכהן גוטמן 
וד"ר צדוק העוועשי, בודאפעשט, 
התרפ"א -- ד. 

נימים. מאסף לספרות יפה ולדברי בקורת 
בעריכת ה%5%5 בבלי,. ספר ראשון. 
זוצאת חברים, ניו-יורק - ברלין, | קיץ 
תרפ"+. 178 עמודים. 

קולות, ירחון. שנה שניה. חוברת שלישית 
(יא). וַרשה, תרפ"ד. 

עתידנו. ירחון לתרבות ולחנוך בעריכת 
ד"ר יחוקאל קויפמאן וצבי 
ויסלבסקי. חוברת ב, חוברת ג. 
הוצאת הלשכה המרכזית של הסתדרות 
,תרבות", ברלין, תרפ"ד. 

תרבות, ירחון לעניני החנוך והתנועה העברלת, 
יוצא לאו על-ידי הועד המרכזי של 
הסתדרות ,תרבות" בפולניה. שגה שלישית. 
חוברת ד, חוברת ה. וַרשה, תרפ"ד. 


השדה. ירחון שמושי ומדעי למשק החקלאי 
המערב, ‏ יו"ל ע"י הסתדרות הפועלים 
החקלאים בא"י בעריכת החָבָר בעל%:י 
מקצוע,. כרך ד, חוברות ו, ז, ח. 
תל-אביב, תרפ"ד. 

שדן. ירחון מצִיר לבני הנ"ורים, המוציאה: 
בת-ש בע גבַבַלסקי. העורך: דניא ל 
פרסקי. שנה ראשונה. חוברות א, ג. 
ניוּדיורק, תרפ"ד. 

הגנה. ירתון ?עניני חנוך התינוקות ערוך 
ע"י יחיא% היילפרין. שנה ג. 
חוברות ה--י. תרפ"ד. 

הדאר. שבועון, יוצא על-ידי ההסתדרות 
העברית באמריקה, שנה שלישית. ניו- 
יורק, תרפ"ד. 
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פקצים 
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הרה ויחפוץ לטוּס רְכוּב על פיל א% מקום 
.שם גתק הפתיל", אל ,חד כל הְחָדִיִם"? 
והרי הַפָּנְסוס של טשודנר אינף לעתדעתה 
כלל וכלל | סוס ערבי קלדבגלים| ואיכה 
יהשב אדם לבוא ולהפּנס %,מלוכת הדמי* 
והוא הולך במִצְלְתִים? טשודנר שָר; 


עמִמֶקור דוּמְיָה עַת פה ינקתִי 


מה-דם ‏ צֶרְְתִי 
לְסְעַר צָז.,.* 
אבל הוא מְכרת יהיה סוף-סוף לבחור 


בסער או בדומיה. %עבוד לשתי רשיות אלה 
יחד אי"אפשר. ומה גס לשיר עליהן. ודי 
להעמיד זה מול זה את שירו ,הָס וְהֶס" 
ואת שירו ,וּבעברי שְמָשות", למען ראות 
במה כ'חו יותר גדול ובמה צרפָּנו יותר 
גדול. , 


אולם | לעת-עתה רצות הן הסתירות 
בהרגשת עולמו של משורר צעיר זה, אבל -- 
הן משורר הוא. וגם צעיר הנהו. מה פֶּלַא? 
להפך, ‏ יש להתפלא על ההתאמה הרבה 
השוררת בַּנעימות של הספר. כפי הנראה, 
נכתב כָּלו במשך זמן קצר ובתקופת-חיים 
אחת, כי אחד בו הקצב: סוער, שואן. איזה 


שפע של צלצלידשמע עולה אלינו ממגו. 
נחשול | ש% נהמים, צלילים, מראות 
גחזיונות. 


געימה גוררת כאן נצימה, ושכר צ%%יל - 
צליל. איזה מצעגַ?רקסם! 

כאמור, מפיר המשורר עצמו 
התעתועים, שלתוך רשתם נפל. 


את אלה 


,ַצַס טָוִי לְחָשִי 

מָה אָט נְתְצִיתִי בין שְבָילִים שָרִיס 
וּלְקֶטִים בּוהקים מִצֶפֶקיההוד?,.. 

חָה, גְעָמִי כְחשָ 7 


מה"פח | נפְתיתִי מול קסֶםחיקוד" = 


אן האמת נתנה להַאמר: 
לתעות יחד עם המשורר. 
לעתדעתהה - כעים לנה כי והדבמה לא 


גס %נו נגעים 








קראנו | בעברית שירים מוסיקליים באמת. 
והעתיד הקרוב יראה, אם יש לו לטשודנר 
גם מטרה גואלת או רק עושה-להטים 
הוא, ככל חרטְמי ה,מצריים". 

נראה הדבר, כי יש לו רצון להגאל 
משעבוד הנוסת. בין בצורה ובין בחמר. גם 
בדרך סלולה אינו משתמש. אמנם כי יש 
לו פה ועֶם בין צעירי השירה העברית חבר 
לשליש ולרבע, אבל כְּלו נפרד הוא, אף כל 
יאהב מאד את הנסמכים בצרופי-המלים, 

אם יעלה בידו להיות שליט על המונל 
הצלילים, שמלאו את כל מהותו מנגינות -- 
טוב יהיה לו. וגם לנו יהיה ענין בו. אבל 
אם לא יהיה הזק לְמָדִי ב רוחו וימסור 
את-עצמו | כָלו לזרועות הסירָנות - יגוז 
ויחלוף כחלוף כל קול מבּלי להדד בעולמנו 
אף הד כל-שהוא. ואז תהיה באמת סכנה, 
שלבו יהיה ,קרבן-רן", כמבטאו, כי אמנם ,די 
אֶדֶר" בו ודי ,ערגון-און"; אבל כדי לתפוס 
מקום בעולם, נחוצה גם אדירות ולא רק 
אֶדר, גם חזקת און ולא רק עריגה אלין. 

לעת-עתה ישא אותנו טשודגר עָלִי גלים 
נוגנים ‏ אֶקָל איים בודדים וקטנים 
של מראות חזון מקטע ומסרג. אב? רְאיה 
מקטעת אינה ראָיה בריאה. 

ועוד: עלי גלים אין להגיע למרומים. 
הגל רק קפץ יקפץ, אבל לשטחו שב הגל - 
מכרח לשוב. 
| ולעלות אפשר רק במדרגות או ביעָף. 

טוב להם לדורגים. ברוכים הם העָפים. 
אבל הוי להם למרקדים על חבלים, ולנו, 
בספרותנו, | בודאי שאין צרך] בכמו אלה. 
אליחם, לספרְיותיהם של אָמות"העולם, שלחנוס. 
יצחקו לפני ה,פלשתים". 

במה דברים אמורים? במוקיונים | ממש, 
שעצמותיהם כבר בְכַּכו וקשוריהם כבר הֶתרו 
מרב תעתועים. 

אבל על טשודנר איני מותר. לנו הוא 
ולנו | יָהי, | יש בשירתו הרבה מיסוד 
המחשבה -- וזאת *ברְכה! -- ומשום-זה יש 


לקוות, כי הוא בעצמו יחָעָב את דרכו 
ואחרי ח ערגונים" וה,תעיות* ושאר המחלק:ת 
של ספר ה,רננים" יתפוס את מקומו 


בשירתנו הצעירה ועוד יעלה מעלה. 


ד. א. פרידמאן. 


12 ד א. פרידמאן 





ב 


שירי מ. טשודנר 


מ טשודנר, ,רננים" (שירים). 
הוצאת ,קולות". ורשה. תרפ"ד 


באחת מחוברות הירחון, היוצא לאור על 
ידי אותה הוצאת-ספרים עצמה שהוציאה את 
ספר-שיריו | של מ,. טשודנר, נדפסו דבריו 
של הד"ר ש. י, טשרנא ,%סגנון הפיטנים" 
(,קולות", | א, תרפ"ד), והנה יש בדברים 
האלה למצא מִעָין סמך הארה לשירת המשורר 
הצעיר. 

הד"ר טשרנא קורא את שירתנו הצעירה, 
הענְגה והרפה יותר מצי, 5פי-דבריו, לשוב 
לעז הבטוי של שירת הפיטנים. בהבדל מן 
הזהירות היתָרה של משוררינו בני-זמננו הו 
הפיטנים | מְעָזִים | לחדש בלשון ובצרופיה 
ולקצץ בדקדוקה ובשמוּש מליה. וכך ,ארגו 
הפיטנים חרוזי פז פאורים לבת שירתם 
הנמרצה -- -- קשטוה בכדכוד וספירים ועשוה 
מישפה ומשהמת כָּלַה". 

אמנם ‏ ,כדכוד וספירים" לאו דוקא, 
ובמקום ישפה יש שרבה האשפה ב,שירת" 
רבים ממחנה הפיטנים; אבל קצת צַדק בכל- 
זאת הד"ר טשרנא. כי הן אף עתה, אחרל 
שכבר עלוּ כמה וכמה משוררים צעירים עזי- 
לשון, מַרגש עוד איזה שָעמום בסגנון העברי 
החדש. הגדולים והראשונים התבצרו במצודת 
הנוסח. 

משום-זה אפשר וצריך היה לקדם בברכה 
את כל הבא להרחיב גבולות שפתנו מתוך 
יצירה, לפָארה ולעטרה, להעשירה ולאַבּבה, 
אבל אוי לה לספרות, שבכל פנה ופנה: שבה 
יהיה בית-חרשת למלים, אז תגיע שוב השעה 
לתלי-תלים של פּרושים לכל פיוט ופיוט 
של בל מחדש, שיהיה אץ לקצץ בשפה כמו 
בשדה-הפקר. והעֶקר -- מתוך ריצה אחרל 
תצתועי-לשון יָדל התוך, והראיה: כבר עתה 
מִרגשת עניוּת רבה בפנימיות שירתנו, למרות 
זה שמצב השפה והצורה הוּא כפורחת. 

ובכן, אם יש לשים לב להערתו של הד"ר 
טשרנא, נחוּץ לתת לה הערה בצדה: לא רק 
עז הבטוי הוא החָסר לשירתנו, אלא גם מעוף 
חדש של התכן. וגם רמזים להרחבה זו יש 
למצא אצל הפיטנים, כמובן, על-פי דרכם, 





כי יש ברכה בחדוש חוץ הבא יחד עם 
הָדוש פָּנִים - דבר זה מראים לנו שיריו של 
טשודנר. 

צעיר הוא משורר זה, חדש, יש בו אותו 
מָלל המעלה קצף, המיחד לכל כשרון תוסס. 
כפי הנראה, רבים בו השמרים, אולם חביתו 
יפה ליינו, והוא יודע בעצמו, כי לכוד הוא 
ברשת המלים. משום שכל עולמו-- עולם של 
צלילים, אבל את הקולות שלו אפשר לראות, 
מראות להם. וגם ברק. ברקי רעיון 
ומחשבה. אמנם -- לא תמיד. ‏ יש ולשארו 
אצלו צלילים רבים תלוים באויר, כְרְנֶן 
הנמתח מעל לנימה וקצות אחיזתו לא נֶראים. 
אז יבהל בהמון המלים וירגיש פתאם 
געגועים ל,מלה קלילה", ‏ ,טללית נקיה". וזהו 
סמן טוב לו לטשודנר. עוד לא אבדה תקותו 
של משורר צעיר ‏ כל-עוד יוכל בעצם 
שכרון-נעוריו להסיר לבו, 3% גם לרגצ, 
מאחרי עבודת-האלילים| שבמלים ולהתפלל 
ל,ברק שכינת ילדותו", ,ליחידה, לנקיה". 
מתוך נעם יעבור הקורא פעמים אחדות על 
השיר ,מלה", אולם חשוב מזה יהיה אם 
המשורר עצמו יהגה עוד זמן רב בדברי לבו 
המחשף, המתנָדה: 


ְּנָנִי. חַרָשִים 


אַאַזִינָה, ‏ לי קוּרְאִים בַּתְרוּעַת רְגָשִים, 


וּטֶהורִי זַצְזוּעִים אוְרִירִים נֶשְזְרִים 
ָּטוִי שָלַל זְהָרִים 7 

אַךּ כְּנָפִי בּוּדְדָה 

- = ד ו 

עַל פִּי תֶהוּם בָּהִיר מִתְלַבָּט רוטְדָה, 
ְרְבָּס, תהמָה, מִתְַטֶף אֶל פַלָאָהי 


לָחָידָה, ‏ לַמלָה..." 


כי מה הם צלילים בלי מלים בשירה? 
רק יסוד, | רק חמָר, | לפעמים -- ראשית, 
לפרקים -- אחרית; ‏ אבל ההֶה, היש -- איכה 
יִתִגָלם בשירה הכתובה, אם לא בצרופי 
אותיות ומלים, שהתאמתם, דיוקם וחיוניותם, 
אינה פחותה מצרופי רמ"ח האברים שבגוף 
האדם החי והפועל? ודאי יש ענין רב 
בּטאיפה אל ,חד כל ההָדִים, | שם ידק כל 
דק". גם זוהי דרך חיים. ועל-אחת כמה 
וכמה, שזוהי דרך יצירה. אולם מי בצל- 
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ואכן, | בעצם מהותו: מיחד הוא קרגל 
לעצמו. משורר אֶָגוְצֶנְטָרִי גמור הוא. ‏ אין 
כמעט אף שיר אחד, שלא ידבר בו בעדו. 
הפל: אני, בי, 95 

אמנם כל משורר לירי הוא אנכיי, אבל 
שירת-היקום היא המשתפת גם אותנו לעולמו. 
לא כן ‏ קרני. | רק פעם בשעת.שקיעה 
נדמה לו, כי ,היה לנשמת עולם וללב כל 
אדם", וכי ,רחבת היקום ויגונו" בלבבו, 
אולם ‏ גם אז אומר המשורר: ,ואני לא 
חפצתי", ובאמת: כמעט שאיןץ 5 ל5קרנל 
וליקוּם ולאדכלום. יהודי חושב-מחשבות הוא. 
על עצמו יחשב, על כלל ישראל יחשב -- 
ואז ישיר, 

היש להצטער על העדר שירי-טבע אצל 
קרני? אשר לו -- הנה הרי אין לְדִין על 
מה שאין, ואשר לנה -- הנה כבר טובעת 
שירתנו גם בלעדיו ב,טבע", עד כי כבר באו 
המים והשמים וכל סממניהם עד-נפש, 


ואליבא דאמת: כבר שבענו גם ,אהבה", 
את השירה השרה בפעם האלף ואחת על 
הַצַלָע הגנובה, ‏ בלי לחָדש מה-שהוא. אין 
אצל ‏ רב משוררינו כל רצון וכל שאיפה 
להרחבת הגבולים! 


ואשר לקרני -- הנה גם באהבה כמו 
בצבוריות עודנו עומד בתחום התמול. על- 
כן -- ראשית 5ל -- ירבּה לשיר על אהבתו 
או על אהובתו, שנית: אהבתו כָלָה על 
טהרת-הקרש. אהבה אידיאלית. פָּלה מלאה 
סמלי ‏ תם וצניעות, כְיָאות למשורר עברי. 
רווּיה היא עדינות, רפודה טהר. 5,זיונית" 
ידמה את אהובתו, לעחבצלת", | לעמלאך", 
ל,שכינה" ועוד ועוד תארים קדושים של 
עדמוּת קרש", שהיו כה טבעיים בתקופה 
הרומנטית-רגשנית של שירי-האהבה הביאליקיים. 
גם קצב השירים, גם הניבים - כָּלַם נושאים 
עליהם חוְתֶם של תם ופשטות, הנעימים 
וחביבים עלינו כה בקראנו את חלגוף- 
המכתבים בין אבינו ואמנו מתקופת ה,חתן*- 
,בלה" שלהם. 


אמנם ברור הדבר: לב טהור דפק בשער- 
האהבה ובשירים אלה נעים לקרא. לקרני 
הם ודאי חשובים, ואולי חשובים עד-מאד, 
אבל לנו-- למה הם לנו? יש <קוות, כי בְבָּא 
ישיר קרני על ,נושאים" אחרים או בצורה 
אחרת, וכל הקבוצה שב,שערים* היא רק 


עדות ללב, לחלי לב, כי רגשנותם ביחד עם 
פשטנותם מעידה על איזו רכרוכית של הנפש 
בּעָבר, ואולי גם בהוֶה. איזו התרפקות, 
התפנקות -- ערבש"ע, נָא צו מְנוּחָה שָלְמָה 
לַנָפְשות הַמְחַכּות", | הוא מבקש, שהיא 
תפלל עליו, שהיא תציל אותו. מך 
הדין הוא, שגָּבר כזה יאהב ,חצאל הדברים" 
ו,חצאי הקולות", כמו שמעיד קרנל צל עצמו, 
אבל באמת שלָמה היא שפתו של קרנל 
ועגֶלה. | גם בלי כל כָּונַל חן. ובשיריו 
המאָחרים, | ובמקצת | אף באחדים משיריו 
הראשונים, יש גם דפור חותך ולשון גלויה, 
ולפעמים אף איזו התגסות בכנֶּנה בשפה. 
גם המלים ‏ , שער", ,טרקלין", ,פרוזדור", 
עדביר", | האהובות עלין ביחוד בשלרלו 
הראשונים, גזות | מתוך מלונו בשירים 
האחרונים. 


ואנ עוברים אל שירי המשורר רמון 
שבא"י (בנעלמה הדתיתדמסתורית שבאחדים 
משירי קרני), אל | קצב הידים היחָפות 
והחפשיות של שָלונסקי שם (בצלילים הדוהרים 
והמפקרים שברבים מחרוזי קרני בסוף הספר), 
ובשירי המולדת שב,שערים" אף נראה אותם 
אחוזים ודבוקים זה בזה. שם ישיר מצטף 
בטליתו של הרב קוק היחף העברי, שמצא 
אחרי שנות-יתמות את אמו חיה. כי צל כל 
המהלקה ,בשעריך, מולדתי* מרחפת התלהבות 
דתית-ארצית, | שמצאה את בטויה בצרופי- 
מלים | חדשים ובשטף סגנון מיָחד. | רק 
במולדת נתגבשה בו הכרת-היחיד הגמורה. 
אֶתּה באה גם הרגשת חפש פנימי. אף הלשון 
כאָלו התרו חוליותיה. משורר חדש נולד 
במולדת. 

ואין זה מקרה כלל, שארבעת השירים 
האחרונים שבספר נכתבו לשם קריאה בהברה 
הספרדית,.| יחד עם ‏ ההברה נתקרב קרני 
גם לסגנון הפּיטנים. 

אכן נֶדמה לי, ‏ כ" אנו הולכים בעירת 
הצברית לקראת הקופה של פיטנוּת. 

ואם קרני אינו שיך עוד לכַת הפיטגנים 
הצעירים, | ההולכת ומופיעה כבר בתוכנו" 
הנה שערי יצירה צעירה יחפש, ואם מצא 
בדרך חפושיו אוצר צעתיק, ישתמש ‏ בו 
לצרכי יצירתו כרצונו, ויחפש עוד. 

כנראה,| אין נפשו של קרני רל בת 
נימה אחת. 


10 ד א. פרידמאן 
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זאת | אשר עלתה לתורת ה, אחוֶה" 
וה,אחדות", שקמה בין הפולנים והיהודים 
בשנות המרד האחרון. 


ע. נ. פרפנץ. 


פקעים 
א 
שירי י. קרני 


י. קרני, | ,שערים"; הוצאת 
,דביר", ירושלים-ברלין, תרפ"ג. 
רל"ב עמודים. 


יש יוצא מפתח ביתו ומוצא מיד את 
מבְקשו, ויש מחזר כמה וכמה עד אשר יבוא 
וידפוק בַּשָעַר הנכון. 

גם יהודה קרני חֶפש ומצא את- 
עצמו זמן רב, חפש אצל אחרים, אמנם 
לא אצל רבים, עד אשר מצא אתדעצמו 
אצל עצמו. 

היה זמן וקרני היה כָלו תחת השפעת 
ביאליק. כן אשר לסגנון וכן אשר 5פַתּוס 
הצבורי, בודאי שאין זאת חרפה כלל 5קרני. 
גדולים וכן רבים הולכים וסובבים במִסָלה 
זו, וכל בני התמול של שירתנו קשורים 
בהרבה קשרים %מרכז זה של ספרותנו. ובכל- 
זאת טוב עשה קרני, שהוציא את-עצמו סוף- 
סוף מן הכלל. חַיב אדם לנָסות את צצמותו - 
ומשעה שמצא קרני את ניבו, קבל גם 
פרצוף משלן. 

התפתחות זו עוברת דרך ספר ה,שערים". 

אמנט גם בשיריו הצבּוריים-לאָמִיים עצמם 
עלה בידי קרני למצא נעימות אחדות, 
המיחדות רק לו. כך, למשל, שאיפת השתיקה. 
אל רבי עקיבא ישא המשורר עיניו, ממנו 
יאבה ללמוד, לסצול ולֶדום (,,צקיבא, את שמך 
נשאתי"...), ומשום-זה לא יחפוץ היות ,לא 
מקונן ולא מוכיח". בכל-זאת -- חזקות לְמִַּי 
הן מליו בשעה שיקונן על החרבנות (,הוי, 
לבי מנבא...") ועזים לַמדִּי הם ניביו בשעה 
שיבוא להוכיח (,חטאת דורי", ,לא לכם.,.", 
,והיה בבוא הערבים..."), כי סוף-סוף הן 
מַכרח הוּא לאמר על עצמן; 


,איש אַנִי עֶָם אַנְשִי כָּלְִהַגִלָה 
וע ההְּנסֶת אָלְחַם לָתָם ענ 
מַלְתִי פִּי מִפְצִיצִים הָדִי קלָהּ 
וּמוּל יָגנָהּ אַכף אֶת יגונָי"י 
משום-זה מובן הדבר, כי -- 
.וּבְכַרְסֶם ניגָנִי עָם אַלֶיונָי יְדֶם 
וּבְעָלַע שיר עָם דעות מְתֶר -7 
פִּי גםדהוּא 


מִפַּרְסוּם פּרְקי יד עַם לָרִידִי מִיתֶר"י 


ואחרת לא יוכל היות. כי עוד לא נברא 
אותו עברי, שיגע בצרת עמו ובקלונו ויוכל 
לשתוק. ומכיון שֶקרני נפגע ב,לְאָמיות" של 
אותה אשמורה ראשונה בתקופת ה,תחיה" 
שלנו, שוב לא יכול היות אַלָם ולא יכול 
לשמור על מוצא פיו. 

אבל -- דיה לשאיפה בשעתה. 

הן בינתים | נרפאה שירתנו | ממחלת 
הלְאָמִיוּת הממללת. עתה אחזף במיטב השיר 
בעלי-המעשה יודעי-התרועה. 

ומשום שֶקְרני שָר את שיריו הצבוריים 
והלאָמיים בנוסח ביאליק (קצת כאן גם נוסת 
פרישמאן) בכוָּנה תִחָלַה שלא להיות שליח- 
צבור, ‏ נקל היה %ו *צבור משירת-הרבים 
לשירת-היחיד, | ובזה ישמשו רב השירים 
שבארבע המחלקות הראשונות של ה,שערים" 
כלוּלאות ביריעות-המשפן של שירתנו החדשה. 
ומענין, כי עוד בדור השלישי לביאליק נחוץ 
היה בוא ולמַלא את החסר בשלשלת 
הרעיונות של היחיד הישראלי הלאָמי. נחוץ 
היה לו לקרני לשיר את שיריו ,אם לא 
הייתם לי לזָרא", ,נכנסתי כשפָּני מועדות", 
,א לכם, לא לכם" ועוד, כדי שיוכל לבקש 
מאת אלהיו: 

ְחָדְנִיהנָא, | צוּרִי, ‏ לְפַצְמִי יִחָדְנִי 

וְאל אָבוא בקהָלי 


ואְבְרךּ הַיָד, אשָר בָּנְתָה לִי חוְמָה מִסָּבִיבִי 
ותסקל וַתְטַהֶר ותִּקדָּש 
מַלְכוּתִי הַקְטנָה -- 
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זו מַלָכוּת הִיְתִיד". 
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רצה לשמוע לעצת בניו ובנותיו, ואמר להם, 
שבשום אפן 8% יאמר, שפל מה-שעשה, 
עשה רק לאנסו ולא על-דעת-עצמו ורצונו 
החפשי, ככל אשר הִישָר הורהו. 

פעמים רבות בקרו אותו בנל-משפחתו, 
בכו והתחננו לו, שירוום על עצמו ויצשה 
כרצונו של השר החפץ להצילו, והוא באחת: 
לא! 

משום ששלטונות-רוסיה רצו דוקא להוכיח 
לבני העולם, שרק בריונים מצעטים מביך 
הפולנים ,פורעים פרעות" והם כופים את 
שאר התושבים, הנוצרים והיהודים, וגם את 
כהני הדתות להָלוות עליהם, המתינו שנים- 
עשר יום ולא חקרו את הרב, בקוותם, שסוף- 
סוף יהיה נשמע לעצתם של בני-משפחתו, ובכדי 
להציל את נפשו מגלוּת סְבִּיריה ועבודת- 
פרך לעת זקנתו, יטען כדברים אשר הורה 
רוזָנוב. ואולם אחרדכך, כאשר נוכחו לדעת, 
שהרב מיזלש אינו רוצה להפנע, חקרוהו 
בדבר שבעה ענינים קלים, אשר נַקֶל היה 
לו להשיב עליהם ולהוכיח, שאין בהם שום 
אשמה 1). את דבר ההודעות והמכתבים, ששלח 
מיזלש לקהלות ולרבנים בפולין, שבהם דרש 
מאת כלל היהודים לקָלוות על הפולנים 
ולהתחבר אתם2)- פָּחדו ועל-אודותיהם לא 
נחקר כלל, על-כן יָכלו להקל בענשו ולא 
הגלו אותו סְבּירִיה, ורק משום שהיה גתין 
ממלכה זרה (אוסטריה), נצטוה לעזוב את 





1 עַיַן התנצלותו של מיזלש בהוספה ‏ \ 
לספרו של גלבר, עמוד 186--187. 

2) בילקוטי | שלי | נמצאות | תעודות, 
שמהן יש לראות, שרְבּם של אותם ההודעות 
והמכתבים באו לידי שלטונות-רוסיה ונמסרן 
ליעקב טוגנדהולד, המזכיר של ועד-הצנזורה 
והדירקטור של בית"המדרש לרבנים שבוָרשה 
באותם הימים, בכדי שיתרגם אותם ויחַוה 
את דעתו על פטָלותיו של מיזלש בתנועת- 
החפש של הפולנים. טוגנדהולד תרגם את 
ההודעות והמכתבים רוסית ובהרצאה, שצרף 
אל התרגום, הָמליץ על הרב על-דעת-עצמו, 
שהוא אנוס להתחבר עם הפולנים בדאגתו 
ליהודי פולין, | שהוא ,רועה" להם, ולכן 
הוא מוציא את-עצמו מִחֶיב למסור את 
נפשו עליהם -- הפל כאשר הורה רוזנוב את 
פרומקין. 








הארץ, והכל בכדי להַמנע מהראות לָעולם, 
שגם ראש-הרבנים במדינת פולין מתחבר עם 
הפולנים, הדורשים חפש. 

כך חדרה תורת ,האחוֶה" ו,האחדוּת" אל 
הלבבות ושנים רבות אחר" המרד היתה 
האנטישמיות לחרפה בפולין, ביחוד בין 
השדרות הפרוגרסיביות. רוסיה, אשר התאמצה 
להשפין איבה בין הפולנים והיהודים ולהגדיל 
את שנאתם ש% הפולנים ליהודים, היתה 
מכרחת להשתמש בתחבולות רבות ושונות, 
בכדי לשָרש מתוך הלבבות את הזרע, אשר 
זרעוּ גדולי עם-פולין בשעת תנועת-החפש. 
בכל-ואת עוד זכר השתתפותם של היהודים 
במרד של שנת 1863 לא נמחה, ואפילו 
המפלגה הדמוקרטית-לאָמית הפולנית, שהיא 
הצזה שבין המפלגות האנטישמיות בפולין, 
היתה מתאמצת תמיד להוכיח, שהיא אינה 
אנטישמית ומוקירה את היהודים, הדבקים 
בפולין, | כשמת בוָרשה | אחד היהודים 
המשתתפים במרד, הֶנריק וַהל, בשנת 1910, 
ערכו לו בני המפלגה הזאת הלו"ה נהדרה 
מאד ומשכ המונים רבים משלהם אל ההלויה, 
וגם הציגו מצבה יפה מאד על קברו, ואולם 
מעט מעט נוכחה המפלגה לדעת, שאינה זקוקה 
ליהודים כלל וכלל ושטוב לה לחסות בצל 
רוסיה, החפצה באנטישמיות עזה, ואז אֶחזה 
באנטישמיות גמורה, וכשמת אחר-כך (1911) 
יהודי אחר, שהשתתף במרד, ליאון וגֶנפיש, 
הלכו אחרי ארונו רק שנים שלשה נוצרים 
מאותם | שגָּלו אתו יחד לַסָפּיריה בשנת 
1 

כך עשתה האנטישמיות חיל בפולין. הפשה 
ראשונה את לבות הדמוקרטים-הלאָמים ואחר- 
כך הָדרה גם ללבות | אנשי המפלגות 
הפרוגרסיביות, בעֶקר כשראו שרְבם של 
היהודים ‏ כרוכים אחרי הלאָמיות היהודית 
ושגם היהודים הַשָמִים עצמם פולנים נפרדף 
ומיסדים להם עתון פולני מיְחד (,נוּבָה 
גַזטה") ולהם אין עוד שום תקוה להַבּנות מן 
היהודים. 

הדבר הגיע באחרונה לידי-כך, | שפני 
המפלגה הדמוקרטית-הלאָמית הֶרבו להורות 
בעתוניהם ובספריהם, שפל המרד של שנת 
3 קם בעטים של היהודים, והם שהסיתו 
את הפולנים למרד, | באשר רצו להביא 
אסון על עם פולין, בכדי שהם יירשו את 
הארץ. 


8 ע. נ. פרענק 





הצילו. ד"ר גלבר אומר, שרבי יצחק מאיר 
גם ,פעל" כנגד המרד, ומזה הוא אומר, 
כנראה, להוציא מסקנה (ע' 127), שהצדיקים 
בפולין בכלל התנגדו להשתתפותם של היהודים 
במרד ושאדוקי היהודים, וביותר | המוני 
החסידים, התקוממו בכל עז נגד המרד (ע' 
6 מנא ליה הא? האָמללים! במה התקוממו 
ובמה יכלו להתקומם? ואדרבה, מפי סופרים 
וספרים ומפי זקנים למדנו, להפך, שפצמים 
רבות היו אלה מסיעים בידי המורדים, מאהבה 
או מיראה. -- אף בדָבר קטן נכשל ד"ר גלבר 
בכתבו, שאבי הרב מיזלש היה אב"ד בקמנץ 
דפודוליה -- כך כתוב | גם באָנציקלופדיות 
יהודיות בלשונות שונות. העיר קמנץ, שבה 
היה אבי מיזלש רב ואב"ד, היא עיר קטגה 
בפולין הקטנה. 

למרות כל המגרעות האלה חשוב הוא 
ספרו זה של גלבר, כאמור, מפני החמר הרב 
הצפוּן בו, וּביחוד חשובות ההוספות הרבות 
(הדוקומנטים ורשימת היהודים שהשתתפו 
במרד, אף-על-פי שזו אינה שלמה). 

ואולם חבל, שה,פרולוג" של הספר הוּא 
קצר מאד. דרוש היה להוסיף על הספר עוד 
כמה | וכמה | פרקים | על-דבר ה,אחוה" 
וה, אחדוּת", שקמו בין היהודים ובין הפולנים 
בשנות 1860--1863, ומה עלתה להן מאותן 
השנים ואילך, עד זמן המלחמה האחרונה. 
כאמור בהתחלת מאמרנו זה, עוד לא הגיעה 
השעה להסיר את כל המסכה הנסוכה על 
העוּבדות והמאורצות, | המעשים והטעמים 
והנמוקים שתלו בהם רבים ושונים. אולם 
בקצרה ולפי-שעה אפשר לברר את הדברים 
האלה: 

בשעת המרד של שנת 1831 לא היתה החבה 
ליהודים נחשבת בעולם למדה משָבּחה, ולכן לא 
השתדלו גם הפולנים וגם הרוסים לקהֶתראות 
כחובבי היהודים ולא השתדלו לקרב אותם 
אליהם. להפך, אלה ואלה דחו אותם בשתל 
ידים, כאשר פנו צעירי היהודים -- רֶבַּם תלמידי 
בית-המדרש לרבנים בורשה, שחֶנכוּ ברוח 
פולין -- אל הדיקטטור חלופיצקי ובקשו ממנו, 
שיספח אותם א5 צבא פולין, ענה להם, 
שאינו רוצה, כי דמי הפולנים העדינים 
יתערבו בדמי היהודים, ושהדבר יהיה נחשב 
באירופה לחרפה לפולנים, באשר העמים 
?אמרו,| שבשעה שצעם פולין יוצא להָלחם 
לחָרותו הריהו זקוק לעזרתם של זרים. אף- 





על-פי-כן הֶרבּו אז היהודים להועיל לצבא 
פולין בנדבות-ממון רבות מאד ובכל מינד 
עבודה בבית, כגון תפירת בגדים ונעלים וכיוצא 
באלה, ואלמלי רצו אז הפולנים להתפאר, שידם 
של היהודים היתה אתם, היו יכולים להביא 
אותות ומופתים נאמנים להתפארותם יותר" 
ממה שהביאו בשנת 1863, ואולם הם לא רצו 
אז בזה ובחר לקצות ביהודים. גם רוסית: 
לא חשבה לה לתועלת להתהלל, שהיהודים 
מתנגדים | *מֶרד, | ולכן התעללו גם הם 
ביהודים. 

שונה מזה היה המצב בשנות 1860--1863,. 
שאז שררה הליברליות בעולם, והפולנים? 
התאמצו להראות לכל באי-עולם, שהם נוחים 
ליהודים והיהודים נוחים להם, וגם רוסיה: 
מצדה השתדלה להוכיח, שהיהודים נוחים לה 
הרבה יותר ממה שהם נוחים לפולנים והם 
אינם משתתפים במרד. 

לפי הידיעות הברורות שיש לנו, נשלת 
בשנת 1861 לורשה שר פלך-גרודנה, רוזנוב, 
לחקור את הנתפסים בעון מעשי-התנגדות. 
לממשלה. כאשר נתפס הרב מיזלש והושב 
במצודה, התחילו חשובי-הקהלה להשתרל בדבר- 
שחרורו, אך השתדלותם לא הועילה. אד 
הביאו מגרודנה את היהודי העשיר הגדול 
מתושבי העיר ההיא, יצקב פרומקין, שהכל 
היו יודעים, שהוא חביב מאר על רטנוב, 
בכדי שהוא ישתדל בעד הרב. ואולם רוזנוב- 
אמר לפרומקין, שעוונותיו של הרב רבים 
וגדולים מאד והוא צפוי לענש חמור, לעבודת- 
פרך בסְבּיריה וכדומה, ואי-אפשר להצללן.. 
לאחרי שפרומקין הֶרבּה להפציר בו, אמר 5ו,. 
שמצא עצה טובה לשחרר את הרב ממאסרו? 
בשעת החקירה יתנצל הרב, שהוא, בתור רב 
ראשי של כל מדינת פולין, | לא יכול 
להתקומם כנגד הפולנים, לבל יביא בסכנה 
את כל היהודים יושבי פולין, מאחרי שהוא- 
זוכר היטב את כל אשר עשו הפולנים 
ליהודים בשעת המרד של שנת 1831, ועל- 
כן עשה, %מרות רצונו, ככל אשר דרשו" 
ממנו הפולנים. ובכדי שהרב מיזלש ידע את. 
אשר עליו לטעון בשעת החקירה, וגם בכדי 
להכריח אותו,| שיטען דוקא כזאת, עשה 
רוזנוב אתו ,חסד" ונתן את הרשות ל%בני-- 
משפחתו של הרב לבקר אותו במצודה ולדב3 
אתו שלא בפני שוטרים-שומרים, למען אשר- 
יוכלו לדבר אתו כחפצם, ואולם הרב לא 
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לא נכונים גם הדברים, שבעיני היהודים 
האדוקים רע היה דבר השתתפותו של מיזלש 
יבהלויתם | של ,חמשת ההרוגים". | להפך, 
להודים אדוקים רבים, ובתוכם גם דִּינלם, 
גלוו אז ‏ אל הרב אב"ד ואת% *חד הלכו 
אחרי הארונות, ואחריהם נהרו המונל יהודים, 
ובעיני כָלם טוב היה מאד דבר התקרבותם 
של הפולנים ליהודים והחבה והכבוד שגדולי 
הפולנים וכמריהם הוגים לרב שלהם, באשר 
קוו, כל מאז יחדלו להיות שפלים ונבזים 
ומדָכּאים. 

לא אמת היא גם-כן מה שכתב שם 
גלבר על-אודות התנפלותם של ,יהודים 
אדוקים" על חנותו של אחד היהודים 
המשכילים, | אשר היתה פתוחה בראש-השנה, 
רק מפני קנאתם ל%דת. באמת לא ,יהודים 
יאדוקים" התנפלו על אותה חנות ולא בראש- 
השנה היה המעשה. המתנפלים היו נערים 
להודים ונוצרים, חברי ה,אחדות", שנוצרה 
'עוד קרם-לכן בין צעירל היהודים והנוצרים 
מבני ההמונים, והמעשה היה ב,צום גדליה" 
שחל להיות בשבת. חברי ה,אחדות" היו 
נוהגים ללכת יחד בכל עת-מצא לבית-הכניסה 
ולבתיה"הכנסיות ולהפגין בהם, בשוררם הָמנוּנים 
פולנים ובדרשם בחֶזקה לערוך תפלות לנשמות 
גדולי עםדפולין והרוגי מלכות-רוסיה. יום 
ב' של ראש-השנה חל להיות אז ביום ו' 
ספטמבר, הוא הלום, שבו נכבשה ורשה לפנל 
הרוסים | במלחמת הפולנים והרוסים בשנת 
1. מנהלי ,תנועת החפש של פפלין, 
החליטו אז לערוך לזָכר היום תפלות בבתי- 
הכניסה | ובבתי-הכנסיות ולהפגין | אחר-כך 
בחוצות, ובכדי להטצות את השלטונות, שהיו 
מוּכנים ביום זה לקדם את המפגינים, גמרו 
לערוך את התפלות וההפגנות ביום שקדם 
לכן, | הוא יום א של ראש-השנה (ה' 
בספטמבר), וביום ד' בסטטמצר בערב הֶדבקו 
בחוצות | העיר הודעות, | שבהן נתבקשו 
התושבים להתפלל ביום ה' בספטמבר ,לשלום 
המולדת". ואולם פתאם נודע, שהנציב החדש, 
הגרף לַמִבָּרט, | קבל מאת הקיסר פקדה 
שלגרפית, שלא יתן לערוך שוּם הפגנות, ואם 
תהיינה הפגנות, יכריז מצב-מלחמה בעיר. אז 
שבו והחליטו, שלא לערוך שום הפגנות ורק 
לערוך ביום ה', א' של ראש-השנה, תפלות 
,לשלום המולדת", ובשבת, ,צום גדליה?, בשצה 
<שחניותיהם | של היהודים תהיינה סגורות וכל 
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היהודים יהיו נאספים בבתי-הכנסיות, יערכו 
בהם תפלות לנשמות הפולנים חללי מלחמת 
1. כך יעשו למחרת היום, ביום א!, בבתל" 
הכניסה לקתולים וְּאָונְגליונים. | והנה בשבת 
בבקר, בשעה שצעירי היהודים והנוצרים 
הלכו אל בתי-הכנסיות השונים שברחובות 
היהודים, | בכדי לשקוד על עריכת התפלות 
ההן, ראו פתאם ברחוב נִלֶבקי פתוחה החנות 
של זליג נתַּנסון (הוא אבל משפחתדנתנסון 
הידועה בורשה; חנותו היתה פתוחה תמיד 
בשבתות ובמועדים וסגורה ‏ רק בימי ראש- 
השנה ויום-כפור, | ומשום | שהיה ,קרוב 
למלכות"? נזהרו היהודים תמיד מפגוע בו, אבל 
אז, כאשר גברו הבריונים, סר צלו מעליו). אז 
נכנסו שמה בני אחת החבורות ודרשו מבעלד 
החנות, שיסגור את חנותו, והוא עם משרתיו 
ילכו אל בית-הכנסת, כאשר מַאן בעל-החנות 
למלא רצונם, נפצו את חלונות החנות והרסו 
ושברו את כל הנמצא בתוכה. משם נפוצו 
החבורות גם ברחובות שהיו אסורים על 
יהודים סתם, אך רבים מבעלי-הזכיות החזיקו 
שם בתי"משקה, שהיו פתוחים בשבתות (המשא 
והמתן נעשה אז שם על-ידי נוצרים, ובעלי- 
הבתים ומשרתיהם עמדו ושמרו אותם), וגם 
מאלה דרשו, שיסגרו את בתיהם וללכו אל 
בית-הכנסת, וכאשר אחדים מהם לא רצו 
לשמוע להם, עשו להם כאשר עשו לנתנסון, 
הרב מיזלש, אשר ידע פשר הדבר, חרד 
מאד בהודע לו אשר נעשה, ביראו פן יודע 
לשלטונות דבר עפריכת התפלות ההן בבתלי- 
הכנסיות שהוא אחראל עליהם, ואז ירע לו 
ולכל הקהלה, ועל-כן התאמץ להשקיט את 
הצעירים וגם הוציא אחר-כך הודעה לבנל 
הקהלה, | שישמרו על בניהם וחניכיהם ולא 
יתנום לפרוע פרעות בעיר. אבל הנציב 
לְמבָּרט, אשר התאמץ תמיד להוכיח 5קיסר, 
שהעיר וָרשה שקטה, הודיעהו, שבאותו מאורע 
אין שום דבר פוליטי, רק קנאים יהודים 
פגעו באנשים שחללו חג יהודי, וכָה- את 
דבר השתתפיתם של נוצרים בפרעות. 

ד"ר גלמר נכשל כמה פעמים במקורות 
לאדנאמנים ואי-ידיעת המקום מקרוב והאנשים 
ותולדותיהם, שעליהם הוא דן, הכשילה אותו 
כמה וכמה פעמים. ולכן הוא נסמך, למשל, 
על דברי קנדל במאסף הפולנל בדבר הרב 
הבל לצחק ‏ מאלהץ ו שהתנגד | למרד ו וצצלהל 
היהודים אמרו לפגוע בו, ורק מזפיר-הקהלה 
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אז להשכין את ההשכלה בין היהודים, בכדי 
לקרבם בזה אל הפולנים, ולכן יסדו את 
השבוצון הפולני בשביל היהודים היודעים 
לקרא פולנית ואת השבועון ,,הצפירה* בשביל 
היהודים שאינם קוראים פולנית (תרגומה 
הפולני של המלה ,הצפירה" הוא , יוּטשנקה"); 
ואולם הצנזורה, אשר נתנה את הרשות 
להדפיס בשבועון ,יוּטשָנקה" גם מאמרים של 
פוליטיקה ושל פובליציסטיקה, לא רצתה 
בשום אפן לתת קונצסיה לצתון עברי. <בסוף, 
אחרי השתדלות מִרְבּה, הסכימו השלטונות לתת 
קונצסיה ל,הצפירה" אך בתנאי, ששבועון זה 
יביל | מאמרי מדע ולא דברי פוליטיקה 
ופובליציסטיקה; והמיסדים, שהתאמצו, כאמור, 
להשכין השכלה בין היהודים, היו מִכרחים 
להוציא | לפידשעה | את ,הצפירה" בלל 
פובליציסטיקה, וקוו, | שבמהרה, כאשר אך 
ירוח ל%מדינה, יקבלו את הרשות להדפיס 
ב,הצפירה" כל מיני מאמרים. הגליון הראשון 
של ,הצפירה" יצא ביום ד' אדר ראשוןך 
תרכ"ב, והימים ימי התסיסה של המרד, ימי 
ההפגנות הרְבות, האתפיסות, המאסרים והגלות 
לסֶבּיריה. והנה סלונימסקי, עורך ,הצפירה*, 
בראותו כי רבים מן הקרובים אל המורדים 
הולכים ונתפסים לקולר, ירא גם לנפשו ועזב 
אחרי חצי שנה את ,הצפירה* וברח לברלין. 
דניאל נִיפלד, עורך ה,יוטשנקה", שלא חש 
ונשאר | בוָרשה והוסיף להוציא את 
ה,יוטשנקה", נתפס וגם הוא היה בין הגולים 
הרבים. 

בכלל מַרבּה המחבר להַשען על מקורות 
לאדנאמנים. למָשל: הוא כותב, שהיהודים היו 
בציני הפולנים ל,נושאי הקולטורה הגרמנית 
והרוסית* (עמוד 22), בעוד אשר באמת 
נמצאו אז בין כל יהודי פולין רק אנשים 
מעטים | מאד, אשר ידעו מעט רוסית, 
ורְבּם של אותם המועטים היו תלמידי בית- 
המדרש לרבנים, שַכָּלם היו ידועים בתור 
,פולנים טובים מאד". בכלל התאוננו אז 
הפולנים על היהודים, שאין להם שום תרבות, 
וחשוב היה בעיניהם יהודי מדבר אשכנזית 
מיהודי שאינו יודע גם אשכנזית, 

פעמים אחדות נשען המחבר על הפטפטן 
גילר וְמִסָפר דברים שהם לשחוק בעיני יודעי- 
דבר, לַמָשל, הוּא מִסַפר בעמוד 36, שבשעת 
ההלויה של ,חמשת ההרוגים" הראשונים צל- 
ידי הרוסים ביום 2 מרץ 1861, שבה השתתפו 








הרב מיזלש, המטיפים יסטרוב וקרמשטיק והמונל: 
יהודים, נשא שם הרב מיזלש תפלה על קברל 
ההרוגים, אחרי התפלה שערכו שם הכמרים, --- 
וד"ר גלבר לא שֶם לב לדעת, שחס 1% לרב 
אדוק מאד כרבי דב מִיזלש להתפלל בבית- 
הקברות לנוצרים ליד הצלמים. הרי הוא לא 
רצה גם ללכת לפני ארונות ההרוגים עם 
הארכיבישוף פילקובסקי יחדו, אף-עלדפל שזת. 
אחז בזרועו (כך היה המעשה, ולא כמו 
שכותב גלבר שם, שמיזלש ,הושיט את זרוען" 
לארכיבישוף") ובקש מאתו ללכת אתו יחדו, 
וזפל משוםם שצלמים היו נְשאים לפנל 
הכמרים, אשר הלכו לפנל הארונות. מיזלש 
אמר אז לארכיבישוף, שעל-פי מנהגל היהודים: 
אין ללכת לפני ארון מת, אלא מלוים את 
המת מאתוריו, ועל-כן אינו יכול לַהָלָּוות אל 
הכמרים. 

לא אמת הדבר -- מה שמספר ד?ר גלבר, --- 
כי באוקטובר שנת 1861 ,סגרה הממשלה* 
את בתי-הכניסה לקתולים. את בתידהכניסה 
סגרו אז הכמרים הקתולים, משום שבשעת 
ההפגנה, | שנעשתה אז בבתי-כניסה אחדים, 
חדרו אליהם חילות רוסיה וחללו אותם, ואד 
נסגרו גם בתי-הכנסיות הגדולים שבעיר *). 

*) בהזכירי את דבר הרב מיזלש ושיכותור 
למאורעות של שנות 1864-1861 אני נוטל 
לעצמי הרשות לפרסם כאן, שאיננל מקבלי 
אחריות על המאמר בשם ,הרב רבי דוב 
בעריש מייזלש", | שנדפס ב,העבר" השנל 
ושמי חתום עליו, לא על תכנו ולא על 
סגנונו העברי. את המאמר ההוא כתבתל 
עוד בשנת 1913 בשביל המאסף '6%₪106ק76;. 
על-פי הזמנת עורכו, שאול גינזבורג. ואולם 
אחרי שלחי אותו לפטרבורג הגיע לידל חמר 
נאמן ורב מאד בדבר המאורעות של% אותך 
השנים ובדבר | מעשיו של הרב מיזלש, 
חמר הסותר כמה וכמה דברים שכתבתי שם, 
וגם מכיל מלואים והוספות רבות לשאר 
הדברים. אז הודעתי את הדבר לגינזבורג 
ובקשתי ממנו שישיב לי את המאמר, בכדל 
לשנותו ולהוסיף עליו מה שיש להוסיף. 
גינזבורג | השיב לי את המאמר, אבל 
כנראה, השאיר לעצמו העתקה ממנו, והדפיס 
אותו -- בתרגוּם עברי גרוע -- ב, הצבר", בלר 
דעתי והסכמתי, בשנת תרע"ו, שאז היתהא 
רוסיה סגורה בפני פולין, 
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-את רכושם. ולא עוד, אלא שדחו אותם עוד 
יותר ממה שדחו אותם ראשי המורדים 
והתעללו גם באותם שאנסום לשרת לפניהם. 
ייהודי פולין היו נתונים בין שת? מערכות 
הנלחמים. הנמלט מן הפולנים נפל בתליותיהם 
של הרוסים וחרבותיהם, הנמלט מן הרוסים 
.נפל לידי הפולנים. אלה ואלה הפו בלי-חמלה 
את היהודים האָמללים -- באין עזר ובאיך 
מליץְ-ישָר גם ‏ בין אלה וגם בין אלה, 
צהנשארים מבין היהודים היו מְכִּידתמהון 
:ועיניהם היו נשואות רק לשמים, אבל לא 
לצד פלונל או אלמוני. 

גלבר חושב פעמים רבות בספרו את 
המומר קְרונֶנבָּרג בין גדולי היהודים וחשוביהם. 
בין גדולי בעליה-החרשת היהודים שבורשה 
באותם הימים הוא מונה איזה אַיזנשטאדט, 
אשר לא היה ולא נברא. אולם טעות גדולה 
יש בדברי גלבר, המחליט (עמוד 97), 
שהיהודים יושבי פולין נחלקו באותם הימים 
לשלש | חבורות:| אורתודוקסים, | חסידים 
ומשכילים, כי באמת נמצאה אז רק חבורה 
קטנה של משילים, ואך בוָרשה לבדה. 
בשאר ערי פולין היו אז רֶבּם של היהודים 
-פּרוּכים אחרי החסידות, והשאר היו יהודים 
פשוטים, אשר לא נועזו ולא רצו להלחם 
עם החסידים -- ואפילו גדולל הלמדנים והרבנים, 
שלא דבקו בחסידות, לא הרהיבו לצאת 
למלחמה עליה,. בעיר-הבירה ורשה היתה 
ידם של המשכילים המועטים תקיפה במקצת, 
משום שנקל היה להם להתקרב לָרְשוּת, אבל 
בקקֶלה שררו החסידים והמתנגדים יחד, אך 
לרב הושיבה הממשלה בין ראשי הקהלה 
אחד מבין המשכילים, או מבין העשירים 
ששמוּ עצמם משכילים, ואולם השוררים 
בקהלה היו יהודים יראי-שמים, רְבַּם חסידים 
זמּעטם מתנגדים. ומכיון שטעה בעָקר זה, 
ממילא אין שום ערך לדברין על-אודות 
היחס של שלש החבורות ההן לפולגים (עמוד 
8, כי גם החסידים המרְבִּים וגם המתנגדים 
המועטים קוו להָנְּשע לא מפולין ולא מרוסיה, 
רק מן המשיח בלבד, ובכל-אפן היו קרובים 
יותר אל הפולנים, שמהם היו מתפרנסים ואת 
ילשונם הבינו ברֶב או במעט, מאשר אל 
הרוסים, אשר אותם ואת לשונם לא ידעו, ורק 
השוט שלהם ואכזריותם של הקוזקים שלהם 
-היו ידועים להם היטב. המשכילים המועטים מן 
.המועטים אשר בוָרשה היו נחשבים בעיני 


כלל היהודים יושבי פולין למומרים, או היו 
בעיניהם עוד גרועים מהם, שהר? המומרים 
כבר פרשו מן הצבור היהוד" ואינם רוצים 
כלל להתערב בעניניו ולשנות מן המטבע 
שקבע ה,שלחן ערוך",| או להכחיד את 
החסידות -- מה שאין כן המשכילים. 

ממקור כוזב שאב גלבר את הידיעה, 
שבראשית ימי ממשלת נִקולָי הראשון תמכו 
משכילי היהודים ברוסיה. דבר זה שקר 
מַחהלט הוא. כל משכילי היהודים בפולין 
שבאותם הימים, כפי שפל מעשיהם ופעָלותיהם 
מעידים צליהם, התאמצו לשים את-עצמם 
פולנים ושאפו להפוך את כל היהודים לפולנים, 
ואין אפילו בבואה דבבואה של חשד, שהם 
תמכו ברוסיה. לא זו, אף זו: אותם המשכילים, 
שבימים הראשונים לממשלת ניקולֶי היה 
מספרם כעשרים איש, אף שרְבּם עשירים 
גדולים היו, לא יכלו, | גם אלמלי היו 
רוצים, | %תמוך ברוסיה, וממילא | לא 
היו גם הפולנים דורשים מאלה, שיתמכו 
אותם, | כפי שמחליט גלבר (עמוד 19). 
השתדלותם של משכיל* היהודים בפטרבורג 
בדבר מתן שוידזכיות אינה יכולה להחשב 
בשום אפן שבעולם לאיזו תמיכה לרוסיה. 

לא נכונים הם גם-כן דברל המחבר, 
ש,בכדי להחיש את הפרוצס של האסימילציה* 
לסדו | משכילל היהגדים קולוניות יהודיות 
להרגיל את היהודים בעבודת האדמה (עצמוד 
9 הקולוניות| האלה נוסדו ‏ רק עלדידל 
יהודים אדוקים, כרבי זלמן פוזנר ואנשים 
שכמותו, וגדולי הרבנים והצדיקים חתומים 
על ההודעות, | המעוררות | את היהודים 
לעסוק בעבודת האדמה, שנפוצו בין המונל 
היהודים בשנות הארבעים למאה שעברה, ולא 
לשם אסימילציה נוסדו הקולוניות, רק בכדל 
לפטור את היהודים מעבודת-הצבא,| אשר 
נתחָיבו אז יהודי-פולין והעובז" את האדמה 
היה פטור ממנה לפי החק. 

ד"ר גלבר אינו יודע גם-כן, שהשבועון 
הפולני-יהודי ,יוּטשָנקה" החל לצאת בשנת 1861 
ובאותה שעה הֶחלט להוציא גם את ,הצפירה" 
(הוא נשען על איזה דין וחשבון של הנציב 
לידרס, ועל-כן הוא כותב, ששבועון זה 
התחיל | לצאת | בשנת | 1802 | ובדצת 
המו"לים היה להוציא גם שבוצון עברל 
בשם ,הצפירה"). המיסדים את ה,יוטשָנקה" 
(ביניהם נמנה גם המומר קרוננברג) התאמצו 
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בחוצות ובבתי-הכניסה החלו ובמרד גלוי במעט 
כלידהזין, אשר אספו, כָּלו, והיהודים המדְפּאים, 
הַמכִּים והמעָנים, השנואים והנרדפים, אשר היו 
צריכים -- כפי שהשכל מחַיב--לשאת עיניהם רק 
אל רוסיה החזקה והעצוּמה, אשר מִלכּהּ כבר החל 
להראות להם אותות לטובה, -- הג חבה, כפי 
שהפולנים בעצמם הכריזו עליהם, דוקא לפולנים, 
ולא ריקה היתה חבה זו. רבּים מהם מסרו נפשם 
על פולין, נלוו על הפולנים המורדים, עשו 
מעשיהם, נצבו במערכותיהם, ומסְיעים הלו 
ביד המורדים ככל אשר יָכלו, | ובראש 
המוסרים את נפשם על שחרורו של עם- 
פולין היה רב גדול וְמְפֶרסם, רב אב"ד 
בוָרעה, העיר הבירה ש5 פולין, ר' דב 
בפריש מיזלש, והוא שדרש מאת כל יהודי- 
המדינה 5כמוד לימין | עםדפולין. -- 

זהו חזיון מִיֶהד במינו. 

ועוד יש להוסיף, לגם הפולנים עצמם 
לא כָלם היו מתיהסים בחבּה למורדים ולמרד, 
מלבד ההמונים, שלא היו פונים לא לצד זה 
ולא לצד זה, היו רְבּם של עםדפולין, 
האכרים, מתיחסים בשנאה גלויה למורדים, 
ופעמים רבות מסרו אותם להרג ביד הגיסות 
הרוסים, מה שאין כן היהודים, שרְבּם היו 
מסִיעִים, כאמור, בידי המורדים, ובכָלם לא 
נמצא אף אחד, שהלשיץ על המורדים אן 
הרע להם במאומה. 

בפשר דבר המחזה הזה אין אנו דנים 
צכשו; ולדעתנו, אין עַדַין השעה כשָרה ל%דין 
בו באמת ובתמים. אבל דבר זה ראוי להאמר, 
שאין ללמוד ממחזה זה ואין להקיש ממנו 
הרבה, כשם שאין ללמוד ואין להקיש 
מ,התלהבותם" | של העמים השונים בימי 
המלחמה האחרונה, וביחוד מ,התלהבותם" שפ9 
בני העמים, אשר היו תחת שלטונם של 
אחרים, היא ה,התלהבות", אשר עליה הרבו 
כל-כך להכריז בשעת המלחמה, 

הד"ר ‏ 1. מ, גָלִבָּר, | מחברו של הספר 
,היהודים והמרד הפולני של שנת 1863", לא 
סָם לב א% הדבר הזה, אף-על-פי שכבר 
ראה בעיניו את אשר נעשה ואשר הָכרז 
בעולם | בשעת המלחמה הגדולה, בעיניו 
חשובים הדברים כשהם לעצמם ולא הגורמים 
להם. את הגורמים האלה, שרק להם יש 
עצרך נכבד מאד בדברי ימי ענויינו ומרודינו 
בגולה, %5א ראה ולא יכןל אפוא להתבונן 
אליהם. אמנם הוא מחזר אחרי איזה גורמים, 


אבל אינו יכול למצא אותם והנהו דורש איזה: 
סָמוכים לא-נכונים. ואולם בכל-אפן היטיב,. 
לדצתנו, לעשות בקבצו בספר מִיָחד ובעַרכו" 
בסדר נכון את המאורעות ההם, כפי שמצאי 
אותם בספרים שונים, כתובים מאת סופרים: 
שונים,| ועוד הוסיף עליהם כמה וכמה 
דברים, אשר מצא בעצמו בכתבי ארכיונים; 
בוינה. יהיו-נא כל הדברים האלה ערוכים, 
מסְדרים ונדפסים, וכאשר יבוא יום והדור" 
יהיה ראוי לכך, ימצא החוקר המבין את. 
ההמר הזה מוכן לפניו, ואם יוסיף לחַפּש 
ילחקור, בודאי שימצא גם את הדברים, 
שהיו נעלמים מאת מחברו של הספר הזת: 
אשר לפנינו, ואז יִגָלה לו פשר כל המחזה.. 

מחברו של הספר היטיב מאד לעשות. 
בהמנעו מהסתפק רק בעניני המרד בעצמו. 
והקדים להם שני פרקים בדבר מצבם של" 
יהודי פולין %פני שנות 1864-1860 ויחס% 
של הצבור הפולני ליהודים, ובסוף הספר 
הוסיף גם תעודות רבות וחשובות מאד 
לתולדות השתתפותם של היהודים באותו מרד, 

ואולם חבל, שמאת גלבר נעלמו כמה 
וכמה דברים, מאורצות ומעשים שקדמו לַמְּרָר- 
או של המרד עצמו, ולרב נסמך על מקורוב 
לא"נאמנים וגם על דברי שקר, ולכן לא יק 
שהצָקר -- אותו העַקר, שאין אנו רוצים ואיץ 
אנו יכולים עוד לדרש בו ברבים - חסר מן 
הספר לגמרי, אבל נמצאים בו גם-כן משפטים 
מעָקלים ודברים הרחוקים מאד מן האמת. 

לא אמת הדבר | אשר כתב מחבר 
הספר הזה בהקדמתו (עמוד 12), כי התנהגוּתם 
הרעה של המורדים הפולנים במרד של שנת 
1 עם היהודים גרמה, | שאלה | היף- 
מִכרחים להתחבר עם הרוסים ופעלו לרעתם 
של הפולנים. לפי התעודות והכתבים שבידינו, 
אפשר היה גם ליהודים וגם לפולנים להוכיה 
בעובדות, שהיהודים היו עובדים אז במסירות-- 
נפש כמורדים הפולנים בעצמב ל טובת 
המרד, כשם שעבדו במרד של שנת 1863, 
ואולי עוד יותר מזה, אף-על-פי שראשי 
המורדים הפולנים דחו בשתי 'דים את 
ויהודים אשר התנדבו לצאת במערכותיהם, 
והמורדים שסו את בתיהם, החריבום ורבים: 
מהם עָנו בענויים קשים והמיתו במיתות 
משנות. | להתחבר עם הרוסים | %ש יכלף- 
היהודים, אף אלמלי רצו, שהרי גם הרוסים 
העצימו את הרוגיהם, התעללו בהם ושדדו. 
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-את המקורות האלה מן השגיאות -- לרב 
שעיות-הדפוס -- ועדין נשארו הרבה דברים 
-סתומים; אבל כל המכיך את הסגנון הרפני 
הקשה, שבו נכתבו המקורות | העבריים, 
הדורש לרב ידיעה מקיפה של ספרות התלמוד 
והמדרש, ‏ לא יתמה על הלקויים האלה ולא 
-*בוא בתביעות על המחבר. 


אף-על"פי שנהג גבהרדט בכל החָמרות 
של כותבי-התולדות הקפדנים, כלומר: זהירות, 
-מתינות, | צַּיקנות וכו" -- אין ההיסטוריה 
אָמנותו, וגורלו של דַה-קוסטה מצניָן אותו 
ירק במדה שיש לו ,משמצות", במדה שמסמן 
כַּוון בדרך הרוח ובמדה שמוליך לידל 
מטרה -- והוא: שפינוזה, והולך ומרציא הוא 
ב,מבוא" בדברים של טעם את דרך הרוח 
של המחשבה החדשה, הצועדת מן ה;מָלבר* 
(טרנסצנדנציה) כלפי האימנָנציה (ה, מלגו"), 
זכי היא מוליכה דרך ,התפצלות הידע". כל 
אלה הם דברים שאינם | ענין %בקרת 
מדעית, ‏ אולם בהלך הרצאתו מפליג גָּבּהרדט 
ילפעמים בהערכתם של מאורעות אחדים, ואין 
אנו יכולים להסכים עמו,. | הפלגה הלא, 
לדעתי, לזקוף את ,התפצלות הידע", שמוצא 
לו את בטויו בנגוד למסורה, על חשבון 
ה, אנוּסיות" (התט+תסתהץע1]3). נאמן עלינו 
*הודה מודינא, כי שאלותיו של דה-קוסטה 
לא הפתיעו אותו, באמרו: ,ולא הוצרכתל 
להרבות העיון למצא להן מענה, כי לא 
ראשון הוא, ולא מהיום הוא מל 
שישאל כאלה", ועמנואל אבוהב כתב באות% 
"זמן, בין 1625-1615, את ספרו ,נומונולוגיה? 
עלסתור את דעת אחדים מבני עמו שהכיר 
באיטליה, הבועטים בתורה שבעל-פה". עוד 
לותר מענין, שפבר כארבעים שנה *פני-זה 
יצא המהר"ל מפרג, אשר דבר לא היה לו 
עם האנוסים, בטפרו ,באר הגולה" (פרג, 
ש"מ) לסתור הנחות, או-- כמו שהוא קורא 
אותן -- ,תלונות", הדומות ממש להנחותיו של 
-דַהדקוסטה. 

וכמו-כן הוא מפליג, לדעתי, בהשפעת 
האשכנזים או יותר טוב האשכנזי ,אורל 
לוי", שהכניס בבריתו של אברהם את האנוסים 
יהראשונים | שבאו לאמשטרדם - וזוקף | על 
חשבונה את שלטון הקבלה על הפילוסופיה 
.בהלה | הספרדית | שבאמשטרדם. | ובאמת 





המאורעות ההיסטוריים, ביחוד בימי תנועת 
שבתי-צבי, | מעידים, | שהיהדות האשכנזית 
ידעה להחזיק מעמד נגד זרם הקבלה, בעוד 
שהספרדים נסחפו בזרמה. 

דברים של טעם אנו מוצאים בפרק 
האחרון של המבוא על ,דה-קוסטה ושפינוזה". 
בראיות מכריעות מראה גֶבּהרדט, ששפינוזה 
קבל מִדַּהדקוסטה את נחלת רוחו והמשיך את 
ארחות מחשבתו. ,שפינוזה פתח במקום 
שצְּה-קוסטה חתם". 

גם בחיצוניותו עושה הספר רשם מצָין, 
ועל זה אנו חַיבִים להפיר טובה לחברת 
שפינוזה, | שנתנה את ידה להדפסתו של 
הספר החשוב הזה. 


דר ונתי 


הלהודים ההמרד הפולנל 
של שנת 1863 
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דברידימי | יהודי פולין | בימי המרד 
הפולני של שנת 1863 הם פרק מִצִין בתולדות 
היהודים בימי גלותם. 

היהודים במדינת פולין, שהיתה תחת יד 
רוסיה | באותם הימים, היו אז שפלים 
ומִשפלים, נבזים וְמִדְכּאים, מָכִּי גזרות רבות 
ורעוו | מאד, | אשר לא כָלן יצאו מאת 
הממשלה המרכזית שבפטרבורג, ומצָנִים תחת 
יד השנאה הקשה, אשר שררה בין עם 
פולין, על הקיסר החדש, אלכסנדר השני, 
אמרו אז, שהוא נוח ליהודים, ובאמת כבר 
התחיל בימים | ההם לעשות להם הגהות 
גדולות מאד. ורוסיה תקיפה היתה למרות 
מפלתה במלחמת קרים (1853--1855), תקיפה 
ועצומה, | בעלת המוני גיסות וכלי-זיָן לרב, 
בעוד אשר לעם פולין לא היה באותם הימים 
כלום, ‏ לא ממלכה, לא גיסות ולא כלי-זין, 
מלבד טענות של יִשַר וצדק וזמירות מלאות 
אהבה לארץ-מולדתו וגעגועים לחפש. והנה 
פתאם קמו הפולנים ומרדו ברוסיה. בהפגנות 


כגורל ,הנחותיו", גורל ספרו השני ,על 
מות הנפש". גם ממנו נשתמרו לנו הפרקים 
היותר-חשובים על-ידי כתבי מתנגדיו. שמואל 
די-סילוא הרופא, אשר הגיעה לידו העתקה 
מן הספר הזה קרם שהספיק דהדקוסטה 
לפרסמו בדפוס, הקדים לפרסם ,מאמר על 
השארת הנפש", לסתור את דעתו של דַה- 
קוסטה, אמנם ספרו של שמואל די-סילוא 
היה ידוע לכל חוקרי דַה-קוסטה, אבל לא 
ידעו להשתמש בו כראוי, עד שבא גְבּהרדט 
וגלה, שבּספר הזה שקועים פרקים שלמים 
מספרו של דה-קוסטה בלשונו הוא, והפרקים 
האלה נדפסים באותיות קוּרסיביות, | כדי 
להבדילם משאר דברי הספר. גֶבּהרדט הוציא 
את הפרקים האלה מספרו של שמואל די- 
סילוא והדפיסם בשם: ,על מות הנפש" לדה- 
קוסטה, ובזה השלים חוליה אחת צָקרית 
בתורתו של צהדקוסטה. 

הספר הזה נכתב בשנת 1623. דה-קוסטה 
עשה צעד גדול לפנים, כל ימיו הצטצר, 
כיצד יגיע לחיי עולם הבא. הוא עזב את 
הנצרוּת, ‏ מפני שלא נתנה לו עַרְבַה מספיקה 
לחיי-אשר, | וחשב למצא אותם בשמירה 
מדִיקת וקפדנית של תורת-משה, ופתאם כאֶלו 
נפקחו עיניו וראה, שתורת"משה בכלל אינה 
מבטיחה חיי עולם הבא. ואפשר לשער, 
שתשובת מודינא הביאה אותו במדה ידועה 
לידי רפיון זה. מודינא מתאמץ להוכיח 
הכרחיותה של המסורה, שהרי בלעדיה התורה 
סתומה מכל צד, ובין שאר הדברים הוא 
כותב: ,ובאמונות אנה נמצא ברור 
בתורה השארת הנפש, ‏ שכרה, 
עוגשה וגן-עדן וגיהנם ותחית 
המתים", הטענה הזאת קלעה אל המטרה, 
דה-קוסטה נפגע. 

וצדין דה-קוסטה מחזיק את תורת-משה 
לתורת אלהים, שאמנם אינה מִכְנּנַה כלפי 


האשר הנצחי, שאינו במציאות, אבל על-כל- 


פנים היא מזפה אותנו בחיי העולם הזה. 
אולם | לאטדלאט הוא מתחיל להטיל ספק 
באמְתּתּה של התורה הכתובה. גם היא מִמבְסַה 
קרומים יותר מדי, והוא הלא חפץ לגלות 
את ה,מוח". הוא עושה את הצעד האחרון 
ושב למצב שקרם ,מתן תורה" ומפיר רק 
את ,שבע מצוות בני"נח", כלומר: הדת 
הטבעית, המשֶתפת לכל העמים, ובזה נָתּק 
את החוטים האחרונים שקשרו אותו אל 


היהדות. השקפתו זאת מצאה לה בטי בורגי% 
,מופת חיי אדם", הספר האחד שהיה ידוע 
לכותב תולדותיו ואשר שמש כמעט מקור 
יחידי לקורות חייו ותורתו, | ואשר בו 
חותם גבהרדט את כתבי דהדקוסטה. 

מגלת | תורתו של דַה"קוסטה | פרושת. 
לפנינו, | ונאמן צליגו נ. פּּרְגָס, | הָממחת 
בחקירת דהדקוסטה, כי גם אם יעלה בידינו 
למצא את ספרו הראשי של דה-קוסטה,. 
שכתב להשיב על דברי שמואל די-סילוא, 
בשם: ,בחיגת מסורת הפרושים וכן'" -- 
תמונת תורתו לא תשתנה. 


כשם שבּמדור הראשון מעביר גבהרדס- 
לפנינו את פרשתדתורתו של דה-קוסטה עם: 
כל חליפותיה בלשונו הוא, כך הוא מעביר- 
לפנינו במדור השני את פרשת-חייו בלשוך 
המקורות, שיד אָמן נגָכּרת בסדורם. מחבר 
הוא מצין כרוניקה של רשימות, פתקאות, 
תעודות, מצבות, נדויים וחרמים, כתבי- 
פלסתר, צגָּאתו האחרונה -- הפל בצמצום, כל 
רשימה היא קו, וכל הקוים מצטרפים לתמונה. 
שלָמה ובולטת: 

גּּהרדט לא נהג זלזול ב,דקדוקי-עניות" 
של בקרת המקורות, וספח לספר הערות. 
מרְבות, | שבהן עמד כמעט על כל מלת 
ממקורותיו. אולם למרות שקידתו הנמרצה,. 
יצאו המקורות העברלים והפורטוגיזיים, שהם 
רב בנינו של הספר, לקוים לְמָדִי. וכבר 
קדמני פורנֶס במאמר הבקרת שלו *) לנקות. 
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והריני מעיר כאן על שני מקומות שנשארן. 
סתומים, | מפני שלא השתמשו החוקרים 
בתשובתו של מודינא: א. 24: ,,שנגרע בתפלות. 
בעשות משני ימים אחד, זה בטל", גּבּהרדט 
משמיט | ,זה בטל', ופורְגס מתרגם באפך 
שאנו צריכים ליחס את כל המאמר למשיב, 
ומתוך התשובה יוצא ברור, שהפְּנָנה שאנו 
מחסירים יום אחד בתפלות ועושים משנל 
ימים יום אחד, מה שהוא בטל. ‏ ב. 26: 
,אך ספק זה היה (בדין) להיות להתובע" -- 
מאמר סתום; מתשובתו של מודינא יוצא,. 
שהיה כתוב מעין: ,אך כופר (ואולי צ"ל1: 
פסק) זה היה להגואל התובע". 


כתבי אוריאל דה-קוסטה 1 





-שארית הפּלֶטה מתורתו בעינה ואסף את כל 
.התעודות | המתיחסות | אל תולדות | חיו. 
וגְבְּהַרדט עשה את מלאכתו באמונה, בשקידה 
.נמרצה סלל לו דרך בספרות ההולנדית 
המסבכה של המאה הי"ז ולא נרתע מפנל 
-הקשי של המקורות העבריים והפורטוגיזיים של 
-הזמן הזה. הס הוא על פכים קטנים, ובכל- 
זאת ידע לתת לספר איזו אחדגת אורגנית, 
-איזו שלְמוּת הצורה. 


גוף הספר-- שני מדורות לו. המדור הראשון 
(א - קמ"ו) כולל את כתבל" דה-קוסטה, 
מסדרים בסדר זמני; | והשני (קמ"ז--רס"ב) 
כולל כל המקורות, התעודות והרשימות, שיש 
להם יחס-מה לתורתו ולקורות חייו של דה- 
קוסטה, מסֶדרים אף הם בסדר זמני. החמר 
-הנתון לנו במדור הראשון, אף-על-פי שברְבּו-- 
חוץ מקטע אחד, שאין בו משום חדוש, כמו 
-שנראה מיד, -- אינו מביא ,מציאות" של 
כתבים שלא ראו עדין את אור הדפוס, מכל- 
מקום יש בו משום ,גָּלויים", | באשר חלק 
מאותו החמר נתיחס זמן רב בטעות לאחר 
ולא לדַהדקוסטה, וחלק אחר היה שקוע 
בחבור מתנגדו והיה סמוי מן העין. 
הראשון בזמן (1616) לכל כתבי דה-קוסטה 
הוא -- ,ההנחות | נגד התורה שבעל-פה", 
שנתפרסמו בפעם הראשונה, עם תשובת יהודה 
אריה ממודינא בצדן, עלדידי בִיגר (,מאמר 
מגן וצנה", ברסלוי, תרט"ז -- 1856). | אולם 
מפיון שבּמאמר מתיחסות השאלות (כך נקראות 
ההנחות במאמר) ,לאיש כסיל שמו, היה אז 
- באמרבורגו", מבלי פָרש בשמו, החליט גיגר 
בּבּיוגרפיה האשכנזית שָסְפח למאמר, שבדותה 
ספרותית לפנינו ושמודינא הוא השואל והוא 
המשיב,. השערתו של גַּיגר נעשתה כמעט 
לודאי והסיחה את דעתם של החוקרים מלבקש 
את האיש ה,בדוי" הזה, ורק לאחר שהוציא 
בלוי (1905) את ,כתבי הרב יהודה אריה 
ממודינא" והוכיח בַּמבוא האשכנזי (עמוד 85 
וכו') בתעודות מכריעות, כי השערתו של 
הַּיגר בדותה היא וכי ,,המין הזה שבאמבורקו" 
(מכתב קנ"ו) אדם היסטורי הוא, יצאו 
החוקרים לבקש אותו, ופורגֶס הכיר ‏ על- 
ידי סָמנים מְבהקים, שההגחות האלה של 
אוריאל דה-קוסטה הן (ץ₪07] +)/1"ת261)50 
2 ,אא ,016ק13212110878 60781506 


.1 ף%זט)תתהץת). פורגֶס | מצא | את 
האבדה, וְגְבּהַרדט, בצרפו את ההנחות %,כתבי 
אוריאל | דַה-קוסטה", | החזיר את האבדה 
לבעליה. אולם גבהרדט, שלא הסתפק במציאה 
זו, הנותנת לנו את ,הנחותיו" של דַה-קוסטת 
בתרגום עברי של מודינא, ובקש את המקור 
הראשון הפורטוגיזי של ההנחות האלה, חושב, 
שמצא קצור ההנחות במקור -- בחוברת אחת 
שמצא בתוךך כתבי-היד של הרב הספרדי 
שבאמשטרדם משה רפאל דידאגוליאר בשם 
,תשובה על הנחות אחדות נגד התורה 
שבעל-פה" (-0ק0ץק 0061)85 8 3000548 
060 3 08ת00 5+485). ברל 15 
לגבהרדט, שלפנינו כאן נסיון חדש לסתור 
את הנחותיו של דַה-קוסטה ולהחזירו ל%מוטב, 
אף-על-פי שלפי עדותו של גבהרדט נכתבה 
החוברת הזאת כעשרים ושלש שנים לאחי 
כתיבת ההנחות, הַינו | בשנת 1639 (פין 
גבהרדט בהערותיו, עמוד 250),. אולם כגראה, 
לא קרא גבְּהרדט את תשובתו של יהודה 
מודינא; שאלמלי כך, היה רואה מיד, שהקטציב 
מתשובתו של הרב משה רפאל המובאים 
בספרנו (עמוד 195--196) מתאימים מלה במלה 
עם תשובת מודינא, והיה רואה כמודכן, 
שגם ההנחות בצורתן המקצרה שבחוברת של 
הרב משה רפאל נמצאות ממש מלה במלה 
בתשובתוּ של מודינא. אין אפוא שום ספק, 
שתשובתו של הרב משה רפאל אינה אלא 
תרגום פורטוגיזי של תשובת מודינא, שנעשה 
בזמנו, כדי למסור את התשובה לדה-קוסטה, 
שלא היה זקוק לעברית. ואם המספר 52399- 
שצ"ט, שמוסר לנו גבּהרדט, הוא מִדָיק (כל 
אני משער שצ"ל: 5377 -- שע"ז, ואז יחול 
זמנו של התרגום בין שליחת התשובה והטלת 
החרם בשנת שע"ח), אין זה המקור ‏ של 
התרגום, כי-אם העתקה ממנו, שנעשתה אולל 
על-ידי ‏ משה רפאל בעצמו,. איך שיהיה, 
נעלה מעל כל-ספק, שההנהות בפורטוגיזית 
לא זה בלבד שאינן מוליכות ישר אל המקור, 
כי-אם גם מרחיקות אותנו ממנו ומוסר!ת לנו 
את דברל דה-קוסטה בכלי שלישי. 

בתקופת ה,הנחות" היה אוריאל דַה-קוסטה 
להוט אחרי אשר נצחי, ,חיי העולם הבא", 
וראה רק דרך אחת המובילה שָמה: שמירה 
מדִיקֶת של התורה הכתובה, והוא מציע אה 
כפירותיו ,לקנאת האמת וקיום תורת ‏ ה; 
בתמימותה", 
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החדשים עליו, הוא גם נהג במדת בקרת 
ביחס לחבוּרים שונים שהם בחזקת ספק, כדי 
לְתָבל את החלק המדעי הזה העתיק שיר 
אחד, ,פזמון לחתן", של הגאון ותרגם אותו 
אנגלית (337--338), ואם גם 8% באר לנו 
מה ראה לבחור דוקא בזה. בכלל, החמר 
הרב, שאסף כאן המחבר, ראוי להיות 
לצינים לכל החוקרים הבאים. 

בסוף הספר כתב המחבר נוספות, לתקץ 
הנחות שונות בחלק הראשון של ספרו על- 
פי מציאות ה,גניזה" החדשות. מבינים אנו 
את צערו של תלמיד-חכם, בראותו שהרבה 
הנחות שלו מְפרכות הן מעכשו, וכמה יגיעה 
השקיע בתהו! בכלל, נכתבו הנוספות האלה, 
כנראה, בחפזון, ועלינו לתקן שגיאות אחדות 
ששגה המחבר בחפזו: 

הנה הביא המחבר את דברי רב שארית 
ורב דוסא בני הגאון, שפרסם מאנן מכתבל 
ה,גניזה", שאביהם חי ,פחות מששים שנים 
מ...[י]ום מהן י"ד שנה ב[י]שי[בת] מחסיה 
חסירות ד' ימ[י]ם ו[נפ]טר בליל שני בסוף 
האשמורת תתיכונה בששה ועשרים בחרש 
אייר של שנת [א]לף ורנ"ג היום לאסיפתו 
[פ]חות מי"א שנה". יוצא מזה, שחי הגאון 
מ... (מספר בין מ"א ובין מ"ט) ימים פחות 
מששים שנה, ואם נפטר בששה ועשרים 
לחדש ‏ אָיֶר אלף ורנ"ג (ד' תש"ב), הנה 
נולד מ"א -- מ"ט (ימים א<חרי יום זה 
בשנת אלף קצ"ג (ד' תרמ"ב), לאמר: בין ח-- 
ט"ז תמוז לשנה הנזכרת (או בין ז'-ט"ו 
תמוז, אם יום המיתה, כ"ו אָיֶר, אינו עולה 
בחשבון), הינו בין 28 יוני (27 יוני) | ובין 
6 (65) יולי 882 למנין אָמות-העולם. ‏ לַפָמַת- 
זאת ‏ הקדים המחבר במ'-מ"ט ימים את 
יוס הָלדת הגאון ליום כ"ו אַיָר | וכתב 
(עמוד 422), שנולד רב סעדיה בין 30 מרס 
ובין 8 אפריל 882 (לאמר: בין ז--ט"ז ניסן). 
וכמודכן גלוי, | שַפָּהן/ רב סעדיה במשרת 
ראש-הישיבה בסורא י"ד שנה פחות ארבעח 
ימים, ‏ ואם מת בליל כ"ו איר א' רג"ג - 
הנה עלה לגאונות בראש-חּש סיון (או 
כ"ט איר, אם יום המיתה אינו עולה) שנת 
א' רל"ט, היא ד' תרפ"ח, לאמר: ביום 23 
(22) מאי 928. ותחת זאת הקדים המחבר 
צוד הפעם את החשבון והעלה בידו, שנסמך 
רב סעדיה %גאון ארבעה ימים לפני כ"ו 
איר -- ביום כ"ב אִיָר תרפ"ח, שהוא 15 


מאי 928 (עמוד 426), 

לא נתפונתי בהצרותי אלה ל%תפחית מערך 
מפעלו ש? החכם המחבר, רק לתקן את 
השגיאות, אשר לא ימלט מהן שום מלָמד 
וחוקר. ספר זה הוא עבודה מדעית רבה, 
שנפשתה בכבד-ראש ובהתמדה, והוא קובע 
מקום לעצמו באוצר חכמתדישראל. 


ד"ר י. נ, שמחוני. 
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אוריאל דה-קוסטה אינו מסוג האנשים 
הצנועים, | העושים מעשיהם בחשאי,. איזה 
בולמוס של פרהסיה, של חוץ-כפנים, תקפו, 
והוא עוזב את ארצו, מעמדו, בא לאמשטרדם 
ומכריז בפומבי על אותם ה,כסופים" אל 
היהדות, שהיןו בארצו מן הדברים אשר 
,לבא לפוּמיה לא גליא" אולם אין הוא 
יכול לדור זמן רב בכפיפה אחת עם הרבנים 
(ה,פרושים" בלשונו). הוא, הבועט בנסתרות, 
שאין %ו בעולמו אלא הנגלה, דורש את 
המקרא כפשוטו ואינו חפץ %ק93 עליו 
עָלהּ של המסורה, לשוא הוא מנסה פעמִים 
לכסות מעט את מִעַרָמי נפשו, יצר הְַגַלול 
מתגבר עליו, והוא נכשל,. וכשגמר את 
השבונותיו עם העולם, הוא בודק בחדרי נפשו 
ומוציא משם כל צפונותיה וסודותיה, רושמם 
בשם ,מופת חיי אדם" ומפקירם לרבים 
למען ידעו". ואז דעתו נחה עליו ושם 
קץ לחייו, -- ואת האיש הזה, אשר כל ימיו 
רדף אחר פרסום תורתו ומאורעות חייו, 
נוהגים כותבי התולדות לכרוך עם הצבוצים 
האמְתּיים וְהמדָמִים (יש"ר מקנדיאה, יהודה 
מודינא), | ומחורתו, | שהכריז עליה בגללוי, 
כמעט שלא נודעו אלא רמזים קלים. נשתנה 
קלסתר פניו ונגנזה תורתו. 

עלינו להחזיק טובה מִרְבּה לבָבְּהַדרדט, שֶקִיָם 
את רצונו של דה-קוסטה, מסר לנו את 
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לראשונים", חלק ה, עמוד רכ"ו, הערה א) 
ואין כאן סתירה גדולה לדברי רב שרירא, 
כי (כפי שהעיר הרכבי) אפשר שבא רב 
סצדיה אל הישיבה עוד בחדש אָיָר והסמיכה 
שלו נעשתה בראש-חדש סיון, ורב שרירא 
חשב את ביאתו אל הישיבה לסמיכתו. -- גם 
בפרק הזה הראה המחבר את בקיאותו בדברל 
החוקרים שקדמוהו, ואף כאן כתב דברים 
אחדים, שהֶכרח להכחישם בסוף על יסוד 
מציאות ה,גניזה" החדשות, | %משל: את 
שלשלת גאוני סורא אחרי רב סצדיה גאון. 
אולם גם בדבר זמן פטירת הגאון לא קלע 
אל האמת. הוא חשב (בסמכו בצעָקֶר על 
דברי אנגלקמפר), שמת רב סעדיה בחדש 
ספטמבר שנת 9402, על יסוד עדות 
מסעודי הערבי, שקבע את מות הגאוץ 
אחרי שנת 330 למנין ישמצאל. מסעודל 
נחשב בעיניו כעד-ראיה, מכיון שהכיר את 
רב סעדיה ואת אבו-כתיר רבו, ועל-כן בטח 
בו והעמיד את מות רב סעדיה ברא שית 
שנת 331 ל%מנין ישמעאל, שהתחילה ביום 15 
ספטמבר 942. ולמה תפש דוקא את רא שית 
השנה? כנראה, מפני שרצה לקרב את פרט 
מסעודי א% פרט רב שרירא גאון, שלפל 
הבריך ‏ מת/ רבו סצדיה/ ! בשגת ‏ א" רנ"ג 
לשטוות, היא שנת ד' תש"ב (942). והנה 
באמת התחילה | שנת 331 למנין ישמעאל 
בראש-השנה | א' רנ"ד לשטרות, היא ד' 
תש"ג, ואין שום אפשרות *קרב את שנל 
הפרטים שהם סותרים זה את זה. לא היה 
אפוא על המחבר לכתוב -- על דעת מסעודי-- 
שמת רב סעדיה בחרש ספטמבר 942, כל- 
אם אחרי 14 ספטמבר 902, ואָלו רצה 
לסמוך על דברי רב שרירא גאון, מןדהראול 
היה לכתוב, שמת ק"דם 15 ספטמבר 902, 
כי אלה הם הגבולים | של שנל הפרטים 
הנזכרים. והנה עכשו יודעים אנ מכתב 
רב שארית ורב דוסא, בני רב סעדיה, שמת 
אביהם בליל שנל כ"ו אַיָר א' רג"ג (ד' 
תש"ב), הַינו בליל 16-15 מאי 942 (כך 
נראה לי במקום הפרט שכתב המחבר בנוספות, 
עמוד 421: 18 מאי). וגלוי מזה, שצדק רב 
שרירא, ולא מסעודי. 

בחלק השני מדבר המחבר על חבורל 
הגאון הרבים למקצועותיהם ומקדיש להם 
פרק ארך מאד. הוא כותב כאן בדרך-כלל 
על גוני היצירה הרבים של רב סעדיה ומוסר 


לנו את חתכן והצָקר של החְבּורים החשובים. 
תרגום הגאון ופרושיו לכתבי-הקהש לא זכו 
אלא לסקירה קצרה; | 5ַצעָמת-זאת | האריך 
המחפר יותר בדבריו על דרכלי הגאוץ 
ביצירה הפיוטית שלו, וביחוד בא באַרְכּה 
בהצעת ספרל הפילוסופיה הדתית של הגאון: 
הפָּרוש | ע% ספר-יצירה | וספר ,האמונות 
והדעות". אחרי מבוא קצר הוא מעביף 
לפנינו את תכן הספרים האלה בפרטות 
יתרה, על-פי סדר הפרקים, מבלי לבקר את 
הדברים, המחבר לא רצה כאן לצאת ידל 
חובת מחקר, כידאם השתדל להרצות את 
הדברים כמו שהם, כי לא כוּן בחלק הזה 
לחכמים בעל:-מקצוע, כי-אם לקהל הקוראים 
המשכילים, זו היא דרך הרב שי"ר בספרל 
התולדות שלו ודרך צונץ, שהיתה למופת 
למחַבּר, -- אחרי הפרק הארך הזה בא פרק 
שני קצר *ברור השפעת רב סעדיה גאון 
על המאֶחרים, גם בפרק הזה הלך המחבר 
בשיטת צונץ והסתפק בתָאור | ההשפצה 
החיצונית, עד כמה שהיא נראה מתוך בקיאות 
המאָחרים בדבריו, ולא חקר אחרי ההשפצה 
ההיסטורית-הרוחנית -- השפעת תורתו ודעותיו 
על נשמת הדורות הבאים. אלו לא צמצם 
את מדרשו בגבולים הנזכרים, כידאז היה 
עליו להגדיל את הספר הרבה בכמותו. אולל 
גם במדת צמצום זו יש כדי לסַפק את רוח 
הרבים המבקשים להפיר את מפעלו הספרותל 
הגדול של הגאון הפיתומי בכל גוניו, ובודאי 
גדולה כאן זכותו של המחבר, -- בפרק קצר 
בסוף החלק הזה מביא המחבפר אגדות-עם 
מימי-הבינים על-דבר רב סעדיה. 

החלק השלישי כולל את הבַּבליוגרפיה 
של הָבּורי רב סעדיה | ונועד למלמדים 
העוסקים במקצוע זה. כנראה הוציא בכוָנה 
את הַבַּבּליוגרפיה מכלל החלק השני, למען 
ירוצו הקוראים השונים בשני החלקים גם- 
יחד, אולם מצד שני נטל עליןו לחזור עוד 
פעם על שמות וענינים, שכבר כתב עליהם. 
החלק השלישי הזה הוא פרל עבודה רבה, 
ואם גם מיכנית, ועלינו להודות למחַבּר על 
שקידתו העצומה ויגיעתו הִיתַרה לתת לנף 
דבר מוכן. כאן פלס לו המחבר נתיבה 
בים הגדול ש% ספרות רב סעדיה, העביר 
בזה אחר זה את כל חבוריו, חקר אחרל 
מקורו של כל אחד מהם בכתבדיד או בדפוס 
והביא רשימת המאמרים שכתבו החוקרים 


108 דל 


שמחונל 





בשנים ובתורה בצאתו בפעם השניה ממצרים. 
לא יִפָלא בעינינו מה ראה %נסוע לבגדד, 
המטרופולין של הערבים ושל יהודי בבל. 
הרי שם היה מרכז היהדות החמרי והרוחני 
גםדיחד, ‏ שם נמצאו הישיבות העתיקות של 
היהדות התלמודית, שנלחם לה בקראים בעודו 
בן עשרים ושלש, ושם היה גם מרכז 
ההשכלה הערבית, שאף אחריה נמשך לב 
הגאון מנעוריו. לעָמת-זאת לא נקשר, כנראה, 
אחרי ,החבורה הקטנה" שבארץ-ישראל, 
שמצאה לה עת-הפשר להסתדר ל,סנהדריה 
גדולה", וקם לה ,גאון וראש-ישיבה", הוא 
בןןדמאיר, | אדם גדול וסופר בעל-כשרון 
ומקנא קנאת היהדות כרב סעדיה היה חשוב 
בעיני שני המרכזים שבבבל ובארץ-ישראל 
גם-יחד, לצְמת-זאת אנו רואים, ש%א נשא 
רב סעדיה את התאר ,חבר בסנהדריה גדולה" 
של ארץ-ישראל, כידאם נקרא ,אלוף וראש- 
כּלה", ובגאוה חתם את תארו זה בראשי 
החרוזים של תשובותיו נגד חיוי הבלכי, 
שהוציא לאור דוידזון (,סעיד אלוף", ,סעיד 
ראש-כלה"). וכמו-כן יודעים אנו, שהמרכז 
אשר בארץ-ישראל, ובראשו הגאון בן-מאיר, 
שנא את רס"ג שנאה גדולה; באגרתו אל 
אנשי"שלומו אשר בבבל, -- שהם, כנראה, 
רב מבשר גאון וסיעתו, -- כתב בן-מאיר 
דברי-מרורות ע% רב סעדיה, שהוא מיך 
ומצרי, והוציא לעז על בית אבותיו. ואותו 
לעז שמש אחר זמן, בשעת המחלקת בין 
דוד בן-זכאי ובין רס"ג, כלידנשק לאויבו 
הגדול של רב סעדיה, רב אהרן או כלף 
סרג'אדה, שהיה לפנים אחד ממקרבי רב 
מבשר גאון, וקרא ללעז הזה בשם ,עדות 
מארץ-ישראל", לנַבל את רב סעדיה ואת 
יחוס משפחתו, -- מכל הפרק הזה יוצא רק 
דבר אחד, שישב רב סעדיה בבגדד, ואחר- 
כך נסע משם אל חלב (אלָפו), ושוב הזר 
אחר-כך לארץ בבל. -- בפרק הרביעי תאר 
המחבר את המחלקת שבין רב סעדיה ובין 
בן-מאיר בדבר קביעות השנים ד"א תרפ"ב-- 
תרפ"ד, ושוב בא באריכות ונתן %נו יחד 
עם הצעת המחלקת גם את כללי עָבּור השנים 
המקְבּלים. בעַקֶר השתמש כאן בדברי בורנשטין 
במחברתו על-דבר מחלקת רס"ג ובן-מאיר, 
ואולם גם הביא את דברי אברהם עפשטין, 
שחלק עליו. -- בפרק החמישי מוסר לנו המחבּר 
את פרשת חיי רב סעדיה מיום הגיעו 





למעלת | גאון במתא-מחסיא "עד פטירתו 
ומקדים מבוא ארך על-דבר משרות ראשי- 
הגולה וראשי-הישיבות. בהרצאתו על-דבר 
עלית רב סעדיה למשרת ראש-הישיבה הוא 
סומך על דברי רבי נתן הבבלי, שהיה ,עַד- 
ראיה למעשים", ולא על דברי רב שרירא 
גאון, שהשתמש בדברי סופרים או בדברל 
המסרת. אמנם דבר זה צריך עיון. כי הנה 
רבי נתן הבבלי כתב את דברין לכל-הַמַקדם, 
בימי גאונות רב אהרן או כלף סרג'אדו 
בפומבדיתא, והגאון הזה ישב על כסאו 
בשנת ד' תש"ג--943 ומת בשנת ד' תש"כ--960, 
ובמותו כבר היה רב שרירא אב-בית-דין, 
כלומר, משנה לגאון. יוצא מזה, שאף אם 
לא נקבע מסמרים בדברי הראב"ד בעל 
,הקבלה", שמת רב שרירא בשנת ד' תשס"א 
כבן מאה שנה ונולד לפידזה קרוב לשנת 
ד' תר"ס--900, מכל-מקום אין לנו לאַחר 
הרבה את זמן לדת רב שרירא לשנת ך' 
תר"פ--920, | ולפי-זה היה כמעט בן-דורו 
(הצעיר) של רבי נתן הבבלי. ואולם בתור 
סופר היסטורי רב שרירא נאמן בודאי הרבה 
עלינו מרבי נתן הבבלי, ומה-גם בנדון 
הענינים שקרו בישיבתו -- בפומבדיתא. לפיכך 
יש לתת את הבכורה להרצאת רב שרירא, 
כי דוד בן-זכאי ראש-הגולה הקים את רב 
כהן-צדק לגאון בפומבדיתא | כנגד הכמל 
הישיבה שבחרו ברב מבשר, ולא לספור רבי 
נתן, שדור בן-זכאי נעשה לנשיא כשכבר 
היה רב כהן-צדק | ראש"ישיבה, ומחלקת 
נמשכה ביניהם שלש שנים. אולם באמת 
הענין הזה אינו נוגע ישר לגאונות רב 
סעדיה, כידאם למעשים שהיו לפני זאת, - 
ואשר לגאינות רב סעדיה, הנה אין שום 
סתירה מוחשה בין הרצאת רבי נתן וביך 
דברי ‏ רב שרירא, אלא שרבי נתן הביא 
פרטים רבים בהרצאת ספורו, ועלינו להשתמש 
בפרטים האלה, מכיון שלא הֶכחשו משום 
ניקום. מה שנוגע לזמן סמיכת רב סעדיה 
לגאון כסורא, הנה לפי אגרת רב שרירא 
היה זה באִיָר שנת א' רל"ט לשטרות (ד' 
תרפ"ח -- 928), | אולם מדברי רב דוסא בן 
הגאון, | שפרסם מאנן מן הגניזה, יוצע 
שנסמך ‏ רב סעדיה לגאון בראש-חדש סיוך 
(או בכ"ט אַיָר (?)) של השנה הנזכרת, ואמנם 
הַמִּספר הזה היה ידוע לנו כבר קדם ממקום 
אחר בדרך"השערה (עִין הרכבי, ,זכרון 
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או מַכּה בפטיש, איש מצרי שקבל אחרדכך 
את דת ישראל. אמנם אין להאמין לדברים 
האלה -- ומכל-מקום גם שלשלת היוחסין של 
רב-סעדיה על שָלה בן יהודה הרי היא 
מִסֶפקת מאד. וסוף-סוף אין להוציא דבר 
ברור. בפרק השני דן המחבר על חנוך רב 
סעדיה,. הנה לא שמענו מל היה רבו - ורק 
הסופר הערבי בן-זמנו, מסעודי, גלה *גו/ 
כי רבו של רב סצעדיה היה אבו-כתיר 
יחיי בן זכריא, הסופר מטבריה. 
מסעודי הכיר את החכם הזה פנים-אל-פנים 
והתנפח עמו וגם סָפר עליו, שמת בשנת 320 
למנין ישמעאל, היא שנת 932 למנין א"ה-- 
או עשר שנים לפני מות תלמידו רב סעדיה. 
המחבר נטה אחרי דעת החוקרים, המשערים, 
שאבו-כתיר זה אינו אלא רבי יהודה בן- 
עפלאן, המדקדק הטברני, אחד משיָרי בעלי 
המסורה, | אם ‏ גם אין? %קבוע מסמרים 
בהשערה זו -- מכל-מקום בא המחבר לידי 
וכוח עם רבי שמחה פינסקר וסיעתו, ששמ 
את בן-עלאן לקראי. והנה מדבר? מסעודל 
שמענו בפָרוש, שאבודכתיר היה ,אשמצתי", 
לאמר: רבני, ולא היה צרך להרבות דברזם. 
שאֶלה אחרת היא, איפה שָמש רב סעדיה 
את רבו זה. הנה לא שמענו, כי היה החכם 
הזה בארץ מצרים -- והשכל מחיב, כי למד 
רב סעדיה ממנו בזמן מאֶחר, כשבא אל 
ארץ-ישראל. זוהי דעת המחבר, מן הצד השנל 
יודעים אנו, כי חֶבַּר רב סעדיה את ספר 
האגרון בהיותו בן עפשרים שנה, בשנת 
אלף רי"ד לשטרות (הרכבי תקן בשעתו 
את פרט השנה אלף רכ"ד, כי חשב, שרב 
סעדיה היה בשנת רי"ד -- היא ד' תרס"ג או 
3 -- בן אחת-עשרה, אולם כָּתב רב דוסא 
בן הגאון, | שגלה אותו מאנן ב,גניזה", 
מלמד אותנו, שנולד רב סעדיה עשר שנים 
קרם, ויוצא מזה, שבשנת אלף רי"ד היה 
בן-עשרים או קרוב לכ"א שנה, כמו שכתב 
בהקדמה השנית של האגרון, ודברי כתב-היד 
הם נכונים), כשעוד ישב במצרים. מכאן 
ראיה, שהיה כבר הרס"ג מדקדק קדם שיצא 
ממצרים, וכשבא א% ארצות המזרח בפעם 
הראשונה, בהיותו בן["עשרים (כנראה מ,תפלת 
הדרך* שלו, שגלה שכטר ב,גניזה". ושם 
נמחקו מלים אחדות אחרי ,כי נער אתה 
לא תדע צאת ובוא, כי בן עשרים..."), 
ואולי שהה זמן-מה בארץ-ישראל לשמש את 








אבו-כתיר, | לא היה זה אלא כדי להרחיב 
את ידיעותיו, שמות מוריו הראשונים, שלמד 
מהם תורה וחכמה במצרים, לא נודעו 5נו. -- 
בכלל האריך המחבר בפרק הזה על-דבר 
מצב"התורה במצרים קדם רב סעדיה גאון. 
זהו מדרש מִרְבּה והלכות מועטות: רק בדרך- 
סתם יודעים אנו, שהיו קהלות חשובות בארץ 
הזאת והרבו שם ללמוד תורה - וחנוך רב 
סעדיה יוכיח; אולם על-דבר תורת *הודל 
מצרים וחכמיהם אין אנו יודעים כלום, ושֶם 
של חכם אחד מיושבי ארץ זו, שנמסר לנו 
באקראי, אינו מעלה ולא מוריד. כל המדרש 
של המחבר בנדון זה לא הביא אפוא שום 
הנחות ממשיות, רק נָער את חמר השאלה 
בלבד. -- בפרק השלישי מספר המחפר על 
יציאת רב סעדיה ממצרים אל ארצות המזרח. 
הוא לוקח את דברי ,תפלת הדרך* הנזכרה 
ואת דברי ‏ רב סעדיה באגרתו, אשר כתב 
מארץ בבל אל תלמידיו שבמצרים בשנת 
ד' תרפ"ב (922) בחרף, כי זה שש ץנים 
וחצי שנפרד מעליהם; על-יסוד שני המקורות 
הוציא מסקנה, שיצא רב סצדיה אל ארצות 
המזרח בשנת ד' תרע"ה -- 915, בהיותו בן 
כ"ג (וצריך להוסיף אחרי ,עשרים": [ושלש]). 
אולם מכיון שנודע %נו עכשו, שנולד רב 
סעדיה לא בשנת ד' תרג"ב --892, כי-אם 
בשנת ד' תרמ"ב -- 882, הנה שני המקורות 
האלה אינם רומזים בלי-ספק למאורע אחד. 
וגלוי מזה, שיצא רב סעדיה פעמים 
ממצרים אל המזרח: בפעם הראשונה בהיותן 
בן-עשרים או עשרים ונפך (בשנת ד' תרס"ב -- 
2 או אחריה), ואז היה עוד ,נער", 
והתפלל אל אלהים, שיזכה לשוב אל ארץ- 
מולדתו. וכנראה, אחרי למדו זמן-מה בארץ- 
ישראל, ואולי גם בבבל, שב אל ארץ מצרים 
והרביץ שם תורה לתלמידים, ואחר-כך עזב 
את ארצו שוב בשנת ד' תרע"ה -- 915, ושהה 
לכל-הפחות כשבע שנים בארצות המזרח, כל 
עוד נמצא שם בשנת ד' תרפ"ב -- 922. 
וכנראה, לא חזר יותר למצרים (או שהה שם 
עוד זמן-מה בין ד' תרפ"ב ובין ד' תרפ"ח 
שבה נקרא לגאון), -- מנסיעתו הזאת השניה 
יודעים אנו, כי התעכב ב בגדד וגם בה5ב 
(אַלְפּ) חליפות. סבת נסיעה זו, שכתב עליה 
המחבר השצרות שונות, היא נעלמה מאתנו, 
ואין השערותיו מתקפלות על הדעת. עכשו, 
כשיודעים אנו, שרב סעדיה היה כבר גדול 
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הקבלה", שעכשו הָכחשו עלדידי אגרת שני 
בני רב סעדיה גאון, שנגלתה ב,גניזה") 
בשנת תרג"ב (1892) על-ידי סיעה של חכמי 


ישראל (דרנבורג, מילר וסיעתם). | מני-אז 
עברו שלשים שנה ויותר, | ושוב נמצאה 
ב,גניזה" שורה שלמה של תשובות, אגרות 
של רב סעדיה גאון ושל בנידדורו, ונוסף 


וחבורים שונים 
תשובות ‏ רב סעדיה נגד 
חיוי הבלכי, | שיצאו לאור על-ידי החכם 
דוידזון בשנת 1915). נתפרסמו גם הרבה 
כתבים הנוגעים למאורעות חייו, שהעשירו 
הרבה את פרשת תולדות רב סעדיה גאון. 

וכמו שרב מאד במשך מאת השנים 
המקורות ,הראשונים", ויצירתו של הגאון 
נתפרסמה כמעט בכל הקפהּ, ככה גדלה 
ועצמה מאד הספרות על-ד בר רב סעדיה. 
עשר שנים אחרי שהדפיס הרב שי"ר את 
,תולדות רס"ג" שלו יצאה לאור 1606+0%צ[ 
ח30ג) 588018 .₪7 "58 מיסודו של החכם 
מונק (1838), ומן היום ההוא טֶפלו בגאון 


על שורת פיוטים 
של הגאון (למשל, 


,חדשים" 


הזה כמעט כל חוקרי דברידימידישראל. 
אחרי החוקרים הראשונים האלה וחבריהם, 
צונץ, | גיגר, | גָרֶץ ושטינשנידר, | באו 


חוקרים חדשים, שהרחיבו את המחקר הזה. 
שני החכמים *בית דרנבורג, לנדויאר, 
למבַּרט וחבריהם, שהוציאו לאור את ספרל 


הגאון במקורם הערבי, הקדישו %הם מאמרים 
גדולים במבואים. הרכבי כתב ספר שלם על 
רב סעדיה גאון ועל הקטעים שמצא מכפתביו 
והוציאם לאור, ומלבד זאת שורה שלמה 
של מאמרים על שאלות פרטיות הנוגעות 
לחבורי | רס"ג. | שמידל, יואל | ומה-גם 
גוטמן כתבו ספרים על הפילוסופיה | ש% 
רס"ג, ‏ גם קויפמן, | הורויץ, שרינר, 
רויל וסיעתם הקדישו לה מחקרים שונים. 
בּכֶר, | שָכְעֶר, | גולדציהר, 4 עָפָּנשטִין, וביחוד 
פוזננסקי, | ועוד רבים הרבו לכתוב על 
חיי הגאון ועל ספריו. ומן החכמים החיים 
אתנו חבר ח. י, בורנשטין ספר שלם על 
,מחלקת רב סעדיה גאון ובן-מאיר" והרחיב 
בו את הדבור על חיי הגאון בכלל. 
5 גינצבורג, | דוידזון, | מאנן וסיעתם 
מזכים אותנו עד היום במאמרים ובספרים 
שלמים הנוגעים %מציאות החדשות | של 
שהגניזה". ‏ גם חוקרים נכרים מצאו ענין 
בפרשת חיי הגאון וביצירתו, כמו המלָמד 


הזוסי הָנְקֶל, | שבתב ספר שלם על רס"ג, 
הקתולי אָנגלקמפר ועוד. 

ככה נהפכה הספרות ש% רב סעדיה גאוך 
ועל רב סעדיה גאון לים גדול ורחב-ידים, 
שרק שיטים מְמחים יוכלו להפליג בו. 
עבודה רבה וקשה היא להגיע עד תכלית 
הספרות הזאת. נסיון כזה נעשה עכשו על 


ידי הפרופסור צביל מלטר, הוא לא נסוג 
אחור מפני הטרח הגדול וכתב לנגנו ספר 
כולל ‏ צל-דבר רב סעדיה גאון וספריו, 


ובספר הזה עשה מעין ,סך-הכל" של המחקר 
הזה עד ימיו. אמנט מכיון שאוצרות הגניזה: 
משפיעים עלינו רב טובה משנה <שנה, 
והמחקר הזה הולך ומסתעף, ויש אשר 
מציאה חדשה סותרת הרבה הנחות שכבר 
נכנסו לקרן הקימת של המדע -- הנה נתישנר 
כמה דברים מדברי המחבר תוך-כדי-כתיבה, 
ואחרי ותימתו את הספר הָכרח לכתוב 
נוספות, ששם העביר קולמוס על כמה הנחות, 
שהגיע אליהן קדם בטרח מִרְבּה והקדיש להן 
הרבה עמודים בספר. אולם אם גם נאמר, 
כי המחְבּר אמר לדחוק את הקץ ולעשות 
סךְ-הפּל | קדם זמן -- והכתבים | החדשים 
שנתפרסמו עלדידי מאנן מעידים על זה, 
ומי יודע, אולי נזכה גם בקרוב לראות 
בין כתבי , הגניזה" את ,הסירה* (הביוגרפיה) 
של רב סעדיה גאון, | מעשהדידי בנו רב 
דוסא, והיה עלינו להתחיל מחדש בכתיבת 
תולדות ‏ רב סעדיה -- מכל-מקום אין בזת 
:די להפחית את ערך מחשבתו הטובה של 
המחבּר, וגם לא את ערך עבודתו המשָבּחה, 
שעבד בשקידה יִתָרה והשקיע בה עמל שנים 


רבות . 
הספר הגדול הוא בן שלשה חחקים. 

החלק? הראשון מְקדש *תולדות רב 

סעדיה ולמאורעות חייו. בפרק שלם דבר 


המחבר על מולדתו של רב סעדיה ועל בית- 
אביו והביא את כל דברי החוקרים הקודמים 
בנדון זה. שאלת יחוס משפחת רב סעדיה, 
שלפי דברי הגאון עצמו יצאה מגזע שָלה 
בן יהודה, ולפי דברי הראב"ד, בעל ,ספר 
הקבלה", נחשבה על זרע רבי חינה בן 
דוסה הַמְּזכּר בתלמוד, נסתבכה מאד לרגלל 
הפתבים. שנתגלו בגניזה, כתבי מתנגדי הגאון: 
בן-מאיר, | דוד בן-זכאי ורב אהרן גאון, 
וגם כתבי קראים שונים, שערכו כנגדו דברל 
קנטורים והוציאו לעז על אביו, שהיה גלב 


בַּבּליוְגְרָפַיָה 


,סעדיה גאון 


קמה 16| ות ,ת0 08 88018 

.2 .תק , 31+6] עזת6!] עֶ2 פאצסש 

תפוש6 6ת1) הנותק[1386ותק ‏ .6+0 

(108ז6ות\ ‏ 01 50016% תס68%1ו]סטק 
.קס 465 .1921 


לפני | מאה שנה בקרוב קם הראש 
והראשון למיסדי חכמת ישראל, הרב שי"ר 
(רבי | שלמה יהודה | רפפורט) | וכתב 
בכלל ה,תולדות" החשובות והמִפֶרסמות שלו 
ששמשו אבנידיסוד %בנין הגדול של ,חכמת 
ישראל" בזמן מאַחר, את ,תולדות רבנו 
סעדיה גאון וקורות ספריו" (נדפסו ב,בכורל 
העתים" לשנת תקפ"ט). שדָה המחקר הזה 
היה עדין קרקע-בתולה. המחבר בא לברא 
כעין ,יש מאין". הוא השתמש במקורות 
הראשונים, שרק הם לבדם נמצאו בידו, 
ואיש לא נגע בהם כהלכה עד היום ההוא. 
את פרשת חיי רב סעדיה כתב על-יסוד 
דברי רבי נתן הבבלי ואגרת רב שרירא 
גאון בצַרוף נפך מדברי רבי אברהם בן" 
דאוד (ב,ספר הקבלה") ומחבר ,צמח דוד". 
זאת רשימת ספרי ‏ יב סעדיה ל%קט לו 
בשקידה | רבה מספרי | חכמי ימידהבינים 
(בעָקר מדברי הראב"ע), ומשם אסף לו גם 
מעט מתורת רב סעדיה, שלא הֶשקעה בספר 
,האמונות והדעות", וכמו-כן נתגלגלו לידו 
מקצת מפרושי הגאון ומתרגומיו | לכתבי- 
הקרש (על-פי ה,פוליגלוטה") וחקירות מועטות 
של מבקרי המקרא, שחיו לפניו ובזמנו, על- 
דבר תרגום רב סעדיה ופָרושיו (אִיכהורן, 
גזניוס). החמר הביוגרפי ההבָּּליוגרפי היה 


מועט, ועל-כן יצאה הביוגרפיה של רס"ג 
דלה בכמותה מיתר הביוגרפיות, מעשה ידי 
שי"ר. | על-דבר השקפתו הדתית ש% רב 
סעדיה לא הרחיב המִחַבּר את הדבור, כל 
לא חשב את עצמו לבר-סמכא בדבר זה. 
מפני-זה אין חמחברת הקטנה הזאת בעינינו 
אלא סדור החמר ובקרת החמר של תולדות 
הגאון, | אותו החמר הדל שהגיע ליךל 
הרב שי"ר. 


אולם המחברת הזאת היתה תחלת ספרות 
גדולה ורחבה מאד. אף אחד מכל גדולל 
ישראל הקדמונים, והרמב"ם בכלל, לא זכה 
ב,חכמת ישראל" של המאה הי"ט והמאה 
העשרים כרב סעדיה גאון. מזל מיחד היה 
לו, שעלה לפנינו כמעט בכל שעור קומתו. 
כשנתפרסמו רשימות כתבי-היד של הבָּבּליותיקות 
בכרכים הגדולים שבאירופה, נמצאו הרבה 
חבורים של רב סעדיה גאון, שכבר סתם 
עליהם | הרב שי"ר את הגולל, חבורים 
מחבורים שונים: פרושים לכתבי"הקרש, תפלות 
ופיוטים, ספרים הנוגעים במחקר הדת; יצאו 
לאור ספר ,האמונות והדעית* במקור הערבל, 
הפרוש (הערבי) על ,ספר יצירה". הספרות 
הדתית של היהודים התימנים, שרק במאה 
הי"ט נתגלתה לחוקרי המערב, מלאה משפע 
יצירתו של רב סעדיה: תרגום כתבי"הקהש, 
פרושיו | לכתבי-הקדש, | פסקיו, הוראותיו, 
תפלותיו ופיוטיו. | ואחרי כל אלה נתגלו 
במכמני | הגנייח קטעי ספרים, | אגרות, 
תשובות יכו של הגאון הזה. ,כל כתבל 
רב סעדיה גאון" (18+65קות00 685"ש068) 
יצאו לאור למלאות אלף שנים לשנת לדתו 
(המִדְמה, = על-יסוד ‏ דברי הראב"ד ב,ספר 


49% ב. 





מצין בהרצאת1 המדעית והמסבירה כאחת, שני 
המאמרים החשובים האלה נדפסו ב,התקופה", 
ועוד מאמר גדול על-דבר הספרות העברית 
בלשון הערבית נשאר בכתבדיד. 


הַלפר נמצא בעצם תקופת עליתו המדעית. 


עבודתו הלכה הלך וגדל משנה לשנה 
באיכותה ובכמותה, יצר% המדעי ?א ידע 


ש. 


גבול -- והנה תקפה עליו מחלה קשה וביום 
ו, ט"ו אדר שני לשנה זו עזב את ארצות 
החיים. | אבַדה קשה היא זאת %,חכמת 
ישראל* בכל%, ובפרט לזו שנאמרת בלשון 
העצברית. 


ב ב, ש. 
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הוא ראה בידיעותיו הערביות רק סניף למדע 
העברי ולתולדות היצירה העברית. אחרל 
העבודות המדעיות הראשונות שפרסם במקצוע 
הדקדוק ש% הלשונות השמיות (על-דבר 
הבינוני | של הפעלים הכפולים ועל-דבר 
השרשים| שהוראתם | משא ומתן, | ברבעון 
1% .8[))656 ע0] .20616507 
לטנת 1910 ושנת 1911) הקדיש את כל 
עבודת חייו לחכמת ישראל. בחרף שנת 
תרע"ב נסע %אמריקה ושם נתקבל לאחד 
החברים של בית-המדרש הידוע הנקרא על 
שם דרופסי בעיר פילדלפיה. הוא קבל עלין 
לסדר את כל קטעל ,הגניזה" הנמצאים שם 
ולתקן רשימה מפרטת מהם,. בימים ההם 
הַרבּה גם לעסוק במקצוע השירה העברית 
הספרדית ופרטם מאמר גדול על-דבר המשקל 
של השירה הזאת ברבעון .ע%6] .+281) .:ש16 
המחָדש לשנת 1913, במאמר זה הראה הלפר 
את בקיאותו הרָבּה בשירה הספרדית וגם 
בשירה הערבית ובספרות המליצה הערבית, 
וכבש לו דרך חדשה בענין סמיכות המשקל 
העברי לערבי, אף כי הנחותיו שם נותנות 
מקום למחלקת, -- מלבד זאת מצא הַלפר בין 
קטעי ,הגניזה" שבפילדלפיה חלק מִסִים של 
הספר ההלכתי לרב" חפץ בן יצליח, חכם 
מתקופת הגאונים, | שהֶזפר | הרבה בדברל 
הפוסקים הראשונים. את הקטעים האלה סדר 
הלפר והוציא אותם לאו עם מבוא מדעל 
גדול והערות רבות,. | על יסוד העבודה 
המדעית הזאת קבל אחר-כך את התאר 
דוקטור לפילוסופיה. בקיץ שגת תרע"ד נסע 
הלפר אל אנגליה, כדי להעתיק את שירי 
רבי משה בןדעזרה, וביחוד את הספר הערבי 
הידוע שלו ,,כתאב אלמחאצ'רה ואלמד'אכרה", 
והנה קפץ עליו בְגזהּ של מלחמת-העולם. 
הוא נמצא במצב קשה מאד, כל" שאלת 
הנתינּת | שלו לא הֶבררה. | אולם ידידיו 
באמריקה באו לעזרתו ובהשתדלותם שלח 
לנסינג, הַמֶשנה לנשיא ארצותדהברית, פקדה 
אל הציר האמריקני אשר בלונדון לתת 
לְהָלפר משפט אזרח ארצות-הברית ולהשיבו 
לאמריקה. הַלפר שב אל בית-המדרש של 
דרופסי וישב שם על התורה ועל העבודה. 
אחר-כך נמנה שם למורה ולבסוף גם 
*פרופְסור ל%לשונות המזרח ולספרות-התלמוד 
<מוסד ההוא. 

שנות-חייו | האחרונות | של הלפר ‏ היו 


שנות עבודה מדעית רבה ופוריה. הוא סָדר 
אנתולוגיה גדולה ש% ספרות-ישראל אחרל 
חתימת כתבי-הקרש בשני כרכים עם מבוא 
ובאוּרים מדעיים. ומלבד זאת הוציא לאור 
את הרשימה הגדולה של קטעי ,הגניזה" אשר 
בפילדלפיה ברבעון ‏ .₪ .2) .[. ובהוצאה 
מיחדה. זוהי עבודה מופתית בבחינה מדעית, 
והמחָּר גלה שם את כל בקיאותו הגדולה 
ואת פח סברתו הישָרה. במוצאי המלהמה 
העולמית שב הלפר בקביעות אל הספרות 
העברית, שלקח בה מקדם חלק באקראי. 
ממאמריו העבריים אנו למָדים, כי הספר 
העברי היה חביב עליו מאד, ובשעות 
הפנאי היה %בו עַר %כל הופעה ספרותית 
עברית | חדשה, | ואפילו כשהיא רחוקה 
מהמקצוע שעסק בו כל הימים. אפשר 
לאמר, | כי במשך השנים האחרונות היה 
הלפר בעְקר-הדבר סופר מדעי עברי, בעל 
סגנון הגון. מאמריו העברים עולים במספרם 
הרבה על כל המאמרים שכתב באנגלית 
ובאשכנזית. בלשון העברית הוציא לאור גם 
את עבודתו החשובה ביותר -- את תרגום 
,כתאב אלמחאצ'רה" של רבי משה בן-עזרה 
(,שירת ישראל", הוצאת שטיבל", ליפסיה 
תרפ"ד). בשעת גמר ההדפסה של הספר הזה 
כבר עלה המלֶמד על המטה, שלא ירד 
ממנה, גם המקוךר הערבי של הספר נסדר 
עלדידי הלפר והוכן לדפוס. -- בשנת-תייו 
האחרונה ק%3 עליו ל%תרגם עברית את 
תשובות הרמב"ם, שנמצאו בכתב-יד ערבל 
אצל הפרופֶסור | מ. סימונסֶן | בקופנהגן, 
והשלים את העבודה הזאת סמוך לפטירתו. 
מלבד העבודות המונומנטליות האלה כתב 
המנוח שורה שלמה של מאמרים ורשימות 
ב,התרן", | ב,לוח אחיעבר" ובכתבי-עתים 
אחרים שיצאו באמריקה, וביחוד ב,מקלט". 
במאמריו אלה העביר תחת שבט הבקרת 
המדעית | את רב הספרים שיצאו לאור 
ב,חכמת ישראל%" בשנים האחרונות, ואולם 
לא נמנע גם מהביע את מחשבותין על 
ספרים אחרים ועל ענינים שונים, מכל 
המאמרים שפרסם בשנה האחרונה חשובים 
ביותר המאמרים על-דבר תולדות היהודים 
במצרים | בשעת הכפליפים *בית פאטימה 
(הצעה מקפת ובקרת מפרטת של הספר 
הגדול אשר הוציא לאור הפרופ. מאן), 
המאמר ,עלים בלים" על-דבר ,הגניזה", שהוף 


אנשים 


ד"ר בן-ציון הַלְפָר 


אחד המלָמדים העפברים המועטים הלך 
לעולמו. בדמִידימיו, ועד הארבעים לא 
כא, אכן פרשת חיי ד"ר בן-ציון הלפר אינה 
חדשה בעינינו-- זוהי פרשת העלוי, המתמיד, 
כעל התורה לשַמֶהּ, שהלך ב,דרכה של תורה" 
עד <ץ סדרך: ,אדם כי ימות באהל". וכמה 
היה בפרסה :ו מגורל האָמה כָלה: נדודים 
והרפתקאות, חסר-פרנסה והכרח של בזבוז- 
הכחוח -- ולבסוף שקיעת-חָמה שלא בעונתה, 
מיתה חטופה בה בשעה שעבודת החיים החלה 
הביא פרידתנובה. 


בן-ציון הלפר נולד בעיר זוסלי ב:לך 
וילנה ביום ג, כ' ניסן תרמ"ד, ולמד בילדותו 
בחדר ואחר-כך בישיבה. זהו מה שנודע לנו 
מימי-חייו הראשונים. בודאי כבר אז נכרו 
בו כשרונות רבים והתמדה יִתֶרה, דיוק מִסִים 
וסברה ישָרה, התחלת תפיסה שיטתית וקאֶר 
מכשירי נטיה מדעית סמויה, ובלי-ספק כבר 
בארץ-מולדתו פָּעמה בקרבו תשוקה ללמוד 
לטונות | רבות, וביחוד לשונות המזרח. 
הידיעות הרחָבות בלשון העברית והאהבה 
הרבה ללשון זו, הבּקיאות המסָימה בתלמוד 
ובספרות ירבנית, כל אלה לוו אחר-כך את 
הצעיר הלפר, כשהֶכרח %קחת מקל;-נודדים 
בידו ולעזוב את מולדתו. הוא היה אז בן- 
שש-עשרה: נער חובש-בית-המדרש, | בעל 
נשמה יתֶרה, התגלגל אל ארצות רחוקות למצא 
לו פרנסה. זמן קצר התעכב בפרנקפורט 


ואחר-כך פנה | א% ארץ אנגליה והגיע 
שָמה בחרף תרס"א, | כדי למצא פת- 
לחם, צָבד עבודה שאינה הולמתו, נעשה 
לשוליא דנגרי ואחר-כך לעובד בבית-מסחר, 
אולם העבודה החמרית לא הסיחה את דעתו 
מלמודיו, | ובשעות הפנאי השתלם וקנה לו 
ידיעות רבות -- בכשרונו הלשוני הָמִבהק סָגל 
לו את האנגלית על-נקלה -- והתקין עצמו לבָקור 
האוניברסיטה. כעבור שלש שנים לישיבתו 
באנגליה נרשם בתור תלמיד באוניברסיטה 
שבלונדון, והוא בן-עשרים. חיין היו חיל 
לחץ ועני. את פרנסתו מצא בעבודות ארעיות 
שונות ובשעוּרים פרטיים. הוא כתב גם 
מאמרים בשבועון העברי ,היהודי", שיצא אז 
בלונדון על-ידי יצחק סובלסקי. מובן, .כל 
כל עסקים אלה לא הספיקו די חיי-שפע. 
אולם תשוקת המדע עשתה את שלה. הלפר 
למד את לשונות המזרח וגם את למודי 
היהדות מפי מורים מְבהקים (בכללם גם 
הפרופ. | ביכלר) ונעשה לאחד התלמידים 
הַמבחרים. | הוא הפליא את רבותיו וחבריו 
בכשרונותיו ובחריצותו וברחב ידיעותיו. בשנת 
תרס"ז נבחן על-יד האוניברסיטה בלשונות 
המזרח וזכה ל%הצטינות יתֶרה וכעבור עוד 
שנתים גמר את חק למודיו וק3ל את התאר 
מגיסטר, והוא בן חמש ועשרים. בימים ההם 
כבר יצאו לו מוניטין בידיעות *שונות 
המזרח -- עד שנתמנה לתקופת השנה למורה- 
עוזר ללשון' הערבית על-יד האוניברסיטה, 
אף נשלח אל ארץ מצרים 5אָבת שם כשנה 
וללמוד את הערבית החיה מפי הדבור. אולם 
תורת הערבית לַשמָהּ לא התחבבה על הַלפר. 


ברדטוביה א 
לה והי ו 


המתרגם: ,הוונא". מצד אחד -- ,הַוּת רשעים", 
ומצד אחר -- ,,והוינן בה", ,הוי בה רבנן". 

מתחלה -- שנים, ידים, אש, קשת, חרבן 
ולבסוף -- אלה ועוד אחרים עמם: חכמה 
וערמה, מזמות והוות וכל כנותהון. 

מי אשר אלה לו הוא היושב ראש. הוא 
,הנלך* אשר ,מלכו ישפר" על כל הנשמעים 
לו בטובתם ושלא בטובתם. 

הנחשב בעיניו ובעיני אחרים ל,חוטא"? 
לא מַנה ולא מקצתה. ה,חוטא" הוא האיש 
ה,חסר" | כ% ואשר יוציאו מידיהם את 
המלוכה | והיו כאם המלך ובנה שלמה 
,יטאים". לא כן ,מושל באדם צדיק". ואם 
גם דבק בכפיו מאום וגם נפשו לא נָקְתה-- 
גין רע. לא תניר היה ה,נקי" שֶם הכבוד 
לבן-אדם. כי יש אשר יהיה האדם ,נקי? 
כ,בעל השור הנקי", ,כאדם שאומר: יצא 
פלוני נקי מנכסיו"; ואז יהיה לבוז ולחרפה. 


בנעוריו יהיה האדם ,קל", כלומר: ,קל 
ברגליו כאחד הצביים אשר בשדה", מִצָין 
ברדיפה ומצין בניסה. -- יבגר מצעט ויהיה 
ל אציס וכ דיה לעפדלי< -- הוא | פדל< 
הגרמני, וננצא בשם ,עדלי* שבדברל-הימים 
ובשם העיר ,עִדֶלם", וזהו שהכתוב אומר: 
,צד עַדֶלם יבוא כבור ישראל" - ,צדֶלם* 
ו,כבוד" לשון נופל על לשון. ומקור המלה 
,פדל* | במלה | האשורית-הבבלית | ,צֶדל", 
,צְדָלְתֶם", כלומר: פה גברא. ,עדלי" הוא 
האיש אשר כחו במתניןו, הוא המוללד, -- 
אז יבואו ימידהעמידה, | שבהם נאה לו 
לאז'ם ,(להפבד",. חלילה לו להיות ,איש רש 
ונְקלה" -- אלא מה יהיה? ,כבד מאד במקנה, 


בבסה ובזהב" ו וגם \ קבבד בטשר?, = כל בוה 
יהיה ל,נכבד* ועם ,אלי הארץ" ו,נגידים" 
יָמֶנה, | הנגיד ‏ ,נגדא" הוא, ,איל? ההולך 
בראש ומושך את האחרים אחריו ברצועה 
ובמקל;| ואם ימרו את פיו ודבר אליהם 
,דברים קשים כגידין" והכה שוק על ירך 
וגם על קדקה יכה במקל וברצועה שבידו, 
כי על-כן לו ,הֶתרה הרצועה" והוא עצמו 
,המתיר את עצמו" והאוסר את האחרים. 
יש %ו רב טוב והוא כל יכול. הוא 
,הטוב?, או -- למצער -- אחד מ,טובי העיר". 
כי יפגש איש אחיו וברךך אותו: ,יברכוך 
טובים!" -- עד שבאו הפרושים ופסלו את 
הברכה ואמרו עליה: ,הרי זה דרך הצדוקים". 
,דרך הצדוקים" -- לגנאי! ואולם מי ומי הם 
הצדוקים? הלא הם ה,צדיקים" | הראשונים, 
ה,טובים" בעיניהם ובעיני חבריהם ועבדיהם! 


כאלה וכאלה יספרו לנו | השמות על 
הגלגולים השונים והמשנים, שעברו עליהם. 
וגלגול בגלגול וצורה בצורה ייכָּנסו, | עוד 
שדרת ה,צדיקים" הראשונים עומדת על תלה 
והנה שדרה חדשה צצה ועולה לעָמתה, ועד 
שלא נתיסדה זו על משפטה וכבר שדרה 
שלישית צומחת על-גביהן והיתה הערבוביה 
גדולה מאין כמוה. 

הנה דבר קטן מספוּר השמות והמלים 
גָּנַב | אלינו ותקחי אזננו שמץ מנהו. משל 
למה הללו דומים? לפרנס זה, שאין ממנים 
אותו על הצבור אלא אםדכן קפה של 
שרצים תלויה לו מאחוריו. 

בא וראה מה-גדול פחם של נביאים, 
שהביאו | לעולם | מהפָכה כזאת בשמות 
ובמחשבות. 


בר-טוביה. 


22 השמות מספרים 


ו 0 


,אדָמִים" ‏ הם מבלעדי האלף. - ואף ,סבר" 
הארמי כולל את הכלכלה ואת ההשקה, כל 
גם ,וכלכלתי אותך" גם ,ובערו והשיקו 
בנשק ומגן* מִתְרגמים: הראשון -- ,ואסובר 
יתך", והשני -- ,,ויהון שגרין ומסתוברין", 
כאשר היטיב לראות רבי שמואל דוד לוצאטו 
ב,אוהב לגר". 


במלחמת שָנים, ידים ואש יביא האדם 
את ל%חמו, ובמלחמת חרבות -- את דבורו. 
בצלצל חרבות ומשק מגָנים ותרועת-שופרות 
אצורים חמרי הדבור, | התעוררות שמביאה 
לידִָי דבור ונחיצות הדבור. 

חמרי הדבור אלה הם הקולות היוצאים מפלי- 
המלחמה, שהאדם מחקה אותם ועושה כדמותם. 

ההתעוררות| שמביאה לַדִי דבור זוהי 
ההתלהבות העצומה| שאוחזת | את - האדם 
בהריחו ,מלחמה, רעם שרים ותרועה", ,בדי 
שופר יאמר: האח!"... וכן הוא אומר: ,עלין 
תֶּרנה אשפה, להב חנית וכידון" -- ,תרנה* 
ממש. ופלוטרכוס ב,חיי ליקורגוּס" ‏ יזכיר 
מזמורדשיר של משורר %קוני; 


,ידע נגַן זמִירוּת 
נעִימזת עַלִי כְּנוּרוּת 
ְהפְלִיא עָטוּת בַמְּלְחָמָה 


אַחִים גְסְיְחַד | הַמָּה". 

והנה הזמר הוא אבי הדבור ו/המנצח 
בנגינות" הוא המנצח במערכותדהמלחמה, הוא 
המפקד והמצוה: הוא המדבּר. 

במפקד ובמשמעת, אשר בלעדיהם לא 
תפון כל מלחמת חרבות, -- נחיצות הדבור. 
המתחיל בדבוּר היה הַדִּבָּר, המנהיג, בראשית 
היה הַצוּוּי, | אַדוארד קינה אומר ב,רוח 
חדשה*: בשירת הומירוס ,ישמש המקור 
לצוּוּי", ‏ וכן הדבר בלשון הרוסים. וב אוהב 
לגר" יאָמר: הַצָווּי הוא הקצר שבצורות 
הפעלים בלשון עָבר וגם בלשונות אחרות 
וממנו התחיל הדבור וכל שאר הצורות ממנו 
נשתלשלו. 


,הדבור קשה" כי קול דַּבָר הוא, ,זעקת 
מושל" ועתרועת | מלך",. כל מלה היוצאה 
מפיו ,גזרה" היא ש,נחתכה ונחרצה"ן כי 


אח ,מלל* 5,מול", וענינם: חתיכה, גזירה, 
והוא גם אבי ה,משל" כשיש צרך בדבר 
להעיר את הנכנעים לו, ה,מושל* הוא אשר 
,ימשיל משָלִים". 

,יש בוטה כמדקרות חרב" | דבריו 
,במתלהמים, והם ירדו חדרי בטן". הוא 
,בוטא" והוא ,בוזע", ,בוצע" ו פוצע". 


ה 
,דברי חכמים כדרבנות וכמשמרות נטועים", 


כי אשר לו המלוכה לו החכמה; ונאמר: ,בל 
למלכו". 


מלכים אמנם | ,דברי החכמים" 
האחרונים ,בנחת נשמעים". ואולם אלמלא 
צצעקת ,החכמים הראשונים" לא היה הדבור 


כלל בעולם, 

וה,חכם" הוא האיש אשר ערמת ,נחשיט* 
בו. כי עחכם" הוא אח 5,צכן"--,חכן", 
עכינא או חכינא בלשון הה"מוד. עכידנא 
בלע"ז, מה היתה הכמתו של ,עכן"? לקח 
מן החרם ושֶם בכליו. 

החכם ,חובל תחבולות" ,%חבול" נפשות 
אחרים והונם וגם ,אחיו יחבול חנם". 


הוא ‏ ,בעל מחשבות", כי הוא חושב 
ומונה ו,מחשב להרע". 
ו,לו| בעל מזמות יקראו", ‏ כל ,זומם 


רשע לצדיק" ומבקש לקחת את נפשו ורכושו 
וגם אל אשתו ישלח יד. 

,מכיון שנכנסה בו חכמה נכנסה בו 
ערמומית". | ערום הוא כנחש ויודע יותר 
ממנו להפשיט ,בגדי ערָמִים" ולעשות רכוש 
אחרים ,ערמות ערמות* באוצרותיו: 

,אדם ערום כוסה דעת" ו,כוסה קלון", 
כי ב,תחבולות" יעשה ,מלחמה" וב, שכל" 
,שכל ישכל", היך מה דאת אמר: ,שכל את 
ידיו", עקם יעקם ועוָּת יִעוָּת למען יגיע אל 
מחוזהחפצו ויהיה משכיל" ו,מצליח? בכל 
אשר הוא עושה. 

ובהמר העתים היה יהיו ה,שכל" - 
5 סבל", ה, מזמה" -- ל, זמה", ה; ערמה"-- למדת 
,רשע ערום", ואחותה ,,לשון הוות* -- לנחלת 
דוברי-,,שקר" ו,רשעים". 

ואף-על-פי-כן עוד כבודם הראשון חדש 
עמהם ומציץ מתוך הבגדים הצואים אשר 
הָשלכו עליהם לנבּלם. 

ומשלי: מוּסר באו ,לתת לפתאים ערמה, 
לנער | דעת ומזמה", ול,תבונות" | יקרא 


בר-טובית 
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ו 


בכיסו -- על ראשו ,עטרת" ה,צדיק* וה,טוב"* 


ישימו. 

ה,צדיק" היה ה,מנצח* וה,טוב" אשר 
שמב לה 7 כל | ,סוב" הקרב" ' אחים הם. 
.,טיבותא" ו,טיבא" לשוןְרְבוי | הם. ואשר 
לו ירב יצא , ,טלבר" \ בצולם, | פיתטביב", 
,טביב" יקרא בלשון סורסי, בעל שם טוב 
מַפֶרסם, ‏ ,רב" הוא, כי על רְבִּי הארץ 
יָחָשב. 


בסוף ימי הבית הראשון באו ,בַבִּי המלך* 
וישמעאל בןדנתניה אל מצפה %קחת את 
נפש גדליהו בן-אחיקם; ואילו בסוף ימי 
הבית השני בא ,רבן" יוחנן בן-זכאי עם 
,רבּי" אליעזר ו,רבי" יהושע ויתר תלמידיו 
אל יבנה ליסד בית-מדרש %תורת ישראל. 
מה-גדולה המהפכה אשר נהיתה בשם ,רב" 
בין שני הזמנים. 

אפס כי גם ה,רב" הצתיק לא אבד מתוך 
הקהל, ובהָעלב רבי שמעון בןדלקיש על-ידי 


רבי יוחנן יאמר לרבו וחברו: ,מאי עבדית 
% התם קרי %י רב -- כלומר: רבן של 
לסטים! -- והכא קרי לי רב". יש גם ,רבן 


של תרסיים", ואולם ,רבן של לסטים" עולה 
עליו, הוא בעל של? ,רב* וגם ,רב ורם". 
כי במה יָקְח השלל? הלא בקשת -- ו,רובה/ 
או ערומה קשת" מה הוא? הלא ,רב אוכל 
ניר ראשים", ‏ ,רב" ו,רם" בעיני כל יודעיו, 
אשר יענו ויאמרו לו ולחבריו: אך בני- 
עליון אתם! 


,רבן ש% *סטים", עריץ שרועץ את 
אויביו ולוקח את המלקוח -- הוא ,צדיק 
אוכל לנפשו". כי אדם ,בנפשו יביא לחמו" 
ובמלחמה ימצאנו. 

הרבה שמות נקראו 1% 5,לחמו" של 
אדם, כגון: לחם, טרף, מזון, מֶשֶק, צִידה, 
אכל, כלכלה, וְבֶלם מִלְחָמה בלדתם. 

,לחם" למה נקרא? כי מן ה,מלחמה" 
הוא בא,. איש המלחמה ,שורף" ומכַלַה 
את מחנה האויב, וכאשר יכנעו האויבים 
,לחוּמי רשף" מפני עושקם כפּח ישלח הגבור 
הפרא -- כי ,עִיר פרא אדם יולד" -- את 
שניו ב,בשר" השבוי. לבָשר יקרא הערבי 
,לחמא", וזְכר 55צָּבֶָר בלשון העברי ,וְלחָמם 
כגללם" וגם ,כדוִי לחמי", פסקו הפראים 


,אוכלי האויב" | ,אכלו %חם", התחילר 
אוכלים את ,שלל" האויבים, אשר גם לו 
,לחם" יקראו, יצן כי ב,מלחמה" לקחוהו 
ויען כי האוכל את יגיע האחרים כאוכל 
,לחמם" ובשרם וכיונק דמם כן הדבר הזה. 
וכן אתה מוצא, שרכושו ש3 אדם נקרא 
,הונו", לפי שהוא כחו וראשית ,אונו", 
וממונו של אדם ,יָקוּם" הוא, ,לפי שהוא 


מעמידו על רגליןו", וגם ,דמים" הוא. ולא 
רק ,לחם" ו,בשר" שמות נרדפים הם, כי-אם. 


גם ,שאר" ו,שאַר". | ואשר ,אכלו שאר* 
אחרים ורכושם וישמן ,בשרם" ויצבתו 
,שריריהם", עשה ‏ יעשו כ,שרירות" לבם 


ואין מפריע בעדם. 

,צידה" ו,טרף" למה נקרא? כי מן ה,ציד" 
יביאנו האדם: מציד האדם, החיה והבהמה 
והעוף, ו,טרפו" הוא. כי באשר יתנפלר 
הארי והדב על טרפם יטרפוהו וישברוהו -- 
ככה | ,יטרוף" | גם | האדם את | לחם 
חָקו. ‏ ו,טורף" אח ל,עורף" | את העָגלה 
וגם 5,שורף* ו,שודף" ו,צורף", כי כָלַם 
לכלֶיה ישמשו -- אם בשָנִּים, אם בידים, אם 
באש. ואולם התורה אמרה: ,טרפה לא 
תאכלו"! ובראשית הדברים אמרה: וכל עשב 
הארץ לכם יהיה לאכלה ולכל חית הארץ - 
,ואל חית הארץ לכם"! 

,מזון" למה נקרא? %פי שהאדם ,נזון" 
מ,כלי זינו" וכל ה,מזין" מְבטח לו שיהיה 
,מיְן", | ו,אשה כלי זינה עליה" ו,נזונה" 
בשעת הצרך ב,זנות". כי שלשה אלה: מזון, 
זין, זנות -- בנים הם לאם אחת גם בדקדוק 
הלשון גם במלחמת החיים. ולשלשתם אח 


רביעי והוא ,מזה", כי ,מז" רעב* ושרופל 
צמאון ותאוָה יצאו בני-האדם אל המלחמה 
ועלדידיה יספיקו את צרכיהם ויכבו באֶשָהּ 


את אש תאותם, כי יש ,אש מכבה אש". 
,משק" למה נקרא? כי לובשיד, נשק" ,,משק" 


ימצאו להם. ונשק אח לנשוק-- השיק, כל 
הנשק הכי-חזק, | הכימסֶכּן | הוא | ,האש 
שהשיקוה". 

,אכל" ו, כלכלה" למה נקרא? לפי שהאכל 
לא רק הולך אל הקבה ו,נאכל" ונשרף 
בה, כייאם גם בא מאש ,אוכלת", שאדם 
מדליק בשדה אויבו ובמחנה. וכי תכפול 
,אכל" ‏ ומצאת ,כלכלה", | כאשר תמצא 
.אדמדם* ב,אָדם" ו,ירקרק* ב, ירק" - ואל 
תבקש אלף חסָרה, כי גם ,דמדומי חמה* 


השמות מספרים 


א 


בלשון נביאים: רֶש- צדיק, וצשור - 
דשען מדַבּר בנחת -- חכם, ובוטה כמדקרות 
חרב -- כסיל; נקי-כפים ובר-לבב -- נקי, וחסר- 
לבב וטמאידים -- חוטא; | ממבַבּד | אלהים 
ואנשים -- נכבד, וְמְכַבּד עצמו -- נָקְלה; יועץ 
נדיבות ועל נדיבות יקום -- נדיב, | ומריק 
נפש רְעָב ומשקה צמא יחסיר --נָבל; אשר 
יִסְצָה אל עניים ואביונים יושיע -- שוצ, 
ואשר בָּלִין רָצים ומזמות יעץ לַחַבּל ענָוים-- 
כילי; עושה משפט וצדקה -- משכיל, ושונא 
תוכחות - בער;: | עני -- ענו, | ובעל-הון - 
גבה-לבב; מיטיב -- טוב וישר, ומְרָע - רע 
וחוטא. 

ובלשון חכמים: כובש את יצרו -- גבור, 
ונופל בידי יצרו -- הַלש; שמח בחָלקו -- 
צשיר, ומתאוה ואין -- אביון; גדול בתורה 
ובמדות טובות -- רָב, ואשר אין בו מכל 
אלה -- ריקא; אמת -- קְיָּמת, ושקר -- אין לו 
רגלים, ‏ מה יעשה אזש ויחיה? יצשה את 
עצמו כאסקופה הנדרסת! יהוי לוטא ואל יהוי 
ליטא! יִקְבּל את כל האדם בסֶבר פנים יפות 
ויחמול על כל הבריות! 


ב 


ואולם השמות אומרים: עליונים למטה 
ותחתונים למעלה. 

השמות מלמדים על עצמם ומספרים על 
ומהפכות שנעשו בהם ובקוראי השמות. 

כי הנה לא תמיד היה הצדיק והזכאי-- 
איש רש, עני וצָנָו, הצדיק - זה ,הצד ציד", 


אשר ,צדה" לרעהו ואשר ,יצדה" ויחריב 
צרים ומדינות,. ואל תתמה על קוף יתרה 
לכאורה. השוה: בר--ברק, דחה--דחק, חד--חדק, 
ואחרים כמוהם, הצדיק | או הזכאי - זה 
,הצדיק בריבו" ו,הזוכה בדין", המנצח 
במלחמת החיים. אשר צָשק וחָמס וימלא 
חוריו שלל יתהלל ויאמר: ,אך עשרתי, 
מצאתי און לי, כל יגיעי לא ימצאו לי עון 
אשר חטא"ן ואשר אָזלת ידו להתגבר על 
מתנגדיו יתאונן ויאמר: ,ולא זכיתי". הנביא 
שואל: ,היקח מגבור מלקוח ואם שבי צדיק 
ימלט?" ומשיב: ,גם שבי גבור יִקְח ומלקוח 
עריץ ימלט". ה,צריץ" של התשובה מקביל 
אל ה,צדיק" של השאלה. 

וה,רשע" לא תמיד ,עשיר" היה -- כי 
ל,רש" היום ירא לפנים ,(רשע". הכתוב 
אומר: ,וינערו רשעים ממנה", ואומר: , וימנע 
מרשעים אורם"; וג פה גם שם העין 
שב,רשצים" תלוּיה -- ,ללמדך, שאין אדם 
נעשה רש מלמטה אלא אם-כן נעשה רשע 
מלמעלה". ,ריש וקלון" אחים הם. ולא 
עוד, אלא שיש ,רש עושה כף רמיה" ו,דל 
גאה". ואף גם זאת אמרו: ,סימן לגסות 
הרוח -- עניות", עד שחזרו ופֶרשו: ,מאי 
עניות? עניות של תורה". ומַשנה ראשונה 
אומרת: ,אין מלמדין תורה אלא לצשיךר", 
עד שבאו בית-הלל והורו: ,מלמדין תורה 
לכל אדם". 

לרש" אין מאומה בידיו -- 5% רשע 
יקרא. לא כן ה,עשיר" אשר יש לו ,רב". 
עשר -- עתר -- עטרא לְשוןְרְבּוּי הם. ,,ותימרות 
עשן* יתרגם הסורי: ,,ועטרא דעננא" -- מלשון 
הכתוב ,ועתר ענן הקטרת עולה". אשר 
,צשר" ויהי ,עתר נכסין* ו,עטרא דדהבא" 


מ. א. ז'ק 





התורה שבידם את אברהם בדמות כושי, ודא? 
שלא כונו יפה, ואולם המשחקים על הבימה 
הלובשים צורת כושי, כשהשעה צריכה לכך, 
משחירים פניהם ומתעטפים בלבושם, יוצאים 
ידי חובתם, אףדעל-פי שאין לשון הכושים 
בפיהם, הא למדת, שהעין והאזן אינן כלאים 
זו לזו, והצורות הנקנות בראיה אפשר להן 
להתמזג עם קולות שמיעה שלא ממינן. העין 
מפָנקת ביותר ואינה מסתפקת בדמיון. ,טוב 
מראה עינים מהלך נפש". אבל האזן אינה 
מקפדת על צורת הקול, אלא מבקשת את 
התוך, ,אזן מלין תבחן". הלשון הלאָמית 
אינה נפגמת בפי נכרל ודוקא כשאינה לשון- 
עלגים, אלא שצליה להָזהר בדבר, שתה? 
מתאימה אל מצבו של הגבור ומעמדו בחברך 
למדן אל ידבר בלשון ש5 יושבי-קרנות, 


וגורף-ביבין אל ישתמש בלשון חכמים. ואם 


צורה בולטת ונראית לעין אינה פוגויח. ‏ עלא 
אדרפה מסיעת, | מפל-שפן צורה שאינה 
מפרשת, שהיא מסורה לדמיון, ודאי שאין בה 
חשש פגם של כלאים,. ואולם דוקא משום 
שאין לחוש כאן לכלאים יש לחוש לטשטוש 
הצורות. אכן בזה יבחן המתרגם. אֶלו היה 
חלקו של המתרגם אך בלשון בלבד, והיה 
מלביש, כביכול, את הגבורים בלבוש חדש, 
ודאי שנטשטשה צורתם הקודמת על-ידי-כך, 
לפי שאי-אפשר להלביש *בוש חדש אלא 
אם"כן פשט תחלה את הלבוש הישן, ומכיון 
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שנבראו לכתחלה הם ולבושיהם יחד, נמצא 
שפל הפושט מלבושיהם משנה את צורתם 
מעָקרא עוד קדם שהלבישם לבוש חדש, שכן 
שָנה אותם פעמים, אחת בשעת פשיטה ואחת 
בשעת לבישה. ולא זו בלבד, אלא מכיון 
שהיה מערטל אותם שוב לא היה מבחין 
בין פרצוף לפרצוף והיה מלביש את כָּלם 
לבוש אחד. אָמר מעתה, שפל מתרגם, השומר 
על הפרצופים השונים, סָמן הוא לו שיצר. 
את פרצופיו אגב יצירת לשונו וחש באחדותו 
של הגבור ובלשונו הנתונה בפיו מתחָלת 
ברְיתם. והואיל ודבר זה לא יתכן אלא אם- 
כן היה בן-חורין במעשהו, נמצא שִזּקתו 
אל המקור לא שעבוד של תלמיד לרבו היה, 
אלא צַרוף של שָתּפִים, 

אמת, | אינה דומה חֶרותו של מתרגם 
לחָרותו של יוצר ראשון, שזה היה שליט 
יחידי במעשהו וזה יש לו שֶתּף, אבל הרל 
אף שתף בן-חורין גמור הוא, לפי שפל- 
כמה שהוא זקוק לחבָרו בה במדה זקוק 
חברו לו, ואין המלאכה יכולה להעשות אלא 
על-ידי שניהם. ‏ ולא עוד, אלא שמעלה יש 
לה לשָתפות זו, שהיא באה בזה אחר זה, 
ובשעה שהוא מתיחד עם חברו אינו שרול 
אלא עם נפשו, שכבר נתמזג עם הראשון 
והיה עמו לאַחד 


מא זק. 


.45 לשון ותרגום 


ררה ה ןה ור 


אינו נחלת העָבר בלבד, אלא מצוּי הוא 
לפרקים אף בימִינו, 


-% 


אכן ₪5 וכרטים בלבד הם צָקֶר כאן 
ואינם באים לחפות על הכלל. כשם שהנאתו 
של המתרגם היא הנאה של יצירה בחְבּור 
הפרטים, כך הוא נהנה הנאת יצירה מן 
הכלל כַּלו המעלה את הפרטים הבודדים 
ועושה אותם חטיבה אחת. כחו של הכלל 
יפה הוא, כידוע, לא ברבוים של הפרטים 
ובהמונם, אלא בצפיפותם וקרבתם. לא הרי 
שני פרטים בודדים המִרְחקים זה מזה רְחוק- 
מקום כהרי שני שכנים הדרים בשכוּנה אחת. 
אחד המשרה את צלו על חברו ואחד הנהנה 
מזיוי ‏ של חברו, בין כך ובין כך פקע 
יחודם ונתעצם אהודם. הנפשות השונות 
האחוזות בסבך-החיים עוסקות כָּלן במסכת- 
חיים 2% אחת, וכל- 
כמה מהן שונות !משנות זו מזו בה במדה 
ירבו הגַּנָּנִים: | יריעה אחת ושלל צבעים לה. 
נפשות אלה נבדלות זו מזו לא בתכונתן 
בלבד, אלא הן נכרות אף בלשונן. כל אחת 
טבועה בחותָמה של הקֶברה, שבה נתגדלה 
וטבתוכה היא חיה ודרך דבורה היא סגְלתה 


יטיריוף לחד ;י2 


וטבעה, ואולם מכיון שאין המחבר לוקח 
בהקפה לשון מן השוק כמודשהיא, | אלא 
חוזר הוא על לשון-השוק שקֶדרה לאזניו 
והיתה שרויה בתוך נפשו, הרי שוב אינה 
חזרה פשוטה ופרי הזכרון בלבד, אלא יש 
בה הרבה מסוד היצירה וצַרופיה. = אָמר 


מעתה, שיש קרבה ידועה בשיהתן של הנפשות 
השונות אצל מחבר אחד, ואף אם סמויה 
היא מן העין, לכאורה, אין ערפה נפחת 
צל-ידי-כך. ּ, 
אוצר הלשון שאדם קלט לתוכו אינו 
אוצר לשון זה ממש השגור בפי הבריות, 
אלא הוא קנינו הנפשי ואין לאחרים חלק 


בו, לפי שפל מלה שאדם מוציא מפיו יש 
לה עלדפי צַרופה הנפשי הכמוס משמעות 
אחרת ממה שהיתה לה בשעה שאזנו קלטה 
אותה. קורטוב יש בה משלו, שלא היה 
בה מתחלה, גוָןְ | דק מן הדק, הסמול 
כמעט מן העין.| חוץ מזה הרי קלטה 
אזנו מלה | אחת | אלפי| פעמים | מפל 
במ וכמה אנשים, וכל פעם נתלוו לה 





צַרופים | אחרים, והואיל וטָעם בה כמתה 


טעמים, הרי מן הנמנע הוא שלא יתמזגו 
בה כמה טעמים יחד. והרי אף זה מן 
המפרסמות, שאין אדם קולט מן החוץ את 


כל אוצר לשונו, אלא כל אחד יוצר בעצמו 
כמה וכמה יצירות וצורות לשוניות לפי רוח 
הלשון הטבועה בו מילדותו; ויצירות אלה, 
שאין לזכרון כל חלק בהן, ודאי שטעמן 
שונה בפיו מאשר בפי אחרים, אף בשעה 
שחזר ושמע אותן אחרדכך גם מָפִי אחרים, 
ואם באדם סתם כךְ | אצל יוצר לאדכל-שכן, 

יוצר שבּרא פרצופים בקומתם ובצביונם 
בראם, כפי שהרה אותם בנפשו, אף אינו 
מדובב אותם אלא בלשון שהֶגה ברוחו. וכל 
אלה המשמשים לו דוגמה, הפרצופים המצוים 


בשוק ושיח פיהם, אינם אלא מסיעים לו, 
סיוע פרטי או כללי, כל נפש ולשונה הך 
אחדוּת שלֶמה, יצירה אחת הנבראת בהעלם 
אחד. נפש ופרצופה, פרצוף וניב שפתיו. 


ואילו המתרגם, שאין לו מסַיעים אלה בשוק 
הייו ובחברת בני-עמו, הרי יותר משהוא 
עמל ביצירת הפרצוף עמל הוא בהגיג לשונו, 
לפי שגם הפרצוף יונק במדה ידועה מאוצר 
הלשון שנתגבש בו בשעת יצירה. ואם לגבּל 
עצם הפרצוף נקל להסְתִיע ביציר כּפיו של 


המחפר ובסממניןו, כמה קשה לו סיוע זה 
לגבּי הלשון. כאן אין התרגום מספיק כל5, 
ואדרבה, הוא מכביד עליו ביותר, שמכיון 


שנתן לשון אחרת בפיו מיד נשתנה פרצופו 
לגמרי,. ועד שהוא עמל לישר את הפרצוף 
ולתקן את לשונו, כדי להביא את האחדוּת 
הרצויה, מיד נתקל הוא בפרצוף שָני השונה 
מן הראשון ודרך דבורו שונה. ואף כי גם 
בלשונו של המתרגם ‏ יש כמה פנים לשיחת 
הבריות וכל אדם לשונו משָנה קצת מלשון 
חברו, הרי מה שָגָאה בלשון אחת אינו נאה 
בלשון אחרת, שאינה דומה סגֶלתה של זו 
להברתה, | וכאן מתעלה המתרגם בהכרה 
למדרגת יוצר, ולא בלשון גרידא. 

המתרגם,| שמחובתו היא להחליף לשון 
בלשון, אסור לו להחליף פרצוף בפרצוף. 
חַיָב הוא לתת בפי הגבור הנכרי את לשונו 
ואסיור לו להלבישו את פרצופו הלאָמי. אלא 
שאף-על-פי-כן עליו להָזהר מחשש כלאים. 
ואל יהי הדבר הזה קל בעיניך. תרגום, 
שאין תוכו כברו, נוח לו שלא בא לעולם. 
אמנם אותם הכושים, שנזדרזו לצַיֶר בתרגוּםה. 


מ. א. ז'ק 15 


הננב המע האס הומת ה אה הו ,הב .דנ וענ שבו טקאט העט ?בגהו האשודי-=< ול 0 ) - 


הרי היא מקלחת דרך צנורות כמוסים אלה 
וְמַרוָה נפָשות שוקקות. וזה הקדוש הבדחני 
הידוע, המתחיל: ,יום הששי וִיִכָלו השמים, 
השמיס מספרים כבודו, כבודו מלא עולם* 
וכו', יש בו ביסודו גרעין אמתי, וכל הנכשל 
בתפלתו במחשבות זרות, הרי פיו הממלל 
בלי-הרף קופץ פעמים מיני קפיצות משנות 
כאלה, וכבר היה מעשה ונמצא אדם מתודה 
בלחש בשעת תפלה של שבת, מקיש באגרופו 
צל לבו ושפתיו מרְחשות: ,על חטא", 


מסתבר: 8% הרי צרופינו כהרי צַרופיו 
של היוצר, ואף בשעה שאינו מתפון כלל 
לצרופים, הרי נפשו חשה בהם שלא מדעתו 
והוא רואה הודם וזִוֶם, ואפילו במקום שאין 
כדי צַרוף שלם, יש בו גם בבָּטוי שגור 
בנותן טעם לשבח. 

הכל יודעים את המאמר של שמואל; 
נהירין לי שבילי דרקיע כשבילי דנהרדעא", 
מאמר השגור על פינו דוקא שלא בענינל 
תכונה, | אלא כל-אימת | שאנ סחים על 
פלוני, שהוא בקי ברחובות העיר, מיד נזכרים 
אנו במאמה זה. ואף-על-פי שאינו מזכירים 
אותו על-שום סופו: ‏ ,כשבילי דנהרדצא", 
מכּל-מקום מטעימים אנו את תחלתו: ,שבילי 
דרקיע", ולא בכךְי, שלא מדעתנו חבוי בעמק 
נפשנו הרקיע הזרועדכוכבים, שהיה מנשא 
את רוחנו כמה וכמה פעמים כשהיינו 
משוטטים בלילות ביחידות או בשעה שהיינו 
מטילים בערְבים מחוץ ל%עיר, ואָילו נהרדעא 
אינה נהירה לנו כלל ואין לנו צסק בשביליה, 
ואף רחובות העיר, שאנו שרוים בה ומדברים 
עליהם בשעה זו, אינם מקור שירה בשבילנו 
ואינם מִרוִים את נפשנו שכבר קצה בהם. 
אכן מרב הרגָּל נעשה בטוי זה חֶלין, שכבר 
נֶטשטש בפי הבריות ונמחקה צורתו, עד 
שנעשה מין? מליצה תפָלה ואדם מתבפש 
להעלותו על שפתיו. ואולם הנה בא הפיטן 
ויֶצר יצירה חדשה בבטוי זה ונתן לו פנים 
חדשות: 


הוּלְכִים נְזכִּים הָפָכִיס, 
הּלָכִים. הֶעָבִים וְקְלָים, 


שְבִילִי. יע של מְבַמֶת 


חָדָשָה וּבְהִירָה מִתְגָלִים". 
(ח. ג, ביאליק: , בשורה") 


נהנים אנו הנאה שלֶמה מיצירה זו ושמחים 
אנו עליה כעל ,השָבת אבדה" דוקא משום 
שהכניס הפיטן תכן חדש לתוך בטוי ישן 
והלבישו צורה חדשה. מעכשו אין לפנינו 
אלא הרקיע בלבד, הרקיע בַּיום | בשבילי- 
התכלת הנמשכים בין גושי העבים, ואף 
נעור בלבנו זכרון הרקיע בלילה בשבילר 
כוכביו הנוצצים, העומדים וקורצים *נו 
ואינם מהלכים כלל במסלותם. ואמנם טעם 
נוסף זה נְטל ממנו בבטוי כדוגמתו, שיש בו 
משמעות זו גופא ומשמש לו מעין שָם נרדף, 
אלא שצורתו אין בה פדי להעלות צרוף 
ממקום אחר: 


הֶלא היא <שון הַמָרְאות, שָמַתְגַלָה 
פס רֶקש ְבְּלָת וּבְמֶרְנֶפָיוי 
(הנ"ל: ‏ ,הבּרְכה") 


בטול זה, פס רקיע, הוא אורח חדש בצרופו,. 
וכדין | כלדאורח עומד הוא ברְחוק מקום 
קצת עד שהלבבות מתקרבים, ואף כי לפנינו 
כאן גם הרקיע וגם התכלת, מפל-מקום איך 
אנו נמשכים אלא אחר ,פס ידא" שכתבה 
על פתל היכלו של בלשאצר. אמנם דורשי- 
רשומות ודאי שלא ייגעו גם כאן לריק 
וימצאו מקום להתגדר בו, ול גם ברמז 
דרמז, הרי מן המאמר הידוע: ,תכלת דומה 
לרקיע ורקיע דומה לים" רק פסיצה אחת 
אל מדרש המלים: ,פסים -- פס ים" (בראשית 
רבה, פ"ד). ואולם רמז שאינו עולה על 
הלב מאליו אין הנאתו סמוכה ואין בצרופו 
בחינת ,מעור אחד", לפי שאינו קבוצ בתוכו 
מעשה-תשבֶּץ, אלא קשור הוא בז בחוט דק 
מבחוץ. 

אכן כ" מלה משתוקקת לבת-זוגה, ובשעה 
שאין לה חבר ואינה יכולה להָבּנות ממקום 
אחר, הרי היא מבקשת להתרחב מתוכה 
והיא נדרשת כמין חמר. ולא המדרש עקר 
כאן, אף לא החדוד, אלא תְקונה של המלה 
הערטילאית המבקשת לה סמוכין ואוהבת את 
החברותא. ואפילו שמות של עצמים ובני- 
אדם, שכבר נזצוגו אל בעליהם והיו עמם 
לאחד,| אף הם מבקשים לעמוד על סוד 
זווגם וּלהפיר את צַרופם. מדרש-שָמות זה 


4 2 לשון ותרגום 


--=- 


היא ובְלָה שלך. ועד שאתה מחזיק טובה 
לעצמך על כך, מצלה זכרונך *פניך בינתים 
פרצופים אחרים ממינו: ,הרוצה שיחכים 
וכו'", ושוב נוסח עתיק יותר: ,מי האיש 
החפץ חיים וכו'", וכהרף-עין הרי אותו 
רוכל לפניך, שהיה מחזיר בעיָרות הסמוכות 
לציפורי והיה מכריז ואומר: ,מאן בעי 
למזבן סם חיים". ואף-על-פי-כן אין דעתך 
נוחה מהצורה הסתמית, ואתה מבקש ראיה 
וחזוק לתרגומך בלשון נוכח, כאדם האוחז 
בכנף בגדו של העובר ופונה אליו ממש. 
מפשפש אתה באוצר זכרונך ואי אתה מעלה 
לפי-שעה אלא רמזים קלושים: ,לך אל 
נמלה, עצל"| ,שמח בחור בילדותך"! ,חטף 
נָאָכל, חַטף ושתה"! 

אמת, מחזות אלה נמשכים אך כהרףרעין, 
ועל-פי-רב אין האדם מרגיש כמעט בדבר 
ואין הוא נותן] דעתו על כל הרהור קל 
הצץ <פניו בְִּ-רגע. חוץ מזה -- הרי מדרפם 
של צַרופים פאלה שאינם עולים על-הרב 
בזה אחר זה תכופות, אלא יש בוח ביניהם, 
רוח של שעות ופעמים גם בוח של ימים, 
עד שאין אדם מרגיש בחָבּורם והשתלשלותם. 
אלא שחסר-הידיעה אינו ראיה על בָּטולו, 
הרי מעשים בכל יום שהרהורידבקר נעוצים 
במחשבות-ערב, ,ואף על גב דאיהו 5א 
חזה -- מזליה חזא". ואמנם הלשון הולכת 
דרך-צקיפין כזוּ לא מתוך מראה"עינים 
בלבד, אלא היא מתעוררת בצקר למשמע- 
אזן, וכל-אימת שאתה צַד דבור זר או 
אפילו מלה זרה, בין בלשונך ובין בלשונות 
אחרות הנהירות לך, מיד מזצוגים הם עם 
הרהורי-לבך ונרקמים בתוך לשונך, פעמים 
לטובתה ופצמים לרצתה, לשונך רשות-היחיד 
היא ביודעים ורשות-הרבּים בלידיודעים. 


1 


מי שרגיל במקרא ובתרגום וקורא את 
שניהם בנשימה אחת אין הוא מבחין כמעט 
בהבדל שבין המקרא ,בראשית ברא אלהים 
את השמים ואת הארץ" ובין תרגומן: 
,בקדמין ברא יי ית שמיא וית ארעא". 
ההרגל של ,שנים מקרא ואחד תרגום* 
מטשטש את התחומים. הסגֶלות המיְָחדות של 
שתי הלשונות נמחקות על-ידי התכן המשתף, 
והמלים ‏ השונות המקשקשות בזו אחר זו 





שת-ְ הר ור 


הולכים צליליהן ומְבלעים זה בזה וכמעט 
שאין בהם כדי יחוד לעצמם. | אבל מר 
שקורא הא לחוד והא לחוד, יש שהוא טופם 
בפסוק ,בראשית ברא אלהים את השמים 
ואת הארץ" גם את טעמו של הפסוק: 
,השמים שמים ליהוה והארץ נתן לבני אדם". 
ואילו התרגום ,בקדמין ברא יי ית שמיא 
וית ארצא" מעלה לפנינו פסוק אחר: ,אלהיא 
די שמיא וארקא לא צעבדו יאבדו מארעא 
ומן תחות שמיא אלה". וחָלוק רב יש בדבר, 
אם יודעים אנו שיש חָלק לאדם במתנת 
הבריאה והוא המושל בכ% אשר לו, או 
שקנאת אלהי-צבאות| מדברת מתוך גרונו 
ואנו נלחמים באלילים, הרי הצרופים גוררים 
פעמים אחריהם גם צַרופי צַרופים, ובעודד 
שמ,והארץ נתן %בני אדם" אנו מגיעים 
ל,בני אדם יושבי חשָך וצלמות" וּבתוך-כך 
יצאנו מתחוּם המלים ונכנסנוּ לעולם המראות 
והזכרונות הקשורים במנהג ה,כפרות", הנה 
,אלהיא | די שמיא וארקא ‏ 8% צבדו", 
חוץ ממה שהוא מכניס אותנו לגוף הדברים: 
,בי עץ מיער כרתו מעשה ידי חרש במפצדך 
בכסף ובזהב יָיָפהו, | במסמרות ובמקבות 
יחזקום ולוא יפיק; כתמר מקשה המה ולא: 
ידברו, נשוא ינשאו כי לא יצעדו", ומכאך 
לשירה העממית שנסתעפה ממנה ושגורה 
בפינו יותר: | ,עצביהם כסף וזהב מעשה ידי 
אדם, פה להם ולא ידברו" וכו'", -- הרי מיד 
עומדים אנו בעצם מלחמתו של אליהו 
התשבי ואנו שומעים את דברי ההֶתּול שלן: 
,קראו בקול גדול כי אלהים הוא, כי שיח 
וכי שיג לו וכי דרך *ו, אולי ישן הוא 
ויקץ". 

אמנם צרופים | אלה הבאים מאליהם 
ובהסח-הדעת אינם עוברים אה הגבול ואינסם 
נמשכים בלי-סוף, שאלמלא כךְ לא היה אדם 
יכול לעמוד ברעיון שפתח בו, אלא שלא: 
לחנם נתנה לאדם סגִלה של התרכזות. 
המחשבה וצמצומה ברעיון אחד בשעת הצרך, 
כדי %בלום אפילו ספיח כ?דשהוא | של 
הלשון, שלא יהי יוצא דפן. ואולם השפעתם 
נמשכת במקצת גם שלא בשעת גְּלוִים ויש 
בו אף ברמז סתום בנותן טעם. ואם אתה 
רואה אדם העסוק כל היום בדקדוקי-מחשבה 
יבָשים ביותר ומטפס תמיד על צחיח סלפ, 
הוה יודע, שלחלוחית השירה הנחוצה ‏ 47 
לכל אדם ושבלעדיה איגו יכול להתקים, 
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לה. סוף-סוף הרי שפה אחת לשניהם, שפת 
הצבעים, שלא נתפלגה לניבים לַאָמיים מסָימִים 
וקבועים, ומשום-כך מוּעטת היא הנאתו של 
המצתיק, שריח העתקה נודף אפילו מחלק 
היצירה שלו. יצירתו אינה באה אלא קוים 
קוים וטפין טפין הַמֶבלעים ראשון ראשון 
בתוך התמונה השלֶמה הַמֶנַּחַת לפניו. 

יצא המתרגם, שזכות לשונו מסיעתו. 

הלשון היא שפת הנפש -- וכל בטוי שאדם 
מוציא מפיו אינו סתּם חזרה על דברי אחרים 
בלי שָנוי כל-שהוא, | אלא כמה צרופים 
תלוּים בו, | מהם צרופים לשוניים הבאים 
מאוצר האִמה ומהם צַרופים נפשיים של 
ונת הגוּיות למחצה ושאינן הגויות כלְדְעָקר, 
העומדות בתחום היצירה הנפשית העמומה, 
שעדין לא באה לכלל הבעה, צָרופים אלה אינם 
נהנים לחקוי באותה לשון, ומכּל-שפן בלשון 
אחרת, וכחם יפה ליחד את שמו של המדָבר 
על אמרי פיו. המתרגם שאין בידו למסור 
בתרגומו צֶרופידמקור אלה, הרי נתנו לו 
כנגד ‏ זה צַרופים חדשים בלשונו, | שאין 
כדוגמתם במקור, | ועל-ידי-כך טועם הוא 
בתרגומו טעם מקור. 

המתרגם חי בשני עו?מות. מתחלה מתעַמק 
הוא במקור ומתיחד עם היוצר בלשנו, 
ולכאורה אין ביניהם אלא חציצוו קלה של 


רמזים נפשיים, | שלא באו לִדִי הבעה 
במקור, | הם וצרופיהם וצרופי צרופיהם; 
ואולם כשהוא בא ליצור את התרגום בלשונו, 
יוצא הוא מכלל שָתפות ונכנס לעולמו, 
לרשוּת-היחיד שלו. נפשו ושפת יצירתו הן 
אחדוּת גמורה ואין בהן כלום משל היוצר 
הראשון. | ואף-על-פי שהוא עובר מרשות 


לרשוּת וידו ממשמשת תמיד גם בלשון נפשו 
של היוצר, ומן הנמנע הוא שלא ידבק 
בכפו מאום, מפל-מקום הרי לאחר שנתחוּר 
לו הַמְשג בלשונו, שוב אין כל זווג בינו 
ובין היוצר, לפ" שהוא נוטל מאוצר נפשו 
והוא קונה את הדברים בשנוידשם, בשנוי- 
צורה ובשנוי-מעשה; 


אכן| מדה זו לא בספרות בלבד היא 


נוהגת, | אלא אדם טועם טעמהּ גם בשוק 
החיים, 
ד 
עובר אתה בחפזון על-פני שָלחנו ש% 





מוכר-עתונים ועיניך נתקלות באותיות גדולות 
ומאירות עינים: 

7 50.000 זסתקה₪ פטסץ 62[ט0ס 

1 6שַּק ץוסש\ 

והואיל ויודע אתה ומכפיר בטיבן של מודעות 
כאלה, לפיכך אין אתה טורח לצַיָן בגוף 
המודעה, שאינה עשויה למשך את *בך, 
ואתה מסתלק משם והולך לדרכך. ואולם 
לאחר שְהֶסַחת דעתך ממנה שוב צפה היא 
ועולה במוחך, לפי שאין הטבע מקפח שכר 
כל ראיה. ומכיון שהעתון כָּלו כתוב בלשון 


אנגלית ואותה הכרזה נאמרה בלשון צרפת, 
ודאי שחוש ההרמוניה נפגם בך למראה 
כלאים אלה של לשון, פגימה זו הבאה 


בכוָנה תחַלה כדי %משך את העין ולעורר 
את הלב, ואתה מבקש לתקן מה שפגמן 
אחרים ומנסה לתרגם פסוק זה אנגלית, או 
אפשר שמתיצב לפניך שלא מדעתך אותו 
אנגלי המצוי אצל צתון זה, כשהוא קורא 
פסוק ‏ זה צרפתית ותוך-כדידדבור | הוא 
מתרגמו ללעונו: 

?7 50.000 ה81ק 0+ שסץ [|ג/\ 

סאק 566 

ומכיון ששתי לשונות אלה לשונות זרות הן, 
הרל אתה טועם בשתיהן יחד כמעט טעם 
אחד, ואך המלה פסת1"8, שצלצולה נעים 


כל"כך בפסוק המקורלי, אין צרופה עולה 
יפה בפסוק המתרגם והיא מכרזה | על 
נכריותה ומזכירה <ך, שפריז היא רחוקה 
וכל הענין אינו אלא ]]ש1ק. מלה חדשה 
זו ממתיקה עליך קצת את הדבור והפגם 
מתמלא מאליו; אלא שבינתים כבר הסחת 
את דעתן משתי הנוסחאות יחד, שהך 
ערטילאיות יותר מדל ואין להן אלא מה 
שבתוכן, ואתה מתרגם פסוק זה <לשונך, 


ומיד משתנים פני הדברים: 
רוצה אתה לזכפות בחמשים אלף פרנק? -- 
עיָן בעמוד ג! 


מתחלה אין המלים תופסות מקום במוחך 


כלל, | ואין לפניך אלא משמעותן בלבד;: 
עשר פתאמי, בֶוח' והצלה,. | וכדי ל%הפיס 
את דעתך, שעַשָר זה אינו שמוּר לך, אתה 


מוסיף: אחיזתדעינים. והנה שוב עולה במוחך 
המלה +11ט1] הקודמת, ומיד מסיח אתה את 
דעתך | ממשמעות-הדברים שאינה במציאות 
כלל ומתחיל לטַפל בצורת הפסוק כשהוא 
לעצמו, שהיא הצָקר כאן, מאחר שיצירחך 
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אלף אפילו לאחר שהוּצאה מן הבנין ונתבדלה 
מחברותיה, %פי שמשא הארמון מִסֶקע בת 
תמיד, שכן לא אבן סתם היא שזכה בה מן 
ההפקר, אלא זכות-אבות עומדת לה, שהיא 
אבן מאבני הארמון המתגוסס בהדרו, 

המתרגם סותר ובונה, סותר ובונה קמעא 
קמצא, בצעוד שהארמון עומד לפניו שלם ומִשְכלל, 
ועם הנחת כל אבן ואבן רואה הוא לא אותה 
בלבד, אלא צורתה של האבן הקבועה בבנין 
והודו של הבנין עליה היא היא המבצבצת 
ועולה %פניו מתוך מעשהו, וְדֶבר זה מק? 
ומכביד עליןו, שהרי אף-על-פי שהוא נהנה 
הנאת השלם בחלק, מכל-מקום איןץ שמחתו 
שלמה, שפן בָּטל החָלק בכָלו והקב נבלע 
בכור. אמנם, גם המחבר נהנה עלדשום סופו 
שעלה במחשבה לפניו והשתעשע בו ימים 
רבים, אבל הואיל והבנין עדין לא יצא מן 
הכה אל הפעל אין הנאתו הנאה ש% יצירה 
אלא בשעת יצירה בלבד, כלומר, עם עשית 
כל חלק והלק. מה שאין כן המתרגם, 
המטפל ביצירה שלמה שנבראה עד שלא 
התחיל בה, הרי השלם קדם להלק ואין 
בידו להשתחרר ממנו. 

וכאן באה עזרתו ממקום אחר 


אתה מוצא צִיר הצר צויות במכחול, 
שמניח פעמים מצעשי הטבע ומעתיק את 
מלאכת חברו, -- יהי מִבטח %ך, שיש אף 
במעשהו זה מעין יצירה, שהרי הוא קולט 
תחָלה את היצירה ואורג אותה בתוך נימי 
נפשו, ושוב הוא דולה אותה ממצמקי נשמתו 
ומעלה אותה על הבַּד. אמת, המקור נתון 
לפניו והוא מַתכּוָּן לדיק במעשהו ולציָר 
כצורתו, ‏ אלא שהוא נותן את נפשו לא 
לדיוק הצבעים והקוים, אלא להרמוניה 
הכללית כפי שהיא משתקפת בתוך נפשו. 
ואף מתוך מלאכה זו נכר היוצר השני, 
ודוקא בַגָּונִים הדקים מן הדקים המשנים 
קצת מן המקור, שפן מצידים הם עליו, 
שהיה נאמן לנפשו וליצירה כאחת. שהרי 
בהעתק מדָיק פשוטו כמשמעו, אם נחתן כזה 
?עשותו בידי אדם, אין היצירה מרויחה 
כלום, ואם %מראיה-עיץ יש *פנינו טופס 
שני, הרי אין הדמיון אלא חיצוני בלבד, 
וע צד-האמת אין בו כל רוח-חיים, מאחר 


שאין שכינת היצירה שורה עליו, והעושת 
אותו לא הכניס את נפשו ב%. מה שאיך 
כן בהעתק שיש בו משום יצירה ומלאכת- 
מחשבת, | הנה יולָדת היצירה הראשונה 
בדמותה כצלמה, אלא שהוָּלד חי הוא חיים 
לעצמו, אף-על-פי שלמראית-פין כרוך הוא 
אחר סינר אמן, 

אכן הואיל והאָמן המעתיק מטפל ביצירה 
שנבראה בידי אדם, על-כרחו הוא נתקל 
בכל אותן התקלות המנויות אצל מתרגם, 
וכמעט שאינו יכול להָחלץ מהן. האילן, דרך- 
משל, הצומח על הגבעה אינו נבדל בעצם 
מחבָרו הנגֶּדַל | באדמת מישור. ואם נקצץ 
אותם ונעמידם זה אצל זה, שוב לא נדע 
להבחין ביניהם מי הוא יליד-המישור ומד 
הוא בן"הגבעה. סוף-סוף הרי שניהם הם 
ילדי אקלים אחד וטֶָבע אחד להם. ואולם 
הציר העומד על הגבעה ומצִיָּר אילן הגדל 
למטה במישור אינו מציר את האילן כמך 
שהוא נראה למטה, אלא כמו שהוא נראה 5 וץ. 
המביט מלמעלה למטה, וכשהוא יורד אחר- 
כך למטה ומציָר את האילן הגדל על-פני 
הגבעה, שוב הוא מעלה על הבד אילן אחר, 
שאינו דומה כלל אל הראשון. והנה נזדמך 
אחד האילנות המצַירים לעיני אמן אחר 
והוא* בא להעתיקו, שוב אין לפניו לא 
גבעה ולא מישור, לא מעלה ולא מטה, אלא 
אילן בעל פרצוף קבוע, שהוא רואה אותו 
ראיה אחת תמיד, ראיה שלֶמה שאין אחריה 
כלום, נפשו, הַמְשפעה ממראה-עיניו ומתענגת 
על האורות והצללים החבוים בין בָּדִי 
האילן וטרפיון אינה משפיעה הַרבה צל 
מעשה ההעתק של אורות וצללים אלה, 
שכבר התלפדו עם האילן והיו לגוּש אחד 
משעת ראיה ראשונה. חוץ מזה -- אין הוא 
נהנה עכשו אלא ממראה-עיניו בלבד וחסר 
הוא הנאת המרחב של הַצִיָר הראשון שעמד 
על הגבעה וצִיָר, שהאילן הזה לא היה אלא 
פרט אחד מתוך המראה הכללי, שנשתקף 
בו הוד המרחב, אבל לא נצטמצם בו כָלו. 
ומכיון שאין לו אלא מה שעיניו רואות, 
על-כרחו מבקש הוא תקוּנו בממלכת הצבעים. 

אמנטם סוד צַרופי הצבעים ומזיגתם, אף- 
עלדפי שכל אמן משיג אותם על-פי סְגָלַת 
נפשו, מכּל-מקום הרי תקנתם בעצם בתחבולות 
כימיות הַמִנָּחות מחוץ לסְגְלת הנפש ואפשר 
להגיע ידי מזיגה של צבעים ותרכבה בדומת 
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ונפשו אינה מִסְגלת להתערטל מעצמותה, 
לפיכך מן הנמנצ הוא שיעמוד בו בתרגום 
טעם המקור ממש ויתגלה פרצופו לכל גַּוניו 
וגוני-גוניו. ולא גנאי הוא לו, אלא שבח, 
שהרי הדבר מעיד עליו על המתרגם, שבעל- 
נפש הוא ואף חלקו ביוצרים. 

מי שקורא יצירה במקורה הריהו מתיחד 
עם יוצרהּ, ומי שקורא יצירה מִתַרגמת אינו 
מתיחד אלא עם המתרגם, שהוא חל מפיו 
ורואה את היצירה מתוךך שפופרת נפשון; 
וכל הסובר בלבו, שהוא שומע את קול 
היוצר כשהוא מדבר מתוך גרונו של המתרגם, 
ואין בינו ובין היוצר אלא חציצה קלה של 
לשון בלבד, הרי הוא מטעה אתד-עצמו. אמת, 
רוּחו של היוצר מרחפת על-פני התרגום, 
אלא ששֶתּף לו ביצירה זו, ומי שקורא את 
התרגום אינו זוכה אלא להקביל פנל שֶתּפו 
בלבד, שכן אין הַשֶתּפים עומדים כאן זה 
בצד זה, אלא הם באים בזה אחר זה, 
והראשון מיפה את כחו של השני להיות ידו 
כ דו, 

אמנם אדם שקרא ספר במקורו וחוזר 
וקורא את תרגומוּ רואה הוא גם בתרגום 
את פרצופו של המחפר, --ולא עוד, אלא 
שאין הוא מרגיש כמעט בשתפותו של 
המתרגם, ומשום-כך הריהו מזלזל פעמים 
במעשהו, -- ואף-על-פידכן | אין כאן ראיה 
לסתור, לפי שקריאה שניה זו יותר ממה 
שהיא פועלת על הנפש פועלת היא על 
הזכרון או, מה שנכון יותר, היא פועלת 
על הנפש דרך צנורות-הזכרון, ונמצא שאף 
בקריאה שניה אין הוא נפעל בעקר אלא 
מקריאה ראשונה, אף כי הרשֶם אינו אחד 
ממש, פעמים מתגבר הוא על-ידי החזרה 
ופעמים הוא מטשטש עלדידה, כדין כל 
חזרה הַמְּתנה בטיב הפועל והנפעל כאחד. 
ואך אדם העושה ציונים לתורתו, שאינו 
מסתפק בקריאה אחת, אלא קורא הוא וחוזר 
וקורא, מתעמק בפרטים ואינו נגרר אחר 
הרשֶם הכללי בלבד, יש שיעלה בידו להפקיע 
עצמו משעבודו של הזכרון ומהשפעת המקור 
והוא מפיר את המתרגם בתרגומו, ורואה 
הוא לפניו את שני הַשֶתפים כאחד. 

צמר מעתה, <5ל מתרגם המבטל את 
עצמיותו מלכתחלה כדי לקלוט כהלכה את 
היצירה | על-מנת למסור אותה | לאחרים 
בצורתה הטהורה והמקורית, כביכול, הרל 


הוא מפריח את נשמת היצירה מצָקרא ואינו 
מטפל אלא באותיות מתות בלבד, ולעולם 
אין הוא נעשה שָתּף ליוצר. ואם אין זווג 
ראשון -- זווג שני מִנּין, כלומר, אם לא נתיחד 
המתרגם עם המחבר יחוד נפשי, מאחר 
שבָטל את נפשו מלכתחלה, יחוד שני בין 
הקורא והמתרגם היכי דמי, בשעה שהתרגום 
נולד מת וְכָלו אינו אלא מעשה מליץ 
המתפון לאחרים ולא לן. 

אין יחוד נפשי מין הבלעה של נפש 
אחת בחברתה, אלא הרפבה של שתי נפשות 
הקשורות יחד בחבלי יצירה אחת. לא בטול 
העצמיות היא מעלתו של המתרגם, אלא, 
אדרבה, התעלותה היא שבחו. הופך הוא 
והופך בה ביצירה, חודר למסתרְֶיהָ, | עומד 
על כל תג ותג שבה, מגלגל ימים רבים 
עם הנפשות המצִירות בה, חש במכאוביהן 
וסובל יסוריהן, | שמח בשמחתן ומתענג 
בתענוגיהן, עד שכל היצירה כָלה נעשית 
חלק מנפשו, וכיון שהגיע לידי-כך מיד 
מִסְגל הוא ליצור אותה שוב ולהעלותה 
למדרגת יצירה פנימית, אכן היצירה נעשתה 
חלק מנפשו לא בזכות הוְתורים שָוָּתר על 
נפשו בכל מקום שגאבקה עם נפש היוצר, 
אףם לא בשל הקפוח שַקפח את נפשו של 
היוצר ונתגבר עליה, אלא בזכות המזיגה 
שמזג את נפשו של היוצר והרפיבהּ בתוך 
נשמתו, ומתוך הרפבה זו גמל הפרי, שיש 
בו מטעם המזיגה ודם שניהם מחלהל בו. 

אמנם אין הדבר טעון הכרע, חלקו של 
מי גדול יותר ביצירה המִתְרגמת: היצירה 
נקראת על שם מחברף, והוא זכה בה על- 
שום מקורה, המשֶקע בתוכה. ואולם בעוד 
שהמקור הוא פרי רוחו בלבד, הרי יצירת 
התרגום היא, כאמור, מעשה שָתפים, ולא 
שֶתּפִים סתם העומדים זה אצל זה, שדרכם לטול 
זה מזה ולתת זה לזה בבת-אחת, אלא שֶתפים 
הם הפאים בזה אחר זה, ורחוקים הם אחד 
מחברו רַחוּק מקום ופעמים גם רְחוק זמן. 
ואם הראשון בָּנה את ארמון יצירתו מאבניד 
גזית | שהקציע בעצמו, הרי כל אבן לא 
הכבידה עליו אלא כדי משאהּ בלבד, בעוד 
שהשני הפא אל ארמון מוכן ומתְקן אינו 
סותר בבת"אחת את כל הארמון. על-מנת 
לבנות מחָדש כדוגמתו, אלא כל הארמון עומד 
על תָּלו וקים בעינו, וכשהוא בא לחטט 
באבני היסוד, הנה כל-אבן כבדה היא פי- 


לשון תרגום 


נקטינן: כל תרגום, ואף המְעָלַה במשמע, 
אינו יוצא לעולם מפלל ,כלִי שני", ואין 
אדם יוצא בו ידי חובתו אלא בשעת הדחק. 
וכך הדין נותן: מכיון שפל עָקְרו של 
התרגום אינו בא מלכתחלה אלא בשביל 
אלה שאינם נזקקים ללשון המקור, הרי יותר 
ממה שהוא מכוּן כלפי הספר מכון הוא 
כלפי הקוראים, לפקוח עיניהם ולהראות 
להם עולם חדש, וכל גלוי-יש פגמף% עמו, 
שהנאתו אינה הנאת היש, אלא הנאת הגלוי, 
נמצא שיש כאן פסול מגמה, והואיל ותכלית 
זו חיצונית היא בצָקרה, לפיכך גם עצם 
המעשה אין בו משום מלאכה הצריכה לגופה, 
שהרי המקור בעינו עומד, וכל שָנוי בתרגום 
אינו חל עליו, ואין צריך לאמר שאינו 
מרויח מפפילוּת הטופס של תרגום בצד 
המקור, אפילו כשהוא מִדֶיק בתכלית הדיוק: 
ממה-נפשך, יש בזה מה שיש בזה, הרי דינו 
כדין מהדורה שניה של המקור בנוסחו 
הקדום, שאינה מוסיפה על הראשונה כלוםן 
אלא מה, משָנה הוא ממנו, הרי בטל הוא 
ומִבָטל מְצָקְרא, 

דעה זו, העוברת מיד ליד בלי בחינה, 
מפני שחתומה היא בחותֶם של מְשכל ראשון, 
מפרכת היא מצָקרה, והיא היא שגרמה 
לידָי | זלזול במלאכת התרגום | ועל-ידה 
נשתרשה הבנה מִשָבָּשת בערכו של התרגום 
ועצם טיבו. הרי עצם הַמּשג ,הַרְקְה מכפלי 
אל כלי" לגבי תרגום אינו אלא דמיון 
מגָשם, | ומקורו בהשקפה הַמֶטעת, שהלשון 
היא לבוש למחשבה, קלְפה חיצונית, שאדם 
מפצחהּ וזורק כשהוא בא לבלוע את תוכה. 


כיון שאדם נעשה בקי בכמה לשונות והוא 
רגיל לתרגם בשיחו ושיגו עם הבריות דבור 
אחד לכמה פנים, כסבור הוא, שהכל עולה 
בקנה אחד, הכל נובע מתוך מחשבה אחת, 
ואין בין זה ?זה אלא שָנוי-צורה בלבד, 
ומיד נאחז הוא בסבך הדמיון של ,חמר 
וצורה", | שהוא משאילו למחשבה ודבורן 
בעוד שהכל יודעים, שאין הדְּבור שליחהּ של 
המחשבה, בָּטויהּ החיצוני, אלא גלוי עצמותה, 
לפי שדבור ומחשבה הינו הך. 

אין מחשבה מפשטת מן הלשון. והואיל 
ואין להפריד כאן בין הדבקים, על-כרהך 
אתה אומר, שכל המתרגם את לשונו של 
חברו, לא את לשונו בלבד הוא מִמַרגם, אלא 
את לשונו ומחשבתו כאחת. ומתוך שאין 
מחשבה נתנת להתרגם אלא אגב מחשבה 
אחרת, לפיכך נוהג המתרגם מנהג של 
חליפין, נוטל מְשג אחד ונותן במקומו מְשג 
אחר בדומה לו, וכדרך של חליפין אין שנל 
דברים עולים זה עם זה בד בבד ממש, אלא 
פעמים נשפר זה ופעמים נשפר חברו. וכשם 
שנשפנה הִמְשג המִתֶרגם בצורתו החיצונית, 
כך נשתנה במהותו ובצורתו הפנימית, שהרל 
אין זו בלל זו, ואם אי אתה אומר כן, מה 
טעם יש בחליפין אלה, כלום ראית מימיך 
אדם מחליף סלע בסלצ. 


ב 


מתרגם אינו בטיבו מין מליץ הממו בין 
היוצר בן אֶמה פלונית ובין הקוראים בנל 
אָמה אלמונית, אלא מתַרגם הוא את היצירה 
ללשון נפשו, ולא לאחרים הוא מִתכּוָּן, אלא 
לעצמו. והואיל והמתרגם אינו לוח חָלק 


בעניני לשון 


].9 
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ואיטלקים ומזרחיים, כאֶלו להכעיס. ואני 
שומע בטויים מפי ספרדים, תימנים, פרסיים 
וכדומה, ובהם תימניים על-פי נוסח ערֶב 
ממש, והם דוקא נמצאים בדבור הז'רגוני או 
בספרי רבנים אשכנזים בגרמניה, צרפת, 
פולין וליטא, כל מִעַיּן יוכל לְהנּכח בזה. 
וכי אין זה אומר, שיש לנו פחד"שוא מפנל 
בטויים ואסוציציות אנושיים כלליים, שמפנל 
חפר ידיעה אנו מיחסים אותם דוקא לעם 
אחד? אין לשון צריכה לְהָעָשות עיר פרוצה 
אין"חומה, אבל אין ליצירה להיות משָעבּדת 
תמיד לצנזורה של מדקדקים. סוף"סוף יוצרי 
דברי-שירה ‏ יש להם יותר הרגשה בלשון 
מאשר לכל מדקדק שבעולם. והדקדוק שלנו 
וגם הַמָלוּנים הרי אינם מספיקים כלל וכלל. 

ובנוגע לתרגומים, הרי יכולים הם להיות 
בשבילנו מִצִיָן | של עקר פנימי עלדידי 


 --- 


החזרת אוצרותינו. צריך רק לדעת כלל זה: 
כשאנו פוגשים בטול תנ"כל ברוחו, עלינו 
לחפש את מקור%ף אצלנו, ואז אפשר מאד 
שנחזיר לנו על-ידי-כך אִבַדָה. וגם אין לנו 
לפחד 


מבטוּיים | נמלצים. בטויים עבריים 
שנתגלגלו | לחוץ | על-ידי תרגומי-מליצות 
פשוטים*) שם, הרי יכולים אנו להשיבם 


ולפשט אותם קצת, ועל-ידי-זה אנו מרויחים 
הרבה, כל אין לנו צרך בבריאות חדשות, 
ודי לנו בתקון. אנו ותּרנו על כל מקומות" 


המליצה, וחבל. ‏ יש בין אלה אוצרות לשון 
ובטוּי, | שעמים אחרים נתעשרו על-ידם, 
התנ"ך עוד לא חשף לנו את כל עשרו, 


ודוקא על-ידי תרגומים אנו מפירים 
ויותר בעשר זה, השמור עוד לנו. 


יותרי 


, רו 


*) דוגמה: הילפרייך -- ,,רב-תושיה"; הילפלאָז -- ,אין עזרתה ב...". 
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לרגלי השתמשנו בה במובן ש מוע 5 קו). 
והרי, למשל, ,,חבר-שָלחן" == 1568656116 
וכדומה. אבל פה חשובות לי דוקא שתי 
המלים הראשונות. הראשונה מראה, כי היו 
מתרגמים ראשונים/ שהשתדלו למסור את 
הַמָּשג העברי במלה זרה מתאימה לגמרי גם 
בשם וגם בפעל לבָטול זה; וכי תרגומי 
התנ"ך וכדומה השפיעו ע% התפתחות 
הלשונות האירופיות -- זה הרי ידוּע, אבל 
בעזרת בטויים בְּבַּליים ברּחם יכולים אנו 
למצא בדרך זו את הבְּטוּי העברי הצתיק. 
ושנית, כי המתרגמים שמו לב גם לגגָנין 
של הַמְשג, מה שמראה המלה צוַתַת. ואלו 
היו נמצאים מתרגמים שהיו עושים עם 
הכתובים | האחרונים והכתובים המִסְפּקִים 
היהודיים והנוצריים את אשר עשה ביאליק 
עם האגדה בהֶלקהּ הארמי, אז היינו מרויחים 
אוצרות של בטויים, ואפשר גם מִלֶים, ביחוד 
בשים לב אל המלה הכימִדִיקת וממלאה את 
כל תכן הַמְשג. אז היו לנו שָמות של 
שרשים שנשתמרו לנו רק בפעלים וְלהָפך. 
והיינו גם מוצאים את הוראותיהם של הרבה 
שרשים הנמצאים בשמות פרטיים עבריים של 
אנשים ומקומות, שהיו מכניסים לנו גְָנִים 
חדשים. ביחוד טוב היה לשים לב אל 
התרגומים הארמיים והסוריים, מתוך שלשונות 
אלה הן קרובות לנו יותר מן הערבית, 
ולהשתמש | גם בשרשי הלשון הצורית, 
שהיא באמת אותה הלשון הכנענית-עברית 
(אגב: יש בזו יותר מעשרים שמות של 
חָדְשִי השנה, שמות פיומיים מאד), וגם 
האשורית, שהיא גם-כן קרובה ל%נו מאד 
מאד, לשוננו נבראה בעזרת הַצּפוןץ הקולטורי 
ולא בעזרת הַמָדבּר, ומפני-זה כל היסודות 
הערביים הם כה זרים לנו ולא נתאזרחו 


בקרבנו, | בעוד שהצפון נקלט. רק חבל, 
שבתרגומים אלה עסקו אצלנו בני-אדם 
שאינם מצוּים אצל שירה ומתוך-כך יצאוּ 


אצלם תרגומים מתים (תרגומי ספר-היובלים 
וספר-חנלך וכדומה), חסרים כל פח של יצירה. 
אמנם גם התרגום הכי-טוב אינו כמו המקור. 
דוקא המקור של בן-סירא אינו חֶלָק ומָלָא 
הוא גם מליצות כבדות וצתיקות לפרקים, 
ותרגומי ביאליק באגדה הם יותר חלקים 
מהאגדה המקורית. אפשר שהוא הַפָּס קצת 
והתאמץ להתאים את הדברים אל המקבל, 
אבל תרגומי אפוקריפים והחזרת תרגומים 


(יונתן בן-עוזיאל, למש%) יכולים להשפיע 
על תרגומי-אגדה ולהֶפּךָ. | אפשר נשתמרו 
יסודות עבריים גם בספרים סוריים עתיקים, 
בתפלות בספרי אבות-הפנסיה, ביחוד | ע% 
אלה שהיןו יהודים ומלָמדים, ובמקצוע זה 
אפשר היה במזרח לעשות הרבה, באשר 
בירושלים, באלְפה ובלבנון יש ספרְיות סוריות 
אצל המרוניטים והכנסיות האחרות, שלשון 
התפלה שלהם היא סורית עתיקה. אלא עוד 
פעם ישמרנו אלהים מתרגומים כאלה שָיָעשו 
על-ידי בעלי-מלאכה, הספר יאבד והלשון לא 
תרויח. 

וכדאי להעיר עוד על דָּבר, | מדקדקינו 
משתדלים לכלא את הלשון במטת סדום. על 
כל בטוי ובטוּי מכריזים: זהו ז'רגוני, רוסי, 
גרמני, ערבי וכדומה. והנה פותח אתה את 
בן-סירא ומוצא: ,לחם שָבָל", והרי ,יש 
אוהב כָּפִי עת", ז'רגוניסמוס ממש. ,וּלָלָב 
קטן לא נאוה עִשָר", והרי ,בטובתך הוּא 
כמוך וברעתך יתנדה ממך", כמצט ,זיך 
אָפטרייסלען" בז'רגונית, | והרי גם ,רפול 
ורשיש במלאכתך", מפין ₪ו|6פחץ8, 
4, והרי ,1 ד יִ-גורֶל" במקום מַטַי5 י, 
והרי ,,והשיגת-ידך תתן לו", והרי ,,ובחידותיהם 
התרְט ש", כלומר, שבר מוחך, ,ועם חכמים 
הסתִיָד" (כמו באגדה), ,ובוזה | מָעוּטים 
יתצַרְעָר", ,ובטובתו יתבעבע זר" (אין 
כאן צרך לַחַפָּש פָּרוש מיָחד; זהו ודאי מִשג 
מֶשאל. | וכן | גם | ,התרטש" | וכדומה), 
והמרבה | אכל 0 ע, .אל זָרָא", 
,פְחַד על שֶם" ועוד. ואם פוגשים אנן 
באגדה, למשל, ,הצפרדעים עושים קוקו", 
מה יש להתרעם על ילדי אַרץדישראל 
בדבורם העברי? ואם מוצאים אנו בטיים 
כמו ‏ ,שערות סתורות", ,למי אסתור שערי* 
(באגדה), או ,אדם אָפָל", ,בְּרִיה אפַלָה" (אצל 
הרמב"ם), | או ,אני האמנתי ‏ 5 גופי 
ונפשי" (מעשיות, הוצאת ילינק) או הבָּטול 
,אשר קרך בדרך* בתנ"ך, העומד כעצם 
בגרון מדקדקינו, או ,קה בלבבך* (אצל 
יחזקאל). -- האם אין כל אלה מראים, שהרבה 
מרכושנו אבד בלשונות זרות, וכי צריכים 
אנו להשיב לנו הרבה והרבה? מעלעל אנל 
במלון של בן-יהודה ומוצא מאות בטיים 
שחשבתים לז'רגוניסמים, רוסיסמים, גרמניסמים, 
והם דוקא נמצאים במדרשים, בספרות 
הערבית-הספרדית | ואצל רבנים | ספרדים 


בעניני לשון 


כשהנך עוסק בתרגומים, הנך נתקל 
בדברים שסופר הכותב דברים מקוריים לא 
יגיע אליהם לעולם. וצד אחד מאלה ראןי 
ביחוד | לשִימת-לב, | כי יכול הוא לפתוח 
דרך רחבה ויפה לבטויינו. 

חלק גדול של אותו הצשֶר, שנתנה לנו 
האגדה, הוא מִסְפק, באה מלה עברית-ארמית 
ודוחקת רגליה של מלה עברית נקיה, והלשון 
לא הרויחה כלום. אחרת היא, אם מגלים 
אנו מְשָגִים ובטויים החסרים לנו-- או איזה 
ג חָדש של מְַשג, אז אנו מתעשרים באמת. 
ביחוד אם באים אנו ומשיבים על-ידידכך 
חלק מעשרְנו שאבד. 

כידוע, | נכנסו ל%לשונות | של העמים 
הפרוטסטנטים, הגרמנים, האנגלים והסקנדינוים, 
מִשגים ובטויים תנ"כיים לאין-מספר, ‏ על-ידי 
תרגומי התנ"ך, חלק גדול מאלה אי-אפשר 
לנו להשיב לעברית, | כי בתרגום -- המלה 
היא פשוטה וברורה, ובמקור היא מליצית 
וסתומה, אבל יש עוד הרבה שאפשר להשיב. 
בתקופת ההשכלה הושבו, על-ידי ידיעת 
התנ"ך, ‏ מאות בטויים, עתה מִגֶחךְ לראות 
כשבאים ומתרגמים בטוי תנ"כי טהור, פשוט 
וברור מלשונות הנ"ל בבטוי אחֶר. אנו 
התרחקנו מן התנ"ך, זכרוננו בוגד בנו, 
ויוצא כי מתרגמים אנו לפרקים להפך 
מעברית ללועזית. ספור חדוּר רוח התנ"ך 
ולשונו מקבל צורה זרה לרוחו בהתרגמ% 
עברית, אבל מה שיש בתנ"ך עלד אפשר 
לתקן, ואּלם יש המוני מלים וּבטויים, שהנך 
מרגיש שעבריים הם ברוחם, תנ"כיים ולא- 
תנ"כיים, אלא שנכנסו ללשונות אלה עלדידל 
תרגומי האפוקריפים וּפסידואָפיגויפים, הברית 
החדשה והאפוקריפים שלה, אמנם כל אלה 


מתַרגמים מיוָנית, | אלא שהרל גם יונית זו, 
חדורה מעברית. הנה, למשל, יש תרגום 
עברי אחד של מִתְיָה (לא של זלקינדסון), 
שהוא מעין מעבר בין התנ"ך לאגדה, והנך 
מרגיש כי הספר הוא כלדכך עברי, והנך 
כמעט בטוח כי צדק רֶנן: ספר זה נכתב 
עברית, כי בספרי מרקוס ולוקוס באותו תרגום 
הנך מרגיש כי זרים לפניך. אבל אצל יוחנך 
וגם באפוקליפסיס ואצל פאול הנך פוגש 
שני יסודות: עברי ויוָני, | באשר הם ידעו 
עברית במקורה. וּמֶרגשים יסודות עבריים 
גם אצל אחרים מאלה, באשר היו גם הם 
מצוּים אצל תרגומי-המקרא היוניים והארמים- 
סוריים, והי ביניהם כאלה שידעו עברית 
במקורה, וּבידיהם ודא" היו ספרים שאבדו 
לנו. והרי תרגום מְצלח זה געשה בגל 
מציאות המשנה והאגדה (תרגומו | של 
זלקינדסון כתרגום כתובים אחרונים | של 
יצחק זקיל פרנקי% אינם רסטורציוניים, 
כלומר, אין בהם מהחזרת עטרה לישנה, כי- 
אם מין ,שיחות-מני-קדם* של יִעָבֶץ, מלאכה 
יפה וחשובה, אלא שאינה מעשירה את הלשון 
והבטוי), והנה מעלעל אני בבןדסירא בחלקים 
המקוריים (או נאמר של תרגום עתיקדיומין) 
ומוצא בטויים, שנתחבטתי בהם בתרגום, 
בדברים שפותחים ‏ פתח לצד לשוני חשוב 
בשבילנו. | הנה, | ל%משל, נתחבטתל במְשג 
+ ולא מצאתי מלה שתתאים לו בכל הקפו 
ושִיהָי אפשר להשתמש | בה גם במובך 
ח86ו+6ת -- והרי המלה ,אָבְפָה* | (בן-סירא, 
מ"ב, ‏ ה) מהפעל אָכף, | והשם הת"נכי אֶכֶף. 
והנה מתחבט אני במַשג "ת6ת1450,, -- והרל 
,על פתחיה יִצותַת" לעָמת ,המשקיף בעד 
חלונה" (המלה ,צִיִת" התלמודית אינה מתאימה, 
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ואפילו תרגומם לעברית (,הוכוחים על האהבה" תֶרגמו לעברית על-ידי ישלר- 
מקנדיאה, חוץ מן התרגום שנתפרסם על-ידי חברת ,מקיצי נרדמים?) לא עמד 
לה לחפרהּ אל היהדות. 


ו מהבחינה הספרותית היהדות האיטלקית, נותנת ענין למונוגרפיות, כי לא 
היצירה האביקטיבית, הכללית, המתרוממת מעל ליוצריה, היא כאן הצעקר, 
אלא אישיותו של היוצר, אשר בשֶל רבוי המגָלות שבתורת היהדות האיטלקית 
ובשֶל הרוןחים שביניהן, הוא יותר חפשי ביצירתו מחבריו בשאר הצבורים, 


ּירְנצִי. 


היהדות האיטלקית 3 
בורב בב םע ב א 
כל הצבורים החשובים מראים ציונים בולטים, הַמַתוים את ארח חייהם. 
להתפתחותם קצב נראה לעין, כל אחד מהם הוא אורגניסמוס חי, שאפשר 
להבחין בו תקופת ילדותו, גברותו וזקנותו. | שטח יצירתם עָגול, ומטרתה 
נקדת-המרכז. מעין תפקיד-מטרה הוטל על כל אחד מהם למלא, והוא מטפס 
ועולה עד שמגיע למטרתו-תכליתו. ואז כאֶלו נחתם גזר-דינו למיתה, הוא הולך 
ויורדך מבלי לעלות שנית. יצירתם של הצבורים האלה מאורע היסטורי הוא 
שאינו חוזר ונשנה, כָּוּן לה ומטרה קבועה; זכות קיומה -- השגת המטרה. 
עולה היא על-מנת לרדת. הגורל שולט בה וחותך את גזר-דינה לחיים ולמות. 
מדה אחרת %יהדות האיטלקית. כמעט שאין קצב חי, אורגני, למהלכה, 
ועל-כל-פנים סמוי הוא מן העין. צלֶיתה אינה עליה למטרה קבועה, וירידתה 
אינה ירידה עולמית, אלא הסתלקות השכינה, הסתר-פנים, עולה היא פתאם 
בלי הכרח פנימי ומבלי לציָן כָּוּן מסִים ומתעלמת מן העין מבלי למלא 
תפקיד נְכַּר, מעולם לא נחתך גזר-דינה לחיים ולא למות, תמיד היא תלויה 
ועומדת. המשך קיומה כאלו נתון בידי המקרה ולא בידי הגורל. 
ועוד סנְלה אחרת: ,מימיה של היהדות האיטלקית - אומר שדל - לא 
היתה מהַפכנית ולא אדוקה עד לידי קיצוניוח, אלא נוחה ונאורה". בנוהג 
שבעולם, תרבות חתומה, בעלת-כָּווּן, שמלאה את תפקידה והגיעה זמנה לרדת, 
-מאריכה ימים גם לאחר שהונף הגרזן על שרשיה ומגְנה היא על קיומה 
בשארית פחה, והתרבות החדשה, הבאה לרשת מקומה, מְכרחת לבנות תוך כדי 
סתירה. : ואילו תרבות פרוצה מכל צד, חסרת תעודה מגבלת, שאינה עומדת 
בשום פעם לפני תהום ההויה והחדלון, אינה יודעת לא את חרף-הנפש של 
ההולך למות ולא עזדרוחו של הצועד ישר לקראת מטרתו, ולפיכך זרים לה 
ליהדות האיטלקית הפרכוסים והזעזועים של תקופת המעבר. אמנם היא היתה 
.כמעט תמיד הראשונה לקבל כל זרם חדש, אבל לא בתור מנצח, כי-אם בתור 
בעליבית מנְמס היודע הלכות דרך-ארץ ואינו מפריע את הסדרים. עוד 
המלחמה נטושה בין המימוניים ומתנגדיהם, ואיטליה כבר הכריעה ואין פוצה 
פה ומצפצף,. עוד עומדים ומפקפקים ראשי היהדות שבפולניה ורוסיה, אם לתת 
מקום לקבלה מבית-מדרשו של האר"י או לא, ואיטליה כבר חובקת את הקבלה 
החדשה בלי שום תהַיִה. וגם בימינו אנו, בעוד שהציונות ו,אגודת ישראל* 
הן שני מחנות הנלחמים זה בזה, באיטליה עשו שלום ביניהן; הזדוגו זו לזו, 
והזווג< עולה יפה. 
ושוב סגֶלה שלישית: תורה חתומה, כזו של שאר הצבורים, משעבדת את כל 
בטויי החיים לסגנון אחד, וכל מה שנוצר בתוך תחומיה, בכל לשון, הוא עצם 
מעצמיה ובשר מבשרה, ולפיכך הלשון הערבית, שבה נכתבו היצירות הכי- 
חשובות של היהדות הספרדית, לא הוציאה אותן מן הכלל, והשפעתן על 
היהדות היתה מכרעת. אולם תורה מֶרכּבת ממגְלות הרבה, כזו של הצבור 
האיטלקי, מניחה הרבה קרקע-בתולה בשביל יצירות אישיות העומדות מחוץ 
לתחומיה, והשפעתן על היהדות בלתי-נָכּרת, ולפיכך אתה מוצא, שכל אותה 
המפרות העשירה של היהדות האיטלקית, שנכתבה באיטלקית, נשארה מבחוץ, 


ב דלרל. "זנה 


של בעלי ,ראשית חכמה" עד רדיפת התענוגים הגסה ומן הבטלנות הטפוסית עד 
יפי-הרוח העדין, -- נפגשו באיטליה. היהדות האיטלקית קבלה אז צורה משָנה 
מאד. זו היתה מין ערב-רב של השקפות ודעות בלי שום משטר וסדר> 
החקירה, הקבלה, הפלפול בכל גוניהם משלו שם בבת-אחת, והערבוביה הזאת 
משתקפת ביחוד בפעָלתם הספרותית של רבני התקופה ההיא ובחייהם. כותבים 
הם תשובות, תפלות, קמיעות, שירי-צחוק, שירי-עגבים - כל אלה בנשימה 
אחת, ואילו בין הרוְחים מתרוממות יצירות אישיות נהדרות, מעין ,הוכוחים על 
האהבה" ליהודה אברבנאל ו,מאור עינים" לעזריה מן האדומים. 

משנתמעט השפע ובאו שנות וזון ליהדות האיטלקית, עמדה מנגד 
לאוצרות מלאים,| אבל בלתי-מסֶדרים, שנצטברו בתוכה בשנות השבע. ועוד 
הפעם הראתה את פחה ביצירת-חתימה מונוּמנטלית, ביצרה את ה,פחד יצחק". 
האוצר הכי-מקיף והכי-חשוב של ספרות הפוסקים והתשובות. 

חבּה יִתֶרה נודעת ליהדות האיטלקית מאת ראשי המתקנים ובעלי ה, השכלה"" 
שבאשכנז, הללו, שכל שאיפתם היתה לפרוץ את מחיצות הברזל של היהדות 
ולהוציא מרשותה שטחי חיים רחבים, כדי להכניסם לרשות האנושיות הכללית, 
ראו בּיהדות האיטלקית, באותם הרוָחים שבין המגְלות, את חזון לבם. עזריה 
מן האדומים, יהודה מודינא, יש"ר מקנדיאה, מושכים עליהם ביחוד את שימת- 
לבם של העומדים בראש תנועת ההשכלה באשכנז (גיגר וחבריו). היהדות האיטלקית. 
נענתה לתנועה הזאת כמעט בלי דחיפה מבחוץ, שהרי היתה מְנחת בטבעה. ביך 
ראשי המדברים של התנועה נמצאים גם ראשי היהדות האיטלקית: ריגיו, שד"ל,. 
אולם ביחד עם זה שמשו מעין רסן לזרם הקיצוני, ששאף להפסיק את חוט 
המסורה ולהתמפר כָּלו לתרבות המערב. היהדות האשכנזית, שעמדה תמיד 
בתוך תחומים מסִימים ומסורה קבועה, לא מצאה ידיה ורגליה מחוץ לתחומיה, 
בעוד שהיהדות האיטלקית, שחיתה על הגזע ועל מסורה מלאה חליפות. 
ותמורות, המשיכה את מסורתה זאת במנוחת-הלב. ּ 

בינתים נעתק מרכז היהדות לרוסיה. הצנורות האחרונים נסתתמו: 
התנועות האחרונות, ה,חסידות" וה,השכלה" הרוסית, אינן מגיעות אל היהדות. 
האיטלקית. דפק חייה כאֶלו עמד. 

לרגלי התפשטותה של התנועה הלאָמית במערב ובולמוס הנדידה של 
יהודי רוסיה, נראו בזמן האחרון סמני יקיצה בחוגים מעטים של היהדות 
האיטלקית. ואם יתחזק הזרם ויתרבה העפע, ברי שתמצא את דרכה להיות. 
שֶתּף במעשה יצירה של הכלל. 


לאחר שַגָלינו את תכונתה הראשית של היהדות האיטלקית ושָרטטנר 
עלזפיה את מדת הקפהּ, נשאר לנו לַסַפָם את סנְלותיה המיָחדות, תולדות. 
תכונה הנזכרת. 


היהדות האיטלקית ₪1 . 
כ -לממ לה ו יב וינינ "שו ה בו ב יי 228-ו 0 
לא יכלו לרדת לסוף דעתו. שהרל כל-עָקר מטרתו: %בנות בנין מוצק של 
.היהדות, לעשותה שיטה חתומה, אשר פרטיה נעוצים בצָקריה ויסודותיה, 
להרחיק את ,הסתירה הנעלמה היותה בלתי מתבארת אלא אחר הקדמות 
.רבות1) - עָקר המטרה הזאת היה זר לגמרי לרוחה של היהדות האיטלקית. 
ולפיכך אנו רואים חכמי איטליה עוסקים בפרטי תורתו של ה,מורה", ואינם 
.נותנים דעתם על כָּלו בין מבארי ה,מורה" המרְבים קשה למצא מבאר 
איטלקי שבָּאורו יקיף את ה,מורה" בָּלו, לרב בחרו להם פרקים אחדים ממנו 
(ביחוד את כ"ה ההקדמות שבראש החלק השני), לצָמת זאת אנו מוצאים אצל 
האיטלקים נטיה מיחדת כלפי הפילוסופיה ‏ של רבי יהודה הלוי, כפי שהיא 
מצעת ב,כוזרי",. הספר הזה התאים להלך-רוחם, מפני שאין הוא מעמיד את 
היהדות על עִקרים ויסודות קבועים, אלא על הגזע וההיסטוריה, וגם מכיל 
בתוכו אוצר של רעיונות פילוסופיים בצדם של יסודות מן התלמוד ומספרי 
.המסתורים, צרוך בטעמם של בעלי ה,אסופות" שבאיטליה. ולפיכך אנו רואים, 
שכל המבארים הראשונים של ה,כוזרי" הם איטלקים, והמבקר היהודי האיטלקי, 
צזריה מן האדומים, בן-זמנו של מבאר ה,כוזרי* הראשון שנתפרסם בדפוס, ,קול 
-יהודה", כותב עליו: ,השמר לך פן תעזוב את הלוי", ורב איטלקי קדום ממנו 
.מבכרו בפָּרוש על הרמב"ם: ,דברי הרמב"ם -- הוא אומר - רובם קרובים לאמת, 
דברי הרלב"ג רובם שקר, דברי הלוי כלם אמת". והחבה הזאת לרבי יהודה הלוי 
נשתמרה אצל חכמי איטליה עד הזמן האחרון, ואנו מוצאים אותה בכל תֶקְפּהּ אצל 
האחרון מגדולי היהודים שבאיטליה, שד"ל, אשר במדה ידועה הרים את הנגוד 
הפנימי של היהדות האיטלקית לשאיפתו של הרמב"ם לידי הכרה ונתן לו 
בטוי חריף במלחמה שקשר נגד הרמב"ם על שקבע צעָקרים ביהדות. 
באמצעותו של הצנור הספרדי באה גם השירה העברית החָלונית לקבוע 
.את מושבה באיטליה. וכאן מצאה היהדות האיטלקית מקום להתגדר. התורה 
החתומה של היהדות הספרדית הטביעה מטבע אחת שוְה לכל בטויי-הרוח, 
ולפיכך השירה החֶלונית ברְבה אינה נבדלת מן השירה הדתית. ,כמוה היא 
כללית-טפוסית" בהבעתה, בציוריה וסמליה, ואין לרשות האישיות תפיסה בה, 
ואִילו תורתה של היהדות האיטלקית, הַמָרכבת ממגלות שונות, הניחה בוח בין 
מגלה ומגלה, והרבה שטחי חיים נשארו מבחוץ, ולפיכך מרְבים בשירת-החָלין 
שלה הבעות וציורים אישיים. ואֶל לנו לוקוף זאת על חשבון שכניהם האיטלקים 
-בלבד2); 
בתקופת התחיה האיטלקית נפתחו צנורי השפע מכל צד, מכל פָּנות 
העולם נהרו שואפי מדע לבתי-המדרש המרְבים שבאיטליה, ובין הבאים היו 
הרבה יהודים; שרידי הגולה שבספרד מבקשים מפלט להם באיטליה; וְנְצית 
ביחוד, בעשרה ומסחרה העולמי, מושכת לתוכה הרבה יהודים. כל הנטיות 
השונות של היהדות בכל המקומות והדרגותיהן, - החל מן הפרישות הסגפנית 


1) הרמב"ם בהקדמתו %,מורה נבוכים". : 
2 צַין ,מבחר השירה העברית" (הוצאת ,אינזל") במבוא השני ל%מאיר יה 
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קובעת את מושבה באיטליה, בונה שם בית-המדרש. ,מגלת יוחסין" של 
אחימעץ, שֶגָלה שטינשנידר, יודעת לספר על איזה רבי אהרן הקדוש, שבא 
מבבל לאוטרנטו ויסד שם בּית-מדרש לתלמוד, לא חסרו גם חכמים באיטליה, 
שלא הסתפקו בזה וירדו לבבל לשאב מן המקור. אבל גם היקיצה הזאת גרמה 
רק להתפשטותה של תורת הגאונים עד לאיטליה, ולא להַטָיָתה, ואפילו לא 
לחזוקה. התרבתה משפחת הגאונים, ותורת הגאונים לא נתחדשה. 

באמצעות הסניף האיטלקי התפשטה ידיעת היהדות הבבלית לצרפת 
ואשכנז. האיטלקים היו המתוכים בין אשכנז ובבל. ובכל-זאת %א נעשתה 
אשכנז סניף ליהדות הבבלית, כי-אם ידעה %תת 5,תלמוד בבלי" פנים חדשות, 
להשיב לו רעננותו, וגם להתחרות אחר-כך עם בבל, ביסדה באיטליה סניף 
בצדו של הסניף הבבלי. בפרק הזה יצרה היהדות האיטלקית את יצירתה. 
המונוּמנטלית, את ,הערוך", כמצט היצירה האחת, שהשפעתה עברה את תחומ" 
איטליה ושנעשתה לקנין הכלל של היהדות. אולם גם ,הערוך" אינו בא לפתותי 
תקופה חדשה, כפרושי רבי גרשום ,מאור הגולה" בן-זמנו, אשר הָרבּה לשאב 
מתורתו, כי-אם לחתום את תקופת הגאונים, לאסוף את אוצרותיה הפזורים, 
לסדר אותם ולמסרם לדורות. ,,הערוך" --- דמות דיוקנה של היהדות האיטלקית, 
כאלו התגלמה בתוכו נשמתה. בינתים הספיקה היהדות האשכנזית להשתחרר 
לגמרי מִזּקְתה של בבל. מבית"מדרשם של הפרשנים, שבמדה ידועה המשיכו" 
עבודתם של הגאונים - ביתר עז כמובן, - יצאו בעלי התוספות, שהכניסו את 
אפן המחשבה האסכולסתית לתוך למוד התלמוד, ומיד אנו מוצאים סניפה של 
היצירה הזאת באיטליה., וכל-כך גדלה התפלאותם של מחוללי היצירה הזאת 
על פעלתו של הסניף האיטלקי, עד שברגע אחד נדמה להם, כי בבית-המדרש 
שבאוטרנטו עם בצעל ,המכריע" בראשו קם מפעל עומד ברשות עצמו, אשר 
ממנו תורה יוצאת לכל ישראל, ומפי הגדול מבעלי התוספות. רבי יעקב תם, 
נפלט הפתגם: ,כי מִבָּרי תצא תורה ודבר ה' מאוטרנטו". אולם היהדות 
האיטלקית היתה נאמנה למסורתה, היא נשארה מעתה כפופה לחכמי אשכנז. 
ונכדו של רבי ישעיה הזקן, בעל ,המכריעי, כאַלו הרגיש את תפקידו, יצא 
בילקוטו לאסוף את אוצרות היצירה של בעלי התוספות, והמשיך בזה את 
פּצֶלתו של ,הערוך", ומקומו בצדו, ודוקא רשומו של זה האחרון, שידע לכוך 
את התפקיד שהוטל על היהדות האיטלקית, נָכּר ביותר, והוא שהציל את. 
תורת זקנו מן השכחה. : 

בעוד שהצנור האשכנזי משפיע בעין יפה, הנה נפתח צנור. חדש, 
בספרד קמה תנוצה חדשה, שהכילה נגודים וסתירות ליהדות האשכנזית, וביך 
שני המחנות התפרצה מלחמה קשה, והנה שלחה ספרד אף היא את חלוציה 
לאיטליה לקבוע שם סניפה, וגם הם נתקבלו בסבר פנים יפות. כל המריבות. 
והחכוכים שבין שני המחנות כאֶלו נסתלקו פתאם, כשעמדו זה מול זה על 
אדמת איטליה, ובאיזו השתוממות הביטו חכמי איטליה על המלחמה מבחוץ, 
והכריעו את הכף לצד הנרדפים, המימוניים, 

אולם בכל שהוקירו וכבדו את הראש של היהדות הספרדית, הרמבים, 
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+לא לחנם שגור היה בפיו המאמר: ,הוה זנב לאריות ואל תהי ראש לשועלים". 
אף הוא בָּכר להיות טפל לחכמי ארץ-ישראל מלהיות ראש עומד ברשות עצמו 
בבית-מדרשו שברומה 1), וכשם שאנו רואים את רבי מתיא בן-חרש ובית- 
.מדרשו כָּלו כפוף לבתי-המדרש שבארץ-ישראל, כך הם נגררים כָּלם בסדר? 
חייהם ובמנהגיהם אחרי ארץ-ישראל. מעבירים אותם בעִינם בלי שום שנוי. 
-מובן, כי הרבה שטחי חיים, שזה-עתה נגלו להם, נשארים מבחוץ. ולא עוד 
אלא שהם מחזיקים אפילו במנהגים התלוים במקדש, אוכלים, למשל, גדיים 
מקלסים בפסח, עד שבאו התנאים וגערו בהם, שהם אוכלים קדשים בחוץ. גם 
-בזמן יצירתו של התלמוד הירושלמי אנו מיואים חכם רומאי לוקח חלק במשא- 
ומתן של הלכה, רבי אבא בר-זבינא (זמינא) ?). אולם גם הוא כרוך כָּלו אחר 
חכמי ארץ-ישראל, וביחוד אחרי רבי זעירא רבו, ואינו זז ממנו אפילו כמלא 
נימה, והוא שמסר לנו את רמאמר האפיני לגבי היחס של היהדות האיטלקית 
למסורה: ,,אם הראשונים כמלאכים, אנו כבני-אדם". 


כמעט שנעקר מרכז היצירה מארץ-ישראל לבבל - והיהדות האיטלקית 
-הולכת ומתכוצת, הולכת ומצטמקת. שומרת היא את נחלת העבר, חסה על 
פכים קטנים, מפיצה היא את הספרים בבתי-כנסיותיה ומקימה את הסופרים 
הראשונים, במובן היותר מצְמצם של המלה, אבל הספרים מתרבים, ומביני 
הספרים מתמעטים -- כמו שמעיד הירונימוס באגרותיו 3). 


אמנם החקירות החדשות מגַלות סמני חיים של היהדות האיטלקית גם 
בתקופת הסבוראים והגאונים הראשונים. הרבה מדרשים - תנא דבי-אליהו, 
שחר טוב, ועוד יותר המדרשים הקטנים שפרסם יָלִינֶק -- מובילים אותנו 
לאיטליה של התקופה ההיא, אבל כל אלה הם בת-קול של היצירה האגדתית 
החשאית שבארץ-ישראל. גם הפיוט הדתי, שצף בתקופה ההיא מתוך החוג של 
בעלי המדרש שבארץישראל, בא לאיטליה וקבע שם מושבו, גם ההבעה 
הפיוטית נשארת מערה במקורה הראשון, עד שקשה להבחין ביניהם, ולא 
לחנם התנגד שד"ל, שהיה לו חוש מפתת בשביל סגְלותיה של היהדות 
האיטלקית, לשי"ר, שרצה לזכות את איטליה בפיטן שפורץ לו דרכים חדשות - 
הקליר. כמובן, לא חסרו אחר-כך באיטליה פיטנים מבית-מדרשו של הקליר. 


צר ורחוק היה הצנור הבבלי בעצם ימי פריחתה של תרבות ישראל 
בבבל, ולפיכך השפצתו קטנה ובלתי-ישרה, כי לרב הגיעה לאיטליה דרך ארץ- 
ילשראל, אולם אחר-כך, בשַל התנודדותה של היהדות הבבלית ממקומה והופעתם 
של הערבים באיטליה הדרומית במאה התשיעית, נפתח הצנור הסתום הזה 
זמיד נכנסת היהדות האיטלקית בחוג השפעתה של היהדות הבבלית. האחרונה 


1) עַיָּן ,דרכי המשנה" %פרנקל, 130; ,דור דור ודורשיו", 1/, 305; פוגלשטיין-רִיגֶר, 
-שם, 112-110, על תודוס איש-רומי עין בַּכֶר: ,,אגדת התנאים", ]], 560 (בגרמנית). 

2) עַיָּן על-אודותיו פרֶנקל: מבוא לתלמוד ירושלמי, 81( פוגְלשטיןְרִיגֶר, ‏ 171. 

3) עין: והתטפהתז03 80 356 .םס ובמבוא להושע. 
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של היהדות האיטלקית לדורות. היא היתה בשביל התרבות היהודית מעין זו 
שהיתה רומה בימי הקיסרים האחרונים בשביל התרבות העתיקה, ולפיכך אַל 
לנו לבקש בה תורה חתומה, הכובשת את כל בטויי התרבות בדפוס אתד, 
ולא מחשבה קפדנית, הבודקת במגלת-יוחסין של הדעות וההשקפות המזדָוגות 
לה, אם אין נגוד וסתירה ביניהן. תורתה - מִגֶלות מגלות, דפוסים דפוסים, 
שיש בהם כדי לקלוט לתוכם כל הזרמים השונים המשתפכים לתוכם; ומחשבתה - 
מוזָאִיקָה עשירה של רעיונות, דעות, שברי דעות, המסֶדרים זה בצד זה, - 
מוזאיקה המרהיבה את העין בשלל צבעיה. ואם בעל נפש אתה, אין אתה בא 
עליה בטענות ותביעות, כי"אם הנך נהנה מאוצרותיה המרְבִּים וקשוטיה 
המבריקים, 


ה 


ליד ההבחנה הזאת ננְסה לשרטט בקוים כלליים את הלך התפתחותה - 
יותר טוב: משך התמדתה -- של היהדות האיטלקית. | 

מתחלת הויתה לא היתה עלולה לעמוד על רגלי עצמה, פי-אם להיות 
כלי"קבול לכל גלי החיים שבאו מן החוץ, תמיד היתה צריכה לאיזה צנור, 
שישפיע לה משפע חיותו; וכל שהצנור היה יותר פתוח, עורק חייה של 
היהדות האיטלקית דפק ביתר עז. נסתם הצנור או שדלל מקורו, מיד נשתתק 
דְּפקְהּ, נתעלפה, עד שנפתח צנור חדש והקיצה פתאם מתרדמתה העמְקה, ומיד 
קבלה את האורח החדש הזה בסבר פנים-יפות, ומבלי לעשות חשבונות רבים 
עם נחלת העבר, פנתה לו מדור בתוך אכסניתה הפתוחה לכל עובר ושב. 
וכשנפתחו צנורות שונים ובאו אורחים רבים, לוּ גם שונאים זה את זה, בבת- 
אחת, לא באה במבוכה, מקום יש באכסניתה לכל מיני הזרמים השונים, > 
וכבעלת אכסניה חרוצה היתה יודעת להטיל שלום ביניהם. 


כל זמן שהיתה ארץ-ישראל טבורה של היהדות והיחסים שבין ארץ- 
ישראל ואיטליה היו שכיחים ומצוים - בשתי המאות הראשונות לחשבון 
הרגיל -- אנו מוצאים ברומה בת-קולם של בתי"המדרש שבארץ-ישראל, ואחד מן 
התנאים, רבי מתיא בן-חרש, קבע את ישיבתו ברומה. אולם אם גם נקבע בית- 
המדרש ברומה, אין אנו מרגישים ביהדות האיטלקית שבאותו זמן אפילו נטיה 
כל-שהיא לעמידה ברשות עצמה, להשתחרר מהשלטון הרוחני של בתי-המדרש 
שבארץ-ישראל, -- נטיה שנתעוררה בבבל ואחר-כך בשאר הקבוצים בעונה אחת 
עם יסוד בית-מדרש קבוע, בראשונה בחשאי ולבסוף בגלוי, אדרבה, רבי מתיא 
בן-חרש, ראש הישיבה שברומה, מתאבק בעפר רגליהם של חבריו הצעירים 
ממנו, וכשהם באים לרומה, הוא עורך בפניהם שאלותיו. הוא כמפט שאינו 
מַעַז לחתוך את הדין, ותמיד מוסר רק הלכות שקבל מרבותיו בארץ-ישראל. 


היהדות האיטלקית 1 
ו ו 
של התרבות הגוטית, ובארצות הצפון - ימי הילדות של התרבות הסלוית. כל 
אלה היו בעלי-דין קשים, שותורים ופשרות היו זרים להם, ועל-כן היצירות, 
שהן תולדות ההתנגשות החזקה הזאת, הן מלאות פח ורוויות חיים; יצר הכבוש 
והשלטון מִפַכּה מתוכן וממשלתן מתפשטת על היהדות כָּלַה; ‏ -- והורע פחו של 
הצבור האיטלקי, שפן התרקמותו חלה בעצם תקופת הירידה של העולם העתיק, 
בשעה שעמודי התרבות הקלסית העתיקה התמוטטו, ותרבות חדשה לא באה עוד 
במקומה שהרי הסתדרותו של הצבור היהודי שבאיטליה חלה בתקופת הקיסרים 
האחרונים, ואז שלטה ברומה, שבה היה רב מנינו ורב בנינו של הצבור 
היהודי, אנרכיה שלמה בחיים ובדת,. רומה היתה אז אכסנית העולם, אשר כל 
העמים שהיו תחת ממשלתה נזדמנו בה וכל אחד הביא אתו את אלהיו, את 
סגנון חייו. והיטיב לתאר את המצב הזה אמורא אחד: ,אם ישאלך אדם, איה 
אלהיך, אמור לו: בכרך גדול שברומי", כי לא היה איש אשר לא מצא שם 
את אלהיו. 
כשעמדה אָפוא היהדות על אדמת איטליה, לא נצבה מנגדה שום תרבות 
מוצקת, שום שיטת-חיים חתומה, נעוצה בתוך עצמה, כי-אם איזו אנדרולומוסיה 
של דתות והשקפות, שחנו זו בצד זו מבלי שהאחת תדחק רגלי חברתה. ובתוך 
רשות-הרבים המפלשת הזאת של דעות וסגנונים היה מקום גם לסגנון החיים 
שהביאו אתם שבויי טיטוס והנלוים להם. וראיה לדבר, כי כמאה שנה לפנל 
זה, כשהתרבות הרומאית עוד לא היתה מדרס לרבים, לא יכלה לדור בכפיפה 
אחת עם היהדות, וכשבאו יהודים אחדים, אם לַשַם מקח-וממכר, אם לשם 
משאדומתן מדיני, על-כל-פנים בתור בעלי-בריתה של הרפַבּליקה הרומאית, 
והתחילו להבליט בפרהסיה את סגנון חייהם, הרגישו הרומאים סכנה בדבר, 
והפרְטור הַספלוס לא הָסס מלגזור על אנשי-ברית הרפָּבּליקה, שיעזבו מיד את 
רומה 1), כי אז לא היה מקום ברומה בשביל תרבות חתומה וזרה כִּיהדות, 
ורק לאחר שנהרסו יסודותיה של תרבותה, לא ראו ראשיה שום עכוב בדבר 
לעקור ענף מן התרבות היהודית ולשתלו על אדמת רומה. 


ומאידך גיסא, היהדות שהביא אֶתו חלק מכריע של הצבור היהוד? 
שבאיטליה לא היתה יהדות צרופה הנעוצה כָלה בתוך תחומיה, כי-אם יהדות 
ממָזגת ביסודות זרים, הֶלָניים, רבו ביניהם הבאים מאיל יון, רודוס, קנדיאה 
וכדומה, וגם מארץ-ישראל סרו לרומה לרב אלה שנהו אחר: המתיונים, כמו 
שמראים %מדי השרידים היחידים שנשתמרו לנו עד היוב מן הזמן ההוא - 
הכתבות שעל-גבי המצבות, שבָלן ביונית. שני בעלי-הדין היו נוטים אפוא 
לפשרות וותורים. ואין להתפלא, אם מתוך ההתנגשות הקלושה הזאת לא נולדה 
צורה חדשה ביהדות, שהסתפקה בפנתה המיחדת לה בשוק הדתות שברומה 
ולא בקשה חשבונות רבים. 

הפגישה הראשונה הזאת של היהדות בתרבות רומה חתכה את גורלה 





1) עין: .6,ז1680א .צשתו2615+6 0 ;6+6.11,505 65א108./01 665 .ת60650 :ז6עטתס5. 


6 דיר י. זנה 
כלום. ראשית, על כגון זה אמרו: ,הא גופא קשיא", מדוע הורע פחו של הקבוץ 
הזה להיות משולל פחות-יצירה? ושנית, אתה מקפח את זכותן של האישיות 
הגדולות שעבדו בשדות היצירה האנושית הכללית וגל כחות-יצירה אישיים, 
שכמעט אין למצא דוגמתם אצל האישיות הגדולות של שאר הקבוצים, 
ולכשתבדוק היטב, תראה, שאין לך קבוץ מִרְבּה כל-כך ביצירות אנושיות 
וכשרונות אישיים כצבור היהודי שבאיטליה. 

הא אין לך אלא לעמוד על אָפין של היצירות שמנינו למעלה ומניען. 
ומהם נלמד על היהדות האיטלקית. 


ראיתי אנשים מלאים הוד והדר... ולא 
הכרתי איש מהם. ואשאלה האיש הדובר בל 
לדעה אודותיהם, ויאמר אלי, אלה הם חסידי 
אומות העולם, אשר... לא אמרו נעמוד על 
אמונתנו... אך בחרו מכ%5 האמונות 
הדעות אטשר צדק, 


עמנוא? הרומ. 


היהדות, שהיתה תמיד שיטת-חיים מסָימה, המקיפה את כל בטויי החיים 
וסמליהם וְמַתִוָה את כָּווּנִם, | כל-אימת שהיתה נתקלת באיזו תרבות אחרת, 
בעלת אפי קבוע אף היא, שרטוטי הויתה הלכו והתעמקו וצורותיה נעשו יותר 
בולטות. תוך-כדי מלחמתה בַּתרבות החותרת חתירה תחת קיומה והשואפת 
להמיתה בנשיקה פתחה את שפע הכפחות הגנוזים בעצם פנימיותה, ובעזרתם 


של הפחות האלה הלכה וכבשה את צרכי החיים החדשים, אשר מקדם לא. 


היתה לה שליטה עליהם, ההתנגשָיות בתרבות אחרת הן חבליהַלָדה של כל 
תקופה חדשה בַּיהדות, ‏ על-ידן הולכת ומתגלמת שפעת היצירה הכמוסה 
בתוכה; על-ידה הולכות ומתבלטות צורות חדשות; על-ידן היא מטילה את 
מרותה על שטחי חיים חדשים שזה-עתה נזדוגו לה. וזה הכלל: כל שמרְבּה 
תקפה של התרבות הצוררת, מִרְבִּים, כחות"היצירה הבאים לידי בטוי בהגנה 
שכנגד, והתולדה, הצורה החדשה, נכנסת אל לב הויתה של היהדות, זוקפת 
את שדרתה הכפופה, ולפיכך רשומה נכּר בכל אברי הגוף; וכל שתֶקְפה של 
התרבות הצוררת רפה - תולדת ההגנה כיוצא-בה, גם היא רפת-אונים ואין 
בה כדי להפיח ביהדות פחות עלומים ולעורר בה יצר-הכָּבוש לשטחי חיים 
חדשים, מסתפקת היא לשמור את נחלת העבר, והרבה מבטויי החיים החדשים 
נשארים מחוץ לתחומיה. 

לפיכך יפה כחם של שאר הצבורים שבאירופה, שכן התרקמו והתגבשו 
בעצם ימי שגשוגן ורעננותן של התרבִּיות הזרות, אשר היהדות פגעה בדרכה: 
בספרד - עצם ימי פריחתה של התרבות הערבית; באשכנז וצרפת - נקדתהַגְבָהּ 


היהדות האיטלקית 5. 
₪.... 





במטבע מוצקה, ורק אחרי מלחמה קשה בחמר חסר-הצורה שבארץ נעשתה 
למושלת בכָפּה. ואפילו יצירתה של היהדות האלכסנדרונית, אשר מעולם לא 
הגיעה לידי שלטון מְחלט, לא נשארה סגורה בד' אמותיה, כי-אם כמה וכמה 
גופי-תורתה נבלעו בעצם היהדות ונתנו לה צביון מיָחד, אשר גם היהדות 
המרכזית נענתה לו על-כרחה. תרגום השבעים והספרות החיצונית - זה דף 
חדש בַּיהדות כָּלה, וכלום צריך הדבר להָאמר, שבבל הראתה בפעם השניה 
את יפוי-פחה בקביעת צורה ליהדות על-ידי ה,תלמוד", אשר ,ממנו תורה יוצאת 
לכל ישראל"? 

ואפילו הקבוצים המאַחרים, ספרד ואשכנז שמצאו על דרכי יצירתם 
חומות ומחיצות שחסמו בעדם את הדרך מכל צד, מכל-מקום כשהגיעה שעתם 
ידעו להוציא מתוך הבנין המבְצר הרבה מרישים ישָנִים ולהשקיע חדשים 
במקומם, שהיה בהם כדי חדוש פניה של היהדות, גם המה לא הסתפקו אפוא 
בסמיכת תאים בצדה של הבירה, כי-אם קעקעו יסודות אחדים ממנה - וחדשוה. 
והוא הדין לכל הזרמים שבאו אחריהם. ה,קבלה", ה,חַלוקי, ההשכלה, 
החסידות, הלאָמיות | כָּלם על הכלל כָּלו יצאו. כל אחד מהם מסמן כָּווּן 
מיחד, משמעות חדשה של היהדות, ולפיכך פורצים | הם את גבולות לדתם 
ופותחים אפקים חדשים - לא תמיד יותר רחבים, לרב יותר צרים - ביהדות כָּלָה, 

ואִילו הקבוץ היהודי שבאיטליה - אמנם הוא עבד בכל שדות היצירת 
האלה ולקח חלק בפָרותיהם, אולם לשוא נבקש איזו יצירה שצמחה מנשית 
הקבוץ הזה, שתציג ציון חדש בארח חייה של היהדות, אשר לאורו ילכו 
שאר הקבוצים. 


דרכם של כותבי תולדות ישראל לתלות את הקלקלה במעוט האוכלוסים 
של הקבוץ האיטלקי. אולם מבלי לְהָכּנס בחקירות סטטיסטיות -- כפי שמשערים 
עלה מספר היהודים ברומה בשתי המאות הראשונות לתאריך הרגיל ליותר 
מארבעים אלף1) - הלא כל-עָקרו של הנמוק הזה מִבְסס על ההנחה, שבמקום 
שאין אוכלוסים מִרְבּים אין סדר-חיים עצמי, ומפני-כך אין מקום ליצירה 
מקורית, אכן לגבי הצבור היהודי. שבאיטליה ההנחה מַפרכת מעָקרה. כי, כמו 
שרמזנו למעלה, בנוגע לסדור חייה הפנימיים היהדות האיטלקית לא דִי שאינה 
עומדת במדרגה שניה, כי-אם, אדרבה, יכולה לשמש מופת לשאר ארצות הגולה 
בבתי-מדרשיה, בפרנסיה ומשטריה. 


תאמר, היהדות האיטלקית חסרה היתה כחות-יצירה, זאת אומרת, בני- 
עלִיה שידעו לדלות ממעמקי נשמתה את סוד הויתה ולהלבישו צורה, - לא אמרת 


') עין: .38 ,1 ,(1896) התסל תו ת1806 .6 .ת1650) :1666 .טש ת08615+61/. 


4 דר .ונה 


ב 


וראָה: למרות כל אותם הקשרים המקשרים את הצבור היהודי שבאיטליה 
גם עם גזעו במקום יניקתוי גם עם כל שאר האברים הפזורים של היהדות 
כַּלה, באפן שכל תנועה חשובה באיזה מקום שהוא מגעת אליו ומולידה שם 
דוגמתה -- למרות כל זאת אין לך קבוץ יהודי הגון עם שלשלת של מסורה 
פחות או יותר ארְכָּה, שלא תהא הויתו יותר בולטת ויותר מכרעת בגְדּולה 
והתפתחותה של היהדות הכללית, כלומר, בהטבעת טבעה וקביעת אָפיה, 
מהויתו של אותו הצבור הכי-עתיק והכי-עשיר ביחטים. יצירותיו - עד כמה' 
שהן יונקות מקרקע הצבור ההוא ואינן משנה-יצירה של איזו יצירה שהתגלגלה 
ובאה לכאן ממקום אחר ועד כמה שאינן יצירות אנושיות-אישיות - כמעט שלא. 
יצאו מעולם מחוץ לתחומי איטליה. 

תדע, שבכל מקום שבא מספר הגון של יהודים, שהיה בו כדי להנית 
יסוד לקבוץ? חדש עם סדרר-חיים עצמי, מיד צר צורה חדשה של היהדות, 
וליצירותיו סגנון מיחד. והסגנון הזה, אף-על-פי ששרשיו הין נעוצים בקרקע 
הקבוץ ההוא ובו חיותו, מכל-מקום ענפיו יצאו מחוץ לתחומיו, וכשהגיע זמנו 
משל בכפת היהדות והמטבע שלו היתה יוצאת בכל העולם. הפכו בספר היצירה 
של היהדות ותמצאו: קבוץ קבוץ ודפו המיָחד, דף דף וסגנונו; ואין לך 
סגנון שלא היה לו זמן. 

ואילו הצבור היהודי שבאיטליה, הקבוץ הכי-מִפֶתּח בסדרי-חייו הפנימיים, 
אשר בהם כמעט שָמש מופת לשאר הקבוצים הצעירים ממנו, לא צר שום 
צורה חדשה ביהדות, לא כתב דף חדש בספר יצירתה, כי-אם הסתפק במטבעות 
שטבעו שאר הקבוצים וסְפח לדפיהם הערות ומלואים : 


ג 


לא נעלמה ממני ההלכה הרוחת, האומרת: מִשָגֶּלה העם מאדמתו, נָטל 
ממנו כח-היצירה, וכל אותם הסגנונים והצורות של קבוצי הגלות מטשטשים 
את הצורה האחת האמתית של היהדות המקורית, ועלינו להחזיק טובה 
ליהדות האיטלקית, שלא נתנה את ידה לטשטושים האלה. אכן אין לשכוח, שלא 
באנו לקבוע ערכם של הצבורים השונים, כי-אם לעמוד על טיבם, וביחוד על 
טיבו של הקבוץ האיטלקי; ועוד, והוא העַקר, אין לנו כאן ענין עם צורה 
גזעית קבועה, ההולכת ומַטשטשת במדה שהיא מתרחקת ממקום צמיחתה, כי- 
אם עם צורות-תרבות מִסְיּמות הנבנות מחֶרבּנן של הצורות הישָנות. ולכשתמצא. 
לאמר-- כמעט כל הצורות המסָימות של התרבות היהודית מתרקמות מבחוץ. 

בגלות בבל התגבשה היהדות בפעם הראשונה לתורה חתומה, שבועבּ 


ד"ר י. זֶנָה 


היהדות האיטלקית 


א 


הצבור היהודי שבאיטליה הוא כמעט השרטון הראשון שהעלתה היהדות 
על אדמת אירופה. ראשית רקמתו חלה בזמן יקיצתו האחרונה של העם - 
בזמן מלחמות"החָרות ש% החשמונאים. צירי החשמונאים הראשונים שבאו 
לרומה לשַם משא-ומתן מדיני עם מועצת-הזקנים שברומה, אשר תוצאותיו 
היו כריתת ברית עם הרפְבּליקה הרומאית, טוו את החוטים הראשונים שבין 
יהודה ורומה, ומאז לא נפסקו היחסים שביניהם. אולם לא מאלה הבאים 
ברצון ומטרה קבועה לפניהם נבנה הצבור היהודי שברומה, שנתפשט אחר-כך 
באיטליה כְלה, כי-אם אלה שנתלשו בזרוע מן הגוף המחָבּר לקרקעו והובאו 
באנס לרומה בתור שבויי-מלחמה, בתחלה על-ידי פומפיוס ואחר-כך על-ידל 
טיטוס ואדרינוס, הניחו את היסוד לצבור הזה, והם הטביעו עליו את חותמם. 

הצבור הזה - כשם שהוא קדם בזמן לשאר הצבורים שבאירופה, כך 
הוא עולה עליהם בהתמדת קיומו. אף הוא ראה את היהדות הבבלית שלאחר 
החֶרבּן בגךְלתה ובשפלותה; אף הוא ראה את שמשה של היהדות הספרדית 
עוּלָה ושוקעת, וגדולה מזו: השתתף בעליתה !) ושָמש מקלט לשארית הפלטה 
שלה; אף הוא היה אחד מן השֶתפים בלדתה של היהדות האשכנזית ?), נהנה 
מאוצרות יצירתה וסבל צער ירידתה. וגם הזרמים שנולדו בתוך הקבוצים 
שבצפון -- בפולניה וברוסיה - לרב מצאו את שעריו של הצבור היהודי 
שבאיטליה פתוחים לרוְחה והשתפכו בשפע לתוכו. 

היהדות האיטלקית היתה מקום חניָּתן של כל הצורות שפשטה ושלבשה 
היהדות במשך אלִפִים שנה; היא התחממה לאורם של הניצוצות האחרונים של 
היהדות במקום חיותה, ומשמשת אספקלריה, אשר כל החליפות והתמורות 
שעברו על היהדות בגלות משתקפות בה. 


1) על יסוד הספור הידוע של הראב"ד ב, ספר הקבלה" על ארבעת השבוים, עָיָּן שי"ר בתקוניו 
לתולדות הקליר, ,,בכורי עתים", תקצ"א, ושד"ל: 30 .1848 ,280008 .5478+0ט[[ג סטתוב03וטב) |]. 

2) על יסוד הספור שבתשובת מהרש*ל ו,עמק הבכא" על ביאתה של משפחת קלונימוס 
מלוקה למגנצה, עִיִן שי"ר ושד*ל במקומות הנזכרים. 
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אשתו לותהו עד בית-הסהר. המשפט היה ביום 18 למרץ, יום-הזכרון בדברי- 
ימי הריבולוציה המערבית בשנת 1848. המשפט קבל צורה דרמטית מפאת 
יחסי-הכבוד ההדדיים, שבאו בו לידי בטוי. 

הקטגור האשים את גנדי בהסתה למרוד במלכות ובתור גורם אחרא" 
למאורעות חורי-חורה, בַּּמַבִּי ועוד. 

גנדי אמר, כי הקטגור צודק בַּכָּל, הוא אחראי והוא אשם. הוא הסית 
את העם זה שנים רבות, עוד לפני הזמן שהזכיר הקטגור. הוא אחראי על 
מעשה-הרצח בחורי-חורה, על כל מה שנעשה במקומות אחרים, הוא מסור 
להסתה זו בכל ל%בו. ,הקטגור צדק באמרו, כי אני בתור איש אחראי על 
מעשיו, שקבל חנוך הגון, שרכש נסיון רב בהויות-העולם, יכלתי לדעת מראש 
תוצאות מפעשי. אני ידעת, כי אני משחק באש בהכרה עשיתי 
את הצעד המסְכן הזה, ולוּ השתחררתי היום, עשיתיו מחדש. 
בלילות-המאסר האלה הרבה חשבתי בדבר. והבקר הרגשתי, כי את חובתי לא 
אמלא, אם לא אגיד את אשר אני מדבר. חפצתי וחפצי כיום למנוע מאלמות. 
אי-הזרוע הוא העקר הראשון והאחרון של אמונתי. אך עלי היה לבחור 
באחת משתים: אם להכפנע למדיניות, שלפי הכרתי גרמה נזק לאיתֶקן לארצי, 
או לסְכָן שעל-ידי גלוי האמת תתעורר חמתו של עמי עו אשר לא ידע 
לשלוט ברוחו, לא נעלם ממני, כי רוח-עועים יתקוף כפעם בפעם את עמי, על 
זה לבי דוי עד-מאד. ודוקא בשביל וה הנני מוכן ומזָמן לא לקראת ענש 
קל, אלא לקראת הענש החמור ביותר. אין אני דורש חסד, איני דורש להכניס 
בחשבון" שום עובדות מקלות. אני דורש את הענש הכי-חָמור. אני אקבלו 
בשמחה בעד מעשה אשר לפי החק הוא פשע-בהכרה ואשר בעיני הוא חובת7 
האזרח הראשונה והכי-גדולה. שופטים! אין לכם ברְרה: התפטרו או ענשוני..." 

בנאום ארך ונמלץ הוא סוקר את התפתחות דעותיו המדיניות, מתחלת 
הדברים עד בואו לידי הכרה, כי אין תקנה להדו תחת השלטון הבריטי וכל 
בשיטת אי-הזרוע מסר בידי עמו את הנשק הכי-מְצלח. 

השופט מתנצל ומדגיש, שגם ממנו לא נעלמה ,קדשת חייו" של הנאשם, 
אלא שאי-אפשר לו להַעָלם מן החק הדורש את ענשו. הוא שואל את גנדי, 
אם שש שנות-מאסר אינן בעיניו זמן ארך ביותר. גנדי אומר: זה ענש 
מינימלי, השופטים קובעים את הענש הזה. ידידי גנדי נופלים לרגל"". 
ונפרדים ממנו, כשהוא מובל לבית-הכלא, השערים נסגרים מאחוריו. 

השערים נפתחו מקרוב. מפּירתי, אשר ראתהו אחרי צאתו מבית-הסהר" 
אמרה: גל של עצמות. 


ירושלים, כ"ד אַיָר, תרפ"ד. 
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הטרגדיה של חורי-חורה היא לנו למורה-דרך... יאמרו מתנגדינו, שאנו מוגי- 
לב! מוטב שיבטלו אותנו ואת ערכנו מאשר נבגוד באלהים...* 

והוא ממשיך: ,אני זקוק לזָכּוךְ מיחד. אני מִכרח להיות מְכשר 
להרגיש בעליוח וירידות הכי-"פעוטות באוירה המוסרי של 
ארצי, תפלותי צריכות להיות עוד יותר אמַתִּיות וברוח נשברה". הוא מטיל 
על עצמו, ורק על עצמו, צום של חמשה ימים, בעדו ובעד אנשי חורי-חורה, 
אשר בשעת המעשה הנורא אפשר שנשאו את שמו על שפתותיהם. הוא היה 
רוצה לרצות בעצמו את עון מעשיהם,. אלא שבכל-זאת הוא מיעץ להם 
להָמָסר לרְשות, להודות על חטאתם ולקבל עליהם את חמר הדין. כי תחת 
להועיל לעמם גרמו לו רק הפסד רב. והוא מִסִיּם: ,נכון אני לקבל עלי כל 
הבזיונות, כל היסורים, גּרוש מחלט, אפילו את המות, אם רק אוכל למנוע 
בזה בעד תנועחנו, שלא תהָפךְ לתנועה של אלְמוּת או אפילו רק להתחלה 
של אלמוג 

רוב רולן אומר: ,ההיסטוריה של הנשמה האנושית מכילה עמודים 
מעטים מִגִּדלוּת כזו". אכן אמת הדבר. אכן יש קִדְמָה גם בחיי הנפש. 
בה-בשעה שציון כאֶלו קפאה על שמריה העתיקים בה-בשעה שרוממות 
נביאי-השלום בפיה ותורת זַ'בוטינסקי בלבה, בה-בשעה שדבקה בכל מאדה 
בפעור-החמר ובפלחן-הפח, | האינטרס המוחשי, בה-בשעה שחזרה וחָדשה 
אפילו את הַמַּשג העתיק של ,דם תחת דם", - באותה שעה זרח אור גדול 
מעָבר להררי-הַמַלָיָה הגבוהים... 

- - והנה עוד שורות מעטות מן הדרמה הזאת, ממערכה זו שבין 
גנדי ובין האימפריום הבריטי. 

האימפריום הבּריטי אמר (בטלגרמת בירקנהָד ומונטגו): ,אם הדו תעמיד 
בסכנה את קיום האימפריום, אם תעצור את ממשלתנו במלוי-חובתה כלפי 
הדו, אם תֶּשגה לחשוב, שבדעתנו לצאת מהדו, - לָהוִי ידוע, כי תהי התוצאה, 
כי הדו תִּתְחַר בעם הכי עזדההחלטה ועם זה יענה בכל חמר הדין" 

גּנדִי אמר (ז' ימים אחרי מאמרדהוְּדוי, ביום 23 לפברואר, במאמר חדש): 
.שום פשרה לא תְכּוּן בינינו ובין האימפריום כל עוד אשר הארי הבריטי 
יניע את כפותיו האדָמות מדם לפני פנינו,.. האימפריום הבריטי, העומד על 
נצול הגזעים חלשי-הגוף ועל התפארות גסה בכוח גס, יעבור ויבטל מן העולם, 
אס יש אלהים צדיקים בעולם. הגיעה השעה, כי העם הבריטי ידע, שהמערכה, 
אשר החלה בשנת 1920, תמשך עד אשר תגיע אל המטרה, אחת היא אם 
תמשך חודש או שנה, הרבה חדשים או הרבה שנים.. תפלתי לאלהים, כי 
יחונן את הדו ברוח ענָוים ובְדִידכח, לְהָשָאר נאמנה עד הסוף לשיטת אי- 
הזרוע. אך אי-אפשר להפנע לעלבונות מחֶסרי-בושה כאלה.. 

לורד רידינג נאם חריפות ברוח בִּירקנהָד ומונטגו. 

גנדי ענה: ,רצוננו להפיל את השלטון. רצוננו להכריחו להפנע לרצון 
העם, אין אנו דורשים חנינה. אין אנו מקוים לחנינה". 

הגדשה הסאה. סוף-סוף פקעה סבלנות הממשלה, בעשירי למרץ נאסר. 
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הודיצעהּ בתור אולטימטום למשנה-המלך? האם לא יהיה לצחוק, אם יִעַכּב שוב 
את מהלך הריבולוציה? השטן ,גאוה"-- הוא אומר - אסר עליו להַרְתע הפעם 
לאחור. אלא שזה היה נמוּק לעמוד שוב בנסיון. 

ביום ט"ז לפברואר, אותו יום שהיה מיעד להתחלת הריבולוציה, הופיע 
מאמר בעתון גו0ה] שתטס[. שאין כדוגמתו בספרות המדינית, בספרות תנועות 
השחרור המדיני. הנה קטעים ממנו: 

,אלהים הרבה את חסדו עמי (ש6ת 0+ תוא עְ1וַת68תטכ3 ת266 פה( 0108)). 
בשלישית גלה לי, כי הדו אינה חדורה עדין ברוח אי-הזרוע והאמת, שהיא 
ורק היא יכולה להצדיק את 2ת650260:6כ.[1ש:2 של ההמונים, היחידה הראויה 
להקרא בשם שו2, זאת אומרת: נוחה, ענותנית, נבונה, מתנדבת וגם אוהבת, 
לא פושעת ולחוּמת-שנאה. בראשונה גלה לי דבר זה בשנת 1918, בהתחלת 
התעמולה נגד חק רולט. קדה, אִמְדְבָּד, וְירְמְגָּם טעו. אַמִרִיטֶסַר וקסוּר טעו. 
אז אמרתי, כי טעיתי טעות כגדל הררי- המִליה, השפלתי את כבודי לפנל 
אלהים ואנשים, לא רק שעכבתי את אייהציות של ההמונים, אלא שלי 
בעצמי... בשנית היה הדבר בבומבִּי, ואלהים עשה שאהיה בעצמי עַד-ראִיה... 
שוב עָכּבתי את אי-הציוּת, שהיה גם אז צריך להתחיל במדינת בַּרְדוּלי, בזיוני 
היה גדול יותר, אךְ הוא הועיל לי, מְבטחני, כי האמה הרויחה על-ידי העכוב 
הזה. כך זכתה הדו ונעשתה באת-פח האמת ואי-הזרוע. אך בזיוני הכי-גדול 
הוא זה, שאני מטיל כיום עלי... אלהים דבר בחורי-חורה באר היטב... בה- 
בשעה שהדו אומרת לעלות על כסא החָרות על-ידי אי-הזרוע, הרי מעשה- 
הזרוע של ההמון הוא סָמן קודר... חברי ,אי-השתוף" מְכרחים להשגיח על 
מעשי-האלמות שבארץ.| תנאי הכרחי הוא, שתהא שליטה על ההליגנים 
(5ת1001:88]) אשר בהדו..." 

,יודע אני, כי החלטתי אינה על-פי חכמת הפוליטיקה, אבל לפחות היא 
של-פי דרישת הדת. הארץ תעלה על-ידי השפלתי ועלזידי הודאתי בטעותי. 
המצוות היחידות שאני שואף אליהן הן אמת ואי-זרוע, אין לי שום פּרְטנסיה 
על כשרונות בלתי-אנושיים. אף אין %זה שום ערך בעיני. הנני בשר-ודם 
פשוט, כמו הכי-חלש בינינו, וכמוהו עלול אני לשגות. עבודותי מְגבּלות הן, 
אבל אלהים בַּרְכָן עדדעתה למרות אי-שלמותי... ההודאה על הטעות היא הזדככות. 
איש לא השיג עוד את שאיפתו בסרבי להודות על משגתו... אומרים לי, שאין 
שום סמיכת-הפרשיות בין הרצח בחורי-חורה ובין מדינת בַּרדוּלִי, | ששם היתה 
צריכה הריבולוציה להתחיל... אין אני מטיל ספק בזה. הברדוליים הם לדעתל 
הכי-שקטים בהדו. אך ברדולי רק נקדה היא. התאמצותה יכולה רק אז להצליח 
אם יש התאמה גמורה בינה ובין יתר חלקי הדו.. החלק הכי-קטן של 
אַרְסָניק בסיר-החלב מרעיל את כל הסיר.. חורי-חורה היא 
ארס ממית... והיא אינה יחידה ואינה בודדת. היא אחד הסימפטומים 
החמוּרים של רוח-האלמות אשר בעם,.. אי-הציות האמתי אינו סובל 
את הגָּרוי הכי-פשוט. היא הכנה לסבל אַלָמִי של צער 
+יסורים. פעלתו מפליאה, למרות שהיא נוחה ואינה לכאורה נַכּרת... 
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השתוף" (ח8)10ז6ק600-תסא) במוסדות השלטון, שכבר נתקבלה, ובין שיטת 
,אי-הַצָיוּת | האזרחי" (2ת1.65026016ןַש21), | שעמדה להתקבל ושפָרושה היה 
מרידה בלי נשק ובלי מעשה אלמוּת. ביום כ"ד לדצמבר 1921 בא הנסיך 
מוּלס לקלקוטה. ההדים לא השתתפו בקבלת-הפנים ובו-ביום הכריזו יום צום 
ותפלה. יורש-העצר האנגלי נסע ברחובות קלקוטה כמו בתוך עיר שוממה. זמן 
קצר אחר"כך התאסף הקונגרס של כל הדו. מצב-הרוחות היה רציני עד-מאד. 
נשיא הקונגרס הושם במאסר עוד לפני הפתחו. הוְּכּוּחים היו קצרים, אשרה 
שוב שיטת ,אי-השתוף", אשרה ההחלטה, כי על כל האזרחים להרשם ברשימות 
ה,מתנדבים", למען ישימו אותם בבתי-הכלא; לסדר אספות פומביות בכל מקום.. 
הָחלט להכין הפל לקראת ,אי-הציוּת האזרחי, שצריך להוציאו לפעל, כאשר 
תבאר מקדם לעם שיטת ,אי-הזרוע" (2ת01016-תסא) במדה מספיקה ובטוחה. 
מכיון שאפשר היה לדעת מראש, שרב חברי הקונגרס יושמו במאסר עוד לפנל 
הַגָמר הכנסיה, לכן נתּנה זכות דיקטטורה לגַנדי בצרוף הזכות למנות בעצמו 
את ממַלא-מקומו,. ורק תנאי הְתנה, שאינו רשאי לשנות את ה,אני מאמין" 
הלאָמי וגם לא להשלים עם השלטון האנגלי בלי הסכמת הקונגרס. פרקציה 
אחת, שחפצה להכשיר גם מעשה-אלמוּת לטובת שחרור המדינה, לא השפיעה. 
הרב לא הסכים לה וקבל את שיטת גנדי. 

כ"ה אלף איש הובאו באותם הימים במאסר. אך הם באו שעריו 
בשמחה. לאלפים ולרבבות חפו בחוץ, כדי שיאֶסרו גם הם. גַּנדי חשב א כל 
כבר הגיעה השעה. הוא התכונן להכריז את ,אי-הציות". בתשיעי לפברואר 
ערך מכתב אל לורד רידינג, אדם מישראל שעלה למדרגת משנה למלך 
אנגליה בהדו, ובו הודיעהו, שאם לא ישנה את שיטתו המדינית במשך שבוע 
תחל הריבולוציה ביום 16 לפברואר. בעתונו 8ו8ח] אַתטס. כתב בטון נמרץ, 
שאם לא תקבל תשובה מספיקה מאת משנה-המלך, אז אי-הציות הוא בבחינת 
החלטה שאין אחריה ערעור. ואולם בין ט' לפברואר לששה-עשר בו קרה 
מאורע, שבתנועה מדינית אחרת לא היה משפיע הרבה, וכאן שָנה שוב את 
פני הדברים. 

באחת הערים, בחורי-חורה, היתה תהלוכה דתית והשוטרים התנפלו על 
המשתתפים בתהלוכה. ההמון התרגז על חֶצפת השוטרים והתחיל לירות בהם. 
כאשר נסו אלה אל בית-המשטרה, נסב ההמון על הבית והבעירו באש, לשוא 
התחננו עתה השוטרים על נפשם. רֶבּם נשרפו וְהַנָּס על נפשו הומת עלליךל 
ההמון. השוטרים היו המתחילים בתגרה ובתוך ההמון לא היה אף אחד מתוך 
ההסתדריות הלאָמיות. גַּנדִי יכול היה להסיר את אחריות המאורע הזה ממנו. 
אך הוא לא כן עשה, הוא חטשב את עצמו בתור מצפון הדו וכל רצח וכל 
מעשה-נבָלה שנעשה עלזידי בן-הדו הכתים בדם גם אותו. הוא חשב את 
עצמו אחראי על חטאי עַמו,. צערו היה גדול, מַרבּה להכיל,. שוב הפיר, כל 
מהבחינה המוסרית עוד לא הְכשר הדור, עוד לא הגיעה שעת ,אי-הציות", 
שעת הריבולוציה בשלום, מאחר שתורת ,אי-הזרוע" לא נקלטה עוד בדמו 
ורוחו של העם, ואולם איך יִבָטל את ההחלטה, אחרי אשר לפנל ימים-מְספר" 
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מעשיות (החשובה שבהן האריגה | העצמית) ורוחניות, | מדיניות וחנוכיות. 
לעמוד פה על כל ההיסטוריה הזאת - אין מן הצרך. הקורא ישער בעצמו, 
כי תנועת-שחרור של ארץ ענקית כהדו היא דִּידמסְבּכה מצד עצמה. אך 
הסבך עוד גדל לאין-שעור, באשר גנדי עמד בראש: אדם, שרעיון אַהִיסָמה 
היה נַר לנתיבותיו. הדרך של מרידה מדינית היא די-כבושה וידועה. אך 
מרידה מדינית עם אהיסמה בצדה ובפנימיותה -- זוהי הופעה חדשה וקשה. 
גנדי בחר בדרך הקשה והארְכה, בדרך הסבל. לאמר: מצד אחד התיצב 
באמת על דרך המרידה ודרש מאת בני-הדו, שלא להַשמע לפקדות וחָקִים 
מעליבים, שאין האָמה מכירה בהם. אך מצד שני תבע בכל לשון של תביעה 
להָמָנע מכל מעשה אלמות, מכל שמוש בנשק ודינמיט, מכל שפיכת-דמים 
לפ הממשלת ובאי-כחה וכלפי המתנגדים בתוך האמה גופא, אלא לקבל 
באהבה כל מיני פָּרענות וגזֶרות קשות. עד יציאת-נשמה ועד בכלל. וגם זאת 
לא סתם מתוך פסיביות, מתוך המתת הרגש, אלא, להפך: מתוך אקטיביות 
יתרה, מתוך עשר-הנפש, מתוך הכרה רוממה ואהבה עמְקה. לא מתוך טמטום 
חרגש, אלא, להפך, מתוך עָרות רבה, מתוך חדוה ושמחה והתמתחות עצומה, 
מתוך דִבַקות והתלהבות, הכרת תעודה לאָמית ואידיאל מרוּמֶם. 

בעצם תפש גנדי מרְבּה ותבע מִרְבּה, אם כי מעצמו תבע עוד יותר. 
רעיון ,קדוש-השם", שהוא בעצם ענין של יחידים ואנשי-מעלה, - רצה הוא 
ורוצה, שעל פיו יִשַק כל עם הדו. ומה שמפליא עוד יותר: פרקים נדמה, כי 
העם פלו מאזין לו ונשמע לו, ל,מְהַטָמַה" שלו. הקונגרס ההדי, שהשתתפו בו 
כששת אלפים צירים מכל המדינות והגזעים והאמונות והמעמדות -- אף הנדחים 
בכלל, -- הכיר את גנדי בתור מנהיג וקבל עליו את משמעתו. מין לָנין בלי 
שוטרי-חרש ובלי רוצחי-חרש... אך לא קשה לשער מראש, כי בכל-זאת חסרה 
התאמה בין ה,מהטמה" ובין העם. ומזה נבעו כמה תוצאות. מדי פעם בפעם 
נדמה לגנדי, כי כבר הגיעה השעה לעשות איזה צעד מכריע במהלך השחרור, 
ותמיד קרה איזה מקרה שהתיצב על דרכו, שהוכיח לו, כי עוד לא אָכשר 
דרא הכשרה מוסרית -- ונרתע 5אחור. ומחזור זה של התכוננות לצעד מכריע 
והרתעה ברגע האחרון *אחור, יצר כמובן, גם תסיסה וזעזועים ועורר גם 
התנגדות וחכוכים. חזרה ונשנתה על אדמת הדו הופעה שראינוה באפריקה 
הדרומית, בהבדל שיחס האמון והאהבה אליו לא פסק. אדרבה, הוא עולה 
תמיד על גדותיו, למורת רוחו ולצערו הרב של גנדי. 

אחד המחזות האלה ש5 התכוננות והרתעה, שאין אולי בדומה לו בדברי- 
ימי האדם, יצִין פה באפן מפרט. אם גנדי אומר: ,כי מהרו תצא בשורה", כי 
להדו יש תעודה ידועה בעד כל האנושיות, ואם רומִןרולן חוזר באמונת-אמן 
על הרעיון הזה, -- אל תִּתְמַהּ על החפץ. בידי מחזות כאלה יש לאַשָר את 
הדבר הזה, לחַזק את ההרגשה, בי אמנם עומדים אנו על סף בשורה חדשה 
.אד נעלה. 

וזה הדבר: 

גדלה ועצמה התסיסה והדו נמצאה בעַרב מרידה, בין שיטת ,אל 
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למצבהּ העתידי של טורקיה. צרך מדיני היה בהבטחות אלה. בעזרתן עלה 
הדבר לרכוש בהדו כ מיליון חַילים להלחם מלחמת אנגליה. 

גַנדי, אשר שב עוד לפני פרוץ המלחמה להדו, עמד במשך שנים מן 
הצד. למרות הכל האמין, כי אגגליה תקים את הבטחותיה. הוא עוד נסע 
לאנגליה להשתתף בעבודה הַפַניטרית,. הוא מספר, כי ארבע פעמים חרף נפשו 
למות בעד אנגליה. הוא חשב את עצמו באמת ובתמים לאזרח בריטי. ואולם 
כעבור ימי המלחמה נשפחו ההבטחות מלב האנגלים. יותר מזה: לא רק שלא 
נתנו זכִיות חדשות, אלא ששללו גם הישנות. באו ימי התסיסות, וגנדי, אשר 
בשנים האלה שם לבו ביותר לחנוך מוסרי ודתי, נאלץ בשנת 1919, במות 
המנהיג המדיני של ההדים, להתמסר גם לשאלות המדיניות. בעָקר כּדי להשפיע 
גם עליהן ברוח המוסר והדת, ברוח האידיאלים האנושיים הגדולים. 

התסיסה התגברה. ביום 13 לאפריל שנת 1920 קרה בעיר אִמְרִיטָסַר 
אחד המאורעות הקשים ביותר. מספר ימים לפני זה קרו מקרי שד ורצח 
אחדים מצד ההמון, יומַים לפני זה נכנס העירה צבא אנגלי תחת פקדת 
הגנרל דִיאָר ומצא כבר את העיר במצב של שקט. אור לאותו יום אסר הגנרל 
על הקהל להתאסף באיזה אפן שהוא, אלא שפקדת האָסור עוד לא היתה 
נודעת ברבים. ומכיון שבו-ביום חל חג הדי, לפיכך התאסף ההמון כרגיל 
באחד המגרשים. התאסף במנוחה ושקט, גם נשים וילדים היו שם, פתאם 
הופיע הצבא האנגלי ובפקדת הגנרל ובלי דרישה מְקדמת להתפזר החלו לירות 
במכונות-יריה בקהל במשך עשרה רגעים עד תם חמר-היריה. המגרש היה 
מקף חומה ואי-אפשר היה להמלט. מתו על-אתר יותר מחמש מאות איש ועוד 
יותר מן המספר הזה נפצעו. מתו הדים ומוסלימים כאחד. רצח 05" ת6. 
הצנזורה עפבה את הידיעה במשך חדשים בהדו גופא ומפל-שפן באירופה. אך 
פשנודע הדבר, רעשה כל הדו. אף אנגליה נזדעזעה. גַנדי התאמץ להשקיט 
את הרוחות הסוערות, הפסיק לזמן את מהלך התנועה הלאָמית. אף לא דרש 
להעניש את האשָמים. הוא דרש להרחיקם מהדו. ,אי-אפשר לכעוס על 
המטרפים בדעתם, אבל מן הצרך להרחיקם". אמנם הממשלה סָדרה, כנהוג, 
ועדת-חקירה, אלא שלמעשה לא יצא מזה מאומה, למעשה הקדימה והוציאה 
חק-חנינה לפושעים. הם עוד קבלו פרס. באפן זה שמרה כביכול על הפִרְסְטִיז' 
של האירופים. 

התסיסה התגברה גם בין המוסלימים, היסוד המדיני הכי-עַר בהדו, 
באשר אנגליה לא קימה את הבטחותיה בנוגע לטורקיה. עד אז עצמו החכוכים 
ביניהם ובין ההדים. ההבדלים הדתיים השפיעו על כל החיים. גַּנדִי מאשים את 
האנגלים, שלא רק שלא התאמצו להשקיט את המחלקת, אלא שעוד הגדילו 
את המדורה, על-פי הסיסמה: חלק ומשול. אך גנדי הצליח לשים קץ לחכוכים, 
ליצור הדו מאֶחדת. הוא עוד התאמץ לעצור בעד הרוח הסוער של המוסלימים 
מהתפרץ כנגד האנגלים, להשריש גם בלבם את הצָקר של ,אי-הזרוע", מה 
שעלה בידו ברב המקרים, 

מתחילה בכלל פרשה של פּעְלות כבירות בעבודת השחרור, פּעָלות. 
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שככה ירומם את רוחי כמו המוסיקה של בַּגָוּד-גִיטה ורְמִיָנה, | אותם שני 
הספרים, שאני יכול להגיד שאני יודע אותם... יודע אני את הפשעים, שבהם 
נכתמו מקדשי ההדים, ובכל-זאת אוהב אני שערי המקדשים האלה... ואם הננל 
מתקן קיצוני, הנה בכל-זאת אין אני מבטל אף אחד מעקרי האמונה ההדית", 

ומה הם העקרים האלה? 

ראשית לפל: האמונה בכתבי-הקדש של ההרים, הָחַ בספרי הוָּדה, 
הַמֶשָךָּ בּאֶפנישדים וכַלָה בפורנים ויתר הספרים המקדשים קְדְשה דתית. כרוכה 
בזה האמונה בהתגשמות אלהים בארץ וכן אמונת הגלגול. שנית: האמונה 
ההדית, כי אי-אפשר להבין את הספרים הקדושים האלה בלתי למי שקנה 
שלָמות ב,אַהִיסְמה", במדת האמת, בשליטה העצמית ובותור מַחלט על כל 
קניני העשר, הוא מתיַחס בסבלנות לעבודת-האיקונין כמו שמתיחס הקתולי המשכיל 
לאיקונין הכנסיה הנוצרית. יותר מזה: הוא גם מודה בעֶקֶר החסות על הפרה 
בתור סְמבּול של שתוף האדם והחי. על המקרא: ,ואהבת לרעך כמוך* הוא 
מוסיף: ,וכל החי הוא רעך". הפרה, שהיא מקור הטוב והאשר בההו, היא לו 
,שיר של רחמים" (אפשר שמרדכי זאב פיארברג, בעל ,העגל", בן השו"ב 
מנובגורוד-וולינסק, היה תופס גם הלך-נפש זה). ועוד פסיעה אחת, הקשה 
ביותר לאדם מישראל: הוא גם מקבל את העָקר של הפרש ארבעת המעמדות: 
כהנים ותופשי-התורה, שרי-צבא ופקידים, סוחרים, בעלי-מלאכה ועובדים. לא 
במובן שאיזה מעמד עולה על חברו ורשאי להתנשא על חברו. המתנשא אינו 
עולה, אלא יורד, אלא שחלקה זו, זה שכל אחד יחזיק בידיו אָמנות אבותיו, 
היא בעיניו מעין אקונומיה של הפחות, כאן בודאי אחד הדברים המוזרים 
ביותר וקשים ביותר להלמם, גַנדִי משקיט את רוחו באמונת הגלגול: מי שנולד 
בגלגול זה במעמד פלוני, אפשר שיוּלד בגלגול הבא במעמד אלמוני. אלא 
שבכל-זאת בתכנית-הלמודים בבית-הספר שלו קבע בתור עָקֶר, כי בני 
המלָמדים ילמדו גם עבודת-יד ובני העובדים ילמדו גם מדעים. עוד בגלגול 
זה,.. אלא שעל שיטתו בחנוך עוד יִדְבַּר ברשימה אחרת. 


ויחסו אל הנדחים, אל שבט הפריים, אל אלה שאסורים בנגיעה? לבו 
הומה בו, הוא מזֶעזע עד היסוד, הוא נלחם את מלחמותיהם, הוא מחנך בביתו 
אחת מבנותיהם, אלא שגם על זה יִדְבַּר להַבּא. קצר המצע מהשתרע. 


כ 


אנו שבים אל ספור המאורעות, בקצור נמרץ ובתשומת-לב רק להכי- 
חשובים שבהם. 


עם פרוץ המלחמה העולמית השתדלו האנגלים למשך את לב ההרדים, 
התנועה הלאָמית התחילה רוחשת בלבות ההדים עוד בתחלת מאת העשרים 
והעמידה דרישות לאָמיות. כאשר כבדה המלחמה, הבטיחו האנגלים רשמית 
למלא את הדרישות האלה. הבטיחו הבטחה מיחדת למוסלימים בהדו בנוגע 
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הרגש, את הנפש. הם מפתחים את הצד הספרותי ומזניחים את העבודה. 
אשמים הפקידים ועורכי-הדינין ובתי-המשפט, שהם מרבים מחלקת על-ידל 
גָרוי היצר המשפטי ומנצלים את התושבים. (הוא עזב את משלח-ידו בתור 
עורך-דין בהכירו שזה בלתי-מוסרי,) אשמים ביותר גם הרופאים, לכאורה 
הטובים שבשליחי התרבות המערבית, שגם הם מביאים תקלה לעולם על-ידל 
זה שהם מקלים לחוטאים את ארח-חייהם, בה-בשעה שעָקר הבריאות הוא 
ההשתמרות מן החטא ומן המחלה. ,מקורות המחלות הם בעזיבת החָקים 
הטבעיים של הבריאות, הגוף הוא משכן האל. ‏ צריך לשמרו בנקיון"*). ועל 
בָּלם: המכונה. היא בָּל, היא האליל הנורא והאים, שצריך להסירו משלטונו. 
,מוטב לקנות חמרי מנשסטר מאשר ליצור אותם החמרים בהדו גופא. רוקפָלָר 
בן-הדו לא ייטב במאומה מן האמריקני, המכוניוּת היא החטא הגדול, היא 
המשעבדת את העמים... הכסף הוא ארס כמו. החטא המיני,." ומסלות-הברזל, 
והחשמליות, והתעשיות הגדולות? גַנדי אינו נרתע לאחור גם מפניהן. הוא 
אומר: הדו הקדימה להן. הדו היתה וחיתה לפניהן. היתה מאַשרה לפנל בואן. 
הדו מתקימת זה שנות אלפים בתוך הים הסוער של הממשלות והממלכות. זה 
שנות אלפים שהדו השיגה שליטה בעצמה, את הכמת האשר, אין לה בנדון 
זה מה ללמוד מאחרים. אין לה ענין במכונות ובכרכים, המחרשה והפלך 
והחנוך העתיק נתנו להדו את חכמתה ואת אשרה. עלינו לשוב אל הפשטות 
העתיקה, לא בבת-אחת, אלא בהדרגה. יעשה כל אחד את המוטל עלין. ישמש 
דוגמה טובה לאחרים. 

לצמת תרבות המערב הוא מעמיד את תרבות הדו, את תרבות המזרת 
בכלל, הוא מִדָבּר על ,האוצרות הגדולים האצורים בסנסקריט, בלשון הערבית, 
הפרסית, פלי ומגַּדִּי, שצריך לחשוף אותם, כדי שִיגָלו סודות הפח הְלאָמי". 
ערך מיָחד יש בעיניו לאמונת-הדו. אלא שהוא אומר: ,הדת אינה אצלל 
אמונה עָוָּרת ואין אני מצדיק שום מעשה רע, הנעשה בשם הדת. אפילו 
הספרים העתיקים ביותר והמקדשים ביותר אינם נחשבים בעיני, אם הם 
נמצאים בנגוד להפרת שכלי, ושוב: ,אין אני מאמין, כי רק ספרי הוה הם 
ספרי האל. הוא השרה את רוחו גם על הַבְּבַּלִיה ועל הקוראן ועל הַצַנְךָ- 
אַוָּסְטה. אמונת הדו אינה מין דת שצריך להפיצה בעולם. היא מאפשרת 
הערצת כל נביאי העולם... ילך כל אחד בשם אלהין. אמונת הדו חיה 
בשלום עם כל האמונות". יותר מזה: הוא מפיר בקלקולים העצומים שנכנסו 
באמונת הדו, הוא מדבר רתת כנגדם, הוא מכנה את עצמו ,מתקן קיצוני", 
אלא שביחד עם זה הוא אומר: ,אני מחֶסר היכלת לבטא את רגשותי בנוגע 
לאמונת הדו, כשם שנבצר ממנו לבטא את רגשותי לאשתי, לא שהיא כלילת- 
המעלות ומגרעת אין בה. אדרבה, נוטה אני לחשב, שיותר ממה שאני רואת 
מן מגרעותיה יש בה. אבל היא הנשמה הכי-קרובה לי בעולם, יש כאן קשר 
עולמי. כן הדבר גם בנוגע לאמונת הדו על צלליה ולקוייה. אין לך שום דבר 








*) בארץ-ישראל החזיק בדעה זו הפיטן-המִלָמד ד"ר יוסף זליגר ז"ל. 
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הרצל בא בעצם בשם רעיון מדיני, בה-בשעה שגנדי מדבר בשם המוסר 
והאמונה. ואמנם גם גנדי עמד על סוד הנפש ההדית יותר מתוך החיים, 
מתוך הסתכלות עצמית מִרְכּזת ומתוך פצָלה נלהבה ומתמדת, מאשר מתוך 
ספרים. הוא קובל על החנוך המודרני הזר בהדו, שבעטיו לא רכש לו ידיעה 
הגונה בסנסקריט. מנהיגּ של הדו אינו יודע לקרא את ספרי הוְּדה ואת 
האֶפּנִישַדִּים מפרשיהם במקורם, אלא מתוך תרגום; לעָמת זאת קרא הרבה 
בסופרי-המופת | של אירופה ואמריקה, התענין ביחוד בתנועות המוסריות 
והחברתיות, בתנועות-השחרור של העמים והמצמדות. הוא תרגם להדית חיה 
מספרי טולסטוי, רסקין ואפלטון (קוריוז: תרגומיו מאפלטון נזכרו ברשימת 
הספרים, שהפצתם נאסרה בהדו מטעם השלטון האירופי). בהשפעת טולסטוי 
קלט גם את הברית החדשה והוא< מעמיד את ישו במדרגה אחת עם אלהל 
ההרים, כסמלים של התגשמות אלהים בארץ, אלא שהוא מוסיף, שאין הוא 
מעמיד לישו כסא יחיד ומיָחד, ואולם ביחד עם זה ראה את תרבות אירופה 
גם בקלקלתה עוד לפני מלחמת-העמים. מאורעותיו באפריקה הדרומית שמשו 
לו לקח עצום. הם פקחו את עיניו. וקריאה עיונית במיטב סופרי אירופה 
חזקו את הנסיון העצמי, בכתביו יש רשימה ארְכּה מסופרי אירופה, מימות 
רוּסו ועד טולסטוי, ביחוד מסופרי אנגליה, המבטלים תרבות זו תכלית בטול 
ומראים בעליל, כי השחיתה את דרכה על-פני הארץ. גנדי מצטרף גם הוא 
למקהלה זו. גם טגורי מגַנה את לקויי התרבות האירופית ובכמה מובנים הוא 
מחשיב יותר את תרבות המזרח, ביחוד זו של הדו, ואולם גנדי חושב, שאין 
בלל מקום של פשרה עם תרבות רעה זו,. היא רעה בעצם, בשרשה. אסור 
לתת לה דריסת רגל בהדו, כי בנפש האמה היא, 
הוא אומר: תרבות אירופה אינה בעצם ציביליזציה, אינה בעצם ברכה, 
אלא מאָרה. היא בת-השטן; היא התקופה השחורה, תקופת-החשך. היא מהפכת 
את הרע לטוב ואת הטוב לרע,. היא רואה בקניני-הגוף המטרה היחידה 
בחיים. היא אינה דואגת לקניני-הנשמה, ,אדם דואג לאָבּוד דמיו ואינו דואג 
לאבוד ימיו, דמיו אינם עוזרים וימיו אינם חוזרים",. היא עושה את בנל 
אירופה לשוטים. היא מכניעתם לפני ההמון, היא שוללת את חייהם הפנימיים, 
את האפשרות לחיות בשלום ושלוה. היא גיהנום לחלשים ועובדים. היא 
ממעטת את כח-החיים של העמים. סופה שתחֶרב על-ידי עצמה. היא היא 
אויבת הדו, לא האנגלים. האנגלים אינם רעים מצד עצמם, אלא תרבותם 
היא מחלתם *). וטועים הם אותם ההדים הלאָמיים, הַמּשפעים מאירופה, הרוצים 
לגרש את האנגלים ולהשאיר את תרבותם. זוהי כמו לגרש את הנמר ולהשאיר. 
את תכונת הנמר. צריך לעקור את שרְש הרע, את תרבות המערב בעצמה, 
אשמים המורים ובתי-הספר של האנגלים בהדו, באשר הם שוללים 
מבני"הדו את לשונם ואת אפי מחשבתם הם, את נשמתם. הם מקעקעים את 
ההכרה העצמית של ילדי הדו. הם מפתחים רק את השכל ומזניחים את 


*) מעין זה אומר גם טגורי, ראה ,על הגבולין", עמוד 334--335. 
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בסהר. ולא סתם טהר, אלא בית-כלא בצרוף עבודה מפרכת. ושוב הכוהו 
עד כדי התעלפות, עד שחשבו שהוא נפל מת. ורע מזה: גם בני-עמו לא 
יחשכו כלֶמות ממגו, ירימו יד נגדו. אף הם לא יבינו לרוחו. סבלנותו 
הגדולה, מתינותו, ארך-רוחו, תורה מסליאה זו, - הפל תמוה בעיניהם. האמנם 
אין כאן באור פשוט עד-מאד? האמנם כל-כך בטוח הדבר, שאין הוא כלי-שרת 
בידי השלטון? אך אם כך הוא הדבר, הרי הוא ראוי לכל מיני ענשים. 
השלטון מצדו מרְצה מַהלך-נפש זה והוא מפיץ בקהל ידיעות-שקר, שיש בהן 
לחזק את החשדים, להרוס את השפעתו הכבירה על בגי"עמו, אך גנדי לא 
ינוע ולא יזוע. הוא עומד כסלע איתן בדרך אשר הָתוה *ו. גם הַדְּבּה לא 
תזעזעהו, נכח האמת דרכו. נכח האמת והאהבה. אהבד %כ? הנברא בצלס, 
כל החי, בלי-פדות. הוא ממשיך בפה ובעט-סופרים, מכא" ומטביר. מלמד 
ומחנך. הוא עובד יומם וליל. 

והענין נמשך לא חדש, לא שנה, לא שנתים ואף לא שמטה אחת 
בלבד. מערכה זו נמשכת כעשרים שנה. ההקן מִיסניה-פולנה ראה עוד 
את התחלת המערכה, ואולם אירופה הגדולה טרודה בעניניה החשובים והיא 
כחָרשה ואינה שומעת וכצְורת ואינה רואה ואינה יודעת מאומה. אך עבודתו 
עושה פרי. כל ההדים אשר באפריקה הדרומית נשבפו בגלוי ללכת בדרך 
שהַתוָה להם מורם ורֶבּם. כל בניראסיה אשר שם, והחינאים בראש, נאספים 
מסביבם. נאסרים לאלפים. צצים חדשים במקומם. קסם לבתי-הכלא, כָּלם 
רוצים להאָסר. עוד מעט ובתי-הכלא מלאים מפה אל פה ולא יכילו את 
הנדונים למאסר. אוסרים את ההרים במכרות-ההרים. קשי השעבוד. יש 
מקרים של רציחות. הבל ושוא. ההרי אז אינו עוד מה שהיה לפני עשרים 
שנה, לפני עבודת-חייו של גנדי. הוא לועג למעניו. והדו הגדולה מתעוררת 
מרחוק, משמיעה את קולה. המשנה-למלך מַכרח לנגוע בזה. לבסוף, אחרל 
עשרים שנה, מנצח גנדי. כל הגזרות, כל החֶקִים המעיקים מתבטלים. בשנת 
4 ששב גנדי לארץ-מולדתו, עני בנכסים, אבל עשיר בנסיון לא יסֶלא בפז, 
בהכרה עמֶקה בנפש בת-עמו, שראה אותה בשפלותה ובהתרוממותה. הוא מלא 
את תפקידו על אדמת אפריקה. 

אותה שנה פורצת מלחמת-הצמים. 
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פה עמוד רגע, אדוני הקורא. פה לא יִמָלֶט מהפסיק רגע את ספור 
המאורעות ומהתבונן כמעט-קט לתוך נפשו של גנדי, סוף-סוף אין הוא אלא 
הדי, זאת אומרת: בן-אדם אשר הפָּנים שבנפש הוא שדה-המערכה הצָקרי של 
חייו, נתבונן אפוא לשדה-מערכה זה. 

אפשר שעמדת פעם על החזיון המפליא, כי זה האיש הרצל, אשר 
בעצם היה זר לעמן, מצא מסלות ללבו יותר ממנהיגיו אשר מקרבו יצאו 
תורתו בתוך מעיהם. מעין הדבר הזה קרה גם לגנדי. ועוד יגדל הפלא: כל 
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שנאה חזקה מצד הראשונים לאחרונים. התחילו רדיפות קשות. אף הממשלה 
היתה בעצה אחת עם הרודפים. היא חקקה חָקי-עמל למנוע כניסת הדים 
חדשים ולהפטר מן הישנים. היא מָררה את חייהם על-ידי מסיט קשים, על- 
ידי פקדות-משטרה מעליבות ומרגיזות. לא חסרו גם מעשי שד וגזל, פרעות, 
משפטי-לינטש וסתם מעשי-רצח, -- והפל בעלי-תאנה של תרבות וציביליזציה. 

גנדי, אשר לא ידע מכל אלה בבואו לרגלי עניניו הפרטיים לאפריקה 
הדרומית, נבהל למראה. כחלום רע היה הדבר בעיניו. אף עליו עברה ה:וס, 
בן-הדו זה ממשפחה כבודה, אשר באנגליה גופא קרבוהו וקבלוהו בכבוד ואשר 
עד אז רגיל היה לחשב את האירופאים לידידיו, - נמצא פתאם פנים אל- 
פנים מול המשטמה הגזעית. הוא סבל את הרדיפות האלה כיתר אחיו ההדים. 
השליכוהו מן המלונים ומן הרפבות מצָבר לדלת ולמזוזה, חרפוהו, בזוהו, לא 
חשכו מהלומות ממנו, בעטו בו ברגלים. הוא אמר לשוב על עקביו, אבל 
החוזה עכבהו ומנעהו, הוא הֶכרח לשהות שם שנה תמימה. ואותה שנה - בית- 
ספר מוסרי גבוה היתה לגנדי. באותה שנה מצא את עצמו, את הצעָקר הגדול: 
אַהִיסְמה,. כעבור השנה והוא היה רשאי לשוב להדו, נמלך בדעתו להֶשָאר ביך 
אחיו הנרדפים והנענים, ביחוד באשר הממשלה התכוננה להוציא חק שישלול 
מהם את כל זְכִיותיהם. כמשה בן-עמרם, אשר עליו קרא בספר-שמות, יצא 
לראות בָּעָנִי אַחיו. והוא ראה את אחיו והנה הם צבור בלי רועה, בלל 
הסתדרות, בלי כח, בלי אמונה-שבלב, בלי הפרה עצמית, בלי הכשרה להגנה 
על זכיותיהם. הם היו זקוקים למנהיג-מישרים ולמחנך-אמת והוא קבל עליך 
חובה זו. 

הוא עורך תזכירים לממשלה, המוכיחים את אי-החקיות שבמעשיה, 
ואוסןי חתימות אין-מספר על התזכירים האלה. הוא קורא לקונגרס של הרים 
באפריקה הדרומית ויוצר דעת-קהל. הוא מיסד שלשה עתונים בלשונות הדו 
וגם עתון אחד באנגלית: תסותוקס תגו4ת], כדי לדבר גם אל לב האנגלים. 
בתור עורך-דין ביוהַנסּורג היה מרויח כארבע מאות לי"מ לחדש. הוא עוזב 
את משלחזידו, חי כאחד הַבִָּים מאֶחיו ומתפרנס בשלש לי'"מ לחדש (אל 
תגידו בשערי התחיה העברית). הוא מיסד מושב חקלאי על-פי שיטת טולסטול 
(שניהם מחליפים מכתבים. הזקן מיסניה פולנה קורא באחרית ימיו בענג את 
העתון האנגלי ושמח בו). אלא שהוא מוסיף עוד קוים משלו. חברי המושב 
נודרים נדר העניות. הוא אינו מונע את עצמו מעבודות הכי-נמוכות. דת- 
העבודה, כלומר: גם דת וגם עבודה... בין ההדים מתהוה דבר-מה חדש, נוצר 
בלבבות דבר-מה. הם עוזבים בדומיה את הערים, את מרכזי-התעשיה, 
ומתמסרים לחקלאות. יציאת פועלים עושה רשם, התעשיה מרגישה וסובלת. 
נוצר העָקר של ,אי-השתוף". אלא בכל פעם שאיזו צרה מתרחשת על המדינה, 
אם מפאת הטבע ואם מפאת בני-האדם, גנדי וסיעתו חשים בין הראשונים 
לעזרת רודפיהם ולרוחתם, 

אך השנאה היתה כבושה בלבבות ובמקומה עומדת. הממשלה מביעה 
תודה גלויה לגנדי על חרפו נפשו בשעת-חֶרום - ועד-מהרה שמה אותו 
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צאתו מבית-האסורים ואשר על-ידה כתב את ברכתו לעובדים העברים בארץ- 
ישראל: תוכו כברו, הוא ה,צדיק האמתי של אדמת הדו.. 


8 פָּ 
+ 


הדו היא ארץ המעמדות, גנדי נולד על ברכי מעמד הפקידים, לאמר: 
מעמד מִכָבּד, אם גם לא מן המעמדות הראשונים. אביו וגם אבי-אביו שמשו 
במשרות גבוהות. כל אחד מהם היה בשעתו ראש הוזרה באותה מדינה קטנה 
ועשירה, אשר מרכָלתּהּ בין עיר-החוף עדן ובין סִנְסִיבּר,. שניהם תקיפים בדעתם 
היו ולא נכנעו לרצון המושל. ואף גורל שניהם היה שוה: כל אחד בשעתו 
נאלץ לברוח, להָמָלט מחמת המלך. 

אבותיו התיחסו על כת הגַ'יני, אחד מהעָקרים הגדולים של כת זו הוא: 
אַהִימֶסה, לאמר: אל תֶּרע, הֶמֶּנע מעשות רעה למי-שהוא, אל תשתמש בכחד 
הזרוע, בחזק-יד. ממשמע שזוהי כת של חסידים. ואמנם אביו פזר-נתן את 
רב כספו לעניים וחלכאים וַישאָר אחריו רק מעט לכלכלת משפחתו. אף אמו 
רב עסקיה היו דברים שבצדקה, בקור חולים -- ותעניתים. סדנא דארעא חד 
הוא. גנדי נתחנך ברוח האמונה המקבלת, אלא שעוד בשחרות ימיו מצא את 
הדפי שבה, ראה את הלקויים הגדולים, את האליליות הקההּ שבה. היה אז 
זמן, שחשב את עצמו לכופר בצַקר, שאמר לפרוק עַלָהּ מעל צוארו. הגיעו 
הדברים עד לכדי אכילת בשר - החטא הכי-אים על-פי אמונת ההדים, 
הנזירים מן הבשר. אף הוא התחרט וסבל נוראות מחטאו, שכמעט הורידו 
בדמִי-ימיו שאולה, כמרצח היה בעיניו. ולא כסה על פשעו,. 

בן י"ט בא לונדונה על-מנת לגמור את למודי-המשפטים. אמו לא 
הסכימה לנסיעתו אלא אחרי שנדר את שלשת הנדרים של כת הג'יני: להנזר 
מן היין, מן הבשר ומן המשגל. בימיו הראשונים באנגליה לקח אותו המערב 
שָבִי, הוא בזבז כסף וזמן כדי להתראות כג'נטלמן. אך בקרוב שלט ברוחו 
והתמסר לעבודתו, ידידיו עוררוהו לקרוא בתנ"ך. התחיל מבראשית ולא 
הגיע אלא עד עבדות מצרים ויציאת מצרים,. הפרשיות על-אודות בנין 
המשכן שוב לא משכו את הלב: לצְמת זאת נפקחו אז עיניו לראות את האור 
הגנוז ב,בַּגָוָּד-גִּיטָה". הוא השתקע והשתכר בקריאה זו והיא החזירה לו ותִּּקה 
בו את אמונת נעוריו. נִתחַוּר לו, כי בשבילו אין אמונה אחרת זולת אמונת 
אבותיו, 

בשנת 1891 גמר את למודיו, חזר להדו, ומוניטין יצאו לו בתור עורך- 
דין מפאר. אף אם חק שם לו, שלא להגן על משפט מִעְנֶּת. שמו הטוב בתור 
עורך-דין גרם לו, שבשנת 1893 נקרא לאפריקה הדרומית, במקום שעל-פי 
חוזה היה עליו לשהות שנה אחת. ופה מתחילה פרשת פְּצָלתו הצבורית 
והעממית, שהביאתהו עד מדרגת מִהַטְמה בעמו, - אם לא למעלה מזה.. 

וזה הדבר: שנים-מספר לפני בואו לאפריקה הדרומית נקבצו שם כמאה 
וחמשים אלף הדים. אך פגישה זו שבין בני אירופה ואסיה גרמה להתפרצות 


(45 ר' בנימין , 


מטרלינק אומר: מדרך המאורעות ‏ הרוחניים והמוסריים, שמפלסים להם 
את נתיבותיהם מתון-מתון, ‏ לאט-לאט, מפני שכמה מפריעים נמצאים על 
דרכם. והוא מוסיף: אלמלא שכך, אלמלא היו הדברים כשורה, היה גָלוי 
הספרות העתיקה של הדו, שהיתה נעלמה עוד לפני תקופה לאארְכה, צריך 
לחולל מהפכה באירופה, כי זהו בלי"ספק המאורע הכי-חשוב ,מימות יסוד 
הדת הנוצרית. וגם הרמז הזה הוא די-שקוף. 

ככה | ידבר בן-המערב, פיטן-חוזה, ‏ על הדו ועל מקראיה ועתיקותיה. 
הבה ונשמע ביום שידְבּר בהדו החדשה ועניניה. 


ָנדִי 


,ומה היא הערך ש% קנאת כבוד 
פ-מה במעמדים מדיניים, -- לגבי הגדָלה 
הפנימית שבנשמה, היודעת את שאיפתה?" 


ק ארי קוּק. 


אפשר שיבואו ימים ובמזרח ובמערב ישננו מורים לתלמידיהם צטות 
דברי-ימיו של בן-הדו *ה, אשר לפני שנות-מספר גם שמו לא שמענו. אךָ 
שירת חייו עוד לא נגמרה. הוא עודנו עומד על משמרתו, נרשום לנו אפוא לפי- 
שעה כאן, בשפה חצי-מזרחית, את הדברים האלה: גנדי נולד ביום 2 לאוקטובר 
9, בא ללונדון בשנת 1888, חזר לההו בשנת 1891, יצא לאפריקה הדרומית 
בשנת 1893, חזר משם בשנת 1914, הושם במאסר על-ידי השלטון האירופי אשר 
בהדו ביום 18 למרץ 1922 למשך שש שנים, יצא לחפשי זה-מקרוב, למרות 
מה שלא שלמו עוד ימי מאסרו. יכֶּתב פה על-אודות האיש הַמָפלא הזה, בך 
דורו של לָנין, בן-דורו ולא בן-שיטתו. יכֶתב בעַקר על-פי החמר אשר אסף 
בעמל רב ובאהבה רבה אחד הטהורים בשפת צרפת, רומֶזְרוּלָן, בספרו: 
,מַהַטְמה גנדי"*). מְִהַסְמַה פרושו ,הנשמה הגדולה" או ,הגַּדלות הפנימית 
שבנשמה". ככה קוראת לו הדו, חבל-אדמה המכיל שלש מאות מיליונים נפש 
אדם, המכיל ,מאה ועשרים ושבע מדינה", עשרות גזעים, אמות ואמונות, 
רבבות בתי"מקדש. ככה קורא לו גם הפיטן טָגורי, | למרות ההבדל בדעות 
ובשאיפות אשר בין שניהם. הוא גם קרא עליו מקרא אחד מן ה,אִפַנִּישָדִּים"-- 
הם הם המפרשים הקדמונים אשר לספרי-הַוָּדה ונכתבו בשפת סנסקריט גם-הם,- 
שיש בו כמעט הערצה אלהית לגנדי. די בדברים האלה כדי להקדיש לו 
שעה של תשומת-לב, לשמוע את מהלן-חייו ואת מלחמת-חייו. אף גם זאת+ 
אתמול, רק אתמול לחשה לי אשה אחת מישראל, שבקרה את גנדי אחרל 


*) במקורו הצרפתי יצא הסטר זה-עתה, בחהש מרץ לשנה זו, במהדורה כ"א עם גוספות: 
על גנדי אחרי שחרורו, גם בתרגומו האשכניי זכה הספר כבר לכמה מהדורות. 
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ה יררה הר *' 


יאֶל ועוד, אף היא הסיחה את דעתה מן ה,אין-סוף" והעבירה את מרכז 
התענינותה לעולם הספירות והצרופים והפּונות. בדרך זו הלכו גם יתר תורות- 
הסתרים מאז ומעולם. המעין העתיק של הדו השקה את כל המעינות האלה 
אשר במצרים, בפרס העתיקה, בבל, ישראל ויהודה, יון, צפון-אירופה, סין, 
ואפילו אמריקה בימי התרבות האַצִטַקית, שהיתה רק בבואה פחות או יותר 
מטשטשת מן התרבות המצרית-ההדית. קו חדש מכניסה *%עולם-הרזים הזה 
הַמִטַפסיכולוגיה, המדע החדש ביותר. והוא גם הנותן אֶשורים ידועים או 
לפחות ראשי-אשורים על ההנחה של מציאות הרוח היוצר את החמר, | של 
מציאוּת נשמה עצמית, מַעַבַר %מציאות הגוף ותנאי-חייו, | אך על הדרך 
האחרון הזה של ה,חידה הגדולה" יִדָבַּר עוד. 


% % 


+3 


מסתורין? אפשר שפן. אבל מן-ההכרח להודות ולהוסיף להודות, שאי- 
אפשר להבין שום דבר ואי"אפשר לבאר שום דבר. ההבנה לאלהים היא, 
לאל יחיד ומיָחד, מלבד איזה מְשכלות במִתִּיממטיקה ובעולם החמרי, שגם 
מהותם אינה די-מובנה, נושא עליו הפל חותם של הַפּותִּיזֶה. אנו מַכרחים 
לבנות את חיינו על יסוד של הָפוּתִּיזות. אין לנו לְחַפּות לודאיות, שכנראה 
לעולם לא וגיע אליהן, עלינו אפוא לבחור בזהירות את ההפותִּיזות הכי 
טובות ונעלות והולמות. הן גם הכי-עתיקות, לעולם לא נכיר את העלה 
העַלאה ולא נדע את מחשבותיה. ובכל-אלה עלינו לדעת יותר ממה שאנו 
יודעים. ואם מדעים אחרים מסיעים בידינו יותר מאשר ה,מדע", עלינו 
להמלך גם בהם. 


אם נוסיף שאלה: מאין העין! אי מקורותיו של המעין הראשון, העתיק? 
לא נמצא מענה. למעלה מחמשת או ששת אלפים שנה אין לנו כל תעודות, 
חסרים אנו כל ברור. אין בידינו שום ברור על חבור ספרי הודה, אשר 
רודולף שטינר קורא להם: ארכיונים של החכמה ההודית. אין בידינו שום 
ידיעה, איך נתהוו הדתות הקדמוניות בהודו ובמצרים. אנו מוצאים אותן 


כשהן כבר קבועות בעקריהן ומסוימות בקויהן. האמנם באו בירושה מאיזה 
מין אנושי אחר, יותר רוחני ויותר טהור? היצוק דבר-אמת במסורת; 


העתיקות? או האם הרְכוז הנפשי של הדורות ההם היה מכשיר אותם להגיע 
לידי הפרות חשובות ‏ -- הכשרת-הנפש, שירדה לטמיון ברבות הימים יחד עם 
עוד הכשרות אחרות!? אין יודע. רק דבר זה גלוי וידוע: הצורות הכי-עתיקות 
של הכרות אלה הן גם הכי-מזָקקות ונעלות והכי-קרובות 5,אורחא דמהימנותא", 
למסקנות המדעים האַמפיריים של ימינו אלה, וגם בעובדה זו יש מן המפליא 
והמתמיה. 


448 ר' בנימין 








רוחנית-נעלמה, העולם-הגולם, בהיותו מרְחק מן הרוח, שהוא עצמותו האמתית 
והנצחית, שואף לשוב אלין והוא פושט צורה ולובש צורה, עובר ממדרגה 
למדרגה, ממה שלמטה מן הדומם דרך הצומח, החי והמדַבּר, נפש האדם, 
החצובה מעצם העָלה הנעלמה, לא תוכל לשוב אליה וְלהַדַּבַּק בה בעוד 
טמאתה בשוליה, אלא עליה להתגלגל, להַצָרף ולהזדכך במשך כמה גלגולים, 
עד אשר תטהר ותתקדש מכתמיה-פגימותיה. דרך זו ארְפּה ביותר וגלגוליה 
מַרְבִּים וקשים, אבל אפשר להמעיטם על-ידי מאמצים גדולים, על-ידי הכרה 
צרופה והתפשטות הגשמיות. שכר וענש אינם דברים חיצוניים, אלא פנימיים, 
עצמיים. במות האדם ובקָפרד הנפש מן הגויה אין היא נפגשת במלאכים 
טובים, שליחי פמליה של מעלה, או במלאכי-חבלה, שליחי השאול, אלא היא 
בעצמה היא האשר או הענש, היא הנשפטת והיא שופטת-האמת. היא מסְפַּכּלת 
בעצמה ביום-הדין, ביום-המות, ורואה את עצמותה כמו שהיא, בלי כחל, בלי 
אונאה, בלי מסוה. היא מכירה אם היא צריכה להוסיף להַצָרף ולהזדפך או 
היא יכולה לבוא כבר בשערי נירונה, לאמר: לשוב אל הצָלה הנעלמה, 

ואם נשארו עוד בתמונת-עולם זו כמה שאלות שאין עליהן תשובה, 
כמה פרכות ותמיהות, - על זה נאמר אחר-כך בתקופה שלאחר בַּדָּהּ, מעין 
מה שנאמר בסגנון אחר בשם בן-סירא: 

,הנעלה לא גלה רז זה". 

,באשר זה איני מביא לידי אשר-נצחים, ולא למעשים טובים, ולא 
לנזירות, ולא לְבָטול התאוה, ולא לַבְטול היש, ולא למנוחת-הנפש, ולא א% 
שלָמות הדעת, ולא אל תכלית ההכרה, ולא אל נירונה, - לכן הנעלה לא גלה 
רז זה".., 


4 


מסתורין? אפשר וקרוב לנדאי שהיו מסתורין, נָכּר שהיו בידי חכמי 
הדורות הראשונים אוצרות גדולים של הַכּרות ומדעים, עיוניים ומעשיים. קרוב 
לודאי, שלא גלו ברבים את הכל. קרוב לודאי, שעוד כיום הזה מעלימים 
הברהמנים כמה ספרים חשובים, שהיו יכולים להגיה אור בכמה וכמה מובנים. 
אלא, ראשית, הענינים המעשיים אינם מענינים אותנו כיום. שנית, גם גלןל 
הספרים הנסתרים בודאי שלא ישנה עוד את התמונה הכללית, את תפיסת 
החידה הגדולה, שלישית, עצם תפיסה זו, ציור תמונת-עולם זו לא היו בגדר 
המסתורין. או: הסוד נברא לא באשר מי-שהוא חרץ בּראשונה להערים ולהסתיר, 
אלא מפני שבני-האדם הסיחו את דעתם ממנו, באשר לא מצאו בו ענין, 
,מרחב-יה להלך-הנפש". 

בנידהאדם הסיחו את דעתם מן העַלה הנעלמה, באשר היא נעלמח 
בתכלית; הם מצאו ענין באלים, בגלויים ש,התחוללו אחרי היותה". הם הסיחו 
את דעתם גם משאלת המעבר שפין הנעלם והחשוף. בדרך זו הלכה גם 
ה,קבלה", מדגיש מטרלינק בפרק מיחד, שבו הוא מביא קטעים מספרי פרנק, 
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בקרבכם, בהתגלותו בקרבכם. זה היה רעיון כללי בימים הראשונים %" 
הוּדיסמוס. אף מַההבַרטה המאַחר אומר: ,ברהמן, אֶל אמת, זהו אתה 
בעצמך". ומַכּס מילר מבאר אמונת-קדומים: אם כל האלים יהיו רק שמות 
עוברים-חולפים, הנה עוד יִשָאר אַטְמַן, | העצם הַסְּבּיקטיבי, ‏ וברהמן, העצם 
העליון. ההכרה העליונה ביותר נתבטאה במלים: ,טט טֶבֶם", אתה הוא. העצם 
שלך האמתי, אשר לא יָקח ממך בהֶלְקח ממך כל אשר הוא קנינך המדָמה, 
בחלוף כחלום כל אשר נוצר - הוא חלק מן העצם הנצחי. העצם אשר בד 
הוא ברהמן האמתי, אשר התרחקת ממנו לזמן-מה על-ידי לדה ומות, ואולם 
הוא יקבלך חזרה בשובך אליו ואליך". 

אך בתפיסה זו תָי" שוב מִדְהַַכָּנַה, אם אלהים בכל הבריאה ובכל 
האדם, הריהו גם בבני"יאדם רעים, ונמצא שגם הרע מתקדש ויכול לשמש 
דוגמה לאחרים ולחזק את כחות הרע. צריך היה ליצור אפוא דוגמות מרכזיות, 
מחנכות. ודבר זה נעשה על-ידי ההנחה, כי מלבד ההתגשמות הרגילה של 
ברהמן באדם יש עוד התגשמות בלתי-רגילה, נוספת. האלהים בקבלו צורת 
אדם ובסבלו את גורל האדם. תנאים שונים הקלו את קבלת הנחה זו. האלהים 
בתור קרבן. עקדת-אלהים. וככה באה האלהת קרישנה, בודה, בעצם כל אדם 
יכול להיות קרישנהי בודה הם רק מדרגה גבוהה יותר באותו סולם המוצב 
ארצה וראשו מגיע השמימה. הם רק השכילו להבין יותר את ברהמן אשר 
בקרבם, להתמסר לו יותר. דבקו במדותיהם, בארחותיהם ותגיעו למה שהגיעו 
הםי אך אם ארוכה הדרך לכםי שמעוי לפחותי לעצותיהם, למען תשכילו גם 
אתם אם לא זכיתם לעמוד במקומם, למדו, לפחות, את אשר הם מלמדים 
אתכם. 

ומה הם מלמדים את בני"האדם? מעשים טובים. 

כה אמר מנוּ: ,,בעשרה דברים קונה האדם שלמות לנפשו: הכנעה, השבת 
טובה תחת רעה, הסתפקות במועט, ישרות, טהרה, פרישות, בטול יצר החושים, 


ידיעת ספרי-הקודש, אהבת האמת והשתמרות מכעס". 
ושוב אמר: ,טוב מעשה הגון אחד מאלף מחשבות הגונות ויתרוך 


לעושים את חובתם על היודעים את חובתם". וכאלה רבות-רבות של העבודה 
מאהבה, שלא על-מנת לקבל פרס, על יגיע-כפים, על כבוד האֶשה, על טהרת 
הלב (,הבל כל הסגופים, אם הלב לא יטהר'), על שמירת הצמחים, על 
השתמרות מהזיק לבעל-חי, על התשובה. היה אצלנו זה-מקרוב מי שָיחס את 
ההכנעה הגדולה, את פשיטת הלחי למכהו דוקא לתורת-הנצרות והעלים עין 
ממה שנאמר בזה עוד לפני הנצרות במקומות שונים בתנ"ך, ואולם מפליא, כי 
גם בזה הקדימו לדָבר על אדמת הדו; ,אם נפל המקל מידי המכה אותך, 
הֶרם אותו והחזירו לידו בלי תלונה". ,הצדיק נופל תחת הלמות הרע כנפול 
העץ הרענן בהאצילו עוד ריח טוב לקרדם אשר גדעה". 

החידה הגדולה, חידת העולם, מקבלת אפוא עוד לפני אלפי שנים על 
אדמת הדו את הפתרון אשר שמש אחר-כך יסוד לכמה אמונות ודתות, שיטות- 
פילוסופיה ותורות-רזים: העולם הוא התגשמות זמנית-דמיונית של עָלה עֶלאה, 
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ולא צורה, לא תחְלה ולא סוף, שאינו בַפּל ושהוא בַּפל, שאינו מאומה, באשר 
הוא הכפל, -- אם כזאת אמרנו והודינו לפניהם, היו הם אומרים בלבם, כי 
אין אלהים, כי אין לא חֶקִים ולא חובות, לא דין ולא דִיָן, וכי כל הבריאה 
אינה אלא תהום עמְקה, וכל אחד הטוב בעיניו יעשה. אך אם גם נבצר 
מאתנו לדעת את מהות האלהות, הרי יודעים אנו, פּי כזאת לא יִעָשה. אנו 
יודעים, כי הצָלה הנעלמה אינה חמר, באשר הוא עובר ונפסד והיא קימת 
לעולם. מציאותה היא לנו ודאית גמורה, אם גם לעולם לא נדענה. היא 
היא באמת אלהינו, באשר יש אשר בינתנו מראה אותה לנו בשגְבוּת כזאת, 
אשר רק הדמיון ישים לה גבולות, אולם רק מעטים מאד מְכשרים להאמין 
במה אשר לא יִרְאה, לא יוחש. אֶלו היינו מגַלים להם את עצם אי-ידיעתנו, 
היו אומרים: ,אִין,, ולכן מסרנו להם בתור מורי-דרך בטויי-רצון ידועים, 
שאנו מדָמים להכירם בתוך ערפלי המקום והזמן". 

מציאות עָלה עָלאה, נעלמה מצד אחד, מציאות אֶלִים מצד שני - כל 
זה הוא אפוא הנחה, הפותִּיזה, הטובה שבהפותיזות, | הטוב שבשבילים כדי 
להגיע לאיזה ציור מחשבתי, לאיזו תפיסה בנתיבות הבריאה וארחות האדם, 
ואם קבלת הנחה זו, הנחות אלה, הרי השאר הולך ומתבאר באפן יפה. 
שהרי זה כחה של הַפּוַתִּיוְה טובה, שהיא מזריחה את אורה על כמה הופעות. 
הנה, למשל, שאלת הרע ומקורו בעולם. אם הצעַלה הראשונה היא מציאות 
שכָּלה רוח, שכָּלה אור וטוב, אם היא מקיפה את כל היקום ולית אתר פנוי 
מינה -- הרע מאין יבוא? גדולה המבוכה, אבל לא יחסרו באורים,. בגלוי 
ורשמית נַתּנו גם בזה אֶלים, שטנים, מורדים במלכות-שמים, כחות ההרס 
והחשך והטמאה, סמאל וכת דיליה, אהורמיז וממשלתו, על-יד האֶלים הטובים, 
הדואגים לטובת האדם, מנהלים אותו בצוּוּייהם ואסוריהם ומתקינים אותו 
לקראת האשר הַמַהלט, נמצאים מלאכי-חבלה החורשים רע כל הימים ורוצים 
להשקיעו לעולם-ועד בטיט-היון. כזה היה פשוטו של דבר, דרך-המלך. אך 
מה לחש הסוד מפה לאזן? מה דְבַּר בשעת הדבָקות הגדולה, בשעת 
גלוּי-הלב? מה הגידו לאלה, אשר להם גְלו כבשונה של עֶלה נעלמה בתכלית 
ההעלם, ללא נתיב אל תפיסת האדם ואל עניניו? אִי השביל בין עָלה נאצלה 
זו ובין הרע והַסָּבַל? אפשר שהגידו גם בזה בפשטות: לא נדע, לא נביך 
ואפשר כי הלשון פלטה דבר-מה על קצר המשיג, לאמר: הרע אינו רע 
בעצם. שוב ,מִיִה", סַנוָרים, תעתוע החושים, יצר הדמיון שולט .בּנו ומתרגם 
לחושינו ועצבינו באפי גרוע ולקוי מה שבמקורו ובעצם הוא ענין אחר 
לגמרי. 

ושוב התפתל שביל במהלך המחשבות באפן כזה: אמנם אין אנו יודעים 
את מהות העלה הנעלמה, אבל הדעת נותנת, כי היא בַכּל. יוצא אפוא, שהיא 
גם בתוך האדם, בחינת ,ושכנתי בתוכם". האדם הוא אפוא שער השמים. 
נופלת המחיצה בין האלהים והאדם. האדם יסודו מאלהים וסופו לאלהים. 
האדם בהתפשטותו מהגשמיות, בהתיחדו עם קונו, יכול הוא להפיל את המחיצה, 
להסיר את הפרגוד, לזפות 5,גלוי שכינה". דּרשו את האלהים בהמצאו 
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ביומו. כל הספרות העתיקה על אדמת ההו מלאה מזה. אך על-יד ההפרה 
היסודית הזאת, שהיתה אז גלויה למדי ולא היתה תורת-סוד כלל, מלמדת 
האמונה העתיקה גם את מציאות המוני אֶלִים, והשאלה רִבּה: איך התחוללו 
מתוך הצַלה העליונה, הנעלמה בתכלית ההעלם, כל האֶלים האלה, בעלי 
רצונות מסִימים ותפקידים קבועים? אם הכלל הוא בלתי-מובן, איך יפרש 
ממנו החלק ויובן? אִי הקשר, אִי המעבר שבין הנסתר והנגלה? או אולי אין 
באמת כל קשר וכל מעבר? או אולי כל התורה הזאת על-אודות האלים 
אינה אלא משל? אינה באה אלא לשבר את האזן של העם? אולי זהו הסוד 
הגדול, כבשון העולם, המסתורין? אולי זהו הַמָּשג ,מַיָה", ששוב גלוהו 
לכל ופתחו בו פתח להמונים לחדור אל המקדש פנימה? ,מִיָה" - לאמר: 
צעיף האילוזיה, אי-הידיעה, על הכל, על העולם ועל האֶלים כאחד? 

מטרלינק מהרהר: אולי היו רגעים בחיי החכמים האלה, שבהם חפצו 
לדבר אל העם בגלוי-לב כדברים האלה: ,הגיעה השעה להגיד לכם קשט 
דבַר-אמת; הגיעה השעה להודות לפניכם את האמת לאמתּהּ: אין אנו יודעים 
כלום; אנו רואים, כי העולם נמצא ומתקים, לכל-הפחות הוא נמצא ומתקים 
לפי מראית-עיננו. אך האם הוא מתקים על-ידי עצמו? האם הוא בעצמו אלהים 
או האם הוא רק תוצאה מסבה רחוקה? והאם צריך לחפש סבה לסבה, עָלה 
לצָלה, עד לאין-סוף, עד כדי טרוף-הדעת, באשר אם יש אל --מי יִצֶרן?" 

,אי-ידיעה מקיפה אותנו כחומה בצורה, חשך ישופנו. רק שביב-אור 
אחד חודר אלינו דרך החשך. מסרת עתיקה בידינו, כי העולם הוא הופעה 
של עָלה נעלמה בתכלית. אנו מקבלים מסרת זו, את האמונה בַעָלה נעלמה 
זו, למרות שקשה להלמה, אולי, עוד יותר מן חידת-העולם. אנו מקפלים 
אותה, באשר היא מעבירה את מרכז השאלה מן החמר, העובר ונפסד, אל 
יסכוד רוחני-נצחי, בלתי-משתנה. אך כיון שאין לנו כל ידיעה בה, כיון שכל 
ידיעתנו היא אי-ידיעתנו, על-כרחנו אנו מסתלקים מלטפל בה ואנו מצטמצמים 
בהכרת הֶרגָּלים, התפשריות וחֶקים ידועים, שהם, כנראה, בטיי-רצונה. ,וראית 
את אחוריי. אנו קוראים להם לפי-שעה אֶלִים ואנו מכנים אותם בשמות 
שונים. אבל אין אנו יודעים, אם הם באמת אֶלים ואם השמות הולמים אותם. 
אולי כל הכרתנו בהם היא רק מדְמה, אולי מַשגה אתנו. אולי כאשר נדע 
מעט יותר את העלה הנעלמה, אז נבין את משוגתנו. אז גם נשַנה את שמות 
האָלים, את חֶקיהם ופקדותיהם. לפי-שעה אין אנו יודעים הנחות טובות 
מאלה, | שהננו מוסרים לכם ושהן הן פרי הסתפלות עִמֶקה של גדולי 
המחשבה". 

ואם כך לא דברו ולא יכלו לדבר אל ההמונים, -- ממשיך המחפר את הרהוריו, 
אולי דברו כך באזני המעטים, יחידי-הסגֶלה, בעלי-הסוד? באזני אלה, אשר 
נבחנו וצרפו עתים מִרְבּות בכמה בחינות וצָרופים? ואולי עוד הוסיפו והגידו 
להם: ,אם מסרנו את האֶלים בידי האדם, לא אמרנו חלילה להטעותם. אם 
היינו מגָלים להם, כי האל הוא טמיר ונעלם, נעלה מכל תפיסה, ואי-אפשר 
להגיד כלל מי הוא ומה רצונו; אם היינו מבארים ?הם, שאין לו לא חמר 


4 ר' בנימין 








אך ההודאה הגדולה של אי-הידיעה לא יכלה להניח את הדעת לזמן 
דב. התחילה עבודה של קשוט האין לבלי-סוף, של המצאת תכן, של הגשמת 
ההפשטה. התפיסה הראשונה, היסודית, כבר ראתה את המציאות המוחשית 
בתור התגלות הצָלה הנעלמה, שהיא כביכול עוברת ממצב הרוח למצב החמר, 
שהיא כאלו חולקת את עצמה לרשיות ושהיא נשקפת מתוך מציאות זו עד 
בוא תור החליפה. חלוקה זו מצטְיָרת עוד בזמן קדום בצורה משָלשת, שבזמן 
מאַחר היא מקבלת צורת-הגשמה במקצת: ברהמן, וישנוּ, סיוָה, ‏ או: כחדיוצר, 
כּמְקיִם וכח הורס ומחדש. (אף האדם מצטיָר בתור הרכבה משַלשת: גוף 
מחמר בָּלָה, רוח מחמר עובר אבל יותר קִיִם ומתמיד, ונשמה בת-אַל-מות. 
מטרלינק רואה גם בחלקֶה זו גלוי אמת גדולה.) הצעד הראשון הזה בדרך 
ההגשמה הוביל לצעדים רבים דומים לו כל פח מתחלק ומתפצל לכמת 
וכמה כחות. מכאן שפעת האֶלים, שהם פחותרבינים, בני-חלוף, קיקיונים של 
העַלה הנצחית, לאמְתּו של דבר: בטויי-הגשמה של גלוייה, רצונותיה ותכונותיה, 
מיני אלים בצורת אדם. דוק ותמצא, אומר המחבר, כי גם במצב זה עוד 
שפונות בהם אמתות המתאשרות על-ידי המדע. השתלשלות היצירה כפי שהיא 
מבארת בכתבי מנו או בִבַגּוּטָה פּוּרַנָה נושאת בד-בבד עם מסקנות הגיאולוגיה, 
הפיסיקה ותורת דַרוין, בכמה דוגמאות מבאר מטךלינק את דבריו אלה. אף 
את תורת אַינשטין הוא מזכיר בזה. והוא תָמַהַּ ושואל: מאין באו להם כל 
הידיעות, ההכרות, הודאיות וההנחות הנשגבות האלה? אם צדקו בכל הדברים, 
אשר בידינו כיום לבחון את אמתתם, מאין לנו הבטחון להטיל ספק באותם 
הענינים, שאין עוד בידינו כיום לעמוד על בְּריִם? מאין לנו אפילו הרשות 
לבטל את המסרת, כי בימים מקדם, לפני היות עוד אדם על-פני האדמה, 
חיו עליה מיני ברואים רוחניים יותר, והם הם שהנחילו יִרְשתם הרוחנית 
לבני-אדם, -- הד מסרת שנזכרת עוד בכתבי אפלטון? 


% % 
% 


לומר: בתחלה היה העיון. בראשית היתה השתק..ת יסודית, מרכזית, 
בשאלת השאלות: מאין? מאין באו כל העולמות האלה, כל המציאות הזאת? 
ואם יש עָלת הצָלות - מה היא? ומתוך הבטה ישרה בפני השאלה באה גם 
תשובה ישרה, עמקה, גלויה: לא נדע, לא נדע. אין פשר. אגנוסטיציסמוס. 
,ופני לא יָראוי, ויש אשר מתוך מבוכת-הנפש תפלוט הלשון אי-אלה מלים 
דומות לאלה ורחוקות מאלה: הפל עָלה ראשונה, אֶל עליון בפל, פַנתִּיאיסמוּס, 
או: אַל אחד, יחיד ומיְחד,. רם על כל רמים. מונותִּיאיסמוס. 

זהו המעין הראשי, הקדמוני. מראש, מקדמות עולם התרוממה המחשבה 
האנושית להפרה זו, לתפיסה זו. ‏ היא היתה לחמיחֶקם ומחשבתם מדי יום 
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כאן, אומר מטרלינק, האמת היסודית, שאליה שבנו גם אנו: עָלַת העָלוַת, 
ללא-עָלה וללא-הַכּרה. עָלה זו היתה מִכָסה ומעָלפת בתוך עצמה, מבלי שתגיע אלינו 
איזו ידיעה עליה, - אֶלו לא נתגלתה. המציאות אשר תקיפנו היא מִצְטָה 
התגלותהּ. מעטה-מציאות זו מופיע ונעלם וחוזר חלילה על-פי ךתמוס נצחי, 
כפי הַמְּתנה ביקיצתהּ של העַלה 'הנצחית ותרדמתה. ,וכך יוצא - כתוב בחֶקי 
מנוּ - כי ההויה הבלתי-מתנועעת מביאה על-ידי מחזור היקיצה והתרדמה 
לידי יצירה וגויעה את כל המציאות הדוממת והמתנועעת,*" תשלח רוחה - 
ויבָּראון, והיה הרוח לחמר, ויתחוללו עולמות אין-מספר, וישתלשל כל היקום. 
תאסוף רוחה - ויגוְעון, ושב החמר והיה לרוח, נגוזים העולמות, מבלי לחדול 
מהיות, ישובו אל חיק הצָלה הנצחית, למען, בהקיץ ברהמן, יתחוללו מחדש. 
וחוזר חלילה, מלפני רבואות מיליוני שנים ואחרי רבואות מיליוני שנים, מן 
העולם ועד העולם, בלי התחלה, בלי הפסקה, בלי סוף. 

כאן, בעצם, הודאה רבתי של אי-ידיעה, הודאה עתיקה ביותר, עמקה, 
שלָמה ונשגבה ביותר. אף היום, עם כל הידיעות שרכשנו לנו, יותר נכון: 
עם כל ידיעתנו במה שאין אנו יודעים, אי-אפשר לתת מְשג יותר נשגב 
יותר מעמיק-שולל, יותר הולם את אי-הידיעה ללא-תקוה על-אודות מהות הצָלה 
הראשונה, מאשר יצרו הדתות האלה בשחרות ימי האנושיות. מה נואלנו! מה 
תעינו ותעתענו! איך בזבזנו כחות ותקופות בחפוּש פתרונים שלא במקומם, 
הרחק מפסגות ימים קדומים! 


המציאות אינה אפוא אלא מעטה-התגלמות, | אינה אלא מחזור של 
התפשטות והתכָּוצות, התאדות והתעבות, יקיצה ותרדמה, נשימתפפָּנִים ונשימת- 
חוץ, | משיכה ודחיה, התמתחות וגלילה, התחמרות והתרוחות, ,התפנמות 
והתחָצות", כפי שמצא חוקר אחד הופעה דומה לזו בביולוג'ה. 

העָלה הנעלמה מתעוררת - ובמשך מילירדי שנים זורחים עולמות, 
מתפשטים, מתמתחים בתוך החלל; היא נרדמת ואותם הצולמות שבים מכל 
קצוי האפק, נלחצים, מתגבשים, מתלכדים ונעשים לגוש אחד, החוזר למשך 
מילירדי שנים לתוך הצעְלה הנעלמה. אנו נמצאים כעת, מוסיף מטרלינק, 
בתוך אחת התקופות של ההתכּוצות. בטוי לזה הוא חק פח-הפבד, | אשר אין 
באורים למהותו הנסתרת ואשר לפי חשבונות התוכנים יביא לידי התנגשות 
בעוד 400,000 שנה, והוא מרחיב את הדבור גם בזה. 


42 ר' בנימין 


0-7 יי 


אף מי עָמַד בְּסוד הַדִּבְרִים 
מִי תִַּן אֶת רָז הַיָצִירְהּ 
הָאָלִים הַתְחוּלְלוּ אַחָרִי הִיוַתָהּ! 


מִי דַע פָּשֶר הָיוּתָהו 


הוּא אֶשֶָר חָשַף אֶתַ-הַיְצִירָה, 

הוּא אֶשֶר נַבַּט בָּה בְּאוּר הֶרָקִיצ הֶצְלָיין, 

הוּא אַשֶר עָשָה אֶתהָעוּלֶם או לא עֶשָה 
הוּא יוְדַעַ פָּשֶר! - או הָאַף הוּא לא יִדֶע? 


לכאורה אתה מוצא כאן סממנים ידועים: תהו-בהו, תהום, חשך, מים, 
רוח מרחפת. ומה חסר כאן? חסר עצם הַמְשג ,ברא", שאיננו בשפת הסנסקריט, 
וחסרה בכלל הוּדאות הגדולה. כאן הכל שאלה, אבעיה, פקפוק, השערה. אף 
האָלים התחוללו מהעַבר הזה של הפרגוד, מעָבר לחידה הגדולה, אף להם לא 
נַתּן להסתכל בכבשונו של עולם. יותר מזה: בוקעת ועולה מדת הפקפוק 
ומאחזת את המציאות העליונה בעצמה, מְבַּע הספק, אם היא יודעת את עצמה. 
הָסוס המחשבה בַכל. 

והרוח הזה, רוה הפקפוק וההָסוס, עובר כחוט-הַשָני גם בספרים שבאו 
אחרי ריג-ודה. 

ב, סַמהוָדה" נאמר: 

,אם אמרת: ידעתי את המציאות העליונה, אינך אלא טועה. כי מי 
ספר את תכונותיה? ואם אמרת: לא שאני יודעהּ היטב ולא שאין אני יודעה . 
כלום, אלא שאני יודעהּ במקצת, באשר היודע גָלויי האֶלים, אשר ממנה הם, 
יודע גם אותה - אינך אלא טועה, כי מי שיצא מגדר אי-דידיעה אינו עוד 
בגדר הידיעה. החושב, כי לא יִדֶעָהּ, הוא היודע; ואשר יחשוב, כי ידעהּ, לא 
ידְעֶהָ, אשר ידָעוּהָ ביותר לא יכּירוּהָ ואשר לא ידעוהָ כלל הם ידעוה". 

וב, ידדיוּר-ודה" נאמר: . 

,החכם יתבונן במציאות-פלאים זו, אשר בה כלול הכל ואשר אין לה 
עַלה אחרת זולת עצמה, כי היא, אשר אין התפיסה חלה בה, מהירה היא 
מכל מחשבה ואף מאת האֶלים נבצר להבין את המניע העליון הזה, שקדם 
לִבֶלם". 

ובכתבי מִנוּ נאמר;: 

,הים לבדו יודע עמק הים, המרחב יודע הֶקף המרחב, אלהים יודע 
את אלהים". 

,הוא התכן הנעלם, הוא ההעדר, באשר הוא היש, הוא איננו, באשר 
הוא הפל". !/ 
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שפסקה מהיות שפת-העם עוד לפנל אלפים שנה, - הוא ריג"נָדה, קכץ של 
8 הימנונים, שנתחברו בערך לפני שלשת אלפים שנה ושאצור בהם רוח 
דורות שקדמו לזמן חבורם וסדורם. 

ומה יספרו הָימנונים קדומים אלה על החידה הקדומה, חידת החידות? 
מטרלינק מוסר מקבץ זה את הקטע הבא: 


אד הַהַצְדָּר לא הָיָה אף לא הַהָוְיָה, 
חֶלַל-הָאוִּיר לא הָיָה, לא רְקִיעַ מְמַעַל ל 
מִי שָמַר אֶת"הָצוּלֶם מִי פָגַר בְּעַדוז 


אי חָיְתָה הְַהוּם הָפָמְקָה, אִי הַיָ 


אָז מָוֶת לא הָיָה, אַף לא אַלדְמָוֶת 
א לא הָיָה אַף לא לל, 
ְשִימָה הְָתָה, נָשִימָה ללאדרוּח, 


ְּבַרמָה מְקוּרִי, זוּלָתו מָאוּם לא הָיָה. 


קדְרוּת עוד כָּסְתָה מָנִי כָל הַיָקוּם, 
יָם תוצָה ללא-אור, תוּהָה בְמַשָאון; 
ואֶשֶר הַסְִתָּר בְּחָבִין הקפה 


אָז יָבְקע בָּלַחַץ צעַר לוּהָט. 


מַחַיק יְצְאֶה, רַאשוּנָה לָמְתְהָוּים, 
הָאַהָבָה, נְצן זֶרַע הַדעַת; 
הַשְתַלְְלוּת הַהָויָה בְּשָרְשִי הַהְֶדר 


מְצְאוּ הַחַכָמִים בְּיִצְרִי"הַלב. 


כַּאשֶר מָדְדוּ באָנְך אֶת היש, 
מַהמִצְאוּ. לְמַטְלָה, מָה לְמַטָהוּ 
נְצָנִים מֶצָאוּ, כחות אֶשָר נָעוּרוּ, 


יְצָר עַּצְמְיוּת לָמַטָה, הַסְפַּפָפוּת לְמַעְלָה. 


ל ר' בנימין 


---- 





ו | 


ראו גם ראו את מאורות המערב. ומתי יִּרָאה לנו אור המזרח, בלי לויה, 
בלי תערבת? 


על שרשי המסתורין 


לפני הקורא מספר רשימות ממסכת ,הדו" ראשונה לרשימות אלה - 
תמצית הדברים מספרו החדש של מטרלינק: ,החידה הגדולה". לא שכל 
הספר הזה מקדש אך ורק להדו, אלא שהַד הדו והוּדָּ בכל הספר. מטרלינק 
כתב בספר זה את פרי יגיעו בתורות-הסוד במשך רבות בשנים. 

הוא תִּיֶר, ‏ לפי דבריו בהקדמת-המבוא, את המחוזות האלה, מחזות 
המסתורין, ,יותר מתוך סקרנות מאשר מתוך אמונה". הוא אומר, שקרא את רב 
הדברים שנכתבו בח"ן והנה הם תעודות נבוּבות, תְּפלות, משעממות, קש וגבב, 
להג-נמושות ופטפוט-תינוקות וסתם דברי-הבאי, ואולם על-יד התבן יש גם בר. 
על-יד המון הספרים התפַלים יש גם ספרים יקרי"ערך ויקרי-תכן, שבאמת יש 
להם להשמיע דבר-מה, בדבר-מה זה רוצה מטרלינק לשוחח בספרו החדש. דמיונו, 
הוא אומר, לנוסע בארצות רחוקות, שרוצה למסור רשמים חיים, נאמנים, 
ממראה עיניו, ‏ לא שינָלה שפוני-טמוּני רזים, שעין לא ראתה, שהרי הוא 
רק קרא אותם הספרים, שפל אחד יכול לקראם, ואיש לא גֶלַה לו דברים 
שאינם גלוים בעצם. אם רודולף שטִינֶר אומר, | שבכדי להבין ספרי-ח"ן 
צריך לקרא אותם בעין ,הרואה", הנה הוא לא יתהלל בעין אשר כזאת. ואף 
לא שיכתוב ספר-למוד על-אודות תורות-הסוד, שהרי ספר-למוד כזה בהכרח 
שישעמם, שיחזור על המון דברים תפלים ושמות תפלים, שיטחון קמח טחון. 
אין הוא בא לדון על עולמות שבטלו, על כוכבים שכָּבו, אלא על דברים 
שבחיים ועָרך להם בעד החיים - 

לאמר: מטרלינק נגש אל הענינים האלה, אל העיגוּנים האלה, אל הערפל הזה 
לא כ,סקרן, אלא כפיטן, כחוזה-הוגה. דמיונו לא לַתַיָרינוסע, אלא למי שיוקדת 
בו אש-הפנים, למי שהציץ ונפגע. יותר ממה שבתוך השיטין קרא בין השיטין. 
יותר ממה שמצא ,מפרש ושום-שָכל" הכניס מהרהוריו הוא, מרוחו הוא. אש-הפנים 
באה לידי גָלוי ביחוד בפרק האחרון, הַמֶּקדש לעניני הַמֶשָפסיכולוגיה, לאמר: 
לפרק האחרון בתורת-המסתורין, למסתורין על טהרת המדע והמחקר האָמפירי. 
אך אש זו מתיזה ניצוציה גם בפרק הראשון, בפרק הדו, המשתרע על שבעים 
עמודים, בהדו רואה מטרלינק לא רק מולדת התורות האלה, כי-אם גם בטוין 
הקלסי והטהור, לאמר: בשעה שהבטוי בעצם ,החידה הגדולה", חידת כל- 
החידות, אינו נסתר כלל, אלא גלוי, בהיר ושקוף... נבואה-נא בשערי הספר הזה. 
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הספר הכי-עתיק על אדמת הדו, הספר הכי-קדמון בשפת הַפָנסקריט, - 


ר' בנימין 


מִזרֶח וּמִעְרֶב 


רשימות קטועות 


מאמר ב 
הקדְּמה 


שוב האזנים קשובות לקולות מהדו, אחרי טַגירי בא גנדי, אחרי הפָּיטן, 
אשר יניקתו מן המזרח והמערב כאחד, בא הדַּבּר, אשר עקר יניקתו מאדמת 
המזרח. אחרי הרע והמודע בא הנזיר המוזר. 


משני מרכזים תקסום לנו ארץ זו. ממרכז עבר עתיק וממרכז ההוָה. 
לפני מאה שנה היתה תרבות זו כמוסה וחתומה, לא נמצא בכל גבול המערב 
מי שיתרגם פסוק בסנסקריט כצורתו. אף היום חסרה עוד הבהירות. אף היום 
יִשָמַע עוד בסוד האינדולוגים באוּרים שונים למְשגים ולמקראות. ספרות זו 
חסרה עוד גולדציהר שלה. ואף גם זאת: חלק חשוב מספרות גדולה זו 
שפונהדטמונה עוד בידי הברהמנים, נושאי תרבות זו, מאין רצון מצדם 
להוציאה החוצה. אלא שבכליזאת כבר נחשף פרדס עשיר לאין-ערוך, יחיד 
ומיוחד, תהלך הנפש ברגש בין ערוגותיו ותשתאה להוד ציציו ולחוסן אלוניו. 
וכל אשר נטע וכל אשר נשתל בפרדסים מאוחרים מקבל הארה חדשה מאת 
הפרדס הקדמון. 

ועל-יד העבר הרחוק מרחק אלפי שנים עומד ההוה עם עניניו הוא, 


עם רבוי מראותיו, עם קשוריו לעולם העתיק, עם התנגשותו במערב מצד 
אחד ובמְכָּה מצד שני, לפי-שעה שני שמות, שני סמלים נְשאים בפי כל: 


טגורי וגנדי. אין כיום בכל המערב שני שמות דומים להם. דו4 
פרישמאן, אחד מאבות הספרות העברית, מראשי גנניה ומטפחיה, עשה 
כוּנים לשירת טגורי, דבק בה מראשית התודעותו אליה, קדשהּ לנו קדוּשי- 
אהבה. אף מאמרי טגורי בפרוזה מזָקקה, בת תרבות עתיקה-חדשה, באו זעיר- 
שם בצל אהלנו. מחר יכבוש גַנדי את לבותינו. ומי יבוא אחריהם? שניהם 
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ו תת 





וְתוּךְבְּדִיימָעוּף תִּכְלִי וְתאבְדִי 
בְּקְרנִי בת-צחוקי מָאָלִילִית". 


אמת היא, כי עְזְבְנגּ כביכול, באמצע-הדרך והתנשא לו לבדו למרומים 
שאין 5נו להגיע אליהם; כי מת לפני זמנו, ולא נדע, מה עוד היה טמון 
באוצר-כשרונו ומה היה עתיד לתת לנו. אולם הִירְשה שהנחיל לנו - גם 
היא גדולה בכמותה ועוד יותר גדולה ורבת-ערך באיכותה. פניו המופיצים 
לנו מתוך שיריו הנם רבּים,. לפעמים גם רבי-הנגודים, אך בו בזמן מתמזגים 
הנגודים ומתאחדים אחדות נפלאה והיו לצורה אחת נעלה ומאירה- 
האמת. 


מוסקבה, תרפ"ג. 
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ירידות מפחידות אל מצולת-התְּאוָה והזוהמה, אליה נמלטה נפשו ובחיקה מצאה 
את המרגוע. וכשם שלקח את לבנו שבי בקסם ובכח הבלתי-שכית של יסוריו 
האנושיים ואהבתו האנושית, -- ככה מושך הוא אותנו אחריו גם לעָבר הגבול, 
אל המבוא המוביל מארח-השדה הצר אל דרך-המלך הרחבה, ששניהם היו 
ידועים וחביבים לו. 


יש לבלוק שיר אחד, -- אפשר שתכנז קשור עם איזה מאורע של עולמו 
הפנימי, של חייו הפרטיים, שנשאר סתוּם ממנו, -- שיר שתבניתו דקה ובלתי- 
נתפסת כל-כך, עד שאין %נו יכלת לרדת אל-תוך דעתו והרגשתו, אם יִמֶצאו 
במקרה שני קוראים, שהשיר קרוב ומובן לשניהם, ‏ -- אפשר ואפשר מאד, שגם 
מאלה השנים יבין וירגיש ויפָרש אותו כל אחד באפן מיחד שלו, אולם בסוף 
השיר מלא-החידות עולה פתאם ומבריקה *לפנינו, כאש-להבה, שורה יחידה, 
אשר עליה נעמוד תמהים ומתפעלים גם יחד; כל-כך עמְקה וחריפה בתכלית- 
פשטותה האמת הנגלית לנו מתוך הדברים המוּעטים: 


... ,אַך יש תְּשוּבָה בְשִירִי הַנַּסְעָרִים, -- 
לַהְבָּם הַנִסְתָר יעזָרְף בְּחַייךףּ". 


הנשרף ב,להבו הנסתר" עוזר לנו בדרך-החיים, בהיותו דבר-האמת 
שבהם, קול פנימי של עצמנו. יש שהוא מוריד אותנו אל שחור המצולה 
הרובצת מתחת למישור-החלין; אך יש שהוא מתירנו מכבלי-המציאות ומרוממנו 
יחד עמו אל פסגת שירתו האלילית, אכן צָדק בדברו, בשירו הנזכר למעלה 
בשם ,דְּמון", ומי שזכה לשמוע את הדברים אף פעם מפי המשורר עצמ, 
לא ישכחם עוד וירגיש במלא-הויתו את אמתם הגדולה, ויכּנע בחרדת- 
תודה לפני הכח העליון המתגשם על-אדָמות בדרך-פלא. פה אמר הדְמון 
היפה ונורא-ההוד; 


כן, אַקחף עַמָּדִי וְאָשָאך לְמַעְלָה, 

עד שְתִרְאֶה הָאָרֶץ כָּמ כוּכֶב, 

ְכְכֶב -- כָּמוּ הָאֶרֶץ...* 

אך כנפי-הדמון כבירות הן וּמגביהות לעוף יותר מדִּי ל%פי נשמתנו 

הרפה והירָאה. אז יפנה בבת-צחוק מותרת אל הנשמה החרדה, האחוזה בכנפיו, 
ויתירנה: ,פְרְחִי-לְךָ"... 

,וְתִצְיָלִי כְמוּ אָבָן רוּפָפֶת 

אֶל-תוף הַחֶלָל הַמזְהִיר, 
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לבדו, ובידיה הוא מוסר את רוחו, בהאמינו כי גם המות לא יפריד ביניהם, 
אז ישיר את שיר ,פרְדתו האחרונה", אשר אל-תוכו יָצק את תמצית-שירתו. 
את קסם השיר הנפלא, קסם הקלות והנגינה שבחרוזים השוטפים, הקלילים, 
המאירים כביכול, -- אין למסור בשום דברי-תרגום; אך קסם נשמתו היפה 
והחיה אינו זקוק גם ללבוש זה, כדי למצא את דרכו ולנגוע עד הלב. הֶרֶש 
הוא מתחיל; 


,לְאַט-לָאַט עובָר הַכְּאָב: לא לָעוּלֶם נַמתֶּן.. 

... אִינְף מִיָחָל ָהּ -- וְהִיא נַכְנֶסֶת... 

.. זוּהִי דְמוּת-הֶעָדְן הַקְלֶה, זוּהִי אַהוּבָתְך... 

... הַתְמַתַח בְּלִי יאויים, חַיָף אֶת חִיוכְף הָאַחָרוּן. 


יָשוּטוּ עַל-פָנִיףָ, כְּבַחַלוּם, כְּבְתוף עַרָפָל -- אַנְשִים, בִּננִים, כְּרכּים.., 

... חנֶף, מִרְמָה, פַרְסוּם, מְמוּן - הַלָאָה, הָלְאָה, לְעוּלֶם. קהות בַּנִיתָאָדֶם, כָּל 
מַה-שַגָּרם לף קדֶם יסוּרים, וְלְפְּעָמִים גַּם שעשוע... 

וְעוד פּעם - מִרְמָה, פרְסוּם, מִוּן, חנף, וְכְתֶרהַפּל -- סכלוּת בָּנִי-קָאָדֶם 
ְְּדְלוּחָ, לְלא-סוף, לָלאתִבְלִית. וַבִי מָח -- הקקץןז..." 


לא, מחַפָּה הוא עוד להופעה האחרונה, חפץ-הוא עוד פעם להשקיף 
בעיני-אהובתו, ,וכי מה - הקץ?" 


,לא... עוד יִעָרוּת וְכָרִים, אֶרְחוּת-הַשָדֶה וְדִרְכִיההַמָ??, דִּרְכָּנוּ -- דִּרְךְּ-רוּסְיָה, 
עַרפְלִינוּ -- עִרפְלִי-רוּסיָה, לָחִישוּתִינוּ בּין השָפלים... 


וְכאָשֶר יעבור מִמְּף וְָלְאָה כֶלרְגְזדהָאדְמָה, -- היא שְאֶהַבְתָהּ הרְבָּה תוּבִילְף 


ץד 


ידה הִַבִיבָה אל שָדוּת-הָאָלִיסִיוּן," 


מה-נפלא הצרוף, שָבּו צרף פה את זו ש,אהב הרבה" ואת רשמי ארץ- 
מולדתו! כי ארץ זו - גם לה היתה אהבתו מְקדשת מראשית-נעוריו, אהבה 
יחידה במינה. פה נוגעים אנחנו בצד האחר של שירתו, ונגלה לפנינו רחב 
שאין להקיפו; המשורר הקרוב לנפשנו -- נפש כל-אחד מבני-דורו -- נעשה 
למשורר אָמה רבה, לחוזה ונביא, הצופה אל תהומי-תהומותיה של נשמת-העם 
והמנבא עתידותיה. ערפו זה, שהרבה והרבה יש לדבר עלין, אינו נכנס 
אל-תוך גבולות המאמר הזה. אולם אהבתו המיחדת לארצו העלובה והחביבה 
קשורה קשר בלתינָתק עם כל אישיותו, דומה כָלה לאהבת צעיר את 
בחירת-לבו. תולדותיה -- אלה תולדות כל אהבה אנושית, לפעמים גם אהבה 
.למרות-הכּל", עם כל נפתוליה, עם ירידות ועליות, עם הבגידות שבגדה בו, - 
ואף-על-פי-כן אהבהּ שבעתים, - עם המעבר מן הקללה עד לברכה, מתכלית- 
יאוש עד להתפעלות-גיל. ואחרי כל הנדודים והטלטולים המרְבּים בדרכו, אחר, 
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ברגעים כאלה זוכר הוא גם את ראשית-דרכו, את אהבתו הראשונת 
והיחידה, שיצא לבקשהּ בעצם-העלומים, כדי להקדיש את חייו לסוד-יפיה. 
רבבות ה,אהבות" שאינן אלא ,מנהג" או ,רחמנות נוגה" עברו ובטלו, והיא 
היחידה קימת, למרות רב בגידותיה האכזריות, ואליה מכָנָנִים עוד פעם דברי- 
שירתו. שירתו זו דומה לראשונה, לשירת ,הגבירה הנאוה", -- בצניעותה הנפלאה, 
באריגת רגשות דקים וענגים, אך יש בה גם דבר חדש. נוסף לה עוד משתו 
של מנוחה עמְקה ונעלה, של הכרת גדלות-האהבה, המנצחת את הכל, המשלימה 


עם הכל. 
. 
,הַצְלִיל מִתְקְרֶב וְנַפְשִי נַכְנַעַת לצְלִיל הצרף 
וְשָבָה לבְעוּרִיחָ. 
בּחַלוּם לוחץ אָנִי אֶל שֶפָתִי אֶתיְדַךּ הַקידָמֶת 
וְעוּצַר אֶת-נְשִימְתִי. 
וְאֶחֶלם: שוּב נער אָנִי, וְשוּב -- אהוּבֶ1ָייי 
הַקל -- של הוּא; לְצְלִילוּ הַבְּלְתִימוּבֶן 
ָמסר אֶת-חַני ְאֶתיְגָל = 
ועוד: 


,בְּהָאָלֶם הַיְאוּש וְהַשָנְאֶה, 

ייּרְדֶת חַתַרְדַּמָה. וּשְנִינוּ יָשָנִים שָנָה עמקה 
עַל שָנִי צִירִיקָאָרֶייי 

בַּחָלום רוּאֶה אַנִי אֶת-דְּמוּתֶך הַיָפָהייי 

2 רְאִינָא: 

אֶ הנ אוּתה, בָּמו לְפָנִים, עֶת 
שֶם, מַעַל לָהֶר הַמִעֶרְפָל, 


בְּקְרְנִי שָחַר לא-יוּעֶם". 


ח 


השם המפרש של אהבת-המשורר, עצםימהותה לא נגלה לנו בשיריו עד 
הסוף. אנחנו הקוראים יכולים רק ליצור אותה מתוך הרמזים וההעלמות הנזרקים 
בטורי-חרוזיו זעיר פה, זעיר שם, -- כל אחד לפי דמיונו והשגתו. 

פניה מלוים אותו בדרכו עד היום האחרון, ועל סף-המות מִתגַלים לו 
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בקשר עם הכּל, עם עולם-יה הרחב והמלא ועם כלפ האנושיות הגדולה, 
כשיחדל האדם לחיות ול:פל רק בחיין המצמצמים, בצרותיו ובעלבונותיו 
הפרטיים, כשימצא עז בלבו לצאת מתוך המעגל הצר של ,שלי" אל מלא-רחבו 
של ,שלנו" - ימצא גם את פתרון חלום-אַשר!. מַהפרת הקשר הזה והשתחררות- 
הרוח היוצאת ממגה נולדים לבלוק שירים וקטעים ספוגי חדות-החיים הכי- 
תמימה, התפעלות-ברכה הכי-נהדרה. אמנם לא רבים הם בערך אל יתר שיריו; 
בין דברי הרעל וההתמרמרות כמעט שאובדים הם, כמו איי-דשא קטנים בלב 
ים זועף. אך יש בכל-זאת, וכמו ברק-כוכבים בשחור-הלילה, כן על-פני השטח 

. 
הקודר של שירת-היגון והזעם עולים ביתר-בהירות הרמזים המאירים של השורות 
הבודדות הללו. 

פך,.. כפיר-גמל רחוקה, מסתכל הוא בהפלגת ספינה היוצאת אל רחב" 

הַיּמִים, מתצנג ממראה-עיניו וקורא מתוך חדות-ילד תמה; 
,מַה-מְעַט נְחוּץ בַּחַיִים הָאֶלָה 
לָוּ, לַיַלָדִים, -- פֶף וָלִי! 
הַלא הַלב שָמח יִשָמַח 
על הַחַרְשָה הַקטַנָּה שְבּקטנָּה" 

והנה הוא עובר בחצות ליל-חרף על-פני רחובות הקריה ו,עומד לרגע, 

כדי להקשיב לדמִי-הלילה"... ושיר-ברכה נלהב בוקע מעמקנפשו;: 


,אֶז תָּאַזִין לְחַיִּים אַחְרִים, 

אַשֶר לא הַשַנְתַּם בַּיום, 

בְמַנֶּש חָדָש תְּעִיף עינִיף עַל הפ*: 
מְרְחִקי-הֶרְחוּבוּת הַמֶּשֶפְגִים, עשַדְהַמְדוּרְה, 
הַלִילָה המְחַרִיש וּמְחַכָּה לבקר 

מַעַל לגן הַמְכְסָה אַבְק-שֶלָג, 
ְהַשָחַק -- סַפֶר-הַסְפְרִים... 

.. וּבְרְגַע הַזֶּה הַיִּחִיד הַכַּל -- 
רקמות-הַכְּפוּר עַל זֶגוּגִית-הַפַנָּס, 
הקור הַפִּקְפִּיא אֶת-דָּמֶף, 

אַהַבָף הַקְרֶה -- 

הפל יִתְלְהָב בְּלָב אַסִיר-תוּדָה. 

אָז תִּבָרְף אֶת-הַכּל, וְסֶבִיןן 

.. כִּי הָעוּלֶם יפָה, כָּמ-תְמִיד!" 


430 על שירתו של אלכסנדר בלוק 


7-00 ו 








ְהשְפַּחָוִית לִקְבָרִים הַקדוּשִים, 
בְבַרְזְלֶך תּשמוּר עַד-בּוא-מוּעַד על גִּדְהָעְדָן 
שָאין מְבוּא אָלִיו לְעָכְדִים הַגְבלִים". 
אלה השרות האחרונות של ספר-שיריו האחרון. זוהי, כביכול, פרדתו 
ממנו וצואתו 5נו, | אמנם צלצול-הברזל נשמע בדברים האלה, ושוב נראה 


לעינינו משוררנו כמו-קדם -- פּרֶש יהיר ונאמן במלא-זיוּנו. הרי היה לו באמת 
גן-עדן נסתר ופרוש מעין-5ל, קדש-קדשים שלו, שעליו שמר בנאמנוּת עד 


3 


נשימתו האחרונה. מלבד הרקבון והַתָּפַל של העולם החיצוני, מלבד חזון-החיים 
המשנה והמאוס יש עוד משפן של דממה גדולה אשר בפנים נפשו, אף-צל-פי 
שלפצמים כאֶלו שוכח הוא אותו מתוך יסוריו והמית-רוחו. בצורה חדשה, עמקה 
ורבת-ערך מן הראשונה, מופיע לפנינו עוד פעם דכָּפל התמידי, אשר נגלה 
לנשמת-המשורר בתוך סערות-עלומיו והוליד בו אז גם את קריאת-הארליקין 
החצופה, גם את התלונה החרישיה של פירו. שוב, כמו-אז, כפול הוא וגם אחד 
באפן נפלא. יודע הוא, ש,האשר איננו", ולא יעלים עינו מזה. אולם אינו 
מפחד מפני העדר האשר המִדמה, כי את עצם פתרונו מצא, את פתרון התעלומח, 
שלקראתה יצא עוד ב,לפני עלות-השחר". 

,ושוּב - שָאִיפות של יִמִי-הַגְּעוּרִים, 

הַתְפּרְצוּת-הַכּחוּת; קיצוּנָיוּת-הַדָעַוּת... 

א הָאשֶר לא הָיָה -- וְאִינָנוּ; 

ְּבָר אִין סֶפַק בַּדְּבָריי. 

... אַךּ סוף-סוף תִּרְאֶה, 

בִי לא הָיָה נַם-צרְךף בָּאשֶָר; 

כִּי הַחָלוּם הַזֶָה הַבְּלְתִּינְפְתָר 

לא יִסְפִּיק גַּם לַחְצִי-הַחַוִים; 

בי כוס-ְחָדָוַת-הַיְצִירָה 

כּבֶר נַמְלְאֶה עַ-בָּל-גְדִתֶיחָּ, 

הל -- אנ ,שָלִי", כִּייאֶם ,שְלָנוּ', 

ְהַקְשֶר עֶם הָעוּלָם נַתְהוָה. 

אֶז רק ל5פָעָמִים תִזְכר 

בְבַת-צְחוּק של חִבָּה 

אֶת-חַליּם-הַיָּלְדית הֶריפֶף, 

שָנְהָנִים ?קרא 1% ,אשֶר". 
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רבים הם השירים האלה, המשָכּרים בסם-מרירותם, המפחידים בעמק- 
הלאוּת ונפילת-הרוח שבהם. אולם אין זאת המלה האחרונה ש% המשורר. טרם 
בא הקץ - מתעורר ומתעודד רוחו עוד פעם, לובש גבורתו הקודמת, ומודה על 
עולמו הפנימי הנשגב ועל תעודתו הגדולה. השיר, שבו הוא פונה אל אחד 
מרעיו, מתאר לפנינו אותו החזיון האים של עולם נהרס ומִבָלִבּל, אך לא מתוך 
הכנעה ואפיסת-פח מקבּלו המשורר, ובחרוזיו האחרונים נשמע לנו קול חדש, 
מלא אמץ ובטחון. 


,אַתָּה אְמַר, כִּי קר אַנִי [זועף, וְנַסְגֶּר בְּתוף עַצְמִי, 
כּן, כָּזֶה אִֶמְיָה אֶמְךָי. 

.. הִַתְקיָם הַדְּבֶר: כָּלהָעַּלֶם הַפְרִיא, וּמְסָבִיב 
לא יְאִיר אַף מִנְדַּלוּר אֶחָד... 

... וְאַלָה שָלא יָדָעוּ כִּי הָצְבַר יָשָנוּ, 

כִּי לָיל-הָעָתִיד אִינוּ שוּמַם, -- 

לָבֶּם מְערְפּל בַּעִיפוּת וּבְנְקְמַה, 

שְפְתִיהֶם מִתְעַקְמוּת נתוך גְעַלינָפֶש. 

הָיָה זֶמִן של תִּקוָה וְאָמוּנָה רַבָּה, 

הָיִיתִי תָמִים וּבוטֶח כָּמוְך... 

וְעַכְשָו אין זַכֶר לַתקוית הַלְלוּ, 

הַפּל נְשָא אֶל הַּכָבִים הָרחוקים... 

.. וְהַנפָש עַצְמָה, שָיֶקְדָה בְתוחַלְתָה 

ּמהָרָהּ לְהַתְמַכָּר לְסַעָרוּתִיָ, -- 

ּלְתָה בְשְנְאֶתָהּ וּבְאַהָבָתָהּ 

וְנִשֶרפָּה הַנּפָש הַהִיא..." 


מה אפוא לעשות? 


-- אַליזָא תַדפק לַשָוָא בִּדְלֶתת הקשות, 
אל תִתְעַנָה בָּאָנְקת-שָוָא: 

לא תִמְצָא נְמָמָה אצ החיות הָאָמְלָלוּת, 
שְנִּקְרְאוּ לְפָנִים -- אַנָשִים. 

וְאַתָה בְמַסְוַהיבְרְוָ? תְּכפָה אֶתיפנִיך 
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אור. הוא צופה גם לעתיד, -- ויום העתיד עולה בדמיונו עוד נורא מזה הנוכחי: 


,לְעְתִּים קרובות מְבַכִּים אַנַחֶנוּ -- אַנִי וְאַתָּם -- 
אֶת-חַיִינוּ הַדּלִים... 
לו יִדְעְתֶּם, רְעִי, אֶת-הַקר וְהַח? ך, 
צַל היָמִים הַבָּאים" 
אז | ,הולך הָאוּר הַנוּרָא הָלף וְחֶשךּ, 
ְהַמִזְּלוּת טָסִים בַּמְרוּצָה מִשֶגָּעָה, -- 
וְכְכָה יִהְיָה לדורוּת וְדוּרוּת... 
ְהַמָוֶת -- הוא רְחוּק"... 
לשיר הזה נתן את השם המוזר במקצת: ,קול ממקהלה". לפי דעתו, 
אין זה קולו הפרטי, קול-לבבו בלבד,. נדמה לו, שלכל האנושיות יש רק לב 
אחד מתיאש ורק עתיד אחד שחור, והנהו רק ,אחד מן המקהלה". ואם תְּמֶצא 


אִי-בזה נפש אחת תמימה, אשר לא אבדה עוד אמונתה ולא אפסו תקוותיה, - 
אז קם הוא נגדה ובדברו המרעיל והממית הוא מבטל את אמונת-הילדוּת: 


,ילְדָּתִי, תְּחַכִּי ָאָבִיב, -- הָאָבִיב יָרַמָּה. 
תְִּרְאִי לשְָמָש שְתָצַא בַשָמַיֶם, -- הַשָמָש לא תִעָלָה. 
וְאַם תִצְעקי -- צעקתך תִצָלּל בָּאָבָן אֶל הַמְּצוּלָה..." 


מפלט, שבו ימצא גאֶלה מיסורי-ההוָה וממוראי-העתיד, יש רק אחד: 
,יְקבְּרוּךּ, ישִימוף עָמק בָּאַדָמָה...* 


וגם דברי-הנחמה, שבהם הוא מישן את *בו, ספוגים אירוניה מרה, 
כאֶלו חציו מנחם וחציו לועג על עצמו ועל כל החיים. מת הוא ונקבר, ורק 
שאון-הגשם הרחוק, היורד על האדמה, חודר אל-תוך הקבר ומגיע לאזניו... 


,מה-טוּב, כִּי אֶל-תוך הַצָלִילִים הַמְיִשָנִים 


לא יכֶּנְסוּ צַלִילִי-הַתְפַעָלוּת וְכְלָיין, 
כִּי עַצִי-הָאָרוּן יָשֶמרוּף 
מַתוּגַת-הָאַהַבָה וְהַפְרַדָהי 

אַין לְמַהָר, פה נָעִים וְנוּחַ... 

אֶפְשֶר שָפּה נַמְצָא אֶת-פַּתֶרִיְהַשְאָפָה: 
מָה הַמָּה חַיִייצְדֶק וְחַיִייִרְשַע 

לפִי פַרוּשֶם של בְּנִיאֶדֶם"... 
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הלך וקרב אל סופו, - כלומר, אל סוף-עירתו, כי במשך שנות-חייו האחרונות 
כמעט שלא יצא דבר מתחת עטו, - הולך ההשך הנורא הסובב אותו הלך ועבה, 
ואין מוּצָא ממנו. רב שיריו האחרונים נכתבו עוד בשנת 1916 וקדם לה, שנים 
אחדות לפני המשבּר הגדול שבּא בחיי-רוסיה, תקופת המחסור החמרי והתבלבלות- 
הרוחות. אולם בשעת-הקריאה קשה גם להאמין לזה; אין זאת, כי המשורר חזה 
ונא מקדם את העתיד לבוא, והרגיש גם בנשיבת המות הממשמש ובא אליו. 
בעזבונו האחרון אנחנו מוצאים שוב את כל המוטיבים הקודמים, השגורים בפיו 
עוד ב( שעות-הלילה"; אולם פה נשתנה מבטאם, הצבעים נעשו עוד יותר 
שחורים, הדברים - עוד יותר מרים; לפעמים חסרים בהם גם אמץ-הרוח הגאה 
והתבוננות-האמן העַמְקה של המשורר. נדמה, שגֶבר עליו כאבו. הכאב הפשוט, 
שמתוכו צועק ושואג בן-האדם. מעין לאוּת וחסר שויון-המשקל האמנותי נְכּרים 
בשירים האלה, החוזרים בפעם המאה על אותם החזיונות הנוראים הסובבים את 
המשורר בתוך עלטת-חייו: 


,טָסִים הָעוּלְמוּת. טָסוּת הַשָנִים. תִּבָל ריקה 
מַבִּיטָה אֶלִינוּ בְחשָךְעִינֶיחָ. 

וְאַתְּ, נַפְשִי הַנִּלְאֶה, הַחַרְשָה, 

אַתָּ חוזֶרֶת וְדוּבְרֶת לִי על הקָאשר - אִיזה פָעם!... 
. מָה הוּא הָאשָר? רְגַע קצר וְצַר, 

שְכְחָה, תִרַדִּמָה, מַרְגוע מִן הַדְּאָגיּת. 

הַקִיצוּת -- וְשוּב שִיסָה פֶרְאִית לֶלא מַטָרָה 
מִחַרִידָה אֶת-הַלָב... " 


והוא גומר: 


,מַה-נוּרָא הַכּל, מִהמֶשָנָּה תֶּךְלִי אֶת-יָדךּ, 
חַבָרי וְרְעִי, -- הָבָה נַרְדֶם עוד פָּעַם..." 


ושובי ,,היום ככל הימים", ובלילה ,היית רוצה לנמנם, אבל - רגע נורא! - 
בין שאר המחשבות צולה על זכרונך חסר-הטעם שבכל המעשים, חחמר-החָדָוָה 
שבשָקט-הבית; ותוגה חרישית לוחצת את גרונך"... והנך ,קם בקפיצה ורץ אל 
הרחובות השוממים, - אך אין עוזר ל5ך"... ,,וסוף כל-סוף תבוא העיפוּת המבְקשה, 
והפל שָוֶה בעיניך,. מה? הישָר? האמת? החיים? - קטָנוּת שכזו! הַאִם לא מנְחכים 
הדבריםם!!"... 


אמנם לא יכלה הנפש לרדת אל תהום עמק מזה, מקהות-הרוח ושויון- 
הנפש השפל. אך לא די לו למשורר, שהתמכּר אל השפעת עלטה זו ללא שביב- 
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באמרו את האמת היותר צמֶקה והיותר מרה - כמו דרך-אגב, כאֶלו לא במתפון, 
בלי שום הדגשה יִתָרה; 


,שק ר-הַיצִירָה"... 


בשיר אחד המקדש לאָמו, שיר מלא לאוּת שקטה ונאמנוּת אצילה, הוא 

מגלה לנו את סוד השעות הצפונות של המשורר, שעות-הלילה האלה, שבהן 
הוא נפרד מן החיים הרועשים סביבו, מתיחד עם עצמו ועושה את חשבון-נפשו 
ומבקש לו מפלט מסבל-עלבונותיו ויסוריו הרבים בקסם-שירתו; והנה בחרוז אחד 
קצר ופשוט הוא מסביר לנו את מהות המפלט הזה וּמראה לנו את הפנים 
האמתיים של המנחמת: 

,שַבְתִּי הַבַּיְתָה בֶּשְעָה מְאְחָרַת... 

.. כָּל-הַפָּנִים, כָּל-הֶעָלְבּוּנוּת הַתְעָרְבוּ 

ְהָיוּ לְקַלַסְתַּרפָּנִים אֶחָד, לְכְתֶם אֶחָד. 

וְרוּחַהַלִיָלָה מְזמָרֶת מַעַבַר לחלון 

נגון הַזְַָּתבְשְָמוּת מְיַשָנֶת. 

רק יִצָרִי-הָרַע לא יִישָן 

הוא לוּאָט לי: הַנָּה מִפֶלֶטֶף, 

שָמַח אֶת-הַחולף, אֶת-הַתֶפַל, 
ַחַז חַרוזִים -- שַקר קדוש על הָעָבָר". 


7 


זאת היא הטרגדיה של המשורר. לנו, לקוראים, נשמע משיריו קול האמת 
עצמה בגדלותהּ ובטהרתהּ, אולם לו לעצמו לא היו השירים אלא שקר בלבד: 
אמנם ,שקר קדוש", אך בכל-זאת שקר. לכן הוא טוען ותובע מ,בת-שירתו", אשר 
כבשה את נשמתו וקשָרתּה לעולמי-עולמים לַּשֶקֶר המתוק והמכאיב הזה: 


... ,הן חַפַצְתִי שנִהיָה אזנְבִים, -- 
לָמַה אָפוּא נָחת לי 

אֶת-הַּר ופְרְחָיו, אֶת-הַשחק וְכיכָבָו, 
אֶת-כָלהַ ק ל ? ה. של יפי" 


אוצרו האחרון של המשורר - אוצר-כשרונו - נהפך לו גם-הוא לקללה... 


ז 


מה אפוא נשאר %ו? ,הלילה ככל הלילות"; ונדמה, כי בשחור-הלילה הזה 
לא יאיר גטם שביב-אור אחד, גם כוכב אחד מורה-דרך. כל מה שהוא הולך 
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בשיר קטן בן שמונה חרוזים הוא מגיד לנו יותר מאשר יוכלו להגיד גליונות 
וגליונות של סקירות וחקירות בתורת-האמנות: 

,מַה-קְשָה לְהתְחַלְך בַּין הָאָבָשִים 

ּלְהַתְנַכר, כָּאְלוּ עוד לא אָבַדְתָּ, 

ּלְהַנִּיר עַל מִשְחַקהַמַאוַיִים הַטְרְגִי 

לְאֶלָה שָלא מָיו עדין! 

לָהַתְוּנַן בַּחַזדְבַּלָהוּת של לִילוְתִיף, 

לָמְצא סְדֶר בְּסַעְרַתירְגָש חַסְרַה-סָדֶר, 

למען יכִּירוּ מִתוך בַּבוּאות-אָמָנוּת חְוְריִת 

אֶת-שָרְפַת הַחַיִּים הַמַחִרְיבִים". 


שירו הגדול ,האמן" מקדש כָּלו לחבליהַלָדה של המשורר וליסורי- 
נפשו לאחר-כך, כששירתו המרצה -- ,צפור-דרור קלה וטובה" - כבר נמלטה 
מפיו ונמסרה לרשות-הרבים, והוא צמא ומיחל להתגלות-שכינה חדשה: 

וְהַנָנִי נותן אְתָהּ אֶל-תוף כְּלוּב קר... 
.. הנה צפורי, שָהָיָתָה עַלִיזֶה לְפָנִים, 
מְנדנָדֶת אֶת-הָעַגל, מְצַפְצְפֶת עַל החלון. 
ְּנֶפֶיהָ קצוצות, זְמִירוּתֶיהָ לֶמְדָהּ עַל-פָה. 
הַנָעִים ָכֶם לַעמד מתחת לחלון? 
הַזְמִירות יפות בְּעִינִיכֶם. וַאָנִי הַמִעְנָּה 
מִיְחָל לְחָדָש -- ושוּב הַנָנִי מַשְפַּעַמֶם". 

אך למרות כל יסורי-היצירה אינו נרתצ מפניה, הוא מרגיש ומוקיר כל- 
צרנה את השפעתה הנעלה והמצילה על נפשו. ברגע של שעמום ועצלות-נפש, 
בהיותו ,,דל-הרגש", הוא מצוה לעצמו; 

,שָמר תִּשָמר אֶת-פְלְטַת הֶרְנש, 

שָמר,א לָכֶל-הַפָּחוּת, אֶת-שָקַר-הִיִצִירָה: 
רק בְּסִירַתהָאָמָנוּת הַקְלָה 

תִּשְטָה מִשָעְמוּםיהָעּלֶ וְהָלְאָה". 


נקרא את החרוזים פעם, - ונדמה לנו, כי מצא את מפלטו האחרון הנאמך 
לו אך שוב נחזור ונקרא, ואז נרגיש במלה הקטנה, הנאמרה -- כדרכו תמיד 


4 על שירתו של אלכסנדר בלוק 
דשה ה .חח החדהה קה וחק ה = וה .דה דהה ד חן הוה היה 


צ%צת 


מָחַתָהּ דמְעותיהָ בְּמִטְבְחַת. 

גּם צְחֶקָה וְקְנְתְּרְַנִי בְנִּיהָי 

כָּאֶלוּ בָּבַת-אַחַת שָכְחָה אֶת-הפּל; 
פָּחָאם נזְכְּרָה -- וַתִּתְיָפַח, 

ְהַפִּילָה כְעָשֶָר מכְבָּניּת על הַשָלְחָן. 
פנֶיהָ נעשו מְכעָרִים; הָלְכָה לָהּ, וּפָּנְתָה לָאֶחוּר, 
וְשָבָה, וְחִכְּתָה לדְבַר-מָה, 

קְלְלַתְנִי, פַּנְתָה לי ערף, -- 

וּודּאי הֶלְכָה מִמָּנִי לָעוּלֶם. 

וְכִי מה -- עת לָנָשֶת אֶל הָעַבוּדָה, 
אל עַבוּדְתִי הָרְגִילָה. 

הַצְמְנֶס גּם הַחַיִּים עָבָרוּ וְכָלוּ, 
כָּכְלוּת רְשְרוּששָמְלְתַָּ?" 


ככה מבטל בן-האדם את חלום-החיים התמידי, את קשוטם המרמה - 
האהבה. וה, דְּמוּן" הגאה והכָּבּיר, שאת צורתו לבש באחד משיריו הכי-נשגבים 
באחרית-שירתו, מסים: 


,הַתַדעִי, מה"קְטָן הוּא 
אוּתו הַשָקֶר הָאָנוּשי, 
אַתָהּ הָרַחָמָנוּת הַגוּנָה שָל בָּנִייהָאדְמָה, 


שָאַתֶּם קרְאִים לָהּ ,מאוָה פְרְאִית"?... 


ככה ירדה נפשו אל תהום החיים, שבתוכם הוא חי וסובל; ככה ידע גם 
את תחתית-המצולה של האהבה, וגם ממנה דָלה רק עצב ומרירות ללא-תקוה. 
אולם יש לו אוצר אחר, מלבד מאוס-החֶלין ותעתועי-שוא של אהבה. הלא 
משורר הוא בחסד-אלהים, ואת מַפַּת"השמים הנפלאה -- את כשרונו -- הוא מפּיר 
הכרה צמְקה. 


שיריו הַמקדשים למקצוע זה של עולמו, לסוד-האמנוּת, לכל אשרן הנעלה 
ולכל צערו הגדול, -- כמעט שאין דוגמתם בספרות הרוסית. בסדרה שלמה של 
יצירותיו הוא מכניס אותנו אל עולם-הנפש של היוצר, מגלה לנו את ,קדש- 
הקדשים" של היצירה, את דרכיה הטמירות. יש שבחרוז אחד, ברמיזה בת 
שלש-ארבע מלים, נפתח לפנינו, כמו לאור ברק בן-רגע, כל עולמו הפנימי; 
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לחיים ראיה ומחוץ להם; כי מה הוא יותר נורא מהשגת ,עולם-הבא" שכזו, 
אשר הוא נותן לנו בגרוּטֶסקה הקטנה שלו: 

ילָה, רחוב, פַּנֶס, בִּית-מִרְקְחַת, אור חסר-טעם וְכָקֶה... 

אָם תַּאַרִיך יָמִים עוד חִצִייוּבָל, -- פף יִהָיָה תָמִיד. אִין מוּצָא. 


אִם תָּמוּת - עוד תַתְחִיל מן הַהַתְחֶלֶה, וְהַפּל יְִחְזַר חָלִילָה כִלְפָנִים: 
ַיְלָה, רעדיקרח עַל-פְנִי הַתְעָלָה, בּית-מרקח ', רחוב, פָּס..." 


ך 


אמנם ,הזרם השוקט" - זרם-החיים שעליו שֶר המשורר קדם ב,שיר 
גורלו+ -- קבל את הכל אל-תוכו: ,אהבה, שירים, געגועים"... וקר הוא הזרם 
כמַי-התעלה בליל-קרח, במימיו הקרים כאֶלו נקפאות ונכמשות כל חמודות-הנער 
האלה. אין להן שוב אותה הצורה שהיתה, בַכָלן נֶגע המשורר בִּדְבָרוּ המלא 
קרירות מתוך יאוש, והסיר מהן את מסוה-הקסמים העוטף אותן. 

היה זמן שאהב ונכנע והשתחוה לאהבתו; אחר-כך חַלל את שמה והתאמץ 
להסיר את עָלָה מעל צוארו; ועכשו-- הנהו נגש אל האהבה ונוגע בה, ומסתכל ישר 
בפניה, - והנה היא לא תעלומה מתוקה ולא קללת-עולמים טמירה, כי-אם אהבת 
לום-יום, ילידת עולמנו השפל, דבר מחְסר כל קסם-סוד ופשוט, פשוט יותר מדיי 


,דָן, יש תִענוגְעַצְבָת בַּהַכָּרֶה, 

כִּי הָאַהַבָה תְעבור פּשלג. 

הַאמֶנֶם, הַאמְנֶם עָלִינוּ לְהַשָבָעַ 

אֶת ,הַגְּאָמְנוּת הַגַּצְחִית" שָל יָמִייקְדֶטוָ... 
מַהשֶזֶַח בַַּיִָה שְעָבֶר, 
מַה-שֶקורָא לי בָזֶה הַבָּא, -- 

הפל רק הַמְשָך לְמְשְתָּה-מְחוּלוּח, 

מַעַרֶר מַהָאוּר אֶל הַחשָף"... 


אין דבר נורא מהפשטות הגמורה. לפיכך אין רשֶם נורא מזה שפועל עלינו 
אחד משיריו האחרונים, שבו הוא עושה את חשבונו עם אחת מן ,האהבות" 
המַרְבּות, אינו מרבּה דברי-קריאה ותלונה; כמעט שאין בדבריו שום התרגשות. 
הוא מספר לנו על ,הפרדה האחרונה", כפי דברי הרומנים, במלים יבשות, 
בצמצום של איזה ,פרוטוקול?: 


,בִּתְחַלָה קִבְּלָה אֶתהַכּל בַּהַלֶצָה, 


נעַנְעָה בְרַאשָהּ הַָפָה, 
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וְנַעַשָה בָרוּר וּבָלִי רחַמְנוּת: 
בַּפַעַר עָבְרוּ כְבֶר ימותי. 
ישוּבוּ עוד רַעָיונוּת, דְּבָרִים, 
אַךָ שָצְמוּם יָשָר וַעַלֶטָה. 
ְלָמָה אוריד מֶסף הַחַלון! 
הַייִם בַּלֶב זֶה-כְּבֶר שָנָטֶה..." *) 
,מה הם החיים?"-- על שאלה זו חוזר הוא עוד באחד משיריו האחרונים, 
הפעם בפנותו אל משוררת-צוענית המחוללת לפנין, -- כמו הַד רחוק נשמע לנו 


פה מאותה התקופה שבה נדמו לו כל חייו בצוּרת ,אשה צוענית". והנה 
תשובתו;: 


,לְפָנִים הָיִיתִי גְאֶה וְיָהִיר, וְַכָשָו הנָנִי בְְּעְדֶן הַציצָנִית, 

וַאַבְַקְשַנָּה בְהַכְנְעָה: חוּלי-נָא, הַצוּעָנִית, אֶת מְחוְּלְַחַי. 

ּזְמן רב נמֶשַך הַמְּחיל הַגִירָא, וְהַחַיִּים עוּבְרִים לְפָנִי 

ַּחַזיןחַלוּמוּת מְטְרְף, יפ ז וּמְגְאָל... 

.. ה מָה עָשִירהָייתִי לְפְּנִים! אָיָא שָהַכל אִינ שָוְהפְרוּטָה: 

הַשַנְאֶה, הָאַהַבָהי הַפרְסוּם, הַממון, וְיתֶר מפל - עֶצֶבַמֶָּת...* 

כך הוא גורל האדם כשעברו עליו הימים הראשונים ואפסו המאויים 

והזעזועים הפבירים שבנפש; אז אין 1% שוב צפיה ותקוה: 

,.. בְּהֶיוּתְף מְלָא-תַמְרוּרִים או חוּלָה, 

צַרוּב הַתּוּגָה או הַפַּאָנָה, -- 

הַאַמִינָה: אֶז רַשָאִי אַתָּה עוד 

לְהַתְגָאת בְּאָשָרְףְ. 

אַךְּ כַּאַשָר לא תָנָשם עוד, לא בְשְעָמוּם, 

לא בְאַהָבָה, לא בְּפחד, 

ַּאַשֶָר חָלוּמיְתִיף חָלְלוּ 

בֶּדֶם לאנָקי וָלא-צָעִיר, -- 

אֶז הכל נְַזַל מִמְּ, וה ערם וְעָרְָה..." 


יש שתאבד ממנו גם כל תקוה אחרת, גם תקוה לדבר-מה אשר ממעל 





*) תרגום מ. ז. וולפובסקי (,הפועל הצעיר", 1921, נומ' 37--38). 


אלישבע 241 
0 0 מ 





שבטדמוּסר זה בידו, כי-אם ודוי מר מתוך ענוָה וישָר. אף פעם לא יאמר ,אתּם", 
אלא תמיד ,אנחנו", את-עצמו איננו מוציא מן הכלל, ובזה אנחנו רואים גם 
סמן ?לקשר העָמק שבינו ובין בני-דורו, גם ערבוּת נאמנה בעד דבריו כי אמת 
הם. את האמת הזאת הנוראה ראה והרגיש בעצמו והוּדֶה עליה ומצא עז בלבו 
להביע אותה לאור-היום בלי רחם גם על עצמו, גם על קהל-קוראיו, האנוסים 
לקבל את דבריו ולהודות להם גם הם, כי יש ששיריו פוגעים בהם והנם כמכת- 
לחי על פניהם. 

רשֶם כזה עושה עלינו אחד משיריו הכי-חזקים והכי-מחרידים -- ,הַהַשָפָלָה". 
ואין זה מפני שנושא השיר - אחת מן ,השאלות הארורות" של זמננו; אין זה 
מפני שבּו נוגע המשורר באחד הנגצים הכי-רעים ומכאיבים של חיינו ומציר לנוּ 
את בִית-הַוָּמה המודרני בכל זוהמתו. מעולם לא היה בלוק מסוג אותם המשוררים, 
שלשירתם קוראים ,שירה אזרחית", הנכתבת לּשָם מגמה ומטרה קבועה. לא 
דברי המוּסר כובשים ומחרידים כאן את לבנו ולא תמונות הריאליוּת הגסה, כי-אם 
הפשטות האיָמה של הדברים והרטט הפנימי, הפרטי של הצער, 


,.. פה, בַּחָדֶר הַזָּה, בִּין צַלְצוּל-הַכּוּסוּת -- 

רוּכָל, רמָּאִי, סטוּדנט, אִישיצְבָא... 

לא יד בְּדְאָדֶס היא הַיָּד שָנֶגְצָה 

בְּצִיורִיהָעָתון החשוּפים, 

ד רְשָע היא הַיָד הַמְהַדָּקת 

אֶת כַּפְתוּר-הַפָּעַמון הַמְזהֶם. 

.. האֶם בִּיָת זה -- אֶמְנֶם בִּית הוּא? 

האם כַּך הוא מִנְהַגהָעוּלֶם!?..." 

מי שמצא עז בלבו להביט כה ישר, פנים אל פנים, אל-תוך האמת, - 

אי"אפשר היה לו, שלא יגזַר על החיים כמו שהם בזמננו ובסביבתנו, כל 
שפלים הם ונגעלים, ואין מה לחמוד בהם וּלמה לחכות, עוד ציטטות אחדות 
תתָאָרנה לנו ביתר בהירות את מצב-רוחו זה,. לבדו, באין רואה אותו, עושת 


הוא את חשבון-נפשו, המלא עצב חרישי וסבלנות נכנעה והכרה גמורה של ,אין 
מפלט.. 


,על-יד החלון, אַשֶר לא רחץ, 
יוּם-אָבִיב עָבַר לָבַטֶלָה. 

אַחורִי כָתְלִי עֶגְמָה אֶשְתִּי, 
כְּשִיר צַפּור שָבוּיה שִירָהּ עָלֶה. 
לְאַט, לְאָטִי, וּבְשוִיךְנְפָש 
אֶסַפְתִּי מעשי וְכְרוּנוּתִי, 
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דָּאִית שָמָה, שְמָה -- מול מַשְמַלִייהַשְקִיצָה... 
אויל, הַיְדעְתִ אֶז אֶת דְרְְּחזירְתִּ, דרִך-אָבִייְ.. 


הנגינה הואת לא נגינת מפח"רוח של נעוּרים היא, אף לא קריאת-היאוש 
של הנשמה המטרפת, כי"אם פרי הסתכלות רבה עמקה בעצם תהומ-החיים 
וידיעה צלולה וחמוּרה, כי ,האשר איננו", הנגינה הזאת לא נשתתקה שוב 
בשירתו של בלוק עד יומו האחרון. 

אם נקח את הכרך השלישי של ,כל כתבי-בלוק?, אשר בו נאספו שיריו 
עד שנת 1914, אף אם נפעַין בו אגב-אורחא, תהיה עיננו נתקלת כמעט על- 
כל דף ודף בשירים האלה, ספוגי רעל ובטול-החיים ללא חמלה ורחמנות. יש 
עוד לפעמים שָבּת-שירתו לובשת צורה של קבלנה חרישית וצורמת את הלב: 


,לֶבהַאדמָה הַתְיגַע שָנִים רבות, יָמִים רבּים כָּליכַּ 


אשֶררמָאַדָמָה אֶחַר לבא בְמַרוּץְנְסוּסָיו הַפּרְאִים... 


ד:- ד 


אך יש - וזה לעתים יותר תכופות -- שדבריו מצלצלים חזקים וקשים, 
כדברי שופט החותך את גזר-דינו על עצמו וצל אחיו בני-אדם, ועל כל מהלך 
חייהם הקבוע, אשר אינם מרגישים, לכאורה, בכל הַטָמאה ובכל הגעל שבהם. 
כך הוא פונה ,אל ידידיו" בדברי תוכחה ולעג מר; 

,אנְחָנוּ שונְאִים איש אֶת אֶחִיו בַּסְתֶר, 
מִקְנּאִים, חַרְשִים, זָרִים אִיש לְרְעָה -- 
נהלא הָיָה בִיבְלְתּנוּ לחיות גַּם לַעבוּד, 
ְּלִי דַעַת אֶת הַמַשְטְמָה הקדמונִית, 
מה-לעשות! הרי כָל-אֶחָד הַשְתִּדָּל 
לְהַרְעִיל אֶתבִּיתוּ, בִּית-עַצְמוּ, 
כָּלהַכְּתָלִים סְפוּנִירַעַל, 

ואין מֶקים לְהַנִּיח אֶת הָראש. 
מַה-לְעַשות! אָבְדָה לָנוּ אָמוּנָה בָאשַר 
ְהַנָנוּ מִַשֶתִּגְעִים מִצחוקנג 

וְשֶכּרִים מַבָּ טים אַנחְנוּ מִן הַרְחוּב 
וְרואִים אֶת חָרְבַּרְָּתִינּ.." 


הלי הקו היותר נורא שבשיריו מעין אלה - היא הנאמנות התמידית 
לא אל האחרים לבד הוא מכוּן את דברו הקשה, כעומד ממעל להם, ?א 


אלישבע 


על שירתו של אלכסנדר בִּקוּק 


ה 

בשנת 1911 יצא ספר חדש של שירי-בלוק, ושמו  --‏ שעות-לילה". הַסָפַר הזה 
היה משמח ומכאיב כאחד. לא נשאר בו זכר לפתיחת-שירתו הצנועה והחרישית,-- לא 
נשמעו בו גם צללי התקופה השניה, אלה קולות הסער והחְצפה הנואשה. חיי המשורר 
חדלו מהיות גם בית-המקדש הטמיר, גם ,המשתה הפראי"; נהיו פשוט חיים כשהם 
לעצמם, ואל-תוכם הביט עמק עמק במבט קר ובלתי-משחד. פה נשמטו בראשונה 
הדברים החריפים, דברי גזר-דין אכזרי על עצמו ועלינו, על חיינו ועולמנו, אשר מי 
שקרא אותם רק פעם אחת, לא ישכחם לעולם, מכאיב ונואש היה הצחוק של תקופת 


,משחק המסכות", ובכל-זאת היה זה צחוק, אף כי משבר-הנפש נחבא בתוכו; היתה בו 
גם התראה נועזת לאותו היפי, שלו שַרת המשורר לפנים. עכשו לא נמצא עוד 


ב שעות-הלילה" צחוק והתראה והעוְיה כל-שהיא. לפי המבט הראשון נדמה, 
שהנה לפנינו איזה ,,בלוק חדש", כאֶלו נתגדל ונזדקן לפתע-פתאם. בעצם הדבר, 
אם נקרא בשִימַת-לב את כל כתבי-בלוק על-פי הסדר,) נראה בבהירות, כל 
השנוי והחדוש איננו פתאמי כל-כך, כי אין בשירתו אף מוּטיב אחד, שלא נשמעו 
קולותיו עוד מראשית; אין רעיון והרגשה, שלא נרמזו, ‏ לא רפרפו בה גם 
בתקופתה הקודמת בתור הַד כמוס או רמז קל. ובכל-זאת, אי-אפשר היה להפטר 
מן הרשם החזק הזה, והרשֶם היה - כי אמנם גדל בלוק וְחָכֶם, אם אפשר 
לאמר כך. פה מצא למצפוני-לבו, - לב בן-דורנו, - אפן-בטוי חדש, חזק פי-שבעה 
מן הקודם. יש בספר הקטן שירים אחדים מעין אלה המרְבים אצלו כל-כך, 
בתקופתו האחרונה, המגַלים לנו את האמת הפשוטה והחשופה, האכזרית כל-כך, 
על חיינו ועל עצמנו, ומביעים אותה במלים פשוטות וברורות, כמעט יבשות. בו, 
בספר הזה, בשירו ,הלילה ככל הלילות", כתב: 


,. כָּל אַנְשִיהָ;ולֶם, כָּל בְּאִי-תֶבָל יוּדָעִים: קָאשָר--אִינְנו. 
ְאִיזֶה פעם יָדֶם מְהַדְּקָת אֶת הָאַקְדוח, 
. וְאִיזה פַעִם, בִּין בַּצְחוּק בִּין בְּדְמְעות, שוב הָמָה חַיִים... 
הַיוּם כְּכֶל הַיָּמִים: הָן נַפַּפְרָה הַשְאֶלָה -- כְּלְנוּ נָמוּת". 
ושאל את-עצמו בשירו ,המסית": 
,... הַזוּכַר אַתָּה אֶת הָאַהַבָה הֶראשונָו, וְאַת זהַריּרי-השחַר? 
אל תִּירָא לְזְכּוּר: כָּלכַּךָ צָעִיר חָיִיתָ, וְרָכְבְת על סוס לְבֶן: 


18 אהרן צייטלין 


במָרום ספירות נעַלְמות ובתהום נשמת-יוצרים כבר הוסר המסוָה מעל 
פני השטן הנערצים והנה כָלו אומר חיים, חן וקרש, וכל מחשבות-לבו - הָיוֶת 
עבד-אלהים ושליח-אלהים. 

לַעָז הוציאו על השטן כל אלה, אשר שמוהו, את הטוב בעבדים, 
המתחָפש לצרך קדְשתו בבגדי-הרְשע, לאלהים אדירים, נוקמי נקמת-קין מאת 
אלהי-הבל, גם השטן הוא שונא קין. 

ועל מפתן התקופה החדשה בתולדות-הרוח לא שירת בִּירון רובצת, 
אלא שירת המבשרים השנים, מְנָלִי האלהוּת מחָדש: ווהיטמן מצד זה וטגורי 


מצד שָני, 
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יי 
ומאדיר את יגון-ההתפרצות, ,מתרוצץ מתוך גיל רב-שאון, מבלי בַכָּר פנ 
אחד על השני, חולק מנפשו לחכם וְלַסָּכֶל וחי למען לבבו". 

אבל, מצד שני, נאמנים עלינו דבריו: ,%א, לא בירון אנכי - אַחר 
הנני, אני נודד רדוּף-העולם כמוהו, אך נשָמה רוסית לי בהתנשאותו מעל 
לארם אתה מרגיש את געגוציו לאותו מלאך, שָדְּאָה בשמי חצות-לילה ושַר 
לנשָמה משירי גן-עַדן. הבָּירונות, שבעצם אינה רומנטית כלל וכלל, למרות 
פלפולי מבקרים מְשבּצים וכותבי תולדות-הספרות, נכנסת כאן, בשירת לרמונטוב, 
לרשוּתה של הרומנטיוּת. מכאן- אותם השירים אצלו, שהם, לפי הלך-הנפש 
הַמְטבּע בהם, ההפך מכל בַּירונוּת שתהיה, כגון השיר הנפלא ,תפלת ההַלְף" 
ודומיו. בהם יראה הרואה את היאוש צועד לקראת קָדש. ויש גם מלאכיות 
בטבע, זה שנראה לבַּירון דְּמוני בְלו, ולפיכך יש אשר, ,עת גלים תך הקמה 
המצהיבה ולקול צליל רוּח יער רענן שוקק"-.אז ,אשיג דבר האשר על-אדָמות 
ובשמִים אָשור דמוּת אלוה". 

את הדרך מן הפירונות אל ההרגשה הקוסמית-אִמוּנָתִית אתה מוצא 
בשירת מיצקביץ'. את בִּירון אליל-נעוריו לא חדל מיצקביץ' מלהעריץ גם 
אחר-כך, בהיותו רחוק מאד ברוחו מפּל שמץ של בִּירוּנות. אבל גם הוא בקש 
ומצא אחרת. 

בירונית-טפוסית היא שאגת קונרד גבורו, בעל האימפרוביזציה המְפָרסמה 
אשר ב,דז'ידי", חלק ג: "8052 288 ות [3, (הבה לי השלטון על הנשמותו); 
ואף שהאנכיות פנתה פה מקום לכאורה לצער הלאם- מכל-מקום היא בוקעת 
ועולה מפל מלה. אלא שנתן מיצקביץ' את הפהן פיוטר בצדו של קונרד, 
ועובדה זו משנה את פני חזזיונו. לא הרי הפהן של מיצקביץ' כהרי הכהן 
ב,מַנפרְד". בחזונו של פּירון הפהן הוא סמל הבינוניות, ואילו הפהן פיוטר 
הוא מין אדם עליון בפני עצמו, הוא הגואל בשם האמונה. 

ויוליוש סלובַצקי, זה שלכאורה כְלו מְשפע מבירון, גם הוא לא עמד 
כל הימים ביאושו הבֶירוני, יאוש קורדין שלו, עבר אל המסתורין וכֶתב כל 
אותן היצירות הזרות והנשגבות, אשר %א יכתבן לעולם בָּירוני טהור 


ף 


חִתִימָה 


ראינו את ארבעת תלמידיבָּירון המצִינים ביותר והנה סוף הבִּירוּנוּת 
שלהם, שהיא יוצאת להפרת-עולם חדשה, אחרת ושונה מאותה של ,הַשָליט של 
מחשבות-לבם". 

ואשר לזמננו אנו - מי הוא אשר יבוא כיום הזה ויעורר מקברותם 
את הדְּמונים יִפִי-העינים. שמתו? על קברם מתנוססת מצבת-השיש השחורה 
והמפאָרה שהציב בַּירון, ואביהם השטן אינו עוד רשות בפני-עצמה, אינו עוד 
לא-אֶל ואפילו הפך-אֶל, אלא -- צד שָני של חוַתַם"האמת האחד. 
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+ הספִּיעו | לשם-כך בשיריו והלא גם מעשיו נתנו עדוּתם. הן היה בּירון 

מִנהיגם של קרבונרים באיטליה, מנהיגם של סוליוטים ביון, הן נלחם בּירון 
בריאקציה האנגלית - וכו' וכנ'. כלום יש לך ראיות חותכות מאלה!? 

האגדה הזאת של מהפכנותו המדינית| של האיש האִי-מדיני ביותר 
עומדת בעינה עד-היום. מובן מאליו, כי רק שטחיות היא מאין כמוה לחשב 
את בַּירון למדיני בכל5, הָשֶר בשם היחיד המתפרץ - וטובת הרבים! זה 
מתעב הרב, זה נין הָוּיקינגים, | אשר ,דָּבֶר ואיש לא יבקש" - ושחרורן של 
מ ש פ ח ו ת-אדם! 

מעשיו ,המהפכניים" אינם מוכיחים כלום. עד-כמה לא היה במעשיו 
מן המהפכנוּת הרעיונית הטהורה יש לראות משירו ליום מלאת לו ל"ז שנה, 
שהזכרתי, שיר זה יאַלפָנו, כי הנמוקים להשתתפותו במלחמת השחרור של יָוֶן 
היו עצמיים כל-כך, עד שלסמיות-עין פשוטה תחשב הדָּרשנות בדבר , מהפכנותו". 
אותו שיר כָּלו אומר עיפוּת של אדם נטול כל תוחלת אישית, שהָמיתה היפה 
(בנָדוננו: המיתה על שדהקרְב) היא תאוָתו האחרונה. אמנם כן, תאוַת מיתה! 
עוד גֶטה בשיחתו עם אַקרמן נתן פנים עצמיים גמורים <,פַרְשַתיָוֶן" של 
בָּירון. והלא אין לתמוה על כך אף במשהו! מה למנפרד, המונָדה הסגורה 
ומסְגרת, ,מוּנָדה אין-חלון", ולִכַּלֶלו מה לו ולפתרון שאלת-עמים... 

אכן רק תרועת-הרעט של הבִּירוּנוּת שמעו העמים הרומָניים ואת עִבָיה 
הכבדים לא ראו. יסודותיה האמתיים, הדָּמוניים נודעו בעָקר לסלוים, הקרובים 
לה על-פי טבעם ונטיות-רוחם, 

פושקין ומיצקביץ', קָרמנטוב וסלוּבַצקי -- שירת ארבעתם לא תוּבן כיָאות, 
אם לא יושם לב אל השפעת בִּירון עליהם, השפעה שיש מן הענין לעמוד 
על גלגולי-התפתחותה. 

פושקין שָיצר בהשפעתה הכבירה ש% שירת בִּירון את ,השבי 
מקוקז" שלו, את ,המזרקה בבכצַ'יסָרִי" ואת ,יַבגְני אוניגין", קורא לבִירון 
רבו ,הָשָליט על מחשבות-לבּנוּ". ואמנם שלטה אז הבּירונות שלטון-פֶבָבות על 
המשכילים והמשוררים ברוסיה, עד שאפילו משורר חובב-הנעם כז'וקובסקי 
עמד ותרגם רוסית את פּואָמת-הזוְעה של בַּירון ,אַסיר שִילוּן", בשירת פושקין 
באה הבִּירונות הסלוית ‏ לידי גָלוִי עז של חקוי. פושקין היה זמן רב ,משָגע 
ממקרא בִירוּן", כמבטאו, אולם למרות הערצתו לא נמנע עוד בסוף הפרק 
הראשון של ,אוניגין" מלקרא את בָּירון בשם ,משורר-היהירוּת". הוא, רְחַב- 
הלב, הקדים להרגיש באנכיות הרבה, המיללת מתוך נשמתה הקרועה של 
הבַּירונות, ושירי-כנסיה נוצריים כאותו השיר, שתחלתו: ,הָאָבות הנזירים ונשי 
אִידְעָן", הם בחינת מַעָל גמור ביאוש הבירוני וברוּח השפוכה עלין, 


והנה לֶרמוּנטוב - זה שאפילו חייו הפרטיים מזכירים במקצת את פרשת 
חייו של המשורר האנגלי ואשר ה,דְּמון" שלו היא אחת היצירות הבֶּירוניות 
ביותר שיש למצא בספרות עם ועם, לכאורה כל מלה, כל ציור וחצי-ציור 
של לֶרמנטוב אומרים בּירונות גמורה. הוא עוד מוסיף מִשָלו, מלבה את האש 
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ְדָבֶר וְאִיש לא יבקש וְהוּא"נֶם"הוּא לא יבְקש -- 


ורק אַשָר יִמְצָא צַלדּרפי וְמָיָה זָה לָבְְּמְוֶת. 


לא לברא חפצתי ורק למצא שממה לפַנִי, דברים אלה נתנו לְשָימם 
בפי בל גבורי בִּירון, למן הדון-י'וּאנים וההרולדים ועד לשטנים ולנפילים, 
הַקו המסַמנם הוא חסֶר כל הכנעה, אותה הכנעה, שעל גל זבלהּ גךלים 
פרחי האלמות, אשר פניהם הנלהבים פונים אל עבר הגן הפורח לעולם. 

הם לא ידעו מעולם אף רטט-מעט של אותה הכנעת-חרטה, התוקפת 
על גרְטכן הַמֶּסכּנה לקול צליליה של שירת 86 68גם. 


יום חָרון עָבָרוּת קשות 
יְקְרְקר יקוּם וְיהוּתַת שתוּת. 
מַה-גַּאמְרָה, בְּנִיבְלִימַמַש, 
עַת כִּי יוְהַגְזְרָה יְאַתנ 


כִּי לא יְטְהַר איש-תולעת! 


יסורי-המרד של בַּירון לא זרו גם לגֶטה (פרומתוס") ולא פחות מפפיר- 
וואויות הבריטי תעב הרואה מוּימר את הבינוניות הזוחלת (ַגְנֶר ב,פויסט"), 
אבל לא כל מה שידע גטה היה ידוּע לבַירון: זרה נשארה לנפשו רעדת- 
הבשורה, העוברת את כל דפי ,פויסט" וגומרת בהָמנון עולמי, בהַללויה. 

אף הִתִנְכְיוּת ‏ שלו אינה זו של ,ברכי נפשי", אינה התנכיות של 
הגבורה המאירה, אלא זו של הגבורה הקודרת. ,מַנגִינותְעָבֶר" שלו -- פניני 
כתרו הנהדרות ביותר -- לקוחות גם הן ממקומות הקדרוּת שבתנ"ך ובתולדות 
ישראל, | מצד הדין. ,קין", ‏ ,שמים וארץ" - תוכיוּתם היא אַפוקריפית. ואילו 
ספר-התהלים, למשל, לא רק מתאונן, כי גם מִרֶנן. ואיוב נואש, צעק חמס, 
תבע לדין, אבל דבר-אלהים מן הסערה גְבר על סערתו האנושית, כשם 
שגברוּ דבריו על דברי שלשת מנחמי-ההֶבָל, 


ג 
דּרְכִי הבּירונוּת 


הבָּירונית, שהטביעה חַתם לא-ימָחק ע% שירת אירופה וביחוד על 
ספרְיות הסלוים, נתקבלה בסבר פנים חרָדוּת-קורנות. צהלו לקראתה כצהול אל 
החָרוּת. את בִּירון ראו לא רק כמשורר גדול, כי גם כמתקומם מִדִנִי עזד 
הסטירה, כשואף נוְּעָז לשָחרור-לאָמים. 
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לשכון על-פני ,אחד הפוכבים המזהירים", או בלשונו של ניטשה: הוא נמצא 
מעָבר לטוב ורע. 

כמה אתה מוצא כאן מפשלון התרבות בכלל, ומפשלון תרבותה של אירופה 
בעָקר! האם מקרה הוא, כי נתקלים אנו כיום על כל מדרֶך-רג? ברוצחים 
תרבותיים, בבני-קין רְבִּיהַפתּוס, המדבּרים גבוהה-גבוהה ואף חושבים גבוהה- 
גבוהה, ואשר מוחם המְפֶתּח ממציא כל מיני אמצעיחְפוּי והתנצלות, והכל 
לשם צדוק אותו המעשה, שאין כַּפָרה לו, מעשה רצח-אדם ורצח-עמים. קין 
נלהב ובעל-מדרגה, קין חושב, קין אשר לוציפר המזהיר, פוכב הישימון, 
נתגלה לו - מה אִים מאִימה זו? 

געגועי בִּירון על לוציפר הם געגועי הדתיות שלו המהֶפכת, הדתיות 
של ,קלפת נגה". 

ונפלא הדבר, כי על-הרב צודקים אצלו בעקר-הדברים דוקא החלָשים, 
אלה שהוא נותן בפיהם תמיד את דברי הטוב והאמונה רק ,%מען כחש'י, 
למען ,דע מה שתשיב", לשם דָּיוּקֶם של דברים ובלי חפץ-לב. האף לא 
נוקבת בפשטותה היא שאלת הפהן-האב (,מַנפרְד"); 


וְלָמָה לאִחָיה עְם-אֶדֶם וְלְמָה לא עָבד גְםְיְחַד 


האין זו שאַלה, אשר נשאל את האדם הבירוני גם-אנ? 
נאום מַנפרד: ,מֶָשל חפץ רוחי ותהי עליו שוּמָה לעבוד", ובכן: תאות- 
השלטון. תאמר: שלטון באדם? גם זה לא! רק עדר הוא האדם.. אלא מה? 
תאות-השלטון באשר לא ישלט אנוש, החָפץ להיות מעָבר לטוב ורע, מַמלכת- 
אנכי, 
תּעַבְתִּי הַתְעָרֶב בְּצָדְר, וְלוּ אַף לְהֶיות לְמְנְהִיג, 


וָלוּ אַף לזָאָבִים... 


אך בבהירות-יָתר מגֶלה נשמת מנפרד את פרצופה בדברים הללו, שהם 
דברי תשובה לפשטות על שאלתה: 
.הִגָה לא לְבְרא חְפַצְתִּי 
ורק לְמֶצא שְמָמָה לְפָּנִי לְהֶייּת כְּרוּ הַסוְעָר, 
ּסַמוּם הַחַם וְהָאָדם, הַמְהַלְךף לְבָדָד בּמִּדְבָּר 
וּמְסְאֶטָא הַחוּל הַצָנוּם, שָאִין ל1 שִיחַ לשָדְפָה, 


וְסָעַר צַלגַּלִיו הַפְּרוּעִים, הַחְרְרִים וְנְקשִים גַּיְיְחָד, 
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היא כנף ועולה אל אחד הכוכבים הדולקים באש טמירה, כוכב אשר בָּבר 
אין לו עם השמים ורחוק-רחוק הוא גם מארץ - 


עַל-אָבָרוּת כְנף אַבִּירִים 


נְשָא אֶתְכָן אֶל-אַחַד הַכּוּכָבִים הַמִזְהִירִים 


אָם אַת לא תִבְכִּי לְאָרֶץ שָאַת מִמְּנָה נרָדֶת - 


ְשָכַחְנוּ גִםדאָנוּ שָמִינוּ אָשֶר מַהָמָּה נָדַּחְנוּ. 


כי הנה יש מקום, שאינו ארץ ואף שמים איננו -- ממלכת לוציפר, ‏ יש 
אי רחוק ומזהיר תמיד, מגדַּל-מָאור לנשָמות בועטות בחקי-עולם, 


. אַף כִּי דַלְתוּת הַשָמִים לָנוּ סָגוּרוּת, 


עוד בָבות איש לא יוכל לנְלָן - ?ו עמורות. 


ועוד: 
יש עולם אור שְבְעָתַיָם -7 - - - 
וְאותו נְבַקש לָנוּ. 


הָצָבִים הַקודָרִים הָאַלָה אִיגֶם שְמִיֶם יְחִידִים, 


על השמים האחרים, על ממלכת-הזהר המִדְמה של לוציפר, הָמּ 
געגועי בַּירון, ‏ שם, שם הגבורה. חלשים אך חלשים הם כל אותם התמימים 
והישרים, כל אותם אוהבי-אל, העושים רק טוב כל היום, בין שבני-תמותה 
הם, בין שמנֶת-חלקם הנצח, כל אותם האנשים והמלאכים יחד, - הבל, נח, 
רפאל, - וכל צַדקם הוא צדק חסרי-הגבורה, מוּסר הנכנעים (ניטשניות לפנל 
ניטשה), מה הם כל אלה, אם לא סמויי-הרוח שאינם יודעים לשאול? ואילו 
קין היה הראשון לשואלים, הראשון, שלא אבה לסגוד, להתפלל, לבקש על 
הנפש, לאהוב, לבפות, לחיות ולמוּת, כי-אם - ל דעת, ולוציפר המתגלה לקין 
כשליח אותו עולם שלישי, אוזה מלכות שלישית, הנתונה בין מלכות-ארץ 
ובין מלכוּת-רקיע, שעליה חלם בַּירון - הוא גם הוא שר הדעת הַגז, והדעת 
הלוציפרית היא המרידה. הוא, הנותן לקין פילוסופיה של מוּסר חדשה, הוא 
ולא ניטשה, הנו הראשון הַָמַכריז לאירופה הפופרת, החוקרת והקוטלת, לאירופה 
הַקִינִית, | את תורת ה,אדם העליון" בשפתאלבִּיון הרוממה ובאמצעים של 
פיוט נשגב, אבל חסר-אלהים. 

קין של בִַּירון שופך דם אחיו - ואינו נכנע, אינו מצטמצם אף אז. 
להפך: הוא מתעלה עלזידי-כך, הוא< בא לידי בחינות חדשות. רוחו עוברת 
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עונה אהליבמה ביהירות ספקנית: 
כ אוּמָרִים. 
שתי משפחות-אדם הן. אין דומים בני חַת לבני קין - נאום בּירון. קין 
הוא ה,אדם העליון" של בַּירון, איש הגבורה והתפארת, ,בכור-אדם", ובין 
צאצאין ויתר בני-איש רובצת התהום לעולם, 
.. אָנוּ; אַשָר דַּם קין בָּכור-אָדֶם 
נוזל עוד חַם בָּנִידִינְ זֶה קין הְֶעַצוּם מְכּל 
שָאָמו יָחָמַתוּ בָצָדֶן - נַתְעָרֶב בְּזֶרע חַת, 
ַחטֶר הָאַחָרין לְאֶָם בְּהִיותוּ חלש מק - 
לא, לא! ולו גַּם הַצַלְנוּ בְזאת אֶת-כָּלהָאַדָמָה. 
- - - - - שִבְטָנוּ יָשָב מַעוּדו 
מֶבָדָּל מִשִבְטֶףָ אָתָּה וְכְכָה יִהְיָה עַדיְעוּלָם, 


וקין זה העצום מפל, שאמו יחמתו בעדן, הוריש עצמתו ופאָרו ליוצאי 
הלציו. בני-קין הם סמלי תפארת-אדם. 


ו 


רְאַהנָא וְהַבָּט גִזְָנ 
שִים עין עַל-גבהּ תָּאָרְנוּ וְעַל"תַבָנִית יָפִי תְמוּנְתָנוּ 
צַלהָרוּחַ הָצז אָשָר בָּנוּ, עַלְהַגְּבורה ועל-אךף הַ8יָמִים - - 


השטן אינו מִנוּל: הוא מרּמַם נשמת אדם ומיפה גוּ. השטן יפה-תאר 
לבוש רוח-גבורה, נועז ומעמיק לחשב - מעין לורד בַּירון של העולמות... 
מָהּ אַהַבְתָּיו, - אומר רפאל, = 


מַהְפָה הָיָה וְנעָרֶץ וְאַמִּיץכּחו 
מִלְבַד אֶלהַי עושָהו אִי יִפִי וְאִי גְבוּרָה 


אֶשָר ידמו אֶהַשֶטָן! 
הדואַליות הפרסית-מֶגְיַת הזאת מביאה את השטן לידי נצחון, והשטן 
שוב אינו אחד המלאכים הגדולים המשרתים לפני האלהים, אחד המתחפשים 
השטים בארץ, כאשר ראינו בספר-איוב. זוהי אלהות שוה במדרגה, בַּקרֶב 
עם יָפת בן-האדמה ועם רפאל שליח-שמים מנצחת האהבה הנפילית. נושאת 
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אשר יפי באהבתה ואין באהבתה אשר; פָּסחַ צל פּרְקיס המִנוָּלת, לילית של 
התעוב, ודרך שלש האָמות, אמות כל-חי, היושבות במעמקים - עולה פויסט 
האדם בשלבי הָנָּשיות עָלה והָגיע עד למטרת הנפש הכפמוסה ביותר, היא 
,מַטֶר גלוריוזה". 

האהבה הפויסטית היא סלם של התפתחות פנימיתעָלאית, השואפת 
לעלות ולהָצָמַד אל חזה"התכלת של ה,כּל". האהבה האנכית-מוחשית היא לה 
הנמוכה שבדרגות. אך באו וּראו, כי האהבה הבִּירונית לא זה בלבד שמקורה 
ב,אני", | אלא צועקת היא חמס: חָפצי בו, הֶפצי בו האהבה ב,שמים 
וארץ" אינה עולמית, אינה פַּתִּיאית, אינה רצון-התכּללות ושמחת-ההֶתכללוּת, 
ואדרבה, ישעה וחֶפצה בצמצום, במחבואים ובהסתתרות מעין. 

אין שמחיזי וְעְזְאֶל המלאכים יורדים למען הַצִיל את העולם הנפסד 
בחטאיו; מזרועות המבול באו להציל רק את אהובותיהם ואת אהבתם, ולפיכך 
הדין עם נת: 


לא אַתֶם בְּהַדַר בָּלְעְזְּכֶם פְעַצְָרוּ כח להַצִיל 
אַת אַשָר"הוּא, הַנותֶן אֶת-צְזְּכֶם, שָפט לְמוּת. 
וְאַלוּ הָיְתָה מִשְלַחְתְכֶם נֶצַח לְבַעָבוּר הַצִיל, 
כִּידעַתָּה כל הָצַלְתֶם, וְלא רק שִתִּי נְפָשות, 
ולו גַם יָפוּת. -- 


(,שמים וארץ", תרגום פרישמאן). 


עוד רב מזה: אַהבה בשרית זו תובעת לעצמה בפה דובר-רְמות את 
הנצחיות. רצונה להשתקף בראי-נפשה כל ימי-עולם. אף במכאוב הגואל, זה 
מקור כל אהבה ומטרתה, היא מועלת. עם כל היותהּ מִלָאה יסורים מרפרף 
לנגד עיניה החלום על נצחיות הענג. 


אָנִי הַשְפְּחָוִיתִי. תָמִיד, שַמְחִיזִי, לְאָל עושָנו, 
זֶה עוּשָף וְעוּשִי אָנִי אֶלאַהָבָה וְלא אֶלְדמַכְאובִים, 


אהבה לחוד ומכאובים לחוד. וכשיפת, זה האדם האִיהקיני, | משמיע דברים 
אלה הצמְקים: 


אַלְלִי לי מַה-אָפוא אַהָבָה אֶם"לא מִכְאוְבִים? 
זה הַבּורָא/ אָרֶץ בְּאהַבָה, הָלא במְהַרָה 


הַתְאַבָּל עַל-יושְבָהּ הֶרָאשוּן - 
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כי-אם, אדרבה, לרב הכבדוּת, לרב ה,פוג" וה,ספלין" שבנפשו. לא שהמוסיקה 
הנצחית, המוסיקה של הספרות, סחפה-דחפה אותו למעלה, לסְבּוב חפשי 
מעל ליקוּם וְמצַריו, | להתהוללות-השתובבות רומנטית, לרפרוף פֶּרָא, לטיסה 
שכָּלה מרידה בָּעומד על מכונו, כפי שמצאנו באויפוריון של גֶּטה, אלא דוקא 
תכונת-הזעף שלו האנגלית, השטָניוּת שבו, זה שהיה הוא עצמו מין בית- 
אסורים גדול של תאוות ויסורים וחלומות, הוא שהפך לבית- 
אסורים גם את העולם שָמָחוץ לו. 

גָּטה המזקין חשב את בִּירון לַבְּדְפּירֶת פֶּרָא של הרומנטיוּת, לנְצר-חמד 
אָמלל, אשר פָּרה משרשי יָון הֶלֶנה) ואירופה (פויסט). מתוך קרן-זויתו שבוימר 
ראה את חיי בירון כראות טרגדיה מרהיבה בנוסח יוָנידפטליסטי: אהוב נפש 
האָלים, אשר נקטף בלא-עת, כי התאוו לו שליטי אולימפוס ויקחוהו אליהם, 
על צדיהאמת לא היה בירון ,אהוּב-אלים" כל-עָקר, אלא- ראשון לַדָקדָּנס 
האירופי, אבי השטניות, שנתנה אחר-כך לספרות-העולם את בודליר, ואבי 
,האדם העליון" הניטשני (עַיִן ב,מְנפרְד" וכו'). 

אותו איש, שיצר את ,מַנפרְד" ואת ,קין", בתור ילד-שעשועים אובד 
בעליצותו ומחול דמיו - אינו אלא אגדה. הוא פֶּרֶץ גבולים לא מעצר-אונים; 
הוא לא נקטף, כי קטף את-עצמו אבר אבר. 

כאלה היו חיי האיש, שעבר כסופה מָזכּירה ימי-מבול את הארץ והשאיר 
אחריו ספרים, אשר בהסת-הדעת נפלו מחיק הסופה על שלחן האנושיוּת. 


ב 


שירת הקינוּת 


הַמָּלנכוליה והערצת.האיתנוּת, הבוז לקטנוּת ילדי-עפר ומרירות-ההתול, 
בקרת הערכים זמן רב לפני ניטשה וההסתערות לשַמָהּ, הריב אֶל האלהים 
בשם לוציפר היפה, החלום על השטנים הנהדרים ורְמי-העין, הנפילים אשר 
נעלוּ בחטאיהם על צדיקי-המלאכים, הבקשה למצא קן-נשר לגָאים נכְאים, קן 
בין השמים והארץ -- אלה הם יסודות שירתו של בִּירון. 

הצד העכור של שירה זו היא האנכיות הנפרזה, העולה מכּל קינותיה 
הרְבּות והיפות. על-הרב אין כאן צער העולם, אלא צער היחיד, כּאָב ה,אני" 
הסובל וזעפו, 

ב,שמים וארץ", ב,מְנפרְד", | ב,קין", במקומות שונים ב,דון יוּאן", 
.צ'ילד הַרוּלד" וכו'-- בכל אלה היצירות שירת הקינוּת של בִּירון אנכית 
היא אף בשעה שהאדם כָּלו, האנושיות כָּלה, תחת לשונה. 

פויסט של גֶּטה עולה מדָּרגה לדַרגה בסָלם האהבות, עולה ומצטרף 
באור אהבה לא-ארצית. מחיק גִרְטַכֶן, בת-האדמוּת הכפואבת, הנחמדה, האשָמה 
במיתתן של שלש נפשות קרובות ופושעת בשם תאוֶתה הקדושה; מחיק הֶלָנה 
מלכת-קדם, האשה ההָיוּלית, תפארת-התפאָרות בדמוּת שיש חי, נושם ומדבר 
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אבל גרם מזלו, כי אן מעשה זה למען האחרים יהיה למעשה של 
אנכיות. הוא בחר ביוֶן, שתהיה לו זו הבמה הגדולה, שצליה יָבַצַע את מעשהו 
לעין כל העולם. 


.. אִָם אֶפל - אֶז אָפל 
ה 
(מִנפרֶד). 


הוא אוסף את כל ממונו, מסדר ומזין על חשבון-עצמו פלָגַת מתנדבים 
וחש לעזרת יון המתקוממת (ביולי של 1823). המורד מִבֶּטן מתיצב בראש 
הנלחמים ליָון החדשה, מוכר כל אשר לו באנגליה לצרכי המרד, שָש על כל 
הצלחה של נשק-היוָנים-- והוא ממהר לעשות מתוך בולמוס של פצְלה כדרך 
איש מרגיש בקצו. הוא ידע, כי נכון לו המות, כאשר ידע את דבר מותו 
מַנפּרֶד הקוסם. 

ואמנם לא ארכו ימיו עוד. לא בא לו המות בַּקְרֶב, כפי שָקוה וכפי 
שנראה משירו, שכתב למלאת לו ל"ז שנה. במוסולונגי (ביום 9! באפריל 
לשנת 1824) הנל מת בתקף מחלת-פתאם, מיתה של אחד האדם ולא מיתת 
אלים מורדים, כחפצו, והמעשה אשר התחיל לעשות אינו שָלָם בידו, ופואָמת- 
חייו עמְקת"הכּוּנה תמה, אבל אינה נשלמת, והיתה כהָד קובל וממשך.-- 


ההד הקובל נשמע בשירת תלמידיו הבִּירונָיִים, הוא עולה גם מקינת 
גָּטה המזקין אשר נתן לבירון דמוּת אויפוריון הפוחז והמפאָר בחלק 
השני של ,פויסט". גֶּטה, שהעריץ את בִּירון הערצת-עולם, לא רק אחַבו, כי 
רְחָמוּ גם רַחֶם. הוּא, החוקר לכל-תכלית, אשר קבל משפינוזה את הרצון 
להשיג את המעשים והדברים מְשג אַדְּקוְטִי, היה קרוב מאד לארח-האמת כשבָּרר 
באחת מְשִיחותיו עם אַָקרמן את תכונות רוחו של בִּירון ועמד על שאיפתו 
האִיקרית של זה אל מעָבר לתחומים, על היותו חסר כל קצֶב, כל מעצור פורה 
במוּסר ובחיים. פריצת-הגבולים ושבירת-הפלים - זה היה סוד יסוריו של 
בירון וטבעו, ,צר היה לו המקום על-פני ארץ ואף בתוך ההחַָרוּת האישית 
האִידמִגבּלת ביותר חש את-עצמו בַרְע; העולם היה לו בית-אסורים". 

ואמנם שבירת-פלים זו הנצחית היא שהביאה את בִּירון לידי-כך, 
שיפרוץ גם את גבולי חייו הוא ויפול בקול נָפץ, ,כפֶרֶץְ-המים בהרים". אך 
אם צַדק גֶּטה בסְמוּן הקוים הראשיים של אפיל - דמות אויפוריון שב,פויסט" 
אינה הולמת את בַּירון, שובבת וקלה היא דמות זו, שובבת וקלה יותר מִדִּי 
לגבּי אדם כבירון, אשר ברק חיצוניותו והוד לורדיותו המפְנקת לא היו אלא 
מַסָּכה מגְוָּנת לפֶּנֶיהָ הזועפים של נשמתו. אשר להסר-המדה שבתכונת בירון צָדק, 
אבל טעה בנמוק הדבר. כי לא הפחזות המעדנה של יחְסַר-חוט-השדרה היא 
שהמריצה אותו לפרוץ, לא בטחין הנעוּרים קלי-הדעת ועדף"האונים - כל אלה 
הם דברי חוץ ותֶפָּל, דברים שבהתחפשות ארְכּה, שנמשכה כל ימי חייו של 
האיש הזה. העולם היה לו בית-אסורים לא משום קלוּתו אשר עברה גבול, 
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ליסוד מוּסד במחשבתו, ועתה השתדל גם לכונן צעדין וְלכוּן מעשיו באפן 
אשר יקנתרו את האוזים שבאנגליה. בימי הסְתָו של 1816 הוא עובר משויציה 
לאיטליה, ושם, בוְנְציָה, עיר המים והנשים, הוא חי חיי-פריצות מעוררי- 
רחמים של איש נואש מפל. נראה הדבר, כי מתנקם הוא עתה באֶשה, בכל 
מין האשה ועוד רב מזה: הוא מורד בעצמו, מתנקם בעצמו על-דבר היותו 
בן למשפחת האדם, 

פסגת היאוּש - ועל מרום הפסגה נצב מִנפרְד בערוב היום, עיניו קודחות 
כּצָבִי-בין-השמשות ובחְבּו חשָכה כחשכת הצללים, 

רק בשנת 1819 פוקדת לבו האהבה- האהבה האחרונה, הנסיכה 
גויצ'יולי היפה, בת שש-עשרה שָנָּשאה לבן-ששים, בוגדת למענו בבעלה, 
אחר-כך היא מקבלת מאתו גט-פטורין וחיה את אהובה, בַּירון גונב לו שוב 
את האשר, כשם שגנב פרומתוס את האש לפנים. עמה, עם אביה ואחיה, 
הנסיכים גָמבּה, הוא נודד ועובר מרונה לפיזה ומפיזה לגֶנואה, נותן את ידו 
לקרבּונָרִים המתקוממים ונעשה מנהיגם, והמון יצירותיו של התקופה ההיא 
מעיד על אונים לא-מצוים שהתעוררו על-ידי האהבה המוזרה והאחרונה. היתה 
זו אהבת שני מוּרדים-בהקֶברה גָאי-הרצון. על בלימה היה תלוי כוכב-אהבתסם. 
זרו לו לכוכב דרכי שמים עם חָקות ארץ, מצֶם שמים וארץ יחד ברה בַּירון 
על נפשו ועל אֶשרו- והחְרוּת, חַרוּת-בלימה, חוגגת. ויכתוב את ,שמים 
וארץ"... 

אבל קול השמים מתפוצץ על ראש הבורח. בעת ההיא וידידו שָלִי 
טובע במצולות מפרְץ-ספֶּציה, קשר, קשר! נפל פרומְתוס! המַמָהו דבר המות 
הזה. הנה ה,טבע", אשר כל ימיו הגה בו שָלי הטוב! הטבע... ומהו הטבע? 
לשוא כל מְנוס... חֶקִיס בכל וסתרים. 

מיד מרגיש בַּירון, ‏ כי גם עליןו למוּת, גנָבת האשר מוּשָבת לאלהי- 
האשר. הוא עיזב את גויצ'יולי ושֶם פניו לנסוע ארצה יוָן, יון הפוקחת עין 
משנת עבדותה. עתה כל חָפצו "עשות מעשה- ולמוּת. מעשה גדול אחרון. מאז 
הימים חיעה בקרבו ההכרה, כי אין השירה כשהיא לעצמה אלא אחד הבטויים 
אשר לאישיות, והבטוי שבמעשה רב הוא לאין-ערוך מן הבטוי שבשיר, יחסו 
אל השירה היה בו הרבה מן הגאוניוּת האמתית. הוא לא המית את-עצמו באהלה, 
כי-אם נכנס אצלה תמיד משוק חייו הנרגשים וְהמונֶם ואחרי שָשָהה זמן-מה 
באהלהּ הלבן והָפריע את דממתה בשאגת נפשו--יצא שוב אל החיים, אל 
הצקה 

את הנעשה בַּבָּר בכל רגע מימי-חייו על הכָּתוב ודוקא משום-זה 
היה כל הכָּתוב על-ידו יותר מפֶּתוב גרידא, אבל הוא ראה פתאם ונוכח, כי 
כל מעשיו הרבים והגָאים-יגָעים, שעד-עתה היה עושה רק לביתו ועל צד- 
האמת אפילו לביתו לא עשה אותם, כי לחרבן נפשו הגדולה ושממונהּ. מה 
יתרון היה לו בכל עמלן! ברגעים ההם? הוא לא אבה עוד לחיות, לפי שכבר 
ידע את הכל, אבל שָאַף לחיות עוד זמן-מה, רק עוד זמן קצר, כדי 
לדעת גם את הדבר האחרון הנעלם מעיניו: את המעשה למען האחַרים, 
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בַּירון את הצעתו כעבור זמן; הפעם ההצעה מתקבלת - ושר-התהלה, אשר עשה 
לבירון את כל הדבר הרע הזה, עומד אותה שצה מן הצד וקורץ עִיןְ-עָרמה 
כלפי הזוג הנבדל כל-כך בתכונות רוחו, בְּצעה ידו את המזמה! מפח-נפש חדש 
ונוקב נכון מעתה לאיש, אשר לא היתה ולא תהיה לו מנוחה. הוא, הַמָלנכולי 
מטבעו ומהיר-החָמה, לא נוצר להיות בעלה של אשה אנגלית עליזה וקטנת- 
מוחין, הסערה והאשה - איך ידוּרו בכפיפה אחת? כעבור חרְש ימים להולדת 
בתם עוזבת האשה את בעלה ונוסעת אל בית אביה-- לבלי שוב. היא לא 
יכלה להבין מה טיבן של אדם זה. בתחָלה סֶברה, כי משָגע הוא ככל 
המשגעים, אחר-כך לא ידעה עוד מהו-- אבל אחת ידעה ידעי כי אין לשָבת 
עמו בצל קורה אחת... 

אז יָתּן גט-הפטורין ללידי בּירון כחפצהּ - והחָברה העליונה משיחה 
בחפץ-לב מיְחד בבירון-הבעל. 

האשה והחברה קשרו קשר על הסערה. כמה השעָרות משָנות, פרל 
המצאותיו הרבות והנבובות של המון הבטלנים, המגהצים, פורחות באויר 
וממלאות אותו לחשי-נחש. פּירון זה, שאָמָש כרעה לפניו כל ברך, נעשה 
לאבי-אבות כל טְמאה וכל זנות. שר-התהלה מִחַיִּך את חָיוךְ-הזדון שלו, משתמט 
לו ללכת אחרי אשר כָּלה את מעשהו, והמשורר קרבנל עוזב מתוך פצעי-לב 
נאמנים וחדשים את אנגליה ארְכּת-הלשון והחנָפה, יוצא בפעם שניה ואחרונה 
את ,הארץ אשר תקרא הַצדיקה בארצות וכל אשר בקרבה הוּא מוּסרי רק 
למראית-עין" (,דוּן יוּאַן,, השירה האחת-עשרה). 

אחרי יסורי-התהלה האלה משפקע פּירון הנואש בשויציה, הארץ אשר 
היתה לו תמיד כרמז של תפארת מורדת ובלתי-מובנת. שם תוקף עליו ביותר 
חוש הַמָּרִי והאִיתנות. למראה הרריונגפרוי נרקמות בנפשו התמונות, שהָנחו 
ביסוד ,מַנפרְד". הוא רואה את הטבע כראות יסוד של גבורה ומות, תחת 
הנעם וצל-הכסף של האלהות, אשר חזה בה משורר אנגלי אחר, הוא 
וורדסו!רט המאמין. הסלעים הם בנהקין של אָבְָן וכל התהומות מלָאים 
התפרצות. אין נקדה של מנוחה וכל העולם אומר זעף. 

היסורים אשר מקרוב מתוספים על אלה אשר מאז-והיו עתה, בשויציה, 
לכח עצום, המלבה בנפש אש-התמרמרות של פרומתוס. האיש מבני זרעדהַקיני 
מתנקם בחיים ובאלהים על-ידי שאינו משפיח מלבו אף רגע את כל אשר 
עוּללוּ האנשים לנפשו הזועפת ועל-ידי שהוא נותן בטוי עז של אמנות 
להרפתקאות רוחו, למען יעמדו לעַד. בשויציה הוא מַי בחברת שָלִי ידידו, 
המשורר הגדול מאד והאִמלל מאד, אשר היתה לו הכפירה שַם נרדף לאהבת- 
אדם. שני המשוררים הקרובים ברוחם הֶרבּוּ להשפיע זה על זה. האקט 
האחרון של ,מַנפרְד" שָנה על-פי עצת שָלִ. 

ובאנגליה סערו בינתים הרוחות וכל העתונות היתה מִלָאה עלילות- 
דברים על בּירון. הרעל הזה הרעיל סוף-סוף גם את בַּירון עצמו. בלאו-הכי לא 
היה איש-המוּסר במובן המקבל, אבל לדברי השקוץ והמרוּרות ההם התעורר בו 
חוש בן-החורין העושה להכעיס ודרכיו נבוכו. ‏ בקרת המוּסר היתה תמיד 
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בּירונית, כי בירון לא היה מעולם סתם סופר ואיש-הכּתב, חיי-האישיות גברו 
וגדלו אצלו תמיד, בכל עת ובכל שעה, על חיי-הסופר שלו. לא הכתיבה 
היתה עָקר אצלו, אלא החיים הגורמים לכתיבה, ובשכר אהבה אחת אמתית 
וסוערת ודאי שהיה מוחל במחילה גמורה על תריסר ארונות ספרים ועל כל 
הספרות האנגלית גם-יחד ושירתו שלו בכלל זה. 

הבקרת האנגלית דנתה את בכורי-עטו של בִּירון ברותחין, הַלעיגה 
והָלעיבה בלורד הצעיר ובחרוזיו - וזה, | שחשב את עצם ענין-הכתיבה 
לפחיתות"הפּבוד ולמעשה-נערוּת של שעות הפנאי והבַּטָלה, נכנס על-כרחו בעל 
הספרות. אהבתו הרבה את-עצמו, שנפצעה פתאם, מַלאה את נפשו חמריד 
גפרית של אירוניה גדולה. התעורר בו חוּש איש הלקרֶב והנקמה: החפץ 
להתנָקם ולשלם לקטנים כפעלם הוליד סטירה בוערת כאש, היא הסטירה 
שהשיב בה בַּירון דברידצָרְבת לחורפיו והראה לכל העם האנגלי את מלתעות- 
הארי שלו, כך היה בִּירון לסופר, כך צמצמה האישיות את כל גבורת-פראותה 
והָנמיכה קומתה להַכָּנס לבית הספרות והסופרים. 

הסטירה עושה רשָם לאיאָמן, אבל לא ככל האדם בירון, לא אחד 
הקטנים הו+ וישמח בנצחונו-- הנצחון על הקטנים. כך דרפה של אישיות 
גדולה: היא לא תנוח עד אם תִּקֶם את נקמתה מִצעֶם הקטנים, אבל בבוא 
הנצחון והיה לה לזֶרא כל הענין; היא תמאס בעצמה ובנצחונה. לַזֶרא לה 
לראות מסביבה קטנים מנְצחים. רוצה היא בנצחון על הגדול, הגדול ביותר. 
כך קרה הפעם גם את בַּירון. רצוץ-לב הוא יוצא מאנגליה מולדתו לנדודיו 
עלדפני תבל, עובר בארצות ספרד, אלבניה, יון, תוגרמה, אַסיה הקטנה - ומוּסר 
נפשו לתענוגות-ריק. סדן הארץ אחד הוא ובשובו הוא רצוץ פי-שבעה, 

בַּירון כאֶלו רק נְגע עד-עתה בקצות כנפיו של שר-התהלה. אבל נגזר 
עליו לדעת מכאובי תהלת-אדם עד התמצית. בשובו לאנגליה הוא משתתף 
בישיבות בית-הלורדים, נואם שם את נאוּמו הראשון- והנאוּם מטביע רשֶם 
כּביר: חָפץ שר-התהלה ביקרו של בָּירון, ‏ כעבור שני ימים לאחר הנאוּם 
יוצאות שתי הָשָירות הראשונות 5,צ'ילד הֶרולד"-- ושוב הרשֶם נמרץ מאד ואין 
גבול להצלחה: במשך יום אחד נמכרים ארבעה-עשר אלף אָכּסָמפלרים של 
פואמתבָּירון זאת. באחז הבקרים בלונדון נעור בִּירון משנתו והנה קול- 
תרועה מסביב לו והוא מפֶרסם עדדלו;שתגע. הוא נעשה לארל הַפַלונִים, היפות 
בנשי אנגליה נכוות בגחלתו ורודפות אחריו כרדוּף אחר האשר, ,החברה 
העליונה" פותחת לפניו את שערי זהבהּ - ומעתה חי בתוך סערת שרפה של 
הגוף והנפש ארבע שנים שלמות, מֶצָה את הכוס הגדולה על כל שמריה, ,אהב 
אלף נשים ואף לב-אשה אחד לא פגש'. 

שירות-המזרח שלו (גיָאור. קורסר, הכלה מאבִּידוס) עושות לפרסומו 
כנפי-נשר, וכשהוא מציע בנובָמבר לשנת 1813 את ידו לעלמה רמת-היחש, 
בתו של הבָּרונְט האנגלי רלף מילבנק ונכדתו-יורשתו של אוּאינטוזּרט, אמנם 
נדחית הצעתו, אך אין לבה של העלמה יכול לעמוד בפני פרסומו הגדול של 
המשורר - והיא מקבלת עליה לרצונה לבוא עמו בחלופי-מכתבים. אז יחָדש 
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מאד - ואמנם איש כזה, שהחיים והמות כרוכים לגביו ודבוקים, נשאר כל 
ימיו, הוא היה מיודצי המות ומזוכריו תמיד. 

בגימנסיה לא היטיב ללמוד, כי הַלכו השעורים שַעמום על נפשו של נכד 
,בן-הסערות". לצְמת-זאת היה עז בלבו רשמו של התנ"ך, ספר-הגבורה. ספר- 
התהלים, אשר בו האדם מתיצב במערְמיו לפני האלהים והם מביטים שם, 
ככיכול, יה בפני זה ומדינים זה עם זה-- אותו הספר אשר ליסורי-האדם 
עניָן יותר, כמובן, מספרי-הַלָמוד של האסכולה. ואף אמנם לא התמהמהו יסור? 
האדם לבוא, כצפור-טרף עטו על הנער בן-העשר ודמות להם כדמוּת האהבה. 
אַותה נפשו את מָרִי דַף, שארת-בשרו. הימים ימי מַאי והנער זה-עתה ירש 
מדוד אביו תארי לורד וּפֶר אנגלי, יסורי האהבה הראשונה כל-כך חזקו עליו, 
עד שגם לאחר שָנים, כששמע, כי נכנסה העלמה בברית-הארוסין, חרד עד- 
היסוד ויהי כמשָגע. 

הלב טרם נרפא מן האהבה הראשונה, והנה השניה - והוא אז בן-שתים- 
עשרה - מלחכת אח הדם. שוב עוברות שתי שנים--והנה בא מלאך-האהבה 
בשלישית ופניו נוראים הפעם עד למאד: כיקוד-אש עיניו וצחוק-נקמות 
בזויות פיו, כנפיו אדְמות, ואין לדעת אם כנפי שחר הן ולכן אדמו ככה, או 
כי שרויות הן בדם. ,הלורד בִּירון הרע" הרג את צ'וורט - והנער בִּירון 
התאהב בבתו של הנהרג. מתענה בן משפחת-ההורג, ובת הנהרג לא תאבָה 
להיות שלו. מה לה ול,נער החֶגרץ עז מאהבה מות ונשמת הנרצח לא תסלח. 
שָנים עברו וְיָמִים על יָמים - ובירון לא שכח את הנערה מָרי צ'וּורט. כל ימי 
חייו הגה בבת-הנהרג בן משפחת-ההורג, ברגעים של יגון חשבון-הנפש, 
בבוא כל נחם וכל מִדוָה להתיצב לפני האדם ולדרש מפיו מַעַנָה - ברגעים 
ההם הצטער בִּירון על אהבתו ההיא שנכזבה, כהצטער איש על תמימותו, 
אשר אבדה לעולם, לאחר שָנים כתב על האהבה שנכזבה את שירו ,החלום* 
ובשעת כתבו היו עיניו מלָאות דמעות. הוא לא נכנע אף רגע. עמָקות 
מחשבותיו של אֶל-נקמות - והוא הוא גם אֶל החסד. האדם ודאי שאינו יודע 
מדוע כך ולא אחרת הולכים החיים ומדוע אינם נשמעים למאוייו. אבל 
,שבעתִים יָקם קין". רוצה הוא להשיב נקמה אל חיק אֶל-הנקמות, והוא אינו 
יודע, כי הנראה לו לנקמה אינו אלא חסד נסתר של אדון-החסד, של זה, 
המיטיב מתוך נקמה והוא נראה לכאורה למתנקם סתם באדם. בּירון לא סלח 
מעולם לאלהים את מעשיו. 

באוניברסיטה בקמברידגָּ' חי בַּירון חי סטודנט אנגלי הוּל?. רק במקרה 
הוא נעשה למשורר ולבַירון. בהוציא המתהולל הצעיר בשנת 1807 את ספר- 
שיריו הראשון והגרו2 6556ת[18 01 >זטס1 (שעות הפנאי), הודיע בראש 
הקבץ, כי בשים לב אל עמדתו הגבוהה בחברה אין לקוות, כי עוד יוסיף 
לכתוב. נראים הדברים, כי גרמה להודעה זו אותה הגאוָה המיָחדת במינה, 
שהטביעה את חותמה על כל חיי בִּירון ויצירותיו - גאוה של חָרוּת הָמַתריעה 
על עצמה. אבל גם הוד-נפש אתה מוצא בהודעה תמימה-גאותנית זו - ואמת 
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הנשק על חומות-אלהים. ורק כעבור הזועה יחנירו רמזידפתרון ראשונים, 
יפצמו לבבות לקראת הברית והקשת בענן. 

ולפיכך: רצונך לדעת מה ריח-החֶדש, העולה מתוך דפי ווהיטמן וטגורי 
כרוּח של בראשיתדאָבִיב, הַפָּר תחָלה את זה, שהיה בכמה מובנים הָפְכֶּם, את 
המורד בשם האדם- את בִּירון, ולמען תעמוד כיָאות על שירתו- עַיַן במגָלת- 
חייו, כי מתוכה אתה עומד על השאָר. 

הוא נולד בלונדון, ביום 22 בינוּאַר לשנת 1788. בני משפחת בירון 
היו בעלי תאוות גדולות, ‏ יוְדעִי-ְרְע ואנשי-מלחמה. אבות-אבותיו הצטינו 
במלחמותיה של אנגליה. אבי-בּירון היה אדם אובד-דרך בים רגשיו וזדונותיו, 
איש סוער, אשר אין נכונה ברוחו ואין סדרים למַעלליו. את יהסו אל הנשים 
סָמנוּ קלוּת-דעת ורע-לב. את פתרינה גורדון, אַם"בִירון, לקה לו לאשה 
לשם תשלום חובותיו הרבים וְאַבּד מרבית הונה, הנה לפנינו אדם אָמלל, 
איש שתאוות ימי-נעוריו כבוּ בקרבו במשך הימים עד כדי לשאת אשה רק 
לשם השתחררות מעל הנושים. אשתו עזבתהו ובלב קרוע שָבה מצרפת, מקום 
מגורי הזוג, ללונדון. שם יָלדה את בִּירון, היא היתה אשה היסטָרית וקשת- 
רוח. היא אהבה-שנאה את בעלה נלוזדהדרך, היתה נרגזה כל הימים, וחַרוּן 
כל ימיה שעלו בתהו, פרי מרירות-נפשה ומצוקותיה, חֶל על ראש הבן הנולד 
לה, ,הנער החֶגר". דוד אביו, אשר ממנו נָחל בּירון תארי הלוּרד והַפָּר, גם 
הוא לא היה מנשמות עולם-התקון. זה הרג איש לפֶצעו, לפצע כל חייו- את 
צַ'וּרט שכנו ושאָרדבשרו. בית-הדין פטָרהו מענש, אולם החֶברה ידצה להנקם 
ברוצחהּ של נפש איש והתרחקה מעליו רחוק גמור. מוּסר-כליות אכזרי הָמַר 
מאד את חיי הלורד, אשר התיחד למיום הרצח בטירתו השוממה למחצה, 
והוא מנָדה ומרְחק מהמון בני-האדם, בודד את חשכת ימיו, ושָם יצא לו בכל 
הסביבה: ,לורד בּירון הרְע". נשמת קין הורג אחיו חָיתה בקרב האיש הזה, 
דוד אביו של יוצר ה,קין". 

ואף אביו-זקנו של בִּירון היה, כנראה, איש מבני זרע הקיני. אַדמִירַל 
זה-- שמו אשר נתנו לו יעיד על תכונותיו: ,דזָ'ק בן-הסערות". האיש בןך 
הסוּפה חתר אל חופי ארצות רחוקות, לא הסתפקה נפשו בזה שיש, בארצות 
שבּעין ובימים שבעין, והים שאג כל הימים לא רק באזניו, כי גם ברוחו 
בקרְב. 

תכונת הַקִיניוּת על כל המרירות והנשגב שבה עברה אפוא אל בַּירון ביְשה. 
אות קין, אות נוד וסער, היה חָרוּת על מצחו של החוזה הזה, אשר בא לעולם 
למצן הַראות את כל הפצעים שבלב בני-קין המִצָנים-גאיונים ולריב ריבם מיד 
בני-האלהים ובני-הֶבָל, 

עוד בקטנותו היה בַּירון איש יודע-אירוניה. בהיות אמו מתקצפת ונוזפת 
בו נזיפותיה-- היה מלעיג עליה הילד, שלא כדרך ילדים. היתה זאת הנטיה 
הַמֶטבּעת בקרבו תמיד, נטית-הירְשה לפולמוס, ואף הידיעה אשר ידע את תהו 
הדברים והַמַפָעָלִים, יום אחד נטלו מידו סכין, שאמר לדקור בה את-עצמו, 
כאן נתגלתה בנפשו תכונת האיש, שאין בינו ובין המות אלא מחיצה קטנה 


אהרן צייטלין 


בירון 


1 


שור אָשָר הָיָה לָשִיר 


המשורר הזה היה שיר- שיר שנכתב ביד עצמו. מכל פאָמותיו היתה 
פואמת-חייו העמקה ביותר. 

רק עליו, על בעל ה,מנפרְד, נתן להגיד: הנה איש, אשר לא רק חַבּר 
את שירתו, כי גם חָיה אותה בפעל - ובכל-עת חָיה אותה, בכל רגע ובכל 
חצי-רגע. 

גם הטובים במשוררים חיים את שירתם חיי-פֶנים, אכן הופעות-טבע לא- 
נפרצות הם משוררים כבירון. חיי-אדמות שלהם הגדולים שקולים כנגד שירתם 
ושירתם שקולה כנגד חייהם. 

משורר גדול בא לעולם-- מיד אחד עצוב-החַיוּךָ, | מלאך-העתידות, בא 
בִיעָף, עומד על ערשו ואומר: ,אבל אדם קטן יהיה זה לכשיגדל", אין שתי 
מתנות מגשות לאדם בבת-אחת, מנהל הַמֶּשק של העולמות מקמץ בהוצאות. 
הוא אינו נותן אלא לחלקים ולחלקי-חלקים, על ערשו של בִּירון לא עמד 
המלאך ההוא. בו התלכדו לאחדים החזון והפעל, הבָּרק והרעם, החיים 
והפתב. 

ומשום"כך לא רק בשירתו, כי גם בחייו, חיי חוּץ וחיצון שלו, אתת 
מוצא משום סֶמֶל, משום התְגַלמותה של מחשבתיוצרים עִמֶקה. 

הוא לא היה מן הגואלים וגם לא מן הנגאלים. נשמתו היתה מעולם- 
התהו הנשגב של ,מלכי-אדום לעולם-התקון לא הגיע,. אבל הוא נלחם. 
במלחמתו נתגלם רצון האנושיוּת להיות נגאלת. 

הוא לא יוכל לשמש לנו מורה-דרך למופת בשעה שרומזות לנו מבין 
חֶרבות העולמות שהֶתצו עיניהם הצחות של עַרְכים חדשים, ווהיטמן מצד אחד, 
טגירי מצד שָני-- אלה הם השרים על עתיד, שבו תִכָּרת ברית אדם עם אַל. 
בשירת-העולם הם מביאי הבשורה ואומרי ,אַשוּרְנוּ", אבל בלי בירון אין 
לשער גם את שירת טגורי ואת שירת ווהיטמן. בראשית תהיה החידה ויונף 
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ספריו של מנדלי, | של אַש, ‏ רב שירי ביאליק, כל שירתו של 
טשרניחובסקי, שפעת-הגונים הגדולה -- מעין ,הָפְּרטרוּפִיה של עולם" - אצל 
שניאור - כל זה הוא צצקת-חדוָה ושפרון אינסטינ;טיבי, שנמלטה מאליה 
מפי היהודי בראותו ראשונה את העולם, 

ואף-על-פי-כן -- כל מה שגבוה בשירה זו - כבר יש בו גבה אֶת'. 
גךְלתם של פרץ וברדיצבסקי היא, שהם וָתרו ראשונה על שירת הָמנון 
לגוני-עולם -- וחזרו ליסוד הפנימי, האפלטוני, של האדם, : 

ירידתה של הספרות העברית בימִָינו היא התרוקנותה מצאידיאות 
אֶתּיות. באותה שעה ששאלות-מוּסר גדולות מנסרות בעולם, בשעה שהאנושיות 
המפרפרת ביסוריה מתלבטת בהן - היא שקוּעה יותר מדִּי ב,עשרה קבים של 
יפי", ‏ רק היציאה מתחום צר זה, רק הָשִיבה לגבה אֶתּי -- אותו הגבה 
המפתיע אותנו כל-כך ונראה לנו עכשו כמעט כאידיאל שאי-אפשר להגיע 
אליו בכל מעשית-חסידים פשוטה - רק בזה, ולא בשירת ה,גנוי", תחית 
האמנוּת וגאֶלתה, 0 
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מדת הרחוק בין העולם האידיאלי, הפנימי, | של היחיד והעולם 
המציאותי -- זהו ,הבדל הפוטנצילים", | המגדיר לנו כמו בחשמל, את 
,המתיחות" הפנימית, הכח האצור ביצירה האמנותית, כמו שהפוטנציל מִסיט 
את ,הפח המניע בחשמל" - ההבדל בחשמליות של שני הצירים, החיובי 
והשלילי, מבַטא את האנרגיה הפנימית של האסם החשמלי - כך רחוק זה בין 
עולמו האידיאלי של היוצר ובין המציאות מסים את האנרגיה הכמוסה 
שביצירה. 

אצל האמן הגדול עולם אידיאלי זה הוא יותר נשגב - יותר רחוק 
מן המציאוּת, והפתרון של סתירתם דורש מעוּף יותר גדול, התעלוּת 
גדולה של המציאות; אצל הקטן, הכופף ראשו בנקל בפני המציאוּת ומסתגל 
אליה, אין הוא ,מתקן" את העולם, אלא ,מתקרב" אליו ביצירתו. 

אותן היצירות העולמיות, המזהירות ככוכבים לאנושיות במשך ימל 
חייה - כמו ,איובי, ,דון-קישוטי, ,האחים קרמזוב", | או תמונותיו של 
רְמבּרנדט - האמת המוסרית הגדולה על גורל האדם ועל יחסו לאלהות 
היא שמזהירה מתוכן. : 

יש יצירות, גם-כן אמנותיות, שהעולם האידיאלי שלהן איגו אֶתי כל- 
כך; יצירות שנוצרו לא בספירה של חסד והוד, כי-אם בספירת הגבורה - 
אותן שירות הפח, האָרוס האלילי. כך היא הַציָרוּת של רְבּנס, המגְשמה, 
עשירת-הצבעים, שירתהַיֶצר, ,הגופים ערְמי-הבשר". זהו גםדכן עולם אידיאלי. 
ואף-על-פי-כן -- זו היא כבר אמנות ממדרגה שניה, כי הךהוק בין שנל 
העולמות -- ,הבדל הפוטנצילים" - לא גדל בהם כל-כך. 


אמנות האינסטינקטים היא ,השפלה" של האמנות; זו האֶתית-רליגיוזית -- 
הפסגות העליונות שלה. 


מכאן יש להוציא מסקנות ידועות גם בנוגע לספרות העברית. 

ספרות צעירה זו, | בשעת לדתה, נטתה ביותר לאמירת ,ברכי נפשי" 
להערצת העולם החיצון. 

זה מובן וטבעי. 

ישב היהודי אלפים שנה בין חומות הַגְּטו ולא ראה כלום, מלבד 
אבנים ופרקמטיה והוָיות של רבנו תם וכו, ובאחד הימים יצא מן הַגְטו- 
והעולם הגדול, האילנות בלבלובם, אֶוְשַת כרכים ו,שבעים אִמות" סְנוְרוּ עיניו, 
יהוא אמר שירה. 
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ולא רק חסר העולם האֶתּי הוא קבר האמנות. כל נדנודי האֶתיקָה, 
הַפַפקנות והיחסיות במַשגי המוּסר (שבעלי-עיון שונים הֶרבּוּ לשאת ולתת 
בהם במאה שעברה) גודעים לכִתּחֶלה את שרשי האמנות (וממילא -- את שרשי 
האישיוּת של האדם, שהאמנות והתפתחותה הן רק סְמָנִים חיצוניים לה). 

מי שבא ליצור בשעה שעולמו האידיאלי הפנימי רופף, בלי ,מַחלטיוּת? 
חמוּרה בתביעותיו, דומה הוא למי שחותר בסירה ויש לו הֶגָה לשוט בה 
אבל הֶנָה זה רופף בידו ומשנה מהלכו ומגמתו עם נדנוד כל גל: סירתו 
תחוג, תנוע - ולא תלך למקום מִסְיּם, 

היחסיוּת, שהָרבּו להטיף לה במאה האחרונה, היתה %סם-מות לאמנות; 
רק עכשו היא מחלימה מצט מעט ממנה, מפני שהרסה את עולמו האידיאלי 
של האדם, | 

והרי לא לחנם הוגה-דעות עז"רוּח כקנט, שקעקע בלי חנינה את כל 
בנין המחשבה האנושית עד-היסוד -- נרתע אחור בפני מַחלטיוּת האמתיות 
המוסריות: הוא הרגיש, כי בהן, באמתיות אלה, עמוד-התוך של רוח-האדם, 
והיא מתפוררת ונהרסת בלעדיהן, % % 


אמת זו על המוּסר בתור יסוד האמנות - לאמתו של דבר.- אלף- 
ביתית היא, וּידועה היא, ולו רק מתחת להפרה, לכל אָמָן ולכל אדם הנזקק 
לדברי אמנות, ואף-על-פי-כן -- מענין הדבר - יש במובן זה איזו בישנות 
מיָחדת בעולם-האמנות; נמנעים מקרא את הילד בשמו, לאמר בהדיא, מבלי 
כל פקפוקים, כי המוּסר הוא נשמת-נשמתה של האמנות. וגם כשמזכירים 
את שמה של האֶתיקה בהיכל-האמנות -- מבליעים אותה בנעימה. 

ומתוך שָבִּישנוּת זו עלולה להביא לידי טעות, ומתוך שאנו רואים 
תקופות שלמות שהזניחו את התכן האֶתִּי (האימפרסיוניוּת) והביאו לידי 
התרוששותה של האמנות - חושב אני, כי אין זה מיתר כלל להדגיש אמת 
זוי האֶתיקה, ולא היפי, היא יסודה של האמנות. כי כל הפתגמים על-דבר 
,האֶסתּטיות", על-דבר ,אַמורַליות" שבאמנות -- את כָּלם בדו אנשים שהאמנות 
אינה להם שאָלה של גאֶלה פנימית, אלא צעצועים, ענין לאדם למלא 
בספרים את מדפי ארון-הספרים שלו או בתמונות את המקום הפנוי על קירות 
חדרו, | בעל-הבית, שירא קצת מפני המוסר (כי המוּסר - קפדן הוא), להוט 
אחרי היפי, אותו יפי שמלטפו ומחניף לו ומשמש לו ,לטהר את השרץ" 
שבחייו - הוא הוא שהביא על-ידי השפעתו הגדולה בעולם (השפעה לא של 
שאַָרדרוח, כי-אם של כמוּת - כמוּת האוכלוסים) לידי זיוף זה, לידי מסקנה, 
כי אַתִּיקָה זרה היא לאמנות; הוא, בעל-בית זה, שהביא לִידִֶי חָבּור אלפל 
ספרים על ,האַָסתטיקה* ולידי יצירת ,אָסתטיקה" של אמנות בתור תחום 
אבטונומי, בלתי-תלוי בשום דרישה מוטרית, שבו האדם ,פטור מכל המצוות", 
הקשות כל-כך... 2 : 
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הוא התיצב ,מעָבר לטוב ורע"; הוא רק שָנה - אכן גם לא הַרבה - את תכן 
הַמֶּשג ,טוב ורע". 

היסוד האֶתי הכרחי הוא אפוא בִיצירה האמנותית, ומבלעדיו אין 
אמנוּת, 


שום דבר לא יוכל לשמש אילוסטרציה טובה כל-כך לאמת זו, כתולדות 
התפתחות האמנוּת האימפּרְסיוניסטית במאה הי"ט. 

זאת היתה אמנוּת של שפעת-צבעים, של ,אילן נאה וניר נאה", ענג 
על ססגוניות העולם. נושאיה הסתלקו לכתִּחָלה מחָפושים רליגיוזיים 
ומדרישות אֶתיות חמוּרות, | 0 

הוֶיה יש כאן, מוּסר אין כאן > 

ולכאורה -- הרי הדין היה עמם. מה לאמנוּת ולמוּסר? אמנות - זו היא 
,שירה כמו שהצפור שַרְה", אמנות - זהו הַמגון לאינסטינקטי-האדם הפרועים 
ולכחות-ההוָיה הסוערים; הרי אמנות - זו היא שירת אביב מלבלב, שירת 
אַרוּס ופן - כל אותם האֶלים העומדים ,מעָבר לטוב ורע", וגם האמנות 
צריכה לעמוד ,מעבר לטוב ורע". 

ההגיון העיוני מצדיק שיטה זו צַדוּק גמור, ועכשו - צא וראה מה 
עלתה לאמנות זו,ה שָמַחקה מספרה את הַמֶּשגים ,טוב ורע". 

היא טֶבעה ביפי; היא התבטלה בעולם החיצון, נתמזמזה בתארים, 
הגיעה בצבעיה לידי ,צִיר (66ש68), כמו שקוראים לזה הַציִים, ‏ כלומר - 
לטשטוש גמור של כל צורה. 

כך היה בְצִיָרוּת -- למרות גדל כשרונות האמנים (מִנָּה, רְנוּאַר), | כך 
היה במקצת גם בספרות (היא מעורה יותר מצי בצבוריות, שהופעה זו תתבטא 
בה באפן קיצוני כל-כך)-- די לזכור את בַּלמוּנט הרוסי וחבריו, שהתבטלו 
בפטומי חרוזים וצלילים. 

ודבר זה בא לה רק מסבה אחת בלבד. 

מפני שהאימפרסיוניות וָתרה על היסוד העָקרי של האמנות, על חמר 
הדרישות של העולם האידיאלי של היחיד, שאין לנתר בו אף ,כערקתא 
דמסנא?. 

אַמת-המדה האֶתית | היא ההגה היחידי, | שיש ביד האדם, בשביפ 
לשוּט בין תהו המאורעות. באותו רגע שאנו מסתלקים מן התביעה האֶתִּית, 
אנו משמיטים מידינו את ההגה בעולם-המציאוּת, ועולמנו הפנימי | סר 
הפקר בידי גלי ההוָיה. 

האימפרֶסיוניות הָשמיטה מידה את ההְגה. היא עזבה את | עין 
האֶתּי - וסירתה נטרפה בין גלי העולם, 

ומכאן באה הריאקציה הטבעית של האָכְּסְפּרְסיוניים, | עם הבלטתם 
הנפרדה של האידיאה, של הרעיון האנושי, של ערכ* האדם, כלומר - של 
אותו היסוד ההכרחי בשביל היצירה, | 
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אחרים קראו לזאת: התנגשות ה,אני" ו העולם". 

ביתר בהירות: עולם-המציאוּת, שבו חי האדם, מִמְנָוֶר אותו בגוניו 
העשירים; מעורר בו הערצה בגדל אין-סופיותו, בהרמוניה החֶקִית שבו - 
והוא קָפץ לכרוע בּרךְ לפניו ולשיר .ברכי נפשיי, 

ויחד עמיזה: היחיד לא יוכל בשום-אפן להשלים עם אותו עולם- 
המציאוּת, | כי הוא נושא בקרבו עולם אחר, עולם אידיאלי, ותביעות 
אידיאליות ידועות, שאינו מוצא ספוקן בעולם. הופעות ידועות של אותו 
עולם החיצון, כמו: המות, הפקרות הגורל, אפסוּת היחיד לגבי העולם החיצון -- 
כל זה מעורר התקוממותו. 

עולמו האידיאלי של האדם - זהו אותו שבטא אפלטון באפן בהיר, 
,שקוּף כבדלח', ב,אידִיאות" שלו, והקבלה ב,עשר ספירותיה* (חסד, תפארת, 
גבורה), הם יחסוּ ל,מְשכּלים" אלה הוִיה יותר מחלטה ואמתית מאותה של 
עולם-המציאוּת; אבל גם בשעה שנטיל ספק בהוֶיתם הַמָּחלטה - הרי ערפו 
של אותו עולם אידיאלי בשביל היחיד לא הָפחת אף כל-שהוא - ואין הוא 
יכול לותר כלום על היסודות שבו, שמתוכם הוא מסתכל בעולם ועל-פיהם 
הוא מעריך את העולם (המציאותי - אף שהוא יודע כי עולמו הפנימי קטן 
ודל-גָּונים לגבי אותו העולם), 

מתוך התנגשות שני עולמות אלה: מאֶשוּרל ובְסוּס% של אותו עולם 
אידיאלי-פנימי של ה,אני" - למרות תגרת-יד העולם המציאותי, החזק מן 
היחיד רבוא-רבבות פעמים ובכל רגע ורגע בא למחוץ ולמַגר אתו 
עולם פנימי, בהרפתקאות, צרות, ענג חושני, אכזבות וכו' -- מאותו בַצוּר 
והתגברות העולם הפנימי, עולם ה,אני, שהוא ,רמה ותולעה" לגבי העולם 
החיצון - ונצחונו האידיאלי מת וך עולם-המציאות -- נולדת היצירה האמנותית, 
האפן המיְָחד של האמן להראות לנו התנגשות זו ותוצאותיה -- הוא שנותן 
לנו את הפרצוף המיָחד של היצירה האמנותית. ומהצטרפותם והתנגשותם של 
שני עולמות אלה נולדת אותה פְּעְלה מסתורית, משחררת, שהיצירה פועלת 
על האמן בשעת היצירה ואחר-כך על קוראיה, רואיה ושומעיה. 

שני עולמות אלה - המציאותי והאידיאלי - הם יסוד הכרחי בשביל 
יצירה אמנותית. 

באותו רגע שָוְּתר האמן על העולם האידיאלי -- ולא נשאר לעיניו אלא 
העולם המציאותי והנאת-החושים מהעולם המציאותי -- באותו רגע נדונה 
יצירתו להיות תָּאוּר פשוט, הןי, | פוטוגרפיה; כלומר -- באותו רגע חדךל 
להיות אמן. 

אבל עולם אידיאלי זה של היחיד - אותו עולם שאין בו מָוֶת, הפקרות 
ואבדן-החלש - בהכרח עולם אֶתּי הוא זה - עולם ,אידִיאות" אפלטוניות. ‏ אין 
זאת אומרת, כמובן, שאידיאל זה הוא דוקא אהבה ונצרוּת. לא תמיד אַמַת- 
המדה של היחיד היא הספירה חסד. כך בא ניטשה, למשל, ומחק את 
ספירת-החסד, שראה בה רפיון ווך, ושֶם לאבן-הפָנה של תורתו את 
ספירת-ה ג בוּרה, לא פיסית, כי"אם נפשית - שוב מַשג אֶתי, לא נכון, כל 


ונורב 


אֶתִּיקה וָאָמְנוּת 
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אין לך מְשג שנוּא על האמנים ועל כל אנשי-העיון של האמנות - 
כמשג האֶתיקה. אין לך תורה, שתהי נרדפה כל-כך על-ידי נושאי דגל 
היפי ומרְתקה מעל גבולם, כתורה זו; שהרי אֶתּיקה - זהו מוּסר, כלומר - 
טנדנציה, מגַמה וכו'-- כלומר, אותם ,מ"ט שערי הַטָמאה" שנפש איש-האסתטיקה 
סולדת בהם. 

ואף-על-פי-כן -- נפלא הדבר -- אם נראה איזו יצירה אמנותית גדולה, 
פחות או יותר יוצאת מגדר הבינוני, ‏ - הרי תמיד מוצאים אנו בה יסוד אֶתִּי 
עמק בלי כל יוצא מן הכלל. הֶחֶל מאיוב וכלה ברומניו של טולסטוי 
ודוסטויָבסקי, ‏ מן התמונות הגדולות של רְמִבּרנדט ועד הסימפוניה התשיעית 
של בְּטהוּבָן - כָּלם באֶתיות אנושית טהורה יסודם, במוּסר לא פחות קטְגורִי 
וחמוּר מאותו של קנט *). 

להפך, כל אותן היצירות שאינן מתרוממות מעולם מעל לגדר הביוני; 
היצירות הפושרות שהנפש אינה נכוית בלהבן, הַמָּתוַת על-פי-רב יחד עם 
דורן - הן הן המשוללות אותו מצע אָתִּי עמק, הן הן הַשָטוּת במימי ה,הןי" 
והססגוניוות השטחית. 

מדוע זה? 

מהיכן תפקידה הגדול של האֶתיקה באמנות? 


נשים אל %ב, שהיצירה האמנותית מִתהַוָּה תמיד מהתנגשות שנל 
עולמות: 

עולם אחד - עולם-המציאוּת שהאדם חי בו. 

עולם שָני - עולם אידיאלי שהאדם נושא אותו בחְבּו, ושבשום-אפן 
אינו זָהותי עם אותו עולם-המציאוּת ואינו הולמו. 





*) אֶתיקה יש לא רק ביתס שבין אדם לאדם, כי-אם גם ביתס שבין אדם לעולם. 
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תלדאביב, תרפ"ד. 


תפוח בנכר 


רְבִּיד עְנָפִּים רַכִּים 
עוטֶר אֶתצוָּארי, 
וזֶרֶם"אוּנִים קריר 


חור תוך בְּשָרִי. 


5 
שָלוּחוּת אלִי-שָלוּחות, 
בִּינוּת יָם וְישִימון 


נרְעְדֶה בטוחות. 


שוגָרים לי רִיחוַתֶם 
אַחי הַלימוּנָים, 
לפי ציני יִרְנִין 


לָהט הרמונִים. 


ִּילִי פֶרַח, עֶצְבִי 
קְמַל, נְמוַג מַריי; 
באו חַסוּ בְצַלִי, 


מָחֶר ורצש פִּרי* 





אַשָרִי כִּי יָלְָתּי 

רן יָגוּ בְעָרֶ 

אֶם אָנִי לא אֶפֶרֶח = 
ַפֶרְחוּ נְצְרִיו 

הָמָה פה רְאשונָה 
רְאוּ אֶת עולָמֶם, 
וְָלָזוּ בְנוּףהַטְרָשִים 


אֶשֶָר לי כה שָמֶם. 


מִשֶמָש וּמִטֶלָלִים 
הַמָּה פה יְחֶסָנו 
פד אֶם בִּין עָלִיהֶם 


פָּרות-הָדֶר לָנוּ. 


אַשְרִי כִּי יָלָדְתִו 
שַבְתִּי שוב לְמְנוּחִי: 
בי הַכּרְתִי נְצָרִי 


ישָאוּ אֶת תְּפּוּחַין" 


צן 


,הָאֶח, הַדַשְתִּי נְעוּרִיו 
אורְיק כָּמו נְצָרִי 
נְגְצוּ בִי הֶרוּחות, 


נושָבוּת מַבִּין הֶרִי. 


תפוח בנכר 





שְתִילִינְכָר רַבִּים 
1 
עָשוּ פה כתֶרת, 
! 
א בֶּרך מִצַבְמֶם 


בָּאָה הַמִּנְעָרֶת. 


בְּחָפְזן פְּרִיחָתֶם 
דְּמוּ כִּי גקְלָטוּ, 
א הָשִירוּ בסֶר, 


צַהָבוּ וְמטוּ. 


ְאָנַכִי נֶצָב 
עָרם אַךְ קבוּפ, 
ּמִטֶלְטוּל רוּחות- 


צוּלֶם לא אָנוַּ". 


זז 


.בְּחָכָלִים כְּבדִים 
בְּקְטוּ מִצְבָרִים 


לָי מִטַבּוּר גִזְעִי 


ללה שָנִי נְצָרִים. 


ירקות-רף, יָשָרת, 
שואַפות לְמְֶלָה, 
שָתִי שַבְּלִיְחַן 


בְצד מב בּלָה. 
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אִיכָה. תְחָסוּ בִי 
וְאָנִי אִין בַּד וְצָל ?1 
אַךּ תוּבִישוּ תַחְתִּי 


צַד אִם נֶטָה לָי?י. 


רק אָם נטָה ליל 
תְּמְצְאוּ אֶת צַלְכֶם, 
אַך יָרַאתִי, גְִעִי 


מ אַזִי יִבְהִילְכֶם. 


גָזַעַ אַדִּיר, מַשָרִיש, 
אַךּ כְּרוּתדצַפָאִים, 
דוּמֶם מוּל יִרְחַ 


וְהוּא כָלו בְקְעִים". 


1 
,כְּצַרְעָר כְּרוּת-צְפָאִים 
שָנִית פה נְטַעְתִי 
פּטָא, אִיךּ בַּחרֶב 


צַּד הָיום לא מִתִּי. 


בַּחָלִיפּת הָאָדְמָה. 


אשר בַּרְֶש 


תַּפוּחַ בַּגָּכֶר 


1 
רְחַימָרִי פה לי 
ַרְאִי הָפַּ קּדֶר; 
ִּחַת מִיץ אֶלְִָי 


הַקְפָּאוּן חוּדָר. 


אַפָפוּנִי רוחות 
ולא גָדַלְתִי פָמָּן 
ו 


יָלְהַט סְבִיבִי רמון. 


רִיחוּת לא שָעַרְתִּים 
סַבִּים פַל קְלְפָּתִי; 
שָטַחדיֶם רוּדְפָנִי, 


ישִימוּןחול. לְקְרְאתִי, 


ַּנִים. יוקְדִידְעִין 
ְרִכְרַכִּי. שָפַנִּים 
בָּאִים לְבקש בְּצָלִי 


מַחֶסַה-שָאַנָנֶּים, 


שירים 


אִם, אֶשָר נִתִּן ראשנו הַדָוָה 
בְּחִיק מִנְחוּמַיהָ, 

אַם, אַשָר נשֶפּך לְבַּנוּ הֶרוָה 
לפָנִיהָ. 

על הָטֶוָל הַגְּצַשָה לָנּ, 
הָעָוֶל הַגָדול!... 

הוי, כִּי מַתָה פָכִינוּ הָאָמן 
ְאָב לָנוּ קָשָה, 

וְאָב לָנוּ רֶע... 


ל 


₪ = == 
מאַחָרִי כְתָלִינוּ הַלְבָנִים 
צומַד וּמְחַכָּה זֶה-כְּבָר 
הואה- 
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משה שלנגר-מוהר 


הַשָמְחָה בְמָעִינָנוּ 
ְהָאַהַבָה - 

וְתָמִיד, תָּמִיד נְכוּנִים אַנְחֶנוּ 
שָמַחִים הָיות, 
מְאָשָרִים הָיָת 
וּשָלָוִים, שָלָוִים, 
בְּתוּף אַרְבַע אָמוּת 
תָמִּיד כָּכָה! 

וּמַדוּעַ לא?! 

לְמִי צְשִינוּ רְעָה, 
לָמָה יִבְלַע לָנוּ?... 
וְאָנוּ טוּבִים כָּל-כַףּ, 
כָלדכַּךְ אהָבִים 
וַחַפַצִי-חַיִּים, 

חַיִּים חָפַצִים -* 


עַד-הָעוּלֶם! 


הוי, כִּי נַרְדף עַל-חִגָּ:! 
וכה חַלָשִים הָנָּנוּ 

בְּפָנִי זֶה נוּרְא-הַנּרְאוּת, 
זֶה רַעַדהֶרְעוּת, 

זֶה חוטֶף-היִלָדִים הַזָּר... 
מַהדְקְטנִים ועַזוּבִים אָנְחָנוּ 
וּטָעוּנִי רְחַמִים, 

רַחָמִים רַבִּיִי 


ני, כִּי יָתימִיס הָיִינוּ וְאִין אָם! 


שירים 
"0 רה וע כו 

מַה-כַּחִי, אֶלהּ, כִּי אֶשָא לְבַדּי 

חָלִי אֶח עָוּר הַנּשְעָן לכַּתָל - 

נִשְצָן ללְבָבִי.. 

שָמַע, אִיכָה יָעִיר כָּנורוּ הַפְּגוּם 

על אזֶן רחוּבות שָטוּפִי-גְשָמִים 

ָּלִילהַפְתָו 

הָעַגוּם! 

בּּכָה הַכְּנּר... מִיְלָּל הֶרוּח... 

ויַלָד חָוַּר יְחְנּן קולו הָרוּעָד: 

אסון אָבִיו שָר... 

וְאוּתָּ ילָדָה בְיְִכְתִי הבית - 

אי אָקח בַּתצְחוּק לי לָחַדות פֶּנֶי.ָ, 

אי אִנחְמְנָהו! 

רַחֶם אַתָּה, אֶלְהִים, אֶת עולְמִף 

וְחף ?זר הָצַלוּבָה, 


מ לָהּ אֶתָה.. 


1 

ַאַחֶרִי כְתְלִינוּ הַלְבְנִים... 
מַאַחָרִי כְתְלִינוּ הַלְבָנִים 
עוּמָד וּמְחַכָּה זֶה-כְּבָר 
הואק- 
הוּדּאי הָאִים, 
הַהַכֶרַח הַשָחוּר, 
זמר 


...יבְבִיתָנו פַנִימָה אוּרֶה, 


8 י: משה שלנגר-מוהר 
רצוויי וו" 
.הפ ה ההחעב רחש מהשה-ק בראמ ) = 


ראש מְטָה על חָזֶה, עִינִיֶם עצוּמות 
ְרְגָל ישָרָה... 

אֶשָה בְיָד אַחוְתָהּ תוזזֶת קל - 
בְּמְחוּל-הַשַלָשָלֶת, 

ַנִּמְשָ נְמְשף בְּמרָדו ַעָלו 
לָתָהוּם מְעֶרְפָּלַת. 

בק מִצְטָה-אוּר חוּר יָלִיט זף בִּשָרֶן 
המי 

וְרִבָה כה עָדָנַת-אַלֶם הַדֶרְן, 


רב הוּדֶן הַמְשָיָש... 


\' 

ּלִילָה 
כַּנְמִימָרוּמִים שָבוּרוּת צָנְחוּ על עולם 
ַּנְפִידמְרוּמִים שָחורות - 
ליכה 
לָילדסְתו. 
אַלָלִי לי 
זיקְ-מָסָד אַחרוּן בְּעִין יְמִי כָּבָה... 
מִי יָאִיר ?י נְדְבָהז! 
וני הולף חשף, עָרִיִיהחשָךָ... 
לָבִּי תַנּים, 
לְבִּי שוּעָל עַל חֶרְבותעוְלֶםו 
רַחַם, אֶלהִים, אַתָּה אֶת עִַלָמְף, 
רְפָּאָהּ, אֶלו 


רְאֶה, מַה-נָּפְלוּ פָנִיו!... 


משה שלְנגְרדמוהר 


שירים 
1 

מִרְחָק רב אְָכִי+. 
אֶשָתוּקק עֶם שָדִי-תְרוּמוּת בְּחַרְבוּן יום-קיץ 
ְאָהַזֶה אַתָּס עָרָב.. 
אֶתְפַרְקד עָלִיתַבָל וְאֶתְמוּדָד רְוָחת, 
אֶז אָהִי בַשָדוּת. 
רְחוּק הַרְחַק אֶשְתְרַע, צד אֶפֶּס מרְאִית-צין - 
וְאָנְשם מְנוּחוּת. 
ְתַרִד עָלִי זו כְלוּת-הַנָּפָש הַגְּדּלָה 
אַשָר לְפָּנִי עָרָבִים 


מְשַפְרִיר הַתְּכְלֶת... 


מָרְָק בב אָנכִי, נְֶלֶ-פָּלָה בְמְָחקי.. 


מִי ישוּרְנִי?! 


ז 
עַנְנַי בִיזְדְערְבּים:.. 
מַחָבִיּןהְַכָלֶת צָדַת בְעָרוּת צַרְמוּת 


ָפָנִי עְֶבָרָה - 


2 6 


- 


: א : ֶּ ל 4 ן : . 
ְּערֶב בַּחַק הפיצ וכֶב כַּפוחַהַפָ = 


ְנההַָּסָף הַָרִי צַל כָּל מר וּמָצוק וְנְחפָ. 


גד הַבְּשורָה לָכָל נָפָש, בְּוְַת מִנְחוּמִיהצְְנִים - 
הו לַיִלָה, ליל אור וְחֶסָד, ליל יְרְחהָאִיתָנִים,.. > 


4% 


4ב 
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זז 
אַלוּל 


-- -- 


אֶהַבְתִי ימי אלוּל, בָּהֶם יערף ִנְחַ' 
כְּטַל בַּחְצות-הַלָיל בָּאַפְסִי הָעַרְבות, 
עַת חֶרֶש יט לְגַיָא פַרְפָר יְגִיעַ-פח, 


ָשְטַח בְּסְתֶר שיח כְּנָפיִם מָאד נָאוות. 


אָז יש אַשָר תִּצְאָה פַח הלא 
תִּשְמַע - בַּגַן תַּפּוּחַ נוּשָר מָעַל הַבָּד, 
ּמְָחקים יָאִירוּ כַפָנִי כְרבִים אלָיף 


ומוּצַקות נפְשָ תַחְלפֶנָה לְצְדִיְעַד... 


טז 
ברח הָאִיתָנִים 


0-ו - = - = 


עְצָרֶת קרְאוּ רְקיעים וַיהְיוּ אִילָנוּת כּהנים, 

וַיָעל נִיחוּחַ הַקטרֶת מַחב פִּרְדָּסִים וְגַנִּים. 

הס קול וְאִין קשב בְּאָרֶץ. מָנוח וְחַג בַּמְּרוּמִים, 
ּמְרְחַקִים הָצְטְרוּ תִפְאָרֶת נַזְרִי יְהַלּמִים. 

בָּא יָרַחדקָאִיתָנִים. בְּלֶבְיָער חָלַם הַמּרְג 

מִידעַיָן זְמְרוּ ל1 שִיר-עָרֶש, מְנְָעוּהוּ מנוד וּמְנוְעַ; 
מטהוּ צֶנח על הַדְּשָא, נָשָקוּ אֶתרְנְלָיו הַגַלִים: 


- נוּמֶה-נָא, נוּמֶהנָא, עָלֶם, טֶהֶרדְעִין וּזְהוּב-תַלְתָּלִים... 


9% יעקב נתנאלי 


לְמָה, לָבִּי, תּהָמָה, תִּשְתיחַח, 


פמ לְַרִי ומעל הַדָל1.. 


שוּר, מַראש גֶּבַע אֶל גְבַע בָּא לְיָלָה, 
לַילָה יוַרַד מראש גֶבַע לְגֶיָא, 
לַיָלָה ינִיש, בָּמוּ אִם מְרְחָמֶת, 


כּוס ישועות וּבְרְבָה ָכָל חִי... 


ז 


ַיְהִי בַּנְטות הַיוּם לַעָרב 
בְּשִָלְהָבות-אִין-קץ, 

בָּגְאות הַצַל, בְּצָשן הַגִיא. 
בִּיקֶד אָמִיר הֶצֶץ 

ַיְהִי בּתְעוּת גַלְמוּד הַיְקוּם > 
עַל אָם שְבִילִי הַכֶּר, 

ויגוּן עוּלֶם קונן בַּדְמִי 


פַל הֶר וָעִיר וּכְפֶר - 


תב נפְשִי אל זכרו 
לאָשֶר ָלַף מִכָבֶ, 
ּבְניָא עָשָן אָדִים תָּעוּ 


כּצָדַת אַוְזִידהַבּר... 


יעקב נתנאלי 


שירים 
1 
לָילֶית 


זמְרָה לי, נַגְנָה לי שיר למִרְגּפ, 
זֶמֶר לטל היורד על הַגֶּן, 
מַּחַת תַפוּח הַיָעַר שֶם לָיִלָה 


חָרָב הַיום אֶל מִשְבָּצֶת-נְדֶן. 


בְּסְתֶר הַיּעַר אֶת נזֶר-הַפַעַר 
יעַד הַלִיל על מְצָחוּ כְּמוּ-זֶר, 
וּמַעָטָהוּ - סוּת כַּסַף וּתְכָלֶת, 


מַחַגִרְתוּ - כָּמוּ אפֶל הַבְּאָר. 


אֶפַס בְּעָמַק מַחוּל אזרותים, 
אקָל אֶל אהָל וּשָבִיב אֶל שָבִיב, 
כמ מַחַרזֶת-בָּרְקוּת יְזְהִירוּ 


בָּאָד הַתּועָה בְּלִי דעת נָתִיב... 


שוּר, כּּכָבִים בַּשָמִים יִצַאוּ 


רְצוּת נְקָרוּת וְנשֶק פִּי הַגָּל, = 


(38 בת-מרים 


2כ-נכ 
מַבְּטִיחַ לי פָּלָא חָלם, 
כִּי עוד נֶתְרְאֶה, כִּי עוד נָפֶּנָש, 


נִפָנֶש בְנְצַח חָלוּם, 


וְצוּהַל בִּי, צוְהַל וְצוּחָק כּה נִלִי 


עַל סף פִּתְרוְהַחָלוּם ‏ - - 


][\ 
צִיניֶם - פָּרבֶת יְגוןְלְילָה, 
עִינִיִָם - אורוּתדדְּמָמָה, 
שחַק מִתְבָּהַר וְסַעַר 


הַסְַבּּ בּכְנִףהָאדְמָה. 


פִיניִם - אהָל בְּהָרִים, 
עִינים - קְרֶן מִזַבתִי 
קנָי הָדִים בּיעָרוּת 


וּזְמִירַת חֶלום מְנִצָחַ 


צִינַיֶם - כְּנַף מַלָה רְאשונָה 
וַעָרִיצוּת נִיב מִלָה אַחָרונָה. 
חָנִית גִבּורִים מוּנְפָה 


ואַלֶם הַכְנְעָה וּזְדוּנָה. 


הנב נְעָאוּת לָפָנִי 
ְּמַלְָכִי צְִילִים וּצְבָעִים, 
נְשוּקוּת רוּחות נָכְלָמִים 


וּבְרוּכוּת נְצְחִים נָפְלְאִים, 


שה ה - 
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אֶדֶם וְאֶדֶם - שער נִשָא, 
חוּמַת-גְּבוּל וּמְרְחֶק זָז. 


הֶרִים, ימִים וְעַרְפַּלִים 


1.-; ץ .* 


מַהוּדֶם יִצַקוּ עַל ראשו פָז. 


אֶדֶם וְאָדֶם - אות בְּאָרֶץ, 
רְמָזנְבִיא וּמְשוּבַת-שָד. 
מֶנְחָש קדמון בְּחֶרְטאָנוּש 


עַל גְּוִילדאַדְמָה חֶרַט סוד. 


אָדֶם וְאֶדֶם = מְצְחי שֶחַק, 
עִינוּ - נָשֶר מְכְרִיז קרב. 
ָד בִּיָרִים = יַעַנָה. מרְחֶק, 


שָמָש יָדם בַּעָרְמַתצָב -7 - - 


טִ 
אִי מִזֶּה הַרְחַק, אִי מִוֶּה הָלָאֶה 
קְפָּלִים בָלִילִי צָלִיל. 
תְּכְלֶת-דְּמְדוּמִים, זָהָרִידשָחַר 


מִתְרַקְמִים. לָקָשֶת שָבִיל. 


אי מִזֶּה הרחַק, אִי מִזָּה הָלְאֶה 
מָתְאחָדִים גַלִים בֶּרְעד. 
דְּרְכִים ורוּחוּת מְאַרְבַּע הֶרוּחות 


מֶתְלַכְּדִים בְּאחוּד יסוד. 


אִי מִזֶּה הַרְחַק, אִי מִזֶּה הֶלְאֶה 
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דִּרְכִּי - פארת שָמָש בָּהִיר, 


נדָד לִבִּי פֶרָא בו. 


אש בִּבּטְְאָרֶץ גְּנוֶּה, 
שּמָרֶה מְפְפַּן עוּלֶם זֶר, 
מז מִנָּה זיק אַ7 דָּמִי 


ושירתאָרֶץ דָּמִי שֶר... 


שְָחר-לִיל צִינִי, לָהַב 3% 
רוּחָש, לוחָש אורי-סוד. 
זֶרועִי - שִרְבִיט מַלָכוּת טְמִירְה, 


פְּלִיאַת"חַן וּנְבוּכַתהוד... 


זז 
הזי לילות מְתוּחִים על שְפְתִי שֶטַן 
הוי יָמִים שוַמְתִים נָטָפִי פָצַעִדֶּם, 
הוי דּרְכִים - זָרועוּת תְּפְלָה פָרוּשָה, 


הז מִפֶרְשִי גְגּצִים בְַּפָלִי מֶרְחָק נָסו 


כָּלאֶחָד נֶשֶק נַפְשִי נְשִיקְת-נְצַח, 
כָּלאֶחָד קלע לי צָטֶרֶתצְחוּר, 
כָּלאָחָד הוסיף לְפִינִי ִמֶק וְצְבַע 


וְשִיר לָדָמִי כָּלהַד וְכָל קְרְְָאור. 


עד הִיותִי כְמוּכֶם, חָלִיל בָּין חלִילִיחַיִּים, 
עד נְמְלָאתִי טְלָלִים וָרך ומְשוּבַת חול. 
צַד לי גְבוּלֶיךָ צָרוּ הוי עוּלֶם פָּלָאי, 


וארנּן צנוּת שִירְך בְּאֶפֶס"קול... 


ל. בת-מרים 


שירים 


1 
יוּם וָיוּם כְּחְזִיו-חָלוּם, 
כּהַרָמַת פוס בָּאשֶָרגִּיל, 
ְּהָמיֶת צָלִיל, כְּרָמָז שָבִיל 


הַנגְשֶרנְשָזֶר מִתְּהוּם לְתְהוּם. 


יום וָיום כְּהַקְרְנַת סוד, 
כְּהַבְהָקת נַר בְּשחַק רֶם, 
כְטפַת דֶּם, כְּפָצֶב נֶם 


בְּסְפְתִי נַעָרָה בְּסְתֶר"הוד, 
*ם וָיום וָאנִי בַחָלוּם! - - 


זז 
שַחוּר-ליל, עִינִי, לְהָב לְבִי 
רוּחַש, לוּחַש אורי-סוד. 
זֶרוּעִי - שִרְבִיט מַלְכוּת טְמִירָה, 


פְּלִיאֶתחָן וּנְבוּכַתההוד... 


זֶר דְרַכִים - מֶרְחַב. תָּבָל. 


דר דּרֶּ אֶדֶם ל. 


שלש סונטות 
7-7 יי ---די====-- 
עודמְצט וְטָבָלוּ בְּיִמִיהאָש אַדְמיָנִים, 
ּבְּצִינִינוּ נַרְאָה עַלמָה יוּנִים נָהֶרְגוּת - 
[א, א הָאַמנְתִּי הן לא תַדַפְנָה דְאָגוּר 
אַנְחְנוּ בק שָתִינוּ כּוּסיְיְגנִָים. 


הַצְרֶב בּא. רְאִי, הַשְָמָש הַלִיט פָּנָיו 
ורד אלפ תְהם. הַלְּחָצִי אָלִי - 


אַנְחָנוּ יונִים שְפִיֶם קצוצוּתכֶנֶף. 


בְּאַש-דְּמְדוּמִים זג, בְְּהַרוּרִידעָרֶב, 
אין טוב בְּלֶם זֶה מִשֶקְע בְּשְמְש, חַי - 
כִיינתדאַלֶם חֶנָה לְהֶעָרִף, 


ב'. 
/ 
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ו ממממהההמהתתג. 


הפו הנוממ המה מנכאחה תות המוהמה מתמתומחה התה = 


ב 


שָבִי עוד עְמָּדִי פה, אל תְּמַהַרִי לפָכֶת, 
כּה צר לי, צר לי - וּכָמו בָאֶה עְתִּי. 
הוי, מָה חָפַּצְתִּי לְפָצְרְכְן עוד אֶתִּי, 


אמ ְאֶתהַשָמֶש הַדוּעְכֶת. 


ְּיָד רְתָבָה הִיא מִן הַיֶם שוּפְכת 
זְהַבדִדְּמְדוּמִים וְצולְ?ָה בְצַעַד אָטִּי, 
גּדאַתּ בְּכֶל-חםלְבַּף בִּי תַבִּישִי - 


טָוּן אַנִי זָהָב כְֶּילָן בְּשלְכֶת. 


שָבִי עוד עָמָדִי פה. אַתּ אִם תִלָכִי, 
וְאָם תִּשֶקע שָמְשִי - וְיָרַד כָּליהָדָרִי 


עִם שָאוּנו וְהָמוּנ וּבָא בחול; 


יבש בִּי מִעְיָנִי, יָפוּג. רִיחִי, 
הָרִי הַַפָרֶב. יַדְעַכוּ עַלבְּשָרִי = 


דנד 


ְאָנכִי עִירם אָעָמד וּבְאִיןפּל. 


ג 


הַבִּיטִי: אִימְזֶּה הַתְנְשְאָה לִהָקָת יּבֶים, 
וּרְאִי, גְַרְאִי, הָעוּגָה שהן עֶגוּת, 
אֶל-מוּל הַשָמָש השוקע דוּמֶם חָגת, 


מֶם סַבַבוּת בְּרְגְצִי-ים אֶחָרוּנִים. 


יצחק קצנלסון 


שלש סעטות 


א 
הַרְאִית בּהַלך הגַלִים צַלפָּנִי נְהָרִים! 
זֶה אַחַר-זֶה, אֶל-מוּל הַשָמָש רוּקְדִים, - 
לְפָנִי רַדְתָּהּ בָּס שָלְחָה אָש וְהָם יוּקְדִים - 


יָמִי הָם הַחוּפָזִים עֶם דְּמִי הַנַּגָרִים, 


שָמָש יָם אַף תִּצַלל - וְהַם קרים, 
אד תָּאסף קוּיהָ - וָהַם שוקטִיםן 
הוי, אורוּת מַתְעִים, דְּמְדוּמִי-זֶהָב בְּגְדִים, 


ָפָה מִן הַתָהם קְרְאתֶם לַמשְבִָּין 


נָעוּל - לי שָקטָתִּי בְחִיק הַתְּהוּם. 
לא יָדַעְתִי שָמָש ורקיע כָּחל - 


לְמַה-זֶה קְרְאתָנִי מִן הַתְּהוּם לְמַחוּל 


הָאָש רק נִנְצָה בִי, רק נָגְפָה בִּי כְנֶַיַם. , 
הוי, לָמָּה מְטררְחָמִיף. עָלי נַתְ 


לָפָנִי לְכְתך מַַמּדִי, לַפָנִי רדְתף? 


,/ 
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ורק אותְף לא אַדָע. 


,יָדַעְתִּי כְבָר כָּל"טְמְאָה, כָּלפָגוּל וְכָלזְנוּת 
וּמַאָהָבִי שָוְא יִתְיִפָה הוּא נושן בְּהודדדּפִי. 
ְאַתָה אַף יורד, אַפָה אינף בָא - 


וּמַהיְהִיָה בְסוּפִי..* 


בּלְשן אֶשֶתחָן סֶרתדרוּ וַיגְצָה 
ְּלִילַת-הַקְרִית קוּרְאָה אֶל שְמְשונָהּ. 
ְָּרְמיזֶרמִיימְטֶר שוּחָה גשָמת וָרְלן 


וּביכָה בִיגנָה. 


3 
--=------------------------- הת תו ילו ליי ייוו ורי -רי..ף 


אהרן צייטלין 


דְּלֶתְכָלָתּ הַגָּדולָה, 


ָָּּס גַלָיו וַיָנֶם שָנַת תִרְדִים וּמְחַכִּים, 


דולק סָהַר... וְעיּלָה צֶל שוּלמִית הַשוּכְבָה 
בְּתוּך זֶרעות אַהוּבָהּ, 


נחָלוּם אַרְצָהּ בַּסַּהַר חוּלְמָה גשְמַת בַּרדכּיכְבָא... 


טא 
מטֶר בְּפְרִיז 
בִּלְשוּן אַשֶתחָן סָרַתדרוּחַ וִיגְצָה 
ְלִילַתהַקְרִיוּת קּרְאָה אֶל שְמְשוּנָהּ. 
בְּחרְמִיזְרְמִימְטֶר שוּחָה נְשְמַת וְרְלֶן 


ּבוּכָה בִיגונָהּ. 


מֶטַר שָלְהַיְקיֶץ מִקְדִּיר פָּנִי הַבִּירֶה. 
ִּשְטָה בָנְדִישָשון וְנְִגוּעִים. לָבַשָה. 
מַאָז הַבקר פּחַד לָהּ ותְפלָה - וַתְהָי 


לַנְזִירָה הַקָדַשָה. 


בְּראש הומִיותֶיהָ בְּתוף גְּדֶל-אוטומבִילִים 
לְבוּשפְּאָר נוסע הַשֶטֶן מְאהָבָהּ. 
אַךּ היא מַעֶלִימָה עין וּמַתְהַבְּאָה אֶלדתוף 


ָּתִיהַקְהָוָה. 


דְּמְצָתָהּ צַל פוּך-לְחְיָהּ: ,,אֶלְהִים, הֶפִיפָה! 
הָהּ, שְבַצְתִיו אִףְיְדְעְתִּיו הָה, חָבְלִיִצְקְדָה! 


יָדִעְתִּי כְּבֶר כָּלטְמְאֶה, כָּלדפְגוּל וְכֶל-ְזְנוּת - 
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ה 





וְנְחְבָּא פה הַשָטָן אֶל אַחַד הָצַמוּדִים, 
אֶל רום הַמְקְרָה יְִשָא מֶצַח כְּבָדקמְטִים 
ְכַר זמן הִיותו מַלְא רֶם בַּקְרֶש. 
וְשָרִךּ גַּם הַגוּלֶם דַּרְכּוּ פה בָאהָל, 
ָנָהם נְיַכָּשֶל עַל-כֶּלִמְדְרִרְַּרְגָל, 
צמוּדִים יְגְשָש, יָילִיל בַּעָרִירוּתו. 

אד פְצַא לְקְרָאתֶם חוָּה בְצְהָלָה, 
כְּמלוּ מַתְּכְלֶת הַצְהָרִים מִלְמְעָלָה 
ִפְלָה לָהּ, הַיָפָה, 

ּמְלְאָה אֶת-פָלְטַת-הַמָנֶת צִפְצוּפִֶיהָ, 
צַלְצוּלִי כָסָף טָהוּר וְצִלְצוּלִי זֶהָב, 
וְנְבְרָה על הַלְיל. 

פָצָא הָאֶצָה - 

ּפָדְתָה בְּאַהָבְתָה אֶתְהַשְנִיֶם יְָחַד: 
אֶתהַשָטָן אַסִיר"חשָךּ, נְפִילְהַסָפִירוּת, 


וְאֶתהַגוּלֶם - הַגָּבָו. 


טוא 


רְנְעִיסְהַר בְּאֶרֶץָהַקְרְש 


דולק סְהַררהַנּשֶף. כָּרַט רָבֶץ עֶרְבִי, 
כָּרַע נָפַל כָּאָבֶן: 


הוּא מַתְפַּלֶל לַנָּבִיא, הוּא מְתְפַּלֶל לַנָּבִיא... 


דולק סְהַר-הַנִּשף. דוּלֶק סָהַר כְּשָקל- 
זֶהָב טָהוּר לְצוּאר 


שְמִידדוּמְיִה נְשֶגָּבִים. קפָא, קְפָא-לו דֶקל. 
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וא 


בָּבִיתִתְפְלַת מהַר"ל בִּפְרְג 


מתוך חַריקה 
הַקִיצָה הַדֶלֶת הַכְבְדָה, הָעַתִיקָה - 


ְהַָה. מִעָרָה. 


ְּמַחְָשְביּת מְקְבָּל 

נוקבות וְחוַתְרוּת תַּחַת כְּפָאכְבוד-אֶל 
הבריקו נַנְדּי פַּתָאם צְהָרִים קטְנִּים תִּבָלִים 
מִמָרום הַקִירוּת מֶעְלָה, 


צְהָרִים ַטַנִּים מְבְלִים בְּבָה בִיְהַשָמָשוּת. 


וַאָנִי בֶתוך הַתָּבָה. 

העָלוּ הַנָרוּת 

ּמְזַמְּרִים פְּסוּקִיְתְהָלִים נָמוּשוּת7 בְּצִילִינְדרִים. 
וּבִינוּתת לָעַמוּדִים - 

הַבִּיטָה וּרְאֶה: 

נָצָב פָבַרהַפלָאִים הַגָּדוּל כְּפוּף"ראש, 


שָמְשון עור שָתִּי צָנָיו - 


לו הָלְכוּ מִזֶּה הַנְּמוּשות, לו בְבּוּ פה הַנָּרוִת, 
וְנַשְאַרְפִי רק אָנִי אֶתדדְּמָמָה וְאֶתדְעִיפָתָהו 
רָזִים יָדַצְִּ, בַּמּקים הַזֶּה. 

לו הָלְכוּ לָהֶם אַלָּה - וְנְגְלוּ לִי הַשָלשָה, 
הַשֶטֶן וְהַגּלֶם יִרְאוּ לי בַתְחָלָה - 


ְאַחַרִיהֶם. גַּם חַוָּה הַיַפָה. 
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ְנָצִים פה נַצַשָה, נְַחָפִים לקראת צָדִיְעַד. 


וּבְבוא רְגְעִיהַקץ - וְעָבַרְנוּ 
לָחיוּת חַיִים מָדָשִים, אַשֶָר לא שָעַרְנְ 
מַצַבֶר לְבַּד, 


9% 9 = 


וא 
בְּרִינְדִיזִי 


א הוצִיאַתְנִי הָאָנִיָה מִנַרְתִיקָהּ, 

א רְאנִי חוף בְּרִינְדִיזִי, הָצִיר הָעַתִּיקֶה, 
הגה זרק לְְגָלי צנְטָזִ'ימו גדל שָל פָה 
שָמָש צָרוּפָה, כְּיוצְאָה זֶה"ְעַתָּה מָכּוּר, 
מִבְרִיקֶה. 


מִי זֶרַקּ הַחוּמות? הַשַמַקז הַים!.. 
לא ידַצְפִי. וְאך אַמַרְכּ 

נודע הַדָּבֶר, בְּעְמְדִי 

לָָנִי הנִצְרָה מוּבְרֶת מְּפוּחִיהוֶּהָב. 
צַת לְפָנִי חָנוּתָהּ הַקְטַנָה נִצְבְתִי, 
חוח בַּין חוחי פַצַבְתִי, 

חוח שַחור וְגְדול, 

ְהִיא, נַעַרְת-דְּרוּם, בַּתגִּיל, נְצְבָה 
כְּתַפוּחַ"זָהָב אֶדם וְצַה 

בַּין תַּפּוּחַי-זְהָבָה - 

וְאָדַע, כִּי מִצִינִיהָ 


ְפְלָה לְרגָלִי. הַטֶמֶש. 


נא 
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ִּשְפְחוָה הַמְּנורָה = 


ונפי הַרְאֶהּ בְנְסָמָה.. 


הַללָה הוה תִפְּקֶד וי גְשָמָה - = 
ַלִיזָה על בְּהנוּת תִּקְרַב, פִּנְחַן - תְַנָה 
ראשי אֶל צָבָר לאינד -- 

ְַלְַט: .הַתְרַא 


שֶמָה - -% 


4 


ראִינועַ 


דְּמִיות נְחָפָזוּת וְעוּבְרוּת לֶקול הַפִזְמְרֶת בַּסֶךּ. 
ּ יעַר,ח שָם כ 

רְגַע הַבְּקִאַהָבִים, מִשְנַהוּ - סַבֶנָה... 
כ 


ְנִָה. בלמ ְּננָה בְּמיָך.. 


פה, בְּבִית הַרְאִינוּעַ - 
הַתְחוּש? - ינוע 


לבב כָליהַיִקום. 


ות אָנְחָנו 

סמְלִי רְזִים נְחפָזִים, נְחָפָזִים - וחלףו 
אנָהז 

ְמָהוּ 

דע הַהָפְָנוּ לוו רְננָה 


עָלְמָה. 


+ +-..אי% 
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רגעים 


פּנִי חוּץ חַתוּמִיםסוּמִים, 
ּבְדְמְמַת הָאוּלֶם מִחָלִיפּוּת הַמֶּנורות 
דְּבָרִי אֶש וְרְזִים 


בִּנָן בִּין עַצְמֶן: 


ּבְהפֶקַח צִין אַחַד הָאָנֶשִים בְּבָהָלָה 

וְהַנָּה הַשָעוּן הַגֶּדל, שָעון בִּיתדהַנְּתִיבוּת, 
מִתְנְשָא מְמוּלָהּ 

ְְּיָן צגְלֶה-ַגְלָה, 

ּשְנִיעָשָר אִישונִים להּ זָרִים וּשְחוּרִים. 
וְהָיְתָה כְעִין הַּצַח, הַנִּשְקְפֶּת על קְהַל 
הַיְשָנִים מִגֶּבהּ, 


בָּה הַלַעַג וְהֶרחָמִים שק 


א 


נִשָמָה 


הַלַיָלָה הַוָה תִפְקֶד נָוִי נְשָמָה - = 


לא אַדַע מָאַיָן לי הַדָּבֶר, וְאוּלֶם 


הַלִַלָה הַנָּה, פה בָאוּלֶם, 


בּא תְבוא אֶלִי נְשָמָה - - 


הַלַיִלָה הַוָּה תִפְקד נָוִי נֶשְמָה 7 = 


ָדַעְתִי. היא תָבוא וְרַשְָשוּ לְקְרַאתָה 


עָלִייסָפָר בְּנִילָה, 
ִרָחִים יזְדּקפר בְּכְצִין, 


ְשָאוּ תְפְלָה, 


- 
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הַחוּצָה 

ראשמְשַרְתֶת פָּרוּעַ, 

ְכִיאָהַבְתָ לָפָּנִי שָנִים נַּעָרָה טוּבָה וּמִסְכּנָה 
וְאֶן בָּאָה הַנַּצָרֶה הַטוּבָה לא תְּדַע עוד, 
כַּאֶשֶָר לא תַּדַע אִי המָקום, אַלָיו הוּלְכִים יְמִיף 
וּמָה הַיד הַמְחַבְּרֶה יוּם"ְמַחֶרֶת עֶם תְּמוּל - 
וְצֶרַח לְבְּף פַּתָאם וְדָמָעוּ דְמִיף ?קול 
תָּבַת-הַזְּמְרֶה הַצָרוּדָה, 


הזוע 
קל רַכָּבַת בּלְיִלָה 


כְּשוְעַת ?ב רודף אַחָרִי אשַר קל כָנוּס - 
קל רַכַּבֶת. בַּלַילָה. 

כֶּבָכִי אִם שמוּלָה וּכְגְעְגוּצִים עַל גֶּנוּ - 
קיל רַכָּבֶת בַּלְיָלָה. 


פה לַשֶטָן בְּהתְְבֶר סוריו = 
קול רַכְּבֶת בְַּיּלָה. 
כְּקְרִיאֶתוּ אֶל אל, כִּי-יָפַתַּח אַסוּרִיו -= 


קול ַפָבֶת בּללָ. 
אז 


שָעין בִּית-הַנָּתִיבוּת 


שָעַת-לִיל מְאֶחָרָה - וּבְאוּלַם בִּיתהַנָּתִיבות 
נּסָצִים יְעַפִים ראש הַָשַחוּ עַל צְרוּרוּתֶם: 


שֶנַתְחֶרְדָה הָם נָּמִים לְפְנִי בוא הַמַסָע. 


רגעים 
ו 
סהר 


בְּפְשט עַל רְבִכִּים דְּמְדוּמִים חוּמִים - 
וזונוּת כְּצְלְלִי תִנְשָמות 
מְהַלְכוּת בָּרְחובוּת, כָּמו נְשָמות 


תועות מַעָבֶר ליקוּם וּתְחוּמִים; 


בְּפֶשט עַל כְּרָכִּים דְּמְדוּמִים חוּמִים - 
לְמְחַבִּיהגואָל אַבָלִיפָּנִים, 
לְגְרִיעָלְיוּת אוּרְרִי-שָנִים, 


מִִגָּא סְהַר צח נְחוּמִים. 


פַּל חָשְכת-שְמָשוּת ויגון פּנִיזוּנוּת 
יָשו זהָרוּרִיו הֶרחוּמִים 
ְּפשט עַל כְּרַכִּים דְּמְדּוּמִים חוּמִים, 


ּבָאור פָּנִיו יָאַמַת כָּלְדְּמִיוּנוּת. 
וש 
תָּבוּתדזְמְרָה 


הָאָנָשִים הַחָוָרִים וּרְעַבִיהַפָּנִים, 

הַטיְבְבִים עַם תְּבוּתהַזְּמְרָה הַצְרוּדוּת בָּעִיר 
וּמִלָאוּ הַחְצָרית קול רומנְסוּת גְרוּצוּת, 
מַנְגִינוּתדְיְבְבוּתאַהָבִים - 


הָאנָשִים הָאַלָה ה מְעוּרְרִיהָאהְבָה. 


חַלון יָפְתַחה - וְהוּצָא 


ה- 


גג | 
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ְּבנְדִי כְהָנַתנְצַח, 


חַכָמִידדוּמָיָה, 


צוּצָדִים סוּסִים אֶלִי חַצַרנְצַח. 


סודוּת שָהוּרִים עוַבְרִים בָּעִיר - שָנִי סוּסִים - 
וקול פַּצָמון מִזְעִיק הָצוּלָמוּת 

לְקְבָּל בְּתְרוּעָה פָּנִי עוּלֶם, 

הַוּסַע לקְרָאתֶם, 

ִּשְמִעְנָה בְעַד חור-שְחור-ְהַמִכְסָה 


אָזְנִיהֶם הָאַרְכוּת. 


טִ 
שָנֶת 


מרְדוּ רְהִיטִים בַּבְּפָלִים וְחָמְקיּ לָהֶם, 
הַתרוְקנוּ הַחְדָרִים מִכְלִיהֶם 

הוּילָאוּת הוּרְדוּ מַאַלֶיהָם - 

ְהַגָּה אַלָה מוּרְיְקה בְאָמְצַע הַחָדֶר, 
מְנִיעָה ראש רֶם לכֶל-רוּחות הַיִקוּם, 
כָּאומָרֶת: ,הַן ולאו, 


בי - וְאנִי",.. 


ּבָאוּת בְּהָמון צַפָּרִים מִשָנת, 

מְכָסוּת. פָנִי. בַדִּיהָ 

ּמְרְפֶרְפוּתדמְצַפְצְפוּת... הָס! 

רִפְרוּפָן לא רְפֶרוף, צִפְצוּפָן לא צמְצוּף, 


שָנֶת... 


רגצים 3ב 


ִפָה 


נֶם הָאֶם הַמַתָה לְפֶנֶיהָ קם, 

ְּעֶץ בֶּרוּח מוּנָד, כְּקילון עוּזֶב בְּאָרו 
וְצולע על תִּבַל רְבָּה. 

צִינַיִם מִקַבָּר חָרְגוּ עִינִיאָם: 

זַכָרִי, כִּי בַתריִשְרְאֶל אֶתּי* 

רומְזָה אֶצְַּע אֶרְכָּה, אָרְפָּה -7 - = 
רַעַד נשמוּת-דורוּת צוּבָר בְּחָפְזָה דוּמַם - 


וְהַכַּלָה בוְכָיה. 


אֶל מְתַּחַת לחִפָּה בַד אֶלְהִים, 
מַתְנְשָא עליד הַכַּלָה, הַבּכָה אֶל"תוך מְִפַחְתָהּ, 
טש צל הְַבּרְדמְפְתָה. 


מִשוש-אֶלהִים, 


טז 
מוֶת 


ְּבְגְדִי כְהְנַּתדמָוֶת, 
היגִיזְעַמְקות, 


צועְדִים סוּסִים אֶלִי חִצַרְמָוֶת. 


חָורוּ הַבְּצות 
כּלְחי נַעְרֶה מִמְּבוּכַת נְשָיְקֶה רְאשוּנָה. 
מִכְּסִיף מְטַרְמִרְחָשָוָן 


מְשָשון סָזוּם. 
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,אָכֶן הַנָּהָו" אֶמְרָה אָבְֶּאָדֶם 
תַבֶךָּ. 
עַל גְבוּל כל וְלאִדְבָר בְּשובַּ עַצְמוּתָהּ 
נַרְדמֶת נקְדָה, 
הַס מִלְהַחָרִידָה: 


אַל תְּוּרְרוּה: עד שָתְּחפָּץ. 


ִרְאָה. לְאוּבָדִים, 
אַחַר תָּשוּב לְאִיתְָמְקימָה, 
תַכְנִיס ראש פַחַת בְּנָף, 


תֶּרְדֶם. 


אָבִיב 
לְכָל הַנָשִים עִינִי נְבִיאות. 
פְלְאִים תִּפֶרַחֶנָה גְוִיוּתֶן, 
ַּנָנוִת בּעֶרֶב. 
מְחַשְבוּת הַן לְהֶשָרף, 


הַגְויוּת. 


אִיָנוּת - צִפּרִים יָרְקות = 
ירקרק גַּפִּימוּ יְגְבִּיהוּ 

הַגבה מִמְלָה, 

ירקיפו, 


ְּשָאוּ. טננִים, תִּקחִם שָמֶש. 


עוד רְגַע וְהֶתְרוקנוּ הַַּנִּים, 


כִּי יְעוּפוּ עִצִיהֶם. 
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רגעים 


אֶל מִסְתַתָר 


עָרֶב הָכְחִיל פָּנִי כַרְך וּבְעַד אַחַד הַחַלוּנוּת 
הַשֶקיף אֶדֶם אָמָלָל אֶל הֶרְחוּב לֶמֶטָה, 


הַשֶקיף אֶחַריכּן אֶל הָצָבִים לְמְעְלָה 


ולא רְאֶה דָבֶר מְלָבַד הַמ 


ְאֶלְמָה לַפָנִי מָוָת 
אָבְְּאָנָשִים. בִּין צִלֶלִידְעָרֶב, 


לא יְָלָה לְבְכוּת, נְאֶלָמָה. 


ָּתָאם עָלְתָה נקְדָה. 

בְּמְעוּףְעִין הָאִירָה פָּנִי. עוּלְמוּתדְּמְדוּמִים, 
צוּלֶם"צַל אֶחַר עִוּלֶם, 

ֶתְחָה בְמַפְתְחות-בָרֶק דִּלְתוְתֶם 

וְאֶפֶס. אוּלַמִיהֶם הֶרְחְקִים 

הָבְהָב רְגַע ויִשֶסָ. 

הָיְתָה. כַיּנָה, 

ֶמְרָה: הי הַגָּנִי = 


וַתָשֶט. 


ו 


ְאֶלדמְשוּרֶר מְנצָ 


חָרָש הַחָלִיקָה עָצֶרִי, ראשי בְחִיְָה הַנִּיחָה - 
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לֶראשִי הָיָה כָּמוּ אִמְצַתוּ אֶם-תָּבָל אֶל חיקה... 





אהבה 


ו 


כִּי כָמוּהֶם לא יְדַע שוב עוד, וּכְשָב אֶל נְעוּרִיו 
אל מוּלַדְתּ וּנְהָרוּ, יָשוּב ויזְכר אָז אותֶף 

מִמֶּרְחקי גָאּנוּ-סְבְלּ שָם עָתַק גְּכֶּשֶל, 

ויָשִיר אַמַרוּן שיר צָף - - וְאִם מֶעַט לָף כָּ-אַלָה, 


מַהָרִי שוּבִי מָפּה: לַמְשוּרֶר אִין ייתַר מַהָמָּה... - 


מַאִפְרִין-שפְרִירוּ הָשֶקִיף הַפהַר ויִמְנָה 
צַמָרות-פְּלְדוּת בַּיָעַר; עֶצַר הַיוּם בְּאֶש-רְכְבּוּ, 
טָרֶם עָבְרוּ גבוּל הַמְעַרֶב וְנְפְרַד מְמַחַנוִת 
ְדוּדִי-לְהַט פֶרָשִיו, נּשָקִי כִידוּנִיהַזָּהָב; 
ירִיעוּת-תִכָלָת פרְשו... שֶקוּפִים מכִמָּרִים הָאָדִים, 
ְחֶרֶש שָרָה הַדְּמְמָה לָנוּי: הַקָשִיבוּ יִָדִים, 
לֶמשק-יער הָעולָה, לְשִירַת עְגְבִים בַּפארות, 
לָהַד הַבָּא מִמֶּרְחְקִים, כְּצִיר הַמְמַהַר לדרְכו, 
נְחְפָז לְמַלָא שָלִיחוּתו בָּאַרְצוּת-הַשַקִיעָה הֶרְחוּקוּת; 
שָאוּ עֶינִיכֶם וְתִרְאוּי שִיחַ וְשִיג פה לשָדות 

עֶם מָרְחַקִי הַשָחַק; טַלֶלִי-אַהָבִים מַרְעִיפִים 
הַכּּכָבִים פְּרְחִים, שְרְיְקֶה כִידמצַבר בְּאָרֶץ, 
הָמְיָה קה כִיתַחַלף וְתַדַע אֶז נַפֶשְכֶס בְּטַח: 
אִיְשֶם עָרוּף הַחַג כְּבֶר, מְחכִּים לְקְרוּאִי-הַנַּשָף - 
אף הָיא שָכְחָה מָתִי וָאִי, וּמָאִין זאת יָדְצָה, 

וּמִי הַכִין הַמְּשְתָּה: מֶלֶף בָּאוּלֶם-בִּיתָנגּ 

או בָגְנו הדוד אֶת-נְשָף-כְּלוּלוּתִיו שֶם חֶגְג?... 
נִימִי-ְסְתֶר נַרְקמוּת וְנפָש טֶםדנְפָש מִתְלַכְדוּת, 

ל וְכְִכֶב וְסְלַע, מדְבָּר ויֶם וַעִרְבָה, 


פִיץ וְאַבֶּן וְאֶדֶם, מְרְחָבִּי מִזֶרַח וּמַפָרֶב, 
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תְּפְעַם, תְּכְבּש בְּעז וְתְגוּז רְווּיִת-נְצַח נָהּ, , 
וְזאת עֶרְגְּתָה לנּצח וְקדְּשָה בְנְצְחָהּ כָּלְרְגַע; 
מַה-ָהּ יָדָמָה וְיָשָוֶה, לְאַהָבַת-הַמְשוּרֶר הֶעִזֶה! 
בּעל וְטָרֶף |ספון?... הַיִלֶךָּ הַבַּעַל גָרוּףאוּנִים 
וּצְמָא נְצְחון-ְחִידְתַף לָבַקש בַּמְּרְחָק %% אַיְבִים, 
אִם יפיק סָלַע וְהֶר מִפִּגְרַת מְצוּקת-אַהַבָתוּ?... 
נַעָרֶה, נַעְרֶָה, הַאָמְנֶם פַּגֶּר כּה דָמַךָ וְלא ידע 
עוד לְהַבְחִין בִּין כְלְבִים וְגוּרִיההכְלְבִים הֶרָצִים 


אַחָרִי נְעָרוּת בַּסֶך וּבִין כְּפִיר הַגּהָם לְפְתְהַך?... 


ְאָם גּם תִהְיָה כָזאת וּבְאַחַד הַיָמִים אַעָלֶם - 
ְהִיה תְהְיָה כָזאת - מִמֶּרְחֶק כִּידִתָבַא הַבְּשוּרָה: 
בִּזְהַב עַרְבות-הַשִירָה רצמת לְבִיאַךף צַמַּחָה, 
לְקוּלוּ רְנְזוּ מַרְחַקִים, לְבִיאוּת רחוקות וְעַזּּת, 
גְמִישוּת-ירְך וְיוקדוּת-אִישון וְחוּוּת-אהַבָת, 
בְּנְהָמַת תַּאָנת-בְּרָאשִית אוּרְב'ת מִסֶּבְך וּמִנּהַלול 
בָּלִילית סַהַר וְתַאָוָה, חוּמָדוּת ושואפות צַל1... 
וְתַדְעִיי אַתּ לִי הָיִית רְאשונָה, לְבִיאָתִי הַצְנוּצָה, 


אַשָר בַּיְפָרִי צַלוּמִי האזן הָאִַנְתִי נְהַמְתִף, 


הַד נְעוִּיף הַפַּלָאִי - לָקולו עְַבְתִי אֶתסַבְכִי 7 - = 


וְסַר בַּגְרוּת בִּידנְבא וְטָלְטֶל ַמִּרְחָק אֶתכְפִירבּ 
וְאָמַן אוּתו הַמָּדְבָּר, נְדוּדִים וּקרֶב יִגִבְּרוּ דָמוּ 
וְלָמַד צֶרְמַת הָאֶשָה וְשָכֶרון הַחַשָק בָּאַהַבָה - 


אַחַת-יְחִידָה, רְאשונָה-קְדוּשָה, 55 תְהְיִי לְנְצַח; 


והְמה דמז אליף, נגַעַרה, אל חַסִדִּךּ, רחמיך, 


= - 





אהבה 


פּתְחָה רפות הָאָם וְסְיְמָה בְבָּכִי וּבְדְמְעת, 
צד שֶעָמַד הָאָב ובר וְקּלו קר-מָתוּן: 
הָיוּ קְשִים לי דְבָרִי, אף כִּי הַקְשַבָּפִּי בָהַמָּה 
יְאַגַת אָב וְאַהַבְתי, וְיָדוּ הַחְלִיְקה שֶעֶרִי 
בְּדַבְּר חֶרֶש אַלִי, וְכה אָמֶר: הַזּהַרִי, בַּתִּ; 
לבו טוב וּמָאד פחז, בָּרֶק כִּי-ילְהַט וְיפַּלַח 
שְמִי לַיל-אָבִיב וְנָז - תְּפַפַח וּתְלהַט אַהַבָת 
לָבּוּת נְעָרות פְגוּמוּת, פָּתָאם וְיִעָלֶם בְּדְרְכִים 
רְחוּקים זָרִים, רק שָמו יש עוד וְיגִּי אֶל נָוָן 
לְנֶרות פֶּצַע שָקְרֶם, לְלבּות חָלוּמוּת דְּעָּכו... 
צְאִי וּרְאִי בְּבַחוּרִי כְּפֶרף ובְחָרי לךּ, בְּתִי, 
זֶה או זֶה אַשָר יִשָא נַפשו לְשָלוּםבַּיֶת נכוּן: 
בְּטַח יְסֶפן על ראשךף, אֶהָלוּ לא יָפַח וְנְדֶד, 
לַחָמו נָאָמָן לא יָחֶסֶר, שָדוּתִיו לא יטש כִּייָחָלם, 
ְהִי לו יָקר מִעָיָנ וזָרוּת צַרָבוּת עָס זֶהָבֶן, 
ולא תְשַקר אַהְבָתוּ נֶצַח... 

נְדַמָּה. שָתִּי דְמָעוּת 
בְּרִיסִים שֶחירִים דם נתְלוּ וְגְלָשוּ עד סָדְקִי שֶפְּתִיהָיי. 
שֶתְקה רְגַע; וְחָרֶש שָאַלָה, חָרֶשי האִמֶנֶם 
כָּכָה יִהְיָה הַמְשורֶר?... וּשָנִי אַגָלִים שוב נָקוו 


ְַּחְתִית צִינֶיהָ, הַצְִיוּ ְטְטוּ בָגַע וְְפְקו 7 - -- 


ה עָנִיתִי - לַַּצָרָה, לְנַפְשִי, לָעָרֶב הַטָלוּל, 
בְַּד כָּלאַחי הַמְשוּרְרִים, אלה אַבִּירִיהָאַהָבָה, 
קנְאֶיהָקְדישָיהָ, כּוּבְשִי מַצְפּנִיחִידְתָה: 


ה תַהְיָה הָאַהָבָה, כְּוּחַהַשִירָה פה תַהְיָה 


ד 
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בְּמַעְגַּלרְצִים הַקוצְרִים. - נצַרְה, הַגִּידִי, מדוּע 


לא בִין אַלְמותִיהֶם יָעַל זְהַב-אַלָמֶּתךּ, 


לא שִירְתַּ שֶם פצן... לְבדּף פגרֶת בּין הַמְלָמִים: 


פּחָדִידַעֶרֶב בְּעִינִך רְבְצוּ בַּשָחור-אִישונָיף, 
דּאָגַת ליל וּמָחָרָתי פֶרְשָה דם בֶּנָף רוּטָעֶת 

צל צחִמִצְחַף וּבְחָרֶט פּתְחָה בְמְשָקע-רקתף 
רְשֶת-כְחל, וַיִחְבָא חָרָש בִּזְוִית שְפְתִיךְ 

רפד בְּכִי עְקְרִדָּמַע - בַעַרָה, שַלָמָה אַ נוּנְהז 
מָה הפחד, הַדְּאֶנֶהו... אוּלי הַרְעִימַךּ פה חָפְצוּ 
רְעִותַיף מִקְנְאַת-סְתְרִים - לְהַנָּה, הָרוּגְניּת, 
סלוּתדִּעָה וְצָרוּתדצין, אַל לַבַּךְּ מֶּשִיתִי: 

רב הָאשָר ולא תִרְאֶינָה, גְאָה נָב יָבוּל-שָדוְתָיו, 
ְּרק-זְהָבוּ כה עז וסנָוַר. עִיניהֶן הַמְפחָדות; 
גרְגְרִי-לְקטו תָאַגְרְנָה, וְסָיָה כִּיהתַקמִץ הָאַחַת 
אֶתמְלאדחָפְנָהּ זְהָבוּ, וְתָנִיף מִגֶלָה בַּשָמָש, 


בבּת חִדְוָה וּנְעורים, ענת הָאון וְָאַהָבָה, 


וְקְנָאוּ דִם וְרְגָלוּ.. 

חֶרָש עֶנְתָה נַעַרְתִי: 
אָמֶנֶם, יש אַשֶָר אַחָזֶה קַנְאֶה בָעִינִי צָרמִי, 
א גַּם יש כִּייִבִיעוּ פָנִיהֶָן לי רְחְַמִים וְחְרְדֶה; 
חָידָה הָיוּ לֶי אָפֶה, בְּלִילוּת-נְדוּדִים בְּקְשָתִי 
פּשֶר לָאֶשָרִי וּפַחְדִּי, נַמְצָא לִילדתְמוּל לי הַפתְרוּן: 
לָאהָלִים הַשָמוּעָה בָּאֶה: מָשוּרֶר הַנִּהָ. 
עְנְמָה אָמִי לַבְּשִירָה וְְנּב חָשָד אֶל לב אָבִי; 


צַל מִשְכָּבֶם עָם-ליְלָה שְנִיהֶם אֶתבְּתֶּם בָּקְדוּי 


"שרה ל ללקה? החדה - הלילו "לע 


נַסָה, נַסָה, הָרוּחַ, ָהָפִיץ הַסָער בְּלְבָבִי, 

סַעַר נְעוּרִי הַגָּדוּל, כְּבַד הָעַנָנִים וְהַבְּרְקִים. = 
הָה, הַלב, אֶם לף מְרוּפָה אין וְשֶקט לְדֶמֶךּ, 
ְנֶרָש וּצְמָא-פְלְאִים תַּחְתר אֶל חַפִי הָאהַבָה, 
נְִרֶף עֶם-כָּלסְעְרָה וְנִפֶץ אֶל סְלָעִים וְכָפִים; 
וְעָצַם סַער מִסָעַר, עד זָה הָאַחַרון מָאד הֶפלִיא - 
ְאין עוד הָמִי לָף... יָדַעְתִּי בּצַרב שָמָש קיצְףּ, 
עַל שִלְכָת יְקודַף תאהב אָז פּעם אַחְרונָה 

נַעָרָה רַכָּה וּמְתוּקה, וְעִינָה הָרַת אשָר סָתוּם: 

היא על דִּרְכִף תָעַבר קְלֶה וּגְמִישַת-הַנָּעוּרִים, 


שָכוּרַת -מֶקסם-חַלוּמוּת, פּוַּמָה כְלָהּ לְבְשוּרֶה 


כְּלִילַת-רְזִים, הַמְצִלְצְָה מִמֶּרְחַקי צְתִידָהּ; 

פַּתְאם תִּעָמד, אַחוּזַת-פְּחַד-נָעוּרִים, כִּי נְגְלָה 
מֶסף יָמִים רְחוּקים, יָמִים לָלאדחַפֶץ וְחַשֶק, 
לְעִינִי-לְהַטֶם צַגוּמָה תִבִּיט על שָקִיצת הִדִרְף, 
וְדוּמֶם תָּשֶט מִעל שְבִילְף וְלאַחוּרִיהָ לא תַבִּיט... 


ְאַתָה, לְבִּי, מר תִּבְפָּה, מר, צְמַאאהָבָה. צְמַאדְמָוֶת - - = 


ה 
הַכְּפִיר 


הַבְרִיק להַב הַמִגָל, פָּלש בְּסְַך-הַשַבָּלִים; 
שָזוּפִי-זְרוּעַ וְחַשוּפִי-חֶזֶה נוּפָפָנוּ עִמָרִים 
ְַּגְלִיזָהָב בְּשָמָש שוּקְעָה בִין שָדַריּת אָלָמוּתן 


עָלָה הַידַד הַשִירִים מִקְצָה הַשָדוּת, שָם יָשָבוּ 
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0 ו 
ְַּבִיט נְבָבִי שְחוּרדאָשָד בְּקשֶת הַפּ ַּלְ-פָנִי תְהומם, | 
אֶשם חֶרָש וְאִינק איתָּ, דם אֶחְיָה וְאִיבֶק, 
כִּינק סָלַע בַּשָרְב אֶגְלִי אַדִתְּבָלֶת עֶ"לָיָלי.. 
מַאַשָר אַתּ שֶם, יִלְדָּה, בּאִיו... אָם בְּרָא אֶלֶ-נֶצַ" 
הַרְרִידמִקְלֶט לַגָּמַר, לְבָנון לַנָּשֶר, אוּקיָנוּס 


לַנָתֶן - לי צָפן אַתֶף מִקְדְמַת-בָּלבְּרִיאָה 7 - = 


פּתָאם נָעוּ עָצִי הַחוּרְשָה, וּכְמוּ שְמוּעָה עָבָרֶה, 
וּכְמו צָו לָהֶם נַפֶּןָ, הָכָן הַתִיִצְּבוּ הָעָצִים; 

בַּד אֶל בַּד דִּבָּר רְתַת וְצְפוּ צִמְריתֶם למִרְחֶק, 
רְטַט, נָהַם הַד עְמוּם, צִנְפַת-עְנָנִים אַפוּרֶה 
בָּאָה, נְשָאָה בִיעָף - עוד רְגצ מַבִּין הָפָנָפִים 
הַבָרִיק, עָס נְחַש-חַשָמַל בְּלבַּן יָרקְרק וּמְסְגָוָר, 
וְרַעַם רְאשון הַתְגַלְגָל... על שֶדַה-הקציר הַמִתֶלָם 
סִיעַתעיּרְבִים בִּילַל הַתְנְשְאֶה, מַסִיצָה שָחוּר-ְכְּנְפָה, 
צֶרְחָה, עָפָה, הִסְתבְבָה, שָכוּלת פָּרוּרִי-הַלָקְט, 
ַתָצָלֶם בַּמֶּרְחֶק... פּעם אַחַרינָה הָבְקיעַ 

רוּחַ חָצוּף וְעַזדכְּנְפַיִם אֶל חשרת הֶעָבִים, 
שָהְבְלִיטוּ כְּכָפִי-צוּקִים פּרְאִים וּתְלוּלִים, 

ָהָב חַוָּר מוּפָזִים, ָּנוּב מִקְרְנִיהַשָמָש,. 

נָפַח בָּהֶם בְּמְרִי-עז לְשָסַע אֶת-כֶּרִשֶם הַצַבָה, 
וְִדְחַף אֶחוּר מְחוּץ-הָראש וּבְיְבְבַתנְכָאִים, 

שרק וְנָהַם כִּכְּלָב, וְצָרק בִּין תִימָרות הָאָבָּקייי 
בָּרֶק רע הָחַזִיקוּ אַחָרִיו, בּסוּף הַדְבִּיקוהּ, 
קַרֶבדאִיתָנִים הַתְלַקח, גָּצַש הַנָהֶר בְּקצְפו - 


ְצָעַק לָבִּי מִגִּיל, וְצַר 45 פה צר לו בְּחָח - - - 


% 





אהבה 


אַט מָעַלפְנִי הַגִּבְצָה אַבִּיט וְאַקְשִיב בַּדְּמָמָה 
לֶרְשָרוּשדבָּד וּלְשִיגאָוְשַת-פָרַח... מְלָארְטט אִיְחַל 
לְהַד פְעָמַיִךּ, הַילְדָה, לָאָשָרִי שָאֶחַר הַמוְעָד... 
לא-צוד בּוּשָש רְסִיסדהַטל לֶרס טַרְפִי הַחוּרְשָה, 
וְְרְְְזָהָב על מסְלוּלקִיצָה לא פֶסְחָה עֶם-שְחָרִים -" 
לָמָה בושש טַלָי, זֶהָבִי - יִלְדְּתִי אֶחַרָה?... 
אַין הַד נָשְמָע, אִין קול, ויָהִי כָּיְשַן הבורא 
בְּבוּלדתְכָלָת, וּמְנְשָבִים בְּכנְפִידוּמְיָה מלְאָכִין 
וְעָמו נֶם כֶּלהַיְקוּם בְּחוּפִי הָאשָר הָאַחַרוּן, 
וְזֶרָה כה הַלְמוּת הַלב לֶכְלֶם, כַּחִי, כַּצוּמַחַ - - - 
הָהּ, מִיין וְהָיָה לָבָבִי כה מוּרֶיק בַּבַּדִּים, 
כְאֶחָד עֶלָה בּשָמָש, נְשֶקף וְלוחַש בְּרוּחַ, 
ורק אֶחָד בַּכּל, מִקְבָּל ששוני וְעָצַבּוּ, 
טלו ואורל וְאַבִיבוּ, סְתָול וְחַיָּיו וּמותו, 
בְּשֶקטדבְּטְחָה וּבְאָמוּן-נְצח בְּמְקוּרוּ הַפִלָאִי.. 
הָהּ, מִידיָתַן ?ךּ, לבִּי, רַחָשי אָבֶּן דוּמָמַת, 
שִירַת רוח בַסֶבֶךָּ, הַנָּיון לָעָנֶן בַּשֶקִיעָה; 
כִּי שָרכְתָּ דּרְכְּף מָאד מְחַיק תִּבַל הוּרְתְףּ, 
יָלָד חורג הָיִית, נודד וְזֶר לָכֶל-אחָל, 
מּחַת שְמִיהַמוּלְדֶת מִּשָאל לְדֶרִךְּ ארְצֶך, 
וְזֶה הַשָקט פה מְצִיק, מרגיז אֶת-דְּמְ הצועק 
לְסעַר גָּדוּל, רב מָרִי וְאהַבָה - - - 

לו בָאת, הָאַהוּבָהו 
מַאֶשֶר אַתּ שֶם בָּאת, וְהָיְתָה גְְנַפְשִי כְמוּהֶם, 
ְהָיֶתָה אָז כָּאלהִים זֶה שֶלוָה בְּאִין-סוף חַיָיהָ: 


אֶם חֶרְש ואבּיט אוּתֶךָּ, דּם אֶשם וְאַבִּיט, 
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98 ור רג בש ה 
ְּשַן וָרךּ, לא יְדָעוּ מִגַּל הקוצר בּקיִץ, 
לא לְחָכַתוּ שֶוְְעָדֶר; שִיחִים גַמָּדִים מִמִמְּרִים 
מִסְבֶַּדיִרְקוּ וּמְטַפְסִים דַּקִידרַגְלַיִם, צְמוּסִים 
ּרְאִיגַרְגָרִי-שָנִי וְאַשָכְּלוּת עָנֶב שְחוּר-זַגִיסן 
יש וְנְמְלֶט אַלֶיהָ רוּעָה בֶשָרַב-הַצְהָרִיִם, 
צם יְשְפַּשַח על מִרְבַד-צְּשָאָהּ ויְנָלם מָעִילוּ 
לְמִראַשְתִיו עַל גַּזְעִי שִיחִים, וְתַאַפִיל הַחורְשֶת 
על עַּפְעַפּיו ַיָפּישָמָש, עד יָנוּס שֶקטצִלָהּ. 
ְעָדֶה רַבַּת-גַגָנִים: רוּמָש וּמְנַתֶר וּמְעוּפַף, 
זְבוּב וְיָתוש וְצְרְפָה, חַרְגַל וְהְפּוּשִית לְמִינָה, 
צוּבְאִים פָלִיו בְּדָמִי, על חַזו הָחָשוּף שזוּף-נְחשֶת, 
סלְלִים שָבִילֶם בְּשָעָרוּת-הָראש וּמְדַנְדְנִים קְצְה-חָטְמו, 
ִרְגז, נִיםוְלאנִים, יִגֶרְשֶם וְשָחַק בַּחָלוּמו... 
או יש וְיָעָבר שֶם הַלְךָּ, יַפֶרק אֶתדשָקו מַשָכָמוּ 
שב וְיִשם בְּרְוְחָה וְיָפֶרס בְּצלָהּ עַל פָּתו; 
ישֶכַּח רְגַע צַמָלו וְנַפְשוּ הַיָגִעָה תִּתְעִדּן, 
ּרְחֶץ בְּיָרְק וּטְלָלִים, וְחָרָש מְּכַוּן בַּרְכָתָהּ 
לָיוְצַר רְחוּק, הַמְטַפָּל בְּזָה כָלְהַיְקר, וְעוד טֶרֶם 
בָא עַל שָכָרל מְמָּנוּ... פָּתָאם יְהַבְָהַב בְּנַפְשוּ 
נָעַת עָמָל וּדְכִיהַחַיִים וּנְדוּדִים לְלאדמְחוּז, 
בַּתֶרוְְּרֶז רבדנְחָמָה, בְּשוּרַת גְּאפָה צפָמוּמָה - 
וְהוּא לא יָבִין עַד-מָה וְיָנוּד הָלְאָה לדַרְכּ, 
כּפַף גַב מַּחַת שק - - 

הָיָה יוְםדפִּמוּז רבזָהָב: 

שַלְותבְּרַאשִית בַּחוּרְשָה, וְאֶחָד שָם לבִּי הַהוּלם, 


.אחד לבּי שכול-אשר וְזֶר ְהוְיָה הַשוּקְטָה 


*פריש שי 


אהבר 


אלֶה אַעַש - כָּל-זאת מִדִּרְכִי הָאַהַבָה הַגְּדוּלָה, 


א לא זעף ורגן 7 --" 


הֶרֶש מִרְיָהּ כָּבַשְִּי, צֶרְבָה הַנְּשִיְקֶה אֶת-שְפָתִי, 
צַנח ראשָהּ על כָּתְפִי... הִכָּה הַמְשוט בַּגִלִים, 


מַהַר מַהֶר הַסִירָה חֶתְרָה - החוף קְרָא לָנו. 


כְּבָר הַלַיְלָה אֶתהערְשו רְפָּד וְנָף בָּשֶםדטְלְלָיו 
פל ירקרק-מִרְבִדָּיו... נֶצְבוּ כְשומָרִי-הֶחָיל 


לְמְרְאַשוּתָיו אַלוּנִידיְעַר, אַשדחָרוּץ קבָעֶם. 


. 
סָעַר 

כָּמַד קיץ בַּהְדָרוּ: יִרְַקְה-צְהְבָּה הַחוּרְשָה, 

בּהַרוּת-שָמָש זֶרוּצָה, רוּטְטוּת כַּפַּרְחִים בְּרוּחַ; 

עוגב פַרְפֶּר על צִיץָ, וְוָה בָּשָם וְאַהַבָה וָאשָר, 

קנְנָה לְטָאָה בַסְבֶף וְעוּרָה מִתְפַגָּק בְּעָדִיו 

לֶנְגּ תְּכְלֶת וְזֶהֶב... שֶָקטָה הַחּרְשָה על זיוָה: 

דָּמְתָה לָאהֶל, נֶטוּהוּ צִלָלִים לְחָבִיון משָמָש, + 

רְבוּד בְּטַרְפִי-אֶשְתַּקד, כֶּתְמִּים וּצְפוּדִי-הַחרֶב, 

וְקּרִיכָסֶף כִּירִיעוּת פרְשוּ בַין בַּדִּי הַסְבֶךּ; 


שָרֶב, שקט וּדָמִי - וְעֶרְגָּה ליְקוּם פה בְקְדאֶחֶת: 


כה עד-סוף- הָעוּלָמִים לו יִהְיָה, עָבוּל זֶהָב וּצַלָלִים, 


יש שָם גִבְטָה בַחוּרְשָה וְעִשְבָה מְלַבְלַב מִסבְּּ 
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מַעַק+ מוריק מִפְרָחִים, יָריצוּת מִלְבִּינוּת בְּבֶלחַלון. 
פָנָב פָרָא מִסְפַבָּּ, יָשֶלַח זלְזְלִיי בַּסְדְקִיס, 
קוָּנָה צַפּר בַּכַרְּב, גָדֶרחַצָרִי חִדְעָה - 


אַ לַשָוָא נפְשֶף מַשְלָה, צֶרְבָה הַקְנְאֶה אֶת-דָמֶףּ. 


זצף ורגָז וְנָקֶם בְּעִינָף לי חָרְָש יִצְפנוּ..." 


ַרְפָּר לִבִּי לְדַבָרִירְהְבָּה, עָלוּב קְנְאַתגָאנו, 
רעל מר וּמְרִיגְבָר וְחַשֶק-נְצְחוּן אַכְּזָרִי, 

ְהָמִית אַהָבָה עָדִינָה, כְּקְצַף הֶעָנ לגַלסוּפָה, 
נְטף נְטְפוּ אֶל דָּמִי; שָפָתִי בְּלַחַש מְלְמָלהּ 
.לְדְּה, הַלְהַרְעִימָנִי תַחְפְּצִי עְתְּהז... הָּ, גורִי 
מִנָּקם פּּבַש שָעֶקב, נְקְמַת הַגְּבָר הגְאָבֶק 
בְּאֶשָה-צְרָה חַתֶרֶת פַחַת מְמְשלְתו וְנְצְחו...* 
רָפַד קולי בְדַבְּרִי, רְצַד מז וּמְבְּטְחָה, 

וְהָיוּ מָלִי רוטטות, עולוּת כְּנַחָשִי-הַלַהַב 

מִקְנִי מֶנוּרַת-הַשָמֶן ושוקעים בְִּהַב-חָבִּייןפְקְעִיסו 
.. כִּי אָם אוּכַל וְאֶקֶם, וְהָיתָה נַקְמְתִי, אַהוּבָה, 
לָנשֶָקְךּ, לְנְשָכֶך עַדדֶּם, לְגְמָאּ בַצְמָא-פָרָאקְדוּמִים; 
ְהָיָה, יַלְָּה, בָּנְבר בִּי צער נְצָחין לַגָבֶר, 

כּי בְקְרִי תִּתְהַלָכִי עָמִי וּבְעֶרְמָה וּבְפקַבָה, 

אָז, שָכוּר קַנְאָה וְאּןְקְדְמְתִי וְעְֶגַת-נִפְוּלִית 
אוּכל לְכֶבְשךּ בָּעז, לְהָרְגִך כְשָלִיט שֶקצף, 

או כִצְבָד שָמָרִד מחַת הָעל וְהַנָּדוּן 

אַשֶָר עָיְפָה כְּבֶר נפְשֶם לְמְצא הַסֶלִיחָה הַגְדּלָה 
ל וּלְכָל מפַלוליף - אַתְּ, אַשֶר קסְמִף מְלָאדרְזִים, 


רב חַלוּמוּת נַשְגבִים -- וקטֶן וְחָדַל פַּתְרוּנְךָּ: 
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דּק הַחול עַל הַדְּרְכִים, פַּפַמִי הצאן רְכְּכוּ זֶהָבוּ, 
בְּעְקְבוּת-דֶּם שֶם לא תְפְגש - חָנֶּם, א חִנֶּם תִּבָּהָל". 
- ,אָכַן רוּעָה לא פָבְרָה, נִשְעָן רק נודַד על גְּדְרִי 
ַרְמִילסְחָבוּת על שָבָמוּ, מַקל מְעֶקל בְּידו; 
בְִּרְגֶרִי-חול לְבָנִי-חרֶב מַעַרְבוּת-שָמָש שזוּפות, 
בָּאַבְקוּת שָפָּלוּת שְחְמות, ְּשָנית הַטִיט וְהַחָמָר 
חָצְנִי מָעִילוּ הַתְאַבְּק נכְנְפוּ לְאַרְבּע רוּחוּתֶם; 
זקנל מָרוּט וּפָּנָיו צְנוּמִים וֶראשו פָרוּעַ, 
ְאָש לוְחָשָת בְּצִינָיו וְצֶרְמָה וּשָחוּק רְזִיְדְרְכִים... 
לו אָמַרְפִּי הַהַלף, אַפּן ?ף דָּגָנִי. וב 
הַגָּד-לִי, אָם פָּגִשְתִּ עַתָּה צל דִּרְכֶּף הַנָּה 
פָרָה שָזוּפָה, וּבְשורְתחַסְצְּה לִי צַוְּתָה בְּפִי 
- רבות נְצָרוּת פָּנְשָתִּי, מִי אַהוּבֶתף כִּיהאַדָעוּ - 
שָאַל לְתְמוּ הַנוּדָד, וְנְרְאָה לי, גְּדַל שַחוקדסודו. 
-- שַורַתתַלְתַּל הִיא,. שלוַתמַצח וְסער בְּפִינָה, 
תם וְרַחָמִים על לָחְיָה, מָרָד בְּרצד נְחִירִיתָי. - 
צְרַר דְָּנִי בְשְקוּ, עָבַר וּמָלְמָל בְּלֶכְתו: 
- שָלו פָּשב בְּבִיתֶּ. טלֶלִי-בקר בִּשְעֶרךּ, 
וטֶרֶם, נַּפָרִי, יָדטְִי רוח עֶ-לַיָלָה הַתְחולַל, 
מוּט הַתְמוּטְטוּ כְתְלִי אֶהְלָה, הַיִרִיעוּת הֶתְנִפְּחוּ 
ַפָפִי-גְגָה הַדְּבוּקִים נְחְצְצ נְסְחוּ מַמְלְעֶם.. 
לָבִּי, לָבִּי לנַּפָרָה... -" 

שָחַקָה תֶרְש ומּען: 
,חֶלם חָלַם הַלֶז, או אַתָּה בָדִיתָ בַּלְהוּת: 
אֶהָלִי אִיתֶן וּמִצָק, צָפּוּי קוּרוּתִיו נְחשֶת, 


גּפַּר וְסיָד מפָּדו, נְסְכַר בַּטִיחַ כָּלדבָּדֶק; 
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ָּבְנִיתַנָּין על מִרְבַּץֶ-שָמָש בִּין אַיִי-הַכָּסֶף, 
גחִים אַט וּמִשְתַּעַשְצִים בִּזְהַב אַשְדוּת-הַשָנִי. 
דט מִתְרַמָמֶת פב דְּמוּת נָשֶר אַמוץהנְנָים, 
ראש עָנֶן וְאָש, חַרטומו חַד-פָּפוּף וּמַכְחִיל, 
בַּין צַפָּרְנָיו הוא אחז כַּדוּרדְהַשָמָש הָאָדם, 
כְּנוּשָא שָלל-זֶהַביוּמו לְקנוּ הֶרְחוּק וְטָמִיר... 
פָרֶב שוקט וָצֶח; בַמְּכְלֶת הַשֶקוּפָה לַמרוּמִים 
סִיריֶת-שָיט דּם שָטית, תִַּפְשִי-הַמָשוּט מַבְהִילִים 
לְחוּפִי בְדלַח וָכָסף: לוּהַט מִתְנשָא שָם הַיכָל, 
בּהַט לָבֶן סלָמִיו, כַדְכד וְלָשֶם שְפָרִי 
מַגְדּל-שָן עָלָיו פס - נְחוּש, יקירִי, לַנָחַל: 
פַלִפָּנִי גַלִי-זֶיו דילְקִים לְאָטָה מִתְנוּצָעָה סִירָה, 
נעְפִּיק, נָשוּט לָרוּחַ חָרֶש, בָּנִי-אָדֶם וְעָבִים, 
גְּחוף אַרְנָמֶן נַפָּנַש - - 

דוּמֶם הַפִּירָה ָהּ שָטה... 
לְקצָב שִירַת-הָעָרֶב, עוּלָה מִדְמִי-הַמָרְחקִים, 


זְמְרָה רָזִית וּצְרוּרַתדהָדִים, אַט הָכָּה הַמָשוּט - - 


- ,%א, לא אָזְף, יַלָדְּמִי, ִתָה, כִּי חִנָּם חִכִּיתִי 
עַד-הָעָרֶב אַלֶיף... סְפְרָה ?י רוּצָה בְעְבְרָה 
עַם-צְהַרִיִם: בְּקְצָה הַדּרְךּ הַפוּנָה אֶל בִּיתִי, 


ד:זד 


יוּשְבָה נַעַרָה פָּצוּעַת-רְגָל וְאִין אָיש אָשָר יִחָבּש 
פָצַצדדְּמָהּ הַחַכָלִיל, עָלָה בו קוץ או שָרְטוּהוּ 
חַצְצִידֶרְךף בְּלֶכְתָה הַנָּה וַתְפּגָּר בְּדרְפָייי" , 
- ,שקר, שָקר לִי תְהְגָּה, נעַרי: הַכָכָהּ אָז אָמְרָה, 


דרז ד 


וְלא יָרַדְתָ לְרְאוַת בַּפְצַע?... יָדעַ יְדַעְת: 


ו .0- 


אהבה חת: 
8 ל ו ד ונבב א גנ 2-ו 


ָמְלּ, פּתְחוּ שי וְצָמַח שָעָרְ עַדבֶּרְּ, 

פּתַלֶתל צֶנַח כָּלדמִּלְתַל, קרְזל+ רוּחַהַשָדוּת, 
וְזהַר-בְּראשִית על שדף זָקק וקרן פִּישָבְעָת: 
שָשּ מִעְיְנוּת-דרְכִים ??טש לְבְֶּדְּמוּתֶף בְּעַשְתֶם, 
סָשוּ עִשְבּיצָרְבוּת לַחֶתל שיש-עָדְנַת יצוּךִיף, 
שָשוּ שְבִילִימְרְחַקִים לָפתות אֶתנפְשף הַפְרְאֶה... 
עוּד אוּן-גָבֶָר לא שָבַר צמְאוּן רב חַשק"רחמיף, 
וצוד יָד-גָבָר בָּעז לא נַתְקָה חִרְצְבּות שְרירוּתֶף, 
ְּ?ָשָה רוּטֶטֶהיוצְרָה עַל-פָּנִי חמוּקי ררְבְּסֶרףּ, 
ודוד וָרַעַ לא בָּא בְלִילוּת-בַּנְרוּתּ לְגְאָלֶףּ, 

לא עָלַיך ודד פָבַר בְּבַקְש צָמַאקְרֶש 

ָּלָא חָדָש מאֶלוּ, לָהַאָמִין בְּעָי וּבְנְצְח; 

ולא אַלַיִ שָב שְבַעְַנַתְתוּלִים וְעַקוּב בְּשוּרת-בְעוּריו, 
?בקש פִּתֶרון כָּל-אוּר וָאשָר וְלחַסות בְּיָפיףּ, 

לא הַרְהִיבוּ בֶרקירְזֶף לחשף וּלֶגלות כָּלצְפוּן... 
רָאשון בָּאתִי: חָרְדָה-שוּחַקֶה תִצְאִי לָקְרָאתִי, 
קרְאָה לי וְלאקוּרְאָה, רַפָּה וְעַזֶּה וּנְכּנָה, 


א לָשָלוּם וְאָם לְקְרֶב וְאִם לְכְבְּש עַתִידוּת: 


פה בְּעַדְְֶבְּרַאשִית פָּגְש הָאֶדֶם אֶתחַוָּה... 


ד 


ג 
קְנְאֶה 


יוקְדִי תוּלצ-קשְקשִים טוּבָּלִים עָנָנִים בַּשֶקִיעָת, 


צפוּ פָז סְנִפִיִיהֶּ וְלָהָב יָרקְרַק לְגַבֶס; 
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ורְקְמוּ רש בְמְטְוַהכַסְפָּם בּדְמִי עכְבִישִים - = 


ָאֶל-הַקיֶץ אֶת שִירִי אֶשִיר וּלְבַתּי הַיָפָה, 
פַל מִסְלוּלָיו פָּגַשְתִּי - שָנִיהֶם חַלוּםזָהָב טָוּ 


בְּצָל אָלְמות וְחוּרְשות ל?נַפְשִי, הַמְבַכְרָה אַהַבְתָהּיי. 


דמ קיץ, הַנִפְרָה גִזֶה - חַלוּמִי עוד. דולק, 
ּמִתְלְבָּטָה אַהַבָתִי תִיְהָה בצזוּבַת-הַגָנִּים: 


טָרֶם בָּא חַגאַסִיפָהּ וְצָנף הַסְתָו כָּבָר צנָנָוי. 


ך- דד 


ב 
בַּת-קיץ 


לא עָאַלְתִי, מִי אַף וּלְמִי שְדוּתהַנְהָב הָעולִים . 
דרֶך בִּיתַָּ, וְהַיש לְךְ אָב וְזֶה אסָףהאַסָמִית 

וק הַחֶרְמַש הוא לְךָּ וזֶה דַעָתִּך לְחוּג תְנוּפוּתלְהַט, 
וְיְבֶרק לְהַבו בְעִינף וְעִינִ בְּלַהָבו תִתְלקח; 

רק שַמְלְתַ הַלְבְיָה וְאַלָה הזרוּעות הַשָזוּפוּת, 
הַמַפָלִיאוּת 5ָאַלֶם, וְעוד זאת שירְתַךָּ הַבִּקְעָה 

ְּרן פַּפְמונִיצְדָרִים וּכְהַד מְצַלְתִיההַכְּפַף 7 

חָלְמָה נַפשִי חָלוּם: ל זֶרוּ שָדוּת-אָב אֶלָה סּמָרִים; 
בַּין הַקוצְרִים נְתְעִית וְאֶת דּרכִךְ לְבִיתַף שָכַחַת 

אי הרְתַךּ, עָזַבְתּ, וָאִי שָדוּתדאָבִיךּ, ַּמְלוּ קיצָם: 
וּבְאִין מְדָע וְאֶח, עזוּבָה בְּאָרֶץ נָכריָה; 


שָזוּפת-חרֶב וַעִיַפת-נְדוּדִים גקְרִית פה על דרי - ₪ 


אַהָבָה 
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א 


שלכת 


חולְפִים, גָזִים הַיָּמִים, ניּשְאִים בּשולי עַרְבִיחָש 
פז-הקיץ וְחַכָלִי" אֶסִיף מְאֶדּאַמִירִיסן 

ָמִים יָמִים צְרוּפִי-לְהַט וּמְסֶנְנִיִתְבָלַת, 

מְאוּ יְקודְכֶם שושנִים, מְכְלתְכֶט רָוי דְנְנִית -- 
ְצָיון הודְכֶס שָדְּצּ נּבְלִים הַפֶּרְחִים בְּעְצִיץָ, 
גַשָרַת-קִיצִי ?י שָלְחָה, נָעָצָה בְּבֶלח צוָארו 
חָמְצַּת פִּקְעִיבָכּרִים, עָדְנַת אַבִיבָהּ וּקְצִירְת; 
מחַלנִי לפֶרְיַת-דְּרְכִים דּם יִַרְחִיק לְהַשַקִיף, 
רכז ולוטש בּחָרִיצִיר גוְנִי-אָפָקִיס לְקיץ, 
[נידף רים מרִיף הַפְּמִישָה רוּחות-שַלָכֶת... 


ירק יָרק אֶל. גפָס חַלָמוּת שְחַפָתוּ הַכְחְמָה 
על מִרְבַדִּיהַבְּצִיר וְנְאָסף אֶל. עָרָס-סְנְסָנֶּיו 
בִּין צָרוּגוּת וּתְלָמִים חֶנֶּם אָז שוטטו רוחות, 
חטְטוּ שָוָא בַּצַרְמוּת: קמל וְנֶרְקֶב כָּלדפָּרת, 


וָאף לְא-אֶחָד שָם נְטְאַר לחְנט גוית אַל-קיץ... 
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הידענות 341 
וְמתנוְנָה. האמונה הדתית שָרשה במופס ובנס. אם נגס אין כאן, אין כאן 
אמונה - כך חושב האדם ההמוני אפשר ואפשר לסמן את העוּבדה הזאת 
לגנאי על-ידי הכנוי אמונה תפָלה; ובכל-זאת אצור בה, לדעתנו, גרעין בריא 
ומכשר לחיים, מה טיבו של גרעין זה? טיבו של גרעין זה הוא השאיפה 
למַמַש את המחשבות שלנו ולא לתת להן להַנָּדַף לאידיאלים מֶפשטים. דוקא 
את הרצון הזה למְמוּש ולהגשָמה אין אנו מוצאים אצל הידענים במדה 


הדרושה,. במדה שהידענות עולה על היהדות מבחינה עיונית, היא נופלת ממנה 
מבחינה מעשית, 
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לגאלה, הזיותיו של הזמן נצחו כאן חוש מטפיסי נפלא. ההשקפות הסגפניות 
בדבר הַמָתת הגוף צריכות להַמָּנות על אותן האמונות התפָלות, אשר השפעתן 
הביאה לידי תוצאות הכי-מעציבות. החמר, הגוף כשהוא לעצמו, אדיש הוא 
אדישות גמורה בנדון המוסרי, וחוץ מזה -- הרי המאויים והתשוקות הגופניים 
אינם שָיָּכִים כלל לתחומו של החמר,. אך מחשבה מטָשטשת וחסר ידיעה 
בדברים שבנפש יכולים היו לחשב את ההַפָּעלות והרגשנות לַבָטוּיוּ של החמר. 
איך לא חששה הידענות, שהַמְתת הגוף ביחד עם מאוייו ושאיפותיו לא 
תביא לידי מסקנות ותוצאות מתנגדות אל המבְקש, איך לא חששה פן יִבָלע 
על-ידי-זה גם לשאיפה אל הטוב? הידענים נתפסו כאן לרעיונות ומחשבות 
שאינם הולמים כלל את מִבֶּקשם ואינם מתאימים כלִעָקֶר אל נקדת מוצָאם. 
הַמְתת המאויים והתשוקות כהַמְתת כל הרגשה בכלל היא אמצעי ו'צוי ונכון 
להזדינות נגד פגעי-החיים מבחינה אישית-אינדיבידואלית גרידא. ברם כל 
העושה לתפקידו את המלחמה ברע בתוך המציאות החיצונית - והידענות עושה 
זאת - הרי עליו להחזיק בטוב בעקשנות והתלהבות לא פחותה מזו של הרע 
ברדפו אחרי מטרותיו הרעות, וכאן הרי הַמְתת השאיפות תוכל להמיט שואה, 
כי דוקא על-ידי"כך האדם מפקיר את-עצמו לכל תעלולי הרע וזדונו. בעקרו 
של דבר מחזרת הסגפנות אחרי מטרות שיש בהן משום הנאה עצמית וספוק 
עצמי בעד האינדיבידואוּם, כי היא רוצה להתוות לו את הדרך כיצד מגיעית 
לשלות-הנפש בתוך תהפוכות-החיים; ואם היא מזרזת את האדם למעשים 
טובים ומַזהירתו ממעשים רעים, הרי לא כִָּנות מוסריות פועלות כאן בהכרח, 
אלא חשבון מִחָכּם, בשגם אהבה ומזג טוב יותר מרגיעים ויותו נוחים 
לבריאות ממַשטמה, רגז וקצף, ואולם מה שָנָּאה ויאה לסגפנות אינר נטת 
ויאה לידענות, שאיננה מִתכּוָּנת דוקא לאַשרו הפרטי של האינדיבידואוּם, שלות 
נפשו של האיש הפרטי לאו דוקא כאן, אלא הבָּעוּר אחרי הרע בכללו, הרע 
בתבל ימלאה, ובנדון זה הסגפנות איננה מועילה כלום. כאן מתבלטת כל 
הֶלשתה של העָמדה הידענית בתור עָמדה בעלת דו-פרצופים. שרשיה מעורים 
באדמת ישראל, בעוד שהתפתחותה ופריחתה הולכות ונמשכות מחוצה לגבולו 
של ישראל ומגעת לידי שלָמותה ושכלולה תחת השפעותיה החזקות של הַיָּונוּת. 
בצעדיה הראשונים היא מִתְכָּוְּנת כלפי מטרות מוסריות, ובהגיעה אל תכליתה 
היא מַתחילה מבליטה נטיות אָבְדִימוּנִיסְטְיוַת, 

לבסוף נחזר-נא עוד פעם אל נקדת המוצָא שלנו. אין האדם הבּנונל 
בא אל האמונה הדתית אלא מתוך תשוקה ידועה לַמָמש את מאניי לבו - 
כך אמרנו בפתיחתה של ההרצאה הנוכחית. האמונה הדתית - אמרנו שם - 
היא בעיני האדם ההמוני האמונה באיזה כח מסתורי, העלול לתת לחפצו 
של האדם גרידא ממשיות מוחשית. במדה אשר האמונה הזאת מתחילה 
מתמוטטת, במדה אשר גם האדם ההמוני מתחיל מַבין באפן מדעי את זה 
אשר ידע על-פי הנסיון היום-יומי, כלומר, שהחַפץ גרידא, הרצון כשהוא 
לעצמו, הרצון בתור רצון ולא יותר, אין ביכלתו לפעול על הדברים הממשיים 
במציאות החיצונית בלי סיועו של הגוף הקָמרי, מתחילה אמונתו הולכת תֶּמָס 
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הרוחני, האדם העָלאי, הוא המתוך בין הבריאה ועולמם של הרוחות, ה,איאזנים", 
צנורי האור האלהי. כמה מברגסוניות יש בכל הרעיונות הללו. האם לא פיו 
הוא המדָבּר אלינו מתוך חבורו ,השתלשלות יצירתית", כי גזָרה נגזרה על 
הצמחים ועל החיות להסתובב תדיר על מקום אחד ושהחמר חוזר תדיר על 
עקבו? והבריאה כָלה- האם אינו רואה בה מין שדה-מערכה, אשר החמר 
והרוח נאבקים בו איש עם רעהו? אולם הסמלים הידעניים חותרים יותר 
עמק מעיוניו וסברותיו של ברגסון. הנפשיות היא כמיה. והרי מרגישים אני 
כמיה זו בכל מקום שהנשמה באה לידי מבע. ועד-היכן מגיע פחה של כמיה 
זו גם אצל האדם ההמונל - השעמום יוכיח. האדם לא היה בא לידי שעמום, 
אלמלא היה מפחד מפני הבדידות גם מבלי סבה חיצונית לזה; ופחד פנימי 
כזה בלי כל סבה חיצונית לא היה קונה לו שביתה בלבן של הבריות, אלמלא 
הרגישו בחֶבּן מציאותו של איזה דבר או עצם זר, אשר אימתו תבעתנו. 
פחד כזה הוא מעין גשוש אחרי מוצָא, כלומר, בעצם הדבר מין כסופים. לא 
פחות עמקה היא הסמליות בתפיסה שתופס ולֶנטינוס את עולם החיות. 
וינִינֶר נָסה פעם אחת לחדור אל פנימיותן של החיות. בספרו עמְק-הרעיונות 
,מהדברים האחרונים" הוא מעביר לפנינו בשרטוטים עָפים את דמות-דיוקנן 
של חיות ביתיות שונות, כשהוא מתאמץ להגדיר את מהותן הפנימית. אולם 
כיון שהוא משקיע את-עצמו בפרטים יותר מַדִּי הוא מסיח את דעתו על- 
כרחו מן הצָקר האמור. דוקא אצל החיות המףתחות ביותר, למשל, אצל הכלב, 
מתבלטת הבלֶטה יִתֶרה ההרגשה של איזו הסתבכות. יש אשר במבטו של הכלב 
משתקפת, לדוגמה, עצבות נוראה. ראוי לְצַין את העובדה, שמחברי האגדות 
הערביות או, יותר נכון, הפרסיות מגלגלים את בני-המלך שלהם כמעט תמיד 
בכלבים. דומה, שסקרנותם החודרת במצב נפשו של הכלב הביאה אותם לידי- 
כך. אולם את הרשֶם היותר עצום ומרעיש עושה עלינו השקפתו של ולֶנטינוס 
על מהותו הפנימית של החמר הדומם כעל בָּעַות ויאוש מפני ההשתקעות 
בחשך ללא מוצא וללא תקוה. הבעות מביא את הדם לידי קפאון; האם לא 
בא קפאונּ של החמר מתוך איזה בָּעות? מפל-מקום סבורים אנו, שהפחד 
מפני המות הוא הפחד לְהֶהֶפָךְך לחמר דומם. 

לנו נשארה השאלה האחרונה: איך מציָרת לה הידענות בדמיונה את 
מלחמת האור בחשך ומה הם האמצעים, אשר היא מציעה למען בַּעֶר עלד 
ידם אחרי הרע? ופה מְכרחים אנו להודות, כי בנוגע אל השאלה החמורה 
הזאת, השאלה הכידעקרית בכל שאלות החיים, העלתה הידענות חרס בידה, 
כי לא הצליחה לחדש כאן מאומה, בהצעותיה המעשיות היא מראה את-עצמה 
אי-מספקת ושקועה בהזיות ובמשפטים תפָלים של הזמן באותה מדה שהיא 
הראתה את-עצמה תקיפה ועומדת ברשות-עצמה בסברותיה העיוניות. | רע 
מזלה גרם לה להחליף את סמלה של המציאות במציאות גופא. מבחינה 
עיונית ראתה בחמר את סמלו של הרע; מבחינה מעשית היא רואה באמת 
ובתמים בגוו החָמרי של האדם את מקורו של הרע. ובהתאם לזה היא 
מציעה את הסגפנות, את הַמְתת הַגָּו עם כל תשוקותיו ומאוייו, כאמצעי היחידל 
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ומתחַמק, חוזר ומתעַלם מן העין הבוחנת והמסתכלת, רואים אנו צבעים, אבל 
אין אנו רואים את הראיה; שומעים אנו קולות ואֶושות, | אבל אין אנו 
שומעים את השמיעה; ממשמשים אנו בידינו את החפְצים," אבל אין אנו 
ממשמשים את המשוּש; מרגישים אנו את הקר ואת החם, אבל אין אנו 
מרגישים את ההרגשה וכדומה, כלֶלה דמַלתא: הפרוצַס ההכרְתי נמצא תמיד 
עומד מעָבר לכל תכן מוּדע עשוי לַהַתָּפס, ובהיות שהפרוצס ההִכָּרְָתִי מעורה 
ומשרש באני האישי, נושאם של החיים הנפשיים, נמצא שגם האני האישי 
עומד מעָבר לכל הכרה ותפיסה על-ידי אמצעי התחושה וההרגשה, ויש אפוא 
לשער, שהאני האישי הזה, כלומר, נושאם של החיים הנפשיים, שמש להם, 
לידענים, דוגמה ודיוקנא קדמאה לאלהות בתור נושאם של החיים העולמיים: 
מה האני האישי אינו נתן להַתְּפס, אלא נמצא תדיר אִי-בזה מאחורי הפרגוד 
של הנשמה, אף האלהות אינה נגַתּנת לְהַתָּפס, אלא נמצאת אי-בזה מאחורל 
כלל העולם. אולם סוברים אנו, שחוץ מזה פעלה כאן גם סברה אחת בעלת אפי 
מוּסרי, מיסדי התורות הידעניות, שעם כל היותם שטופים בהשעָרות ובעיונים 
מִפשטים יסתמכּ תדיר על העובדיוּת הממשית, הטביעו את מַשגם מהאלהות 
על סקירה נסיונית, מהנסיון היום-יומי למדו, כנראה, לדעת, שפל מחשבה 
יותר שהיא נאצלה ועדינה יותר קשה לה להחזיק מעמד ולמצא מסָלות אל 
לב הבריות, ושחוץ מזה המחשבות היותר נשגבות ונאצלות אינן נתנות 
להתבטא כלל; הנסיון היום-יומי הראה להם את כל גסותה של החטפנות 
המעשית ואת כל נַוְלותה של הרדיפה אחר ההצלחה. מערכי-לב ממין א*ה 
הולידו בקרבם איזו בחָילה אסתניסית כלפי החיים הממשיים - ואת ההרגשה 
הזאת הביאו לידי מבע נמרץ בהכריזם על כל התגלות כשהיא לעצמה, 
מאיזה סוג שתהי, כעל חְלול ידוע של הרוחניות, ומטעם זה תפסו את 
האלהות כפנימיות מַחלטת. 

יש אפוא, לפי הידענות, שני מינים של חֶקיות - החקיות של העצם 
העליון, החֶפץ בטוב ועושה טוב, והחְקיות של המציאוּת הממשית, שאור 
וחשֶָךך משמשים בה בערבוביה, ואשר שר-האמת והשטן המשחית מתנגחים בה 
איש עם ‏ עהו,. השקפתם של הידענים על האלהים, על האדם ועל העולם 
מַכרחת אותם לדחות את הישות בדמותה הנוכחית, מכיון שהאור בהתאבקו 
עם החשך על-כרחו מתעמם עלזידו ויוצא פגום ולקוי. 

לפי השערתו של הידען הגאוני וַלֶנטינוס, עלִֶינו לראות בָּעולם הנברא שורה 
שלמה של הרפתקאות שונות, אשר עברו על ראש ,סופיה" האָמללה -- אותה 
קרן-האור שנפלה או הפילה את-עצמה אל תוך תהומו של החשך. הנפש 
האנושית איננה אלא אותה כמִיה כבוּשה למעינו של האור, הרוחשת בזמן 
מן הזמנים ברוּחה של סופיה; העולם של בעלי החיים מכל המינים האחרים 
מביא לידִי הגשָמה אותו מצב של הסתבכוּת בחמר העכור, אשר בו נלכדה 
סופיה האָמללה, העולם של החמרים הדוממים מביא לידי הגשמה בולטת 
אותו מצב של יאוש, פלצות, זוְעה והשתקעות גמורה בתהומו של החשך, 
אשר תקף את סופיה בראותה כי אפסה לה כל תקוה לצאת מן הַמָּצר. האדם 
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מהמאה השניה אחרי הספירה הרגילה הוא היחידי בין הידענים שנתן לנוּ 
בנדון זה טעם ונמוק מתקבל על הלב, אומר הוא, כי. הרחישה הראשונה 
בקרב העצם האלהי באה אליו מתוך פַּצָלה של הסתכלות-עצמית; בו ברגע 
אשר העצם העליון התחיל מפיר את-עצמו, נולדה בו הדתיפה הראשונה 
לתנועה ומעשה, בו ברגע אשר העצם העליון התחיל יודע אתדעצמו, התחיל 
בקרבו פרוצס של תסיסה פנימית; ביחד עם הפצְלה הפנימית הזאת מתחילים 
מסדרים את-עצמם כל אותם הפחות הנכללים בָּעצם הקדמוני כמו בנקדת- 
בּעָרה ופרוצס-ההסתדרות גופא משמש עָלה %לדתם של ה,אִיאונים" - הרוחות 
המנהיגים. 

הנוד אל ההשקפה העברית על טבע הבורא מתגלה ומתיצב כאן לפנינו 
בכל גדלן, האלהות היא בעיני היהדות דוקא ההוצאה מפח אל הפעל. דוקא 
ההתגלות וההתפרצות כלפי-חוץ עושות את הקוים הכי-בולטים והכי-אפינים 
של קלסתר פניה, לעָמת זה האלוה של הידענות הוא פסיבי ומחְסרפּעָלה. 
ואם רוצים אנו להָשָאר נאמנים להשקפה היסודית של הידענות, אז עלינו 
לאמר, שהעצם העליון אינו מְכשר כלל לחדור מתוך קְלָפתו החוצה. אם 
שפינוזה שֶם את האלהים בבית-כלאו של הטבע, לפי פתגמו הידוע ש? 
הָינה, -- גזרו הידענים על האלהות מאסר ביתי. ותיתי לה לאותה קין- 
האור, שנפלה או הפילה את-עצמה אל תוך תהומו של החשך ונשבתה בין 
מפלשי אפל; כי אלמלא זאת, לא היתה לחשך זה שום אפשרות או הזדמנות 
להזדכך מעט ולהתרומם מעט אל עָל, מאחר שפל ההתקוממות נגד החשך, 
כלומר, נגד הרע, מידו באה לנו: מכיון שצרור-האור מתאמץ בכל-עז לְהחָלץ 
מן גושי-האפל הרובצים ומעיקים עליו, כדי להתחפר אל המאור מלמעלה, 
הוא עושה בינתים את כל המצולה כמרקחה, מביא לִדִי תסיסה את כל 
האטֶם הפבד ומעורר דרך-אגב את התשוקה לאור גם בין פחות סמוים 
ואדישים עד-הָנה. 

מה הוא הדבר, שהמריץ את הידענים להרחיק כפי-האפשר את 
האלהות מכל מגע עם המציאות המוחשית, כלומר, מה טיבם של אותם 
המניעים הפנימים-נפשיים שגרמו מעבר מזה לאותה זהירות חששנית ביחס 
אל העצם העליון, שמא יבוא לַידִי מגע עם החמר העכור, ומעָבר מזה לאותה 
בחָילוּת במציאוּת הממשית? אכן יכולים היינו להסביר לנו את העובדה עלזידי 
השעַרה מעין זו הבאה להלן: מאהר שהֶרגלו הבּריות על-פי מסורה פילוסופית 
ודתית ידועה להביט על האלהות כעל עצם שהוא כָלו רוחניות, שוב מן 
הנמנע היה שלא לבוא לרגלי רדיפה אחרי מסקנות קצונית לךְדודה של רוחניות 
זו עד לידי אי-נתפסיות גמורה, באוּר שכזה מִתפוּן אל הצד הפסיכולוגי 
שבדבר, יכולים היינו להסביר גם-כן את הדבר עלל-ידי מניעים נפשיים 
מסוג הכָּרָתִי ולהביא את הקפדנות הפחדנית של הידענים בדבר הרחֶקֶת 
הגשמיות מהעצם העליון בקשר עם עובדות תודעיות, העובדות הכי-יסודיות 
והכי-מִצקות של התודעה מעידות לנו על זה, שהאני האישי בתור נושאס 
של החיים הנפשיים אינו נַתֶן לַחַתְּפּס בעצם טבעו, מכיון שהוא חוזר 
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הנטפל אל החשָך איננו אלא נְשר מקרי מאותו האור הזך והטהור, צרור של 
קרני-אורה שָנַּתק מהמקור ההיולי ונפל מאיגרא רמא לבירה עמיקתה, אל 
תהומו של החשָךְ, לבעלי הידענות יש חלוקי-דעות על-אודות האפן, כיצד 
נתקָוה פרודו של צרור-האור ממעין האור. לפי דעת הידען בַּזִילִידֶס, חיו האור 
וה זשך בשכבר הימים איש איש באהלו מבלי נגלע איש ברעהו ומבלי דעת 
מאומה איש מרעהו, והנה אַרע הדבר, כי בזמן מן הזמנים התעוררה בקרב 
תהומו של החשָךְ תשוקה עזה לָאור האלהי, ותשוקה זו משכה אחריה קרן- 
אורה מלמעלה אל תחתית השאןל. הידען וְלֶנטינוּס סובר לַצָמת זה, כי אחד 
מה,אִיאוּנים", כלומר, אחד מצרורי-האור המִכנה סַפּיָה, בהיותו צמא לדעת מה 
נעשה שם מתחת, הפיל את-עצמו ברצונו החפשי אל תוך-תוכה של התהום. 
בעלי הפתה האופיטית סוברים נגד זה, כי באותו רגע שסופיה הפילה את- 
עצמה אל תוך התהום כבר היתה שרויה במצב של חטא ואי-שלָמות. 
מכל הדעות והפָרושים הללו נראה, כי בהשקפותיהם של הידענים בדבר 
תכונתו ומהותו של אותו צרור-האור, אשר נפל אל-תוך תהומו של החשך, 
נתקָוה במשך הזמן שנוי יותר ויותר נמרץ, בעוד שבִַּילִידֶס חושב את צרור- 
האור שנפל לְחָלַק מן חלקי האור הזך, רואה בו וָלָנטינוּס סמני חָלשה כבר 
לפני נפילתו, ובעלי הפתה האופיטית אומרים בגלוי ובפה מלא, שצרור-האור 
הלה, האִיאון סוּפִיָה, כבר מתחלת בריתו נתון היה במצב של אי-שלמות. ומזה 
נראה למָדִי, ‏ כי במדה שהידענות הולכת ומתפתחת, הולכת ומשתלמת, היא 
מתחילה יותר ויותר שוקדת להבדיל כפי-האפשר בין האור ובין החשֶך, היא 
מַתחילה יותר ויותר נוהגת זהירות בדבר, שלא להביא לנגיעה כל-שהיא את 
עולם-האור עם עולם-החשך, שהמגע הבלתי-אמצעי בין האור ובין החשך 
יחשב בעיני הידענים לסָמן של ירידה- לא יפלא בעיני כל איש, שנהירים 
לו שבילי המחשבה הידענית והאפי הידעני; ולא עוד, אלא גם פרוצס- 
ההאצלה כשהוא לעצמו, פרוצס-ההתגלות בפני עצמו, כבר יָחשב בעיני 
הידענות לְהפחָתה ידועה של היסוד האלהי. מכיון שהיסוד האלהי מוצא את 
ספוקו בו בעצמו, מבלי עבור לעולם את תחומיה של עצמותו, בעוד 


שההאצלה היא בעצם פסיעה מע% לגבולה של העצמות הזאת. לידענות. 


העומדת תחת השפעתם החזקה של פלוטינוס וְפילוּן אָפיָני הוא, שהיא מקפידה 
הקפדה יתָרה על ההבדל בין הַשרש האלהי, שהוא האחד הַמַחלט, ובין 
התגלותו כלפי חוץ. אמנם ההשרש האלהי כולל בתוכו את היסודות הבוראים 
והיוצרים, אבל הללו אין ְכּוּי חל עליהם כלל, אלא הם מקפלים בשרש זה 
כמו בנקדה אחת, התגלותם של היסודות האלה והיותם נגולים לפנינו-- כי כך 
היא דרכה של ההאצלה- כבר מקלקלת ומעָותת את האחדותיות הַמָחלטת, 
ולבר מזה -- הרי ההאצלה היא על-כל-פנים תנועה, וכל תנועה כבר יש בה 
משום מֶקדם ומאחר בזמן ובמקום, וזה לא יתכן לגבי הָשרש האלהי, שלית 
אתר פנוי ממנו, ושֶמְשג הזמן שלנו עם הַמְקדם ומאַחר שבו אינו חל עליו 
כל-עַקר, ולפיכך מתקשים הידענים בדבר, מה גרם לשרש הנצחי של 
האלהות לצאת מאותה התוכיות גופא על-ידי ההאצלה. הידען הגאוני וַלָנטינוס 
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עלתה לה על-ידי תפיסתה את מהותם של החיים תפיסה שונה שָנול עָקרי מזו 
של היהדות. היהדות תפסה את החיים בעצם הדבר בתור פָּעִילוּת ומַרץ 
מעשיי, ומשום שיהוה היה לה אלהות של חיים, הֶכרחה להביט עליןו גם- 
כן מבחינה פעילית. יהוה היה לחותך חיים לכל-תי עלי-אדמות, מכיון 
שהוא ספג אל-תוכז את כל החריצות, הזריזות והמרץ שבעולם, עד שהבריאה 
כשהיא לעצמה נתרוקנה מכל תנועה מעשית ומכל פעילוּת, והפעילוּת כשהיא 
לעצמה דבר אין לה עם ההבדל בין טוב לרע. כאן שרשהּ של הסתירה 
האמורה. ואילו הידענות יצאה בשלום מסתירה זו. גם הידענות חשבה את 
האלהות לשרש החיים, אבל החיים לא היו לה מרץ מעשי מפל וכל- את 
תמציתם של החיים, כלומר, את החיים כשהם לעצמם, בלי כל עכוב 
ועָפּור מן הצד, לא היתה מרגישה כאיזה מאורע פעְֶלתני, אלא כאיזה 
מאורע הָדוֶָתני; ובהתאם לזה הרחיקה מהם על-כרחה כל דבר העלול 
להפחית את ערפם ולהמעיט את דמותם, האלהות היא חדוָה, כי כך היא 
גם מהותם של החיים בפני עצמם, והרע בא לא מן המקור האלהי, אלא 
מסטרא אחרא, כלומר, מפחות מתנגדים וצוררים לעצם החיים. בדרך כזה 
נתישבה הסתירה, אשר היתה אצורה באותה התמזגות של הדרישה המוסרית 
עם יסודם ושרשם של החיים, אצל הנביאים. האלהות איננה כאן פעילוּת 
סתם, אלא דוקא אותה פעילוּת העושה טוב ומביאה ברכה בכנפיה, כי כל 
פעילות שיש בה משום רע או צער היא מעשה שטן. חולקת היא הידענות 
גם על היהדות בשאלה על-דבר מהותה של האלהות מבחינה לא פחות 
עַקרית מהקודמת. היהדות היתה מצירת לה בדמיונה את האלהות כשהיא 
עומדת במגע בלתי-אמצעי עם המציאות. הטבע יצא מידי האלהות בלל 
פּעִלה מִתַוְּכַת כל-שהיא, ולא כל-שפן בלי פועל מתוּךְ כל-שהוא. אמנם יש 
אשר היהדות מדָבּרת לפעמים ממתוכים כאלה בתור מלאכים. ברם המלאכים 
הללו אינם אלא משרתיה ועושי-רצונה של האלהות ואינם משתתפים במעשה- 
בראשית וביצירת העולם. בנגוד עצום לזה חותרים הידענים בכל מאמצי 
כחם להרחיק ככל-האפשר את האלהות מהמציאוּת הממשית-מוחשית. כל-כמה 
שיגדל הַמַּעַר בין האלהות ובין העולם, הם אינם אומרים דַּי; כל-כמה 
שאפשר, הם מעתיקים את מושב של האלהות אל תחומים יותר ויותר רחוקים 
מן המציאות הממשית-מוחשית ומתחרים זה עם זה במלאכתם זו. כל החוקרים 
הידענים תמימי-דעות הם בזה, שאַלָה מן הרוחות והמלאכים הממנים על 
הנהגת העולם והדרכתה הם רוחות משפל-המדרגה. בין הרוחות האלה תופס 
לו יהוה אלהי-ישראל מקום בראש. הוא מנצת על הבריאה כָלה ברוּחה של 
החכמה העליונה רק באפן בלתי-מוּדע כמעט, כי אין לו ידיצה והכרה 
ברורה מכל זה שהוא עושה במצות שולחו. בהיותו כלידשרת אֶלם ביד 
האלהות העליונה הוא מסכסך לפעמים תכופות את הדברים ומביא בם אי 
סדרים, בערבבו את האור ואת החשַך זה עם זה. ואשר לָעָצם העליון גופא, 
הוא יושב לו על כסא-כבודו ברחוק אין-סופי מהעולם, כי הוא אור טהור 
גזֶזקק שבעתֶים, בעוד שהעולם הנברא איננו אלא תערבת של אור וחשָךָ. האור 
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המערכה מתחיל מתרחק מארץ-מכורתו כדי להָעָתק לתחומים זרים, מתחילה 
גם הטינה נגד אלהי-ישראל לסגת אחור מפני שָקול-דעת יותר שוקט, 
מתחיל הריב עמו פפָנות מקום להערכה יותר אביקטיבית. הכתות הידעניות 
שאנו מוצאים במאה השניה אחרי הספירה הרגילה טרודות ועסוקות כבר 
בתפקידן הפילוסופי כל-כך, עד שאינן מוצאות שום ענין בהתנגשות עם יהוה. 
הידען אבטולומי חושב את יהוה לאלהות עומדת בתוך בין הטוב הַמַחלט 
ובין הרע הַמֶחלט; יהוה לפי טיבו הפנימי איננו לא טוב ולא רע. הידען 
מרציון מוכן לראות ביהוה אלהות רודפת צדק מְטָבעה, אלא שאין השם 
,טוב" הולם אותו כראוי. והידען אפֶלָס מוכן להודות, כי אלהי-ישראל הוא 
אלוה חשוב מאד, המשתדל לפי מדת יכלתו, בלי כל מחשבה זרה, להביא את 
המין האנושי לידי השלמות האפשרית, אלא שמדת יכלתו זו מצַמצמת היא 
עד-מאד ואין בה כדי להפיק את זממו, דרך-אגב נעיר, שפל הידענים 
מהתקופה הזאת תמימי-דעות הם ביניהם בזה, שאלהי-העברים יהוָה, הדְמיורגוס, 
כמו שהם קוראים לו, מנצח על הבריאה ומנהלה, אלא שאין לו השגה 
מַחְנָרה כל-צרכה מתפקידו; הוּא מצִית לעצם העליון בעל הטוב הַמָחלט ומוציא 
לפעלה את צווּיי בעינים עצומות, מבלי דעת בין ימינו לשמאלו בכל הנעשה. 
על-ידו, הפתה האופיטית הנזכרת לעיל היא היחידה, שמתיחסת אל יהוָה 
במשטמה גלויה ורואה בו עצם מלָא צרוּת-עין ועזות-מצח, אולם אותה 
הזהירות כלפי היהדות המסורתית מצדה של הידענות בתקופתה האחרונה. 
איננה עושה אותה ליותר נוחה בנוגע לתורותיה העקריות. הידענות חולקת 
על היהדות הרשמית-מסורתית בנקדה עצמותית ותמציתית, כלומר, בתפיסתה 
את מהותה של האלהות. לפי השקפתה של היהדות הקדמונית האלהים הם 
מקורם של החיים בכל הבריאה כָלה; יהוה %פי השקפתה של היהדות 
הקדמוניות הוא החותך חיים לכל-חי ובוראו של הטבע החיצוני. היא חצצה 
את כלל-הטבע לבורא ונברא, מרגישה היתה היהדות הזאת את החיים כשהם 
לעצמם כדבר טוב בהחלט-- ובתמימותה לא חששה כל-עַקר, שמא כוללים החיים 
בקרבם גם מקור של רע. אולם משקמה היהדות הנבואית שוב לא יכלה 
האמונה המלאה בטחה ילדותית כזאת להחזיק מעמד, הנבואה ראתה באלהות 
את הגשמתה של דרישה מוסרית ושָעבדה על-ידי-זה את החיים לכָס משפט 
עליון, אשר לפניו עתידים היו הללו לתת דין וחשבון על מעשיהם. אבל 
באותה עונה היתה הנבואה מחזיקה בכל-תקף בהנחה הקדמונית, כלומר, היא 
חשבה את האלהות, בהתאם עם ההשקפות המקבלות, לשרשם ומקורם של 
החיים בכללם, של התיים בטבע החיצוני והפנימי גם-יחד. על-ידי התמזגותם 
של שני היסודות האלה הסתבכה הנבואה על-כרחה במצב מִלָא סתירה 
עמקה. ממה-נפשך: אם יהוה הוא שרשם ומקורם של החיים בכללם, אז הוא 
בורא ועושה את הטוב ואת הרע גם-יחד, מבלי בַּכָּר את האחד על הששני, 
ודבר אין לו עם המוּסר כשהוא לעצמו; ואם יהוה עָקר מוסרי הוא מטבעו, 
שוב מן הנמנע היה שיברא את הרע בעצם ידו וישליטהו על העולם ועל 
האדם. בחָלקה של הידענות נפל ללבן ולצרף את המצב המסְבְּך הזה, וזאת 
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מזה, הרי היה האלוה, לפי השגתו של הקהל העברי בימים ההם, הראשון 
בין כל אלהי העמים, אבל לא היחיד והמיחד, ואפשר היה סוף-סוף להטיל 
את האחריות בעד הרע על אלהיהם של העמים האחרים. התקופה של גלות 
בבל הסירה את כל הפקפוקים בנדון זה. רעיונה של האחדות נתחשל 
בתקופה זו חַשול בלתי-מצוי עד הָנה. מכאן ואילך מַתחילה משתרשת עמק 
עמק בלב העם הדְעה, שאלהי ישראל הוא שליט יחידי בכל הבריאה, ודָעַה 
זו היתה במרוצת הזמן לקניָנה הכללי של כל האֶמה. אבל באותה עת בא 
העם הישראלי של תקופה זו במגע עם השקפות ותורות אחרות, והרבה דעות, 
שעל מציאותן לא חלם עד-הָנה, מתחילות למצא מסָלות בלבו. כל זה הרחיב 
על-כרחו את אפקו הרוחני. ואם נוסיף לזה את המש:-והמתן עם היונים 
במאה השלישית לפני הספירה הרגילה, אז גבין בנקל, כי אותה התמימות 
של היהדות הקדמונית צריכה היתה להעלות סדק. הבריות התחילו חושבים 
מחשבות. הספק, כיון שהתעורר, שוב אי-אפשר היה להשתיקו. הוא הולך 
ומתגבר מיום ליום. נולדה השאיפה לדרישה וחקירה עיונית,. האמונה הסמויה 
הולכת ומתמוטטת,. התחילו שואלים, אם טיבו של האלוה מחַיב את הצדק עלי- 
אדמות; ממעשי ידיו ומפצלותיו אין לראות כזאת. הכתבים והספרים במקצוע 
זה אבדו לנו רֶבּם ככָלם; אבל מהמעט הנשאר לנו אפשר לראות בבהירות, 
באיזו קדחתנות עבדו המוחות בכָוון זה ומה-גדלה ההתרגזות. זה היה הקרקע 
אשר עליו צצו ועלו בפלשתינה גופא, וביחוד בארצות הגולה, כל אותן 
הכתות המלאות רוח מינות, אשר פרשו יותר או פחות מהיהדות הרשמית 
ונאספו אחר-כך כָּלן תחת דגלה של הידענות. 

בימים הראשונים לימי קיומה הסתפקה הכתה הידענית בזה, שהתחילה 
מזלזלת בעניני הדת. מצאו דפי באיזה חָקִים ממין זה או אחר, נטו פחות 
או יותר מאיזה דינים ממין זה או אחר. הגרעין הפנימי של היהדות נשאר 
צדִין בעינו מבלי הַפֶגם הרבה עלזידי כל ההַטָיות הללו, אבל במרוצת הזמן 
מתחילות הַטָיות ממין אלה מקבלות צורה של התקפה גלויה. הספק מהין 
לגשת אל התורות השָקריות של היהדות. מתחילים לערער את מוסדי הדת 
הישראלית. מתחילה מבצבצת ועולה איזו טינה כבושה כנגד אלהי ישראל 
גופא, בתחלה בחשאי ובצנעה, אבל לאט-לאט היא מַתחילה מתפרצת החוצה 
ומרימה את קולה. בראשונה מנסים להשפיל את ערכןו של אלהי-דישראל 
ועושים אותו לאלהות ממדרגה שניה, ואחר-כך מוצאים, שהוא שחצני ואוהב 
לנהוג שררות יותר מדי. דגל המרידה נגד אלהי-ישראל התחיל מנפנף 
בבְטחה ואמץ. הפתה היהודית, שקראה לעצמה בשם ,אופיטים", הכריזה 
כבר בלי שום פקפוקים על אלהי-ישראל כעל אלהות זדונית ועויָנת את 
האדם, 

אולם במדה שהכתות המתנגדות מתחילות נותנות את %בן לחקור את 
דרכיהן ואת עָקרי אמונתן, | במדה שהן רואות את-עצמן מְכרחות לבַסס 
את הפרישה מהיהדות המסורתית על השקפה פילוסופית מקפת, במדה אשר 
הפלגים הקטנים הרבים. מתחילים קולחים אל הנהר הגדול של הידענות, ומקום- 
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ובעלי התורות מסָמנים אותן החליפות בתור פחות הטוב והרע, בתור פחות 
האור והחשֶך או גם בתור יסודי הרוח והחמר, דרך-אגב צריך להעיר, 
שהָידענים בדְבּרם על הרוח והחמר אינם מבינים אותם במשמען הפשוט של 
המלים הללו, אלא בהיותם מְשפעים ממסורות פילוסופיות שהספיקו להפות 
שרשים עמֶקים בסביבה הרוחנית של זמנם, הם נוטים לתת להן הוראה 
מספמת ומקפלת. מימות אפלטון ואילך רגילים היו המשכילים לגַנות את 
החמר וליחס לו תכונות לא-טובות, בהעריצם כנגד זה את הרוח בתור אוצר 
כל חמדה ובהעניקם לו מכל הסגָלות היפות והמשָבּחות, כל הַמַשגים הללו, 
שהספיקו להעָשות קנין כללי לכל המשכילים מהזמן ההוא, שמשו לידענים 
מין סמלים, שעל-ידיהם רגילים היו לסָמן מעַבר מזה את כל המעלות הטובות 
ומעבר מזה את כל המדות המכערות. החמר לא היה להם אותה פִלָלוּת של 
נמצאים| ממשיים-מוחשיים והרוח | לא היה להם אותה כללות | של 
פּרוצַסים נפשיים, כמו שרגילים הבריות לצִיר להם בדמיונם את מצב הדברים 
מקדמת-דנא, | אלא חמר ורוח היו להם, כביכול, לשני צירים טפוסיים על 
שני קצוי הבריאה, אשר על אחד מהם מתרכז כל הרע, המכער והאכזב, 
ועל השני כל הטוב, היפה והאמתי. המציאות המוחשית מֶרפּבת היא, לפי 
דעתם, מחמר ורוח גם-יחד, אין דבר רוחני בעולם שלא יהיה מִסְרבַּל 
בחמריות ואין דבר חמרי שלא יהיה חָדוּר מרוחניות או לכל-הפחות מֶקף 
רוחניות; נמצא אפוא, שחמר ורוח לא היו בעיניהם אלא מיני יסודות היוליים, 
שאינם מתגלים בטהרתם הקדמונית לעיני המסתכל, אלא נתנים לו בתערובות. 
להשקפת-עולמם של הַיּדענים אָפיָניות הן שתי תכונות יסודיות: א. הם היו 
מביטים על הבריאה כָּלה מתוך שפופרת מוסרית גרידא; ב. הם ראו בתופעות 
נפשיות-רוחניות ידועות יסודות וגורמים בונים, כלומר, הם לא התרצו בשוסם- 
פָּנִים לראות בָּטוב ובָרע הערכה סְבּיקטיבית %בד, אלא חָזו בהם פחות 
וגורמים יוצרים - את הכחות והגורמים העושים את כלל-העולם, אף כל 
מתבלטים הם בנפש האדם בצורה מֶגבלה ומצמצמת,. דרך-אגב נעיר, כל 
הרהורים מעין אלה אינם זרים לגמרי לרוח הפילוסופיה המודֶרנית. החושב 
הצרפתי ברגסון נוטה להשקפות מעין אלה. 

היָדענות צצה ועלתה על אדמת יהודה; היא נולדה על ברכי היהדות 
מהתקופה הקרובה להֶרבּן הבית השני, אף כי התורות הידעניות אוהבות 
ל%התקשט בלבושים פרסיים, אולם בהגיען להתכתחותן המלאה הן כבר מתפרצות 
לגמרי ממסגרתה של היהדות המסורתית. השניות בין התביעה המוסרית 
והטבע החיצוני האדיש בנדון מוסרי צריכה היתה סוף-סוף לְהָפּךְ במרוצת 
הזמן ובמסְבּות רצויות %כך לשניות בין הטוב והרע. אפי נוטה מטבעו 
להשקפה והערכה מוסרית לא יכול היה להשתמט מהשאלה בדבר מקורו, 
התחלתו ובוראו של הרע. היהדות מהתקופה שלפני גלות בבל לא היתה לה 
עדָין אותה בגרות רוחנית הדרושה להסתכלות כזו, היא האמינה בטיבן 
המוסרי של האלוה בלי התחכמות יתָרה ומתוך איזו תמימות ילדותית, ועל 
לבה לא עלה כלל, כי אותו אלוה גופא הוליד מקרבו גם את הרע. לַבַּד 
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מז לבוא במלשינות על הנשמה הסובלת, לסוג הזה שיך המוניסמוס הדתי 
מימי-הבינים, | העברי והנוצרי גם"יחד, לא כן דְּמתה היהדות העתיקה 
מהתקופה שלפני גלות בבל. בתמימותה המלאה לשד ועזדעלומים קרעה 
את העולם והחיים לחצאין - מעָבר מזה הטבעיות נעדרת-הגורל ומעבר מזה 
המוסריות עמוסתיהגורל, | היא העניקה למוסריות מרוחה וּמְמֶרצהּ הכביר 
והרחיבה אותה לבלי-מצָרים, עד כי נהפכה תחת ידיה לכח איתני יוצר וכל 
יבול, בתמימותה ורעננותה הילדותית לא חשבה בלל על הצער ועל הרע. 
אבל במדה שהיא בוגרת שוב אינה יכולה להשתמט ממנו ורגש של תמיהה 
מתחיל מנצנץ ורוחש בקרבה, בתחלה השתוממות, אחר-כך איזה חשד, כשהוא 
רוחש עדין בחשאי, אבל שוב אי-אפשר לה להפקיע את-עצמה ממנו. מִנִין 
לנו הרע, הצער, העַןל? הד קולן של טענות מעין אלה מרפרף פה ושם 
אצל הנביאים, אבל קהלת ואיוב כבר מלאים מהן, אולם כל זה נשתתק חיש- 
מהר על-ידי ההחלטה הפסקנית של היהדות מהתקופה שלאחר גלות בבל 
לחשב את העצם ועליון. כיוצרם של הטוב והרע גם-יחד. ולהשלים עם זה 
האחרון. אבל על הקרקע הזה מתחילה משגשגת לאט-לאט יהדות אי-רשמית, 
אשר התריסה כלפי העצם העליון גופא ואשר מצאה לבסוף את תקונה 
בתורותיה של הַידעָנות, 

אולם בטרם נבוא לדַבּר על-אודות הידענות גופא, נַחזֶר"נא לרגע אל 
נקדת-מוצאנו, כדי לַסַכּם במלים קצרות את האמור עד הָנה. ‏ האדם ההמוני, 
אמרנו בתחלת מחקרנו הנוכחי, רואה באמונה הדתית ראשית לכל סיוע חמרל 
במלחמת-הקיום שלו ויחד עם-זה מוצא ידוע למאוָייו וכסופיו הפמוסים, שאינם 
נתנים להתגשם בדרך טבעי, זאת אומרת, שהאדם הבינוני גם הוא אינו 
מוצא די-ספוקו במהלך המאורעות הטבעיים, אף כי רחוק הוא עדין ממצב- 
נפשו של האנרכיסט המטפיטי. ברם ההבדל בינו ובין זה האחרון אינו 
עצמוּתי, | אלא דרגאי, כי גם הוא נכון למועדי-רגל והטינה כנגד סדר-העולם 
אורבת לו על כל שַעל. האנרכיסמוס המטפיסי, כלומר, ההתקוממות נגד סדר- 
העולם, מביא אך לִידִי בטוי עז ונמרץ את זה שעימד הֶכן להתפרץ מנפשו של האדם 
בזמן מן הזמנים. אנרכיסמוס זה לא היה בגדר האפשרות כלל, אלמלא היה 
הרע בתבל. יאמרו מה"שיאמרו מצדיקי הקיום, אבל הרע בצורותיו המחליפות, 
בתור צער, שנאה, מות, אבדון, חדלון ועוד, מרגש ונערך על-ידי התודעה 
הבּלתי-אמצעית, על-ידי הטבע האנושי, כדבר שאינו צריך להיות. המצדיק 
היותר אדוק ונלהב של הקיום לא ימְלטס מהרגיש את הצער כשהוא לעצמו 
כדבר שאינו צריך להיות. שמע מיניה, שיש קרע תהומי בין התודעה ובין 
סדר-העולם ושהמוניסמוס אינו הולם כל-צָקר את המציאות העולמית, וכאן 
אנו מגיעים כבר אל השניות, כלומר, אל גרעינה הפנימי של הַיִדצָנות. 

הַיָּדעָנות מכילה בתוכה תורות מטפיסיות בעלות אפי דוְּאַליסטי הותך 
ובולט, אשר צמחו ועלו ביחוד בסוריה ופלשתינה בין המאה הראשונה לפני 
הספירה הרגילה והמאה השניה אחריה. לפי התורות הללו עומד כלל" 
העולם תחת שלטונן של שתי רשָיות מתנגדות זו לזו וצוררות אשה לרעותה, 
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בתודעה שלנו עלזידי הָפָּעלות הַכְרתִית יותר חזקה או יותר חלשה, עלידי 
זעזועים נפשיים יותר עצומים או יותר רפוים, ואז ווְּכח, שהרע בדמותו של 
הצער יותר ממשי הוא מהטוב. 

והיה אם יתרגז אדם סובל יסורים לקריאת הוכוחים האלה הסבוכים 
ומפשטים קצת מקצר-רוח, אז בבקשה שישים אל לבו, כי בזכותו אנו מצדדים 
ולטובתו הוא אנו עושים את כל זה, כדי ללמד עליו סנגוריה ולהגן 
עליו מפני הני מנצימי-מלל, הקושרים | כתרים | לכבוד | האופטימיות 
ומעליבים | את הנשמה הכואבת עלבון בוטה כמדקרות חרב על-ידי 
מחמאותיהם ועל-ידי התאמצותם לגלות במציאות המוחשית פנים שלא-ד 
כהלכה, לתאר את צרת הפרט בתור איזה ענין קל-ערך, אשר על צד-האמת 
אינו ראוי כלל לשימת-לב מיָחדה, בתור איזה צכוב זמני בלתי-חשוב של 
מנְְנוּן נפלא במינו ומסֶדר על צד היותר טוב, בתור התבדלחות קלילה 
וחולפת על חלקת הבריאה הצלולה כבדלת, שאינם נחשבים במאומה לעָמת 
החסדים הגדולים של החיים - זה הוא עלבון יורד חדרי בטן לנשמה השרויה 
בצער; ועוד עלבון גדול מזה, העלול להשפיל כבודה עד-עפר, הוא להוכיח 
לה, כי דוקא ענוייה ויסוריה הם הם המשוים הוד והדר לבריאה, בהמציאם 
לה את האקורד המִבְקש להרמוניה נהדרה, ולפיכך נטלנו עלינו את הטרח 
לגלות אחת מאותן הערמומיות המחֶצפות, אשר מעריצי האופטימיות אוהבים 
להשתמש בהן בזיופיהם, ושַבָּח אני את המוניסמוס העתיק האלילי, ובמקצת גם 
את המוניסמוס המודְרני המדפי, שלכל-הפחות פיהם ולבם שוים ואינם גונבים 
את דעת הבריות על-ידי לְהֶטים כוזבים. המוניסמוס העתיק לא נַסה מעודו 
ליפות ולפרפס את המציאות, כלומר, לכסות על ערוֶתה על-ידי גבוב שקרים. 
הוא אינו מכחיש כלדעָקר במציאותם של הרע והצער, אלא הוא סבור, שהרע 
והצער אין להם חשיבות יִתֶרה, משום שהפרטיות בכלל איננה תופסת מקום 
חשוב כל-כך בהשקפת-חייו של העולם העַתיק. כל התורות המוניסטיות של 
הצולם העתיק הזה מעמידות ברְבּן את השקפותיהן בדבר המוסר על הגבלה 
ידועה של יָצר האדם - הגבלה שצריכה לשמש מין הדרכה לפרט האישי 
בחייו המעשיים: שלא להתיחס בשימת-לב מיחדה לרגשותיו הפרטיים בכלל, 
להסיח את דעתו כפי-האפשר מפנימיות נפשו, פדי לשום את כל מעינו בטבע 
החיצוני, לתפוס לו את המקום הראוי בין המאורעות החיצוניים שכם אחד 
עם כל חלקי הטבע ולהגיע על-ידי תחבולות ותכסיסים כאלה - תחבולות 
ותכסיסים בעלי ערך מעשי גרידא -- לידי שלות-נפש ידועה. גם המוניסמוס 
המדעי המודֶרני מביט על הדברים משפופרת כזו. מוניסמוס שכזה יש בו 
ודאי איזה ממש, מכל-מקום אפשר לסבלו, שהרי אין בדעתו כלל לטפל 
בהערכה מוסרית, ואפשר גם לאמר, שמבחינה ידועה לקחו לקח טוב הוא, 
ורוח חכמה מפעם בקרבו. מרגיז ומעורר געל-נפש הוא רק אותו מוניסמוס, 
שמביט על המציאוּת דוקא מבחינה מוסרית גרידא, המתחשב, כביכול, עם 
גורלה של הנשמה הפרטית ונוהג בה פבד-ראש מִיָחד, העושה את-פצמו 
אלו האישיות תופסת בעיניו את המקום הכי-נכבד בַּחיים, ועם-כל-זה הוא 
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עם זה ההַפָּעלוּת הפנימיתרסְבּיקטיבית למלא את שדההַכּרְתִי, כן אני מוסיף 
מצדי ליחס %ו מציאות ממשית, וכן הוא מוסיף מצדו הוא לדרש ולתבוע 
ממני, שאיחס לו מציאות שכזו. ומזה אנו למָדים, כי הרע בדמותו של 
הצער יש לו מציאות ממשית במדה הכרמלאה והכיגדושה, 
יען כי ממלא הוא את שדה-"ההכרה על כל גדותיו ומראה לנו אותות של 
חריפות והבקָטה במדה הכי-גדולה. 

המונִיסְמוּס האופטימי, הרואה בָּרע אך מדרגה פחותה או נמוכה של 
טוב, מִתכּוָּן בדמיונו אל מציאות אחת מקפת ומסֶדרת פנימה יפה-יפה באפן 
הרמוני ושָלֶם כעין סָלם-המעלות של ערכים, אשר ראשו מגיע השמימה 
ומשמש לנו סָמל לטוב העליון וקצו האחרון מֶצב ארצה ומשמש לנו סָמַל 
לטוב מהמין הגרוע ביותר. ביחד עם זה הוא מתאַמץ לתאר את מצב הדברים 
באפן, כאָלו לא היתה המציאוּת שֶם כללי גרידא למעשים, מאורעות ודברים ממשיים, 
אלא כאֶלו היתה עומדת מאחורי המעשים, המאורעות והדברים הללו ומעניקה 
להם מאוצרה הגדוש במציאותיות וממשיות, כלומר, כאֶלו היו המעשים, 
המאורעות והדברים לוקחים בהקפה את כל תוכם וערכם הממשי מאותה 
המציאות העומדת אחרי כֶָתליהם, ומכיון שהמוניסמוס האופטימי מדמה בנפשו, 
שרשאי הוא להחליט, כי אותה המציאות טובה היא בעצם - ומי יענה כחשו 
בכניו, ‏ אם המציאות הזאת עומדת מחוץ לגדרם של הדברים הממשיים ואין 
אחד מאתנו יודע ממנה עד"מה, - ושהמאורעות והדברים הממשיים לוקחים 
ממנה בהקפה את כל תוכם ואת כל ערכם הממשי, שוב איננה רואה שום 
צְכָּוב בדבר להחליט, כי הרע והצער הם אך מציאות ממדרגה יותר פחותה 
ונמוכה וכי מציאות מִלָאה וְמשָכללה יש ליחס אך לטוב. מדעת או שלא- 
מדעת הוא מהָנה אותנו כאן באחד מאותם הזיופים הגסים הבאים לו לאדם 
מתוך-זה, שהוא עושה הפשַָטה ללריאליות. המציאות איננה אלא הפשָטה 
מנמצאים פרטיים ולא איזו ישוּת בפני עצמה, וכאן מסתברת לנו כל טעותו 
של המוניסמוּס האופטימי, אלמלי עמד המוניסמוּס האָמור על העובדות הממשיות, 
ודאי לא היתה לו שום אפשרות הגיונית להחליט, כי הרע הוא פחות מִמָשי 
מהטוב; אבל מכיון שהסיח את דעתו מהעובדות הריאליות וצַיָר לו בדמיונו 
איזו מציאות מָפשטה, חלָקה וישָרה, בלי הבדלים, נגודים וחכוכים, כשהיא 
מרחפת אי-בזה על-פני הדברים המוחשיים, נתחלפה לו המציאות בהוָיה 
סתמית - ואם דבר לנו עם הוָיה סתמית, הרי נָתּנה האפשרות לאמר, שהרע 
הוא גם"כן טוב, בהיות שהרע והטוב הוים וקימים שניהם גם-יהד. ברם 
לשוא כל עמלם של הִַיפנִים האלה, - ממה-נפשך: אח דבר לנו עם הניה 
סתמית, אז עלינו לאמר, שאין כאן סָלם של שלבים כלל, אין כאן דיוטות 
יותר גבוהות ויותר נמוכות, אין כאן יותר ממשי ופחות ממשי, מכיון 
שמבחינת הוִיה גרידא כל הדברים מכילים כמוּת שוה של 
ישוּת; הטוב ישנו והרע ישנו ואין ביניהם - מבחינת ישות גרידא - ולא- 
כלום; ואם רוצים אנו לטַפל ביותר ופחות ממשי, אז עלינו לעזוב את ההוְיה 
הריקנית ולשוב אל המציאות המוחשית, כלומר, אל כל זה שמתרשם ומסתמן 
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לאיזה קריטריון חיצוני-אבּיקטיבי, אלא מוצאת די-ספוקה באיזה קו או שרטוט 
פנימי, שיש לו כח"הכרעה לצד זה או אחר, כלומר: היא מוצאת די-ספוקה 
באיזה קו או שרטוט פנימי הנותן לה לעצמה את היכלת להחליט: זה הוא 
ממשי וזה הוא דמיני, לה לא אַכפת כל-עָקר, אם הקו והשרטוט הזה אינו 
ספיק למהשבה הַמֶּפשטה או לאנשים מחוצה לה - ובלבד שיהא מספיק לה 
לעצ:ה, היא איננה שואלת. אם הקו הזה יש בו כדי לשָמש קריטריון- 
הבחנה בין הממשיות והדמיוניות בכלל. אלא היא שואלת את עצמה: קו זה 
או שרטוט זה -- היש בו דִי כתח-הכרעה בעדי עד כדי לתת לי את היכלת 
להחליט בבטחה: דבר זה הוא ממשי וזה דמיוני! אם יש-- אז ממשי הוא הדבר, 
אפילו אם יתשבוהו הסובבים אותו לדמיוני, ואס אַין - אז דמיוני הוא הדבר, 
אפילו אם יהשבוהו הסובבים אותו לממשי, הקו והשרטוט הזה איננו אלא 
מדרגה ידועה של הַפָּעלוּת מרשם חיצוני או פנימי. ער כמה סְּיָקטיבי הוא 
הַסָּמִן הזה, אין ברשותנו קריטריון אחר להבחין בין ממָשיות ודמיוניות, כי סוף- 
סוף הרי ההבחנה גופה סְבּיָקטיבית היא בעצם טבעה - מה שלדידי הוא 
ממשי אינו ממשי כלל בעיני זולתי. ממשי הוא בעיני כל דבר, שפהו יפה 
להביא את הַכַּרְתי לידי מדרגה ידועה של הַפָּעלות; דמיוני וחלומי הוא 
לצָמת זה כל דבר, שאין כּחהו יפה לעורר בקרב נפשי את מָדת ההַפעלות 
הדרושה. הממשי-מוחשי יש לו מדרגות מדרגות של מציאות, הוא יכול להיות 
יותר או פחות מציאותי, הכל לפי מדת התרחקותו מן הדמיוני והחלומי ולפי 
מדת הספק המתעורר בקרבי, אם יש ליָחס תופעה זו או אחרת לתחומה של 
המציאות המוחשית או לזו של הדמיון, ואילו הַהוְיה והישות הסתמית איננה 
משתנית לעולם ושורה תדיר במצב אחד, מאחר שכל התופעות, המחזות, 
הנמצאים והדברים הו1ים הם במדה שוה, ואין ל דבר בעולם שתהיה לו 
הוֶיה במדה יותר גדולה או יותר קטנה מלחברו: הקול היותר חלש המגיע 
לאזני יש לו הויה וישות באותו מדה ממש כלשָאון היותר עצום וחזק, ואילו 
המציאות שבו היא יותר פחותה מזו של האחרון, מכיון שיש לי פקפוקים 
בדבר, אם קול ממשי הוא או קול דמיוני, כלומר, אם אזני שמעה את הקול 
בפעל ממש, או שָנָּדמה לה כי לקחה שמץ מקול כזה; אם רואה אני מרחוק 
איזה דבר בעל קוים מטְשטשים ובלתי-קבועים, אז יש שאני מיחס לו מציאות 
במדה פחותה מזו שהייתי מיחס לו אלמלי ראיתיו בקרבתי ויכלתי להתבונן 
אליו בכל פרְטיו, יען כי פוסח אני כאן על שתי הסעפים ואינגי יודע' 
בההלט, אם באמת ישנו במציאות או פרי של דמיון גרידא הוא, ואילו בנוגע 
להוָיָתו וישותו אחת היא אם רואה אני אותו במרחק מטְשטש או 
בקרבתי ולכל פרטיו, יען כי במקרה הראשון ישותו איננה גרועה מזו שבמקרה 
האחרון, יען כי הדמיון היותר דמיוני הוָה וקים באותה מדה 
ממש פַָּנמצא היותר ממשי והיותר ריאלי לצעַמת זה אין הממשיות 
בנגודה אל הדמיוניות, כאמור למעלה, אלא מדִרֶגה ידועה של הַפָּעלות, אשר 
על-ידה מסתמן איזה גרוי חיצוני או פנימי בַתּודעה שלי, ככל אער יוסיף 
הגָּרוי האָמור להרוס אל התודעה שלי ולכפות עליה את רשותו וככל אשר תוסיף 
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גם"יחד, | מתוך איזו אירוניה של בטול ביחס להשקפות ודעות מְסכמות 
ומוסדות צבוריים, לפיכך הוא מקבּל מבלי להתרגז ביותר תורות, שיטות וסברות 
שונות העשויות לפגוע בכבודו, להעליבו ולעורר את חמתו עד להשחית על- 
ידי הזיוף, הגסות והחְצפה שבהן. מכיון שהוא מתיחס באדישות גמורה לכל 
היצירות האפשריות של המחשבה והדמיון האנושיים, אשר אף אחת מהנה 
איננה נוגעת כמלא נימה בְאמת של חייו שלו, הוא לפעמים לא-רחוקות 
משתַּתף בהן גם בעצמו, אם רק הנאתו הזמנית דורשת ממנו כזאת, ולפרקים 
אפשר לפגשו במִסבּת פרקליטים של דעות והשקפות, המוציאות עליו דבה 
ומנולות את כל עצמותו ומהותו. לסוּגן של השקפות מעין אלה שיכת גם 
אותה אפטימיות מוניסטית, המשתדלת לא רק *כטות כפי-האפשר על הרע 
בטבע החיצוני ובחברה האנושית וללמד סנגוריה עליו, כידאם גם לתארו 
כמדרגה ידועה של הטוב, כלומר, היא מחליטה, שהרע המציאותי איננו יוצא 
לעולם מגדרו של הטוב, אלא צריך לדעת שהטוב הזה מתחלק לכמה מינים, 
סוגים, מדרגות וגוָנים - יש מינים משָבּחים ומינים גרועים של טוב, והרע 
המציאותי שִיךְ לאחד מן המינים הגרועים שלו; או במלים אחרות: הרע בטבע 
ובחיים איננו אלא דיוטה נמוכה של הטוב, כשם שהקר, לדוגמה, איננו אל) 
דיוטה נמוכה של החם. האדם בעל-המסוה, היודע מתוך נסיון עצמו עד כְמה 
מַמָשי ומוחשי הוא הרע בתבל, יצחק בקרב נפשו פנימה לדעה חסרת-טעם 
כזו, אולם בהיותו אדיש לכל הדעות והמשפטים המקבלים והשגורים אצל 
האנשים, הוא נמצא לפרקים מצדד בזכותה וגם נלחם לה, אם אך הנאתו 
הזמנית דורשת זאת ממנו, אנחנו - לא נצא בעקבותיו ולא נעשה כמוהו, 
אלא נשפתַדל להראות, שכל התורה הזאת אין פחה יפה אלא במשחק של 
מלים בלבד. 

הממשי הוא, כמובן, הַנָּגוד אל הדמיוני. עד כמה בַּנָּלִית היא ההגדרה הזאת, 
היא אוצרת בתוכה הבדל דִכַרְָתי אחד חשוב, אשר לא רבים מכירים את ערכו 
ולא רבים מתחשבים עמו כראוי - ההבדל העקרי בין המציאות הממשית- 
מוחשית והישות הסתמית: הישות הסתמית מִקְפֶת את כל הדברים, הנמצאים, 
התופעות והמחזות האפשריים, בין שהם נָתּנים בתוך תחומה של מציאות 
ממשית-מוחשית ובין שהם נתנים בתוך תחומה של מציאות דמיונית גרידא. 
כנגד זה המציאות הממשית מצַמצמת את עצמה אך ורק בחוגם של כל אותם 
גלויי ההוָיה החיצונית או הפנימית, הַנָּכָרים לפני ציוריו המטשטשים והקלילים 
של החולם בהקיץ או בשָנה על-ידי איזה שרטוט אַפיָנִי, שיש לו כח-הכרְעה 
בעיני התודעה. מה טיבו של שרטוט זה? אין ברשות התודעה איזה קריטריון 
כללי ובר-סמכא, | אשר עלזידו היתה יכולה ל%הבדיל בי התופעות 
הממשיות-מוחשיות ובין הדמיוניות בבטחה מְחלטת. ציורים דמיוניים מקבלים 
לפרקים צורה וגדל ממשיים ומגיעים למדרגה של אותם חלומות בהקיץ, אשר 
בעל-החלומות גופא מיחס להם מציאות מוחשית שבמוחשית, כלומר, הוא אינו 
מַפְלָה ביניהם ובין הנמצאים הממשיים מסביב לו, אבל חסר הקריטריון איננו 
העָקֶר כאן ואיננו משנה את פני הדברים במאומה. התודעה איננה נזקקה 
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באמונה הדתית אמצעי ודרך להגשָמת כל אותם המאויים והכּסופים שאינם 
נְתּנִים להתגשם בדרך טבעי; רוצה הוא, שעולם שאיפותיו יהא בכחו לפעול 
בעולמה של המציאות המוחשית ככל גורם חמרי אחר; לֶרצון הזה הוא קורא 
בשם אמונה, ולאותו עצם עליון, אשר עליו לשמש לו סיוע בהגשמתם של 
כל אותם הדברים שאינש עשוים עדין להתגשם על דרך טבעי, הוא קורא 
בשם אלהים. 

אבל יותר משהאמונה מספיקה את הצרך בהנָנה בתוך מקרי החיים 
והזמן, היא מספיקה אולי את הצרך באיזה עצם אשר אפשר להטיל עליו את 
האחריות בעד פגעי הגורל, אשר אפשר לריב ולדון עמו כנפשו שָבעו ולשפוץ 
עליו את כל כעסו והוּתו. הצרך לקלל, לחרף ולגדף הוא אולי יותר עצום מהצרך 
לאהוב ולהעריץ,. המלחמה את האלהים יש לה יסוד נפשי חזק ומוצק לא 
פחות מאותו של האמונה באלהים. והמלחמה באלהים איננה כאן אלא הדחיה 
של סדר העולם, דחיה עקשנית וזדונה כלפי פָּנִים, למרות היותה חשאית כל- 
כך כלפי חוץ. מלחמה זו היא, במלים אחרות, אנרכיסמוס מֶטַפִיסִי ידוע, אשר 
בנגוד אל האנרכיסמוס החברתי הוא מתריס יותר כלפי סדר העולם וחָקִי הקיום 
והישוּת משהוא מתריס נגד סדרי החברה. למרות רית האקדמיה הנודף ממנו 
מסמן השם הזה עובדה פשוטה ומצויה. האנרכיסמוס המטפיסי מתרחק מן 
הפרסום באותה מדה שבן-זוגו, האנרכיסמוס ההברתי מבקש קרבתו ורואה חובה 
לפצמו להכריז על התנגדותו אל המקבל בקולי-קולות וְקָבָל כל עם. ונהפור 
הוא: האנרכיסמוס המטפיסי ישתדל בכל מאמצי כחו להסתיר בהְבּו כפי- 
האפשר את כעסו, כי האנרכיסט המטפיסי על-כרחו שרוי כל ימיו במצב ש5 
אדם האנוס לשים מִסוֶה על פניו. ברם, לצערנו, מְכרחים אנו לשים לאל את 
תקוותיהם של כל אלה, האוהבים מאורעות לוּטים בערפל ומעשים מלאים עז 
וחרף-נפש היוצאים מגדר-הרגיל. דבר לנו כאן לא אל האיש הסודי , הבלת- 
נודע" וגם לא אל האשה המיסטית בעלת הצעיף, אלא אל האדם הפשוט של 
היי יום-יום. את האדם בעל הַמְּסוֶה אנו פוגשים בכל מקום - על הקתדרה 
של המִלָמד, בלשכות בתי-המערכת ובלשכות בתי-המסחר, באספותְעֶם פומביות, 
מאחורי שָלחן-המכלת בהנָיוַת ושָלחן"הכתיבה של הפקיד והעוזר. זה הוא אדם 
שאבד לו משהו בחייו אבדה שאינה הוזרת, או שנעשה לו איזה עוֶל לא 
יוכל לתקן, אדם שטינה בלבו על סדר העולם, ומדעתו עד כמה מחסרת טינה 
שכזו כל תכלית ממשית ועד כמה מנֶחכות הן כל המחאות והקובלנות מצדו, 
יְזֶהר ככל-האפשר שלא לפרסמן בקהל, אלא יסתירן ככל-האפשר במעמקים 
ובחָביוני-נפשו הכי-נסתרים מעין רואה. ולא עוד אלא שהוא יתלהב למראית- 
צין בכל הם רגשותיו בעד זכות הבחירה השוה, בעד שהרור האשה, בעד 
היתרון של המסחר החפשי על הכבול, או להפך - למרות אדישותו הַמַחלטה 
לכל הבחירות, השחרורים והמסחרים שבעולם. ובהיות שהאנרכיסט שלנו 
בהתמרמרותו הנואשה מכל תקוה מעשית נשאר כל ימיו בבחינז אדם עם 
מַסוֶה על פניו ונדבק לכל דעה, לכל כָּתה, לכל מפלגה ולכל זרם חברתי 
או רוחני באדישות שוה, מתוך שויון-נפש עמק ורגש של בוז לאדם ולתב? 


הידענות 5 





הפועלים, כביכול, לפנים מן הקלעים אינם מעלים ואינם מורידים, ואינם 
מבארים לנו כלום כל-אימת שאינם מתרשמים בהכרְתם ובתודעתם של האנשים 
הפועלים על-ידי איזו הרגשה או מחשבה מוחשית; והרי כל אותם ההמונים 
האדוקים והנלהבים, אעשר התקבצו אל מחמד, ודאי שלא ידעו כלום מכל 
אותם הגורמים הכלכליים, שצריכים היו, כביכול, להשפיע עליהם, גם אם 
נניח, שאמת בפי ההלטות מעין אלה,. אבל מה שהם ידעו על בָּריו ושמש 
להם מניע נפשי בכל מלחמותיהם לשם האמונה, זה היה גן-העדן הַמָבטח להם 
על-ידי הנביא עם יעלות-החן השוכנות בו. ומניעים מעין אלה הרי הם 
הגורמים היחידים שיש בהם ממש ושאָנו יכולים להַָשָען עליהם בבטחה מִדִּי 
טפּלנו בתנועות מעשיות, מכיון שפחיההכרעה המביא לידי מעשה מנח 
רק בהם ולא באיזה גורמים ממין זה או אחר, הפועלים מאחורי הפרגוד ש? 
ההכרה, אותה דוגמה בנוגע למחמד טפוסית היא לכל תנועה דתית מאיזו צורה 
שתהיה, למרות כל הַמָסוות שהיא שמה לעתים תכופות על פניה. תמיד יראה 
האדם ההמוני בעקר זה או אחר של איזו דת אמצעי וסיוע חמרי במלחמתו 
בעד הקיום -- וקיום בנדון דנן תרתי משמע, כי מדי דַבּרנו על תנועות דתיות 
אין לצמצם את מְשג הקיום דוקא בחוגם הצר של החיים עלי-אדמות גרידא, 
אלא יש להרחיבו גם על איזה חיים אחרי המות המוחשי. בשָל המגע הבלתי- 
אמצעי הזה עם החיים הממשיים כמו שהם, בלי שום קשוט ופרכוס, תהיה 
האמונה הדתית, בצורתה האמתית או המזיפת, בתור אמונה צרופה או אמונה 
תפלה, גם להלן היחידה בין התנועות הרוחניות בתולדות ההתפתחות האנושית, 
שתמצא לה מסָלות אל לב ההמון, ואשר לבעלי- הנפש ולבעלי שאר-הרוח, 
האוהבים להתעמק ולחַטט בכבשונו של עולם - אל יהא יחס שכזה מצדו של 
ההמון קל בעיניהם כלל וכלל. ונהפוך הוא - אמונתו התמימה והַגָּסה של 
האדם ההמוני עלולה לשמש קרקע רוחני משַתף להמון הגדול בכללו ולפרט 
האישי באינדיבידואליותו גם"יחד, כי פה ושם מתבטא צרך אחד - הצרך 
להביא את הרוחניות לידי עמידה ברשות עצמה בתוך תוכו של הטבע 
החיצוני עם כחותיו הצעָוָרים, ‏ או במלים אחרות: הצרך להגשֶָמתה של 
הרוחניות, אם אפשר לאמר כך. יִרְכּבו-נא הפיטן והמטפיסיקן על כרוב- 
דמיונם כאוָּת-נפשם, יִשֶתּרנא לרויה מכוס התלהבותם הפיוטית והמטפיסית, 
אבל אם איזה יצור מיקרבי פעוט שבפעוטים יקכע את מושבו במוחם או 
בבני-מעִיהם או איזה גרעין של אבק יִכָּנס באיוה מקום רגש של אחד 
מאבריהם, אז כל העולם הנהדר שלהם יפול למשואות, ודאי מעציבה, ואם 
תמצא לאמר גם מעליבה, היא העובדה, שהַמְקרב הנבזה והדל הזה אינו חש 
כליְעַקר ואינו ‏ רוחש רחשי כבוד כלל לא לשיחות אפלטון ולא לקורטֶטים 
האחרונים של בְּטהובן ושאין ביכלתם של השיחות והקורטטים הללו להנשו 
מפצלתו המזיקה, אבל מה נעשה וכך דרכה של המציאות הממשית, והפיטן 
והמטפיסיקן יהיו מעְניָנים בּדֶבר, שעולמם הרוחני לא יהא נָדון לסגת אחור 
ולהָכֶּטֶל מכל מקרב וגרעין של אבק, אלא שיהא לו כח לפעול פעלות 
משיות גם בעולם ההמרי; וכיוצא בזה חפץ גם האיש ההמוני, בראותו 
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הַיְדְעָנוּת 


אין לנו נמוקים מכריעים לחשב, שהאדם ההמוני מתיחס אל האמונה 
הדתית מתוך איזו בחינה אידיאלית ולא מתוך בחינה חמרית גרידא. ודאל 
יש בעלי-נפש, הרואים באמונה הדתית מין תפקיד מיחד להצדיק את הקיום 
עלי-אדמות, כשנושאהּ הראשי של האמונה הזאת, כלומר, העצם העליון, משמש 
להם מין עַרְבּה המבטיחה לאדם את האמת המוסרית, ולא מעטים הם ביניהם 
הנוטים לראות כאן את הדרך היחידה לפתרונה הַמֶּחלט של חידת העולם. 
אולם האדם ההמוני אינו עשוי כלל להתענין בסְבָרות ועיונים הדולגים על 
תחומי חייו האינדיבידואליים וסביבתו היותר-קרובה אל עצמו ובשָרו, האמונה 
הדתית איננה בעיני האדם ההמוני אלא שאלה של הצלחה אישית- 
אינדיבידואלית בלבד, אם לא בעלמא הדין, אז באיזה עולם אחר, ובצירו לו 
בדמיונו את נושאהּ של האמונה הדתית בדמות איזה עצם עליון בעל יכלת 
אי-מגבלה הוא עושה אותו מיד שָתּף למעשיו ופעָלותיו היום-יומיים, בבקשו 
ממנו עזרה ממשית בנפתולי המציאות המוחשית וסבכיה, אלמלא היתה האמונה 
הדתית להמוני-עם ענין חמרי-ממשי בלבד, כי-אז לא היה גורלה שונה מגורל 
כל תנועה רוחנית זולתה, כלומר, היא לא היתה תופסת מקום חשוב בתולדות 
התנועות ההמוניות ולא היתה משמשת גורם מכריע בהתפתחותן, אלא היתה 
נשארת עד היום הזה ענין למלָמדים ויושבי-אהל. אכן, אמת הדבר, שגם 
השמונות הדתיות לא היו מגיעות לעולם להשפעתן הִכַּבִּירַה על מהלך התפתחותה 
של האנושיות, אלמלא עמדה להן זכותן של הזֶיות תפָלות שנטפלו להן 
במרוצת הזמן, ונמצא אפוא, שלא הדת כשהיא לעצמה, אלא האמונה התפלה 
שנלותה עליה, כלומר, הדת בצורתה המסרסה והמקלקלה, פעלה מה שפעלה. 
ברם מי ראה בתולדות התנועות ההמוניות, ששדרות רחבות תֶּסֶפחנה בזרם 
של איזה רעיון פילוסופי משָבּש ומסרס, כאשר היה הדבר בתורות דתיות 
מזיפות, שתורתו של אפלטון או שפינוזה וכדומה, ול גם בצורה מזיפת 
לגמרי, ‏ יהיה בה כדי לצרור בכנָפיה המונידעם,| כאשר עשו זאת עקרל 
אמונתם של משה, ישוע ומחמד? אנשים בעלי התחכמות יתרה יבדקו וימצאו, 
שבכל תנועה דתית פעלו גורמים כלכליים לפנים מן הקלעים; ברֶם מה שנעשה 
לפנים מן הקלעים אינו יכול לענין אותנו כאן במאומה, כל אותם הדברים 


<< 
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הנקדה המרכזית באדם, ,ויש דמיון מה בנשמה בגוף לסוד האצילות במאצל". 
כמו שהאין-סוף ,הוא נשמה לנשמות, דהיינו שאנו מכנים להאצילות, שהן 
נשמות של כל הנבראים, ואין-סוף הוא נשמה לנשמות ההן, כן, המבדיל, 
הנשמה בגוף". הנשמה ,בבואה לזה העולם היא ערומה והאדם מלביש אותה 
במעשיו בצאתה מגופו. אם הוא חוטא, אז מלבישהּ בבגדים צואים הנעשים 
מהעבירות, ואם הוא צדיק, מלבישה בבגדי כבוד הנארגים ממעשי המצוות". 
בזה העולם היא ,נקראה נשמה, וכשתשוב למקום מחצבתה, אז היא נשמה 
לנשמה"; ,כל נשמה ונשמה היא קיימת ונצחיית. כי הגוף חי במקרה ומת 
בעצם והנשמה מתה במקרה וחיה בעצם":). עתה בזמן הגלות ,אין נשמות 
חדשות, רק הפל מגולגלים". הנשמות ,מתגלגלות בדור-דור. דור הולך ודור 
באי. וכשמתפללים בתפלת ,שמונה-עשרה": ,תקע בשופר גדול לחרותנו ושא 
נס לקבל גליותנו", מתפללים בזה ,על קבוץ גליות הנשמות המפוזרות בארבע 
כנפות הארץ בגלגולים. וכן בנוסח מפני חטאינו מתפללים: קרב פזורינו מבין 
הגוים ונפוצותינו מירכתי ארץ, כל אלה הענינים על קבוץ גליות הנשמות 
שנתפזרו" 2). 


(סוף יבוא.) 
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שהוא השמיעה והראות והטעם והריח והמישוש, כל אלו כחות בנפש הטבעי. 
חלק הרוח הוא בלב, שהוא הרצון והוא המנהיג כל כחותיו לפי רצונו, וכמלך 
המפרנס את שריו ומשרתיו ועבדיו לתת לכל אחד פרנסתו ומזונו לחם-חַקו 
כראוי לכל אחד לפי מדרגתו, כמו-כן הרוח-חיים שבלב מפרנס לכל הכחות 
וזן ומכלכל לכל האברים וכל אחד ואחד כפי הראוי לו, חלק הנשמה הוא 
במוח והיא המחשבה השכליית המולכת בכלן, כי קודם שירצה הרצון שבלב 
לעשות איזה דבר שירצה לעשותו עולה במחשבה שכמוה שמחשב מה לעשות, 
ואחר שהסכים במחשבה שבמוח מה לעשות, אז תתלבש המחשבה שבמות 
ברצון שבלב וגומר מחשבתו ע"י רצון הלב, שהוא הרוח, ומפני זה הטעם 
נקרא זה הכח שבלב רוח, פירושו רצון, כענין: אל אשר שמה הרוח ללכת 
שמה ילכו, והרוח שבלב מתלבש בכחותיו שמתפשטים מנפש שבכבד ועושה 
על-ידם וגומר הפעולה שהיתה במחשבת המוח כפי רצונו שהסכים המוח 
במחשבתו, נמצא שכָּלן מתאחדות באחדות גמורה: הנפש מקבלת מרוח, שהוא 
בלב, שהוא הרצון, והרצון אינו עושה אלא כפי הסכמת המחשבה שבמוח וכפי 
הסכמה שבמוח הם פועלים". והעָקר שבין שלשת הפחות הרוחניים הללו הוא 
הנשמה, ועל שמה נקרא נושאה בשם אדם. ,הנשמה הוא חלק אלוה 
ממעל, מטעם זה מתדמת לו ית' ויתעלה שמו ג"כ בענין זה, כמו שהקב"ה 
נקרא אדם, שנאמר ועל דמות הכסא דמות כמראה אדם, בסוד יהוה שעולה 
במלואו אדם, שהוא האדם העליון הרוחני ברוך הוא, הכולל מרמ"ח אברים 
ושס"ה גידים רוחניים, אורות נעלמים, כמו כן הנשמה נקראת אדם התחתון 
הרוחני, כלולה מרמ"ח אברים ושס"ה גידים רוחניים נעלמים, וכמו שצלם 
אלהים, הנקרא אדם, כלול מרמ"ח אברים ושס"ה גידים רוחניים נעלמים, 
באותו צלם ודמות נעשה אדם למטה שיהיה כלול מרמ"ח אברים ושס"ה " 
גידים רוחניים נעלמים. והטעם שנתלבשה הנשמה בגוף ובשר ועור וגידים 
ועצמות הוא כדי שתתפשט ותתגלה בכח רמ"ח אבריה ושס"ה גידיה הרוחניים ' 
הנעלמים בתוך רמ" אברים ושס"ה גידים הגופניים הנגלים, כדי לגלות 
כחותיה הנעלמים בעוה"ז, בעולם הגשמי, ולהראות כחה וכשרון פעולותיה בכל 
תרי"ג אבריה וגידיה, בתורה ובמצוות, שהם ג"כ תרי"ג אבריו וגידיו, שהן 
תרי'ג מצוות נחצבות מתרי"ג אברים וגידים, המאורות העליונים מהאדם 
העליון ב"ה, כדי להתקשר ולהתדבק תרי"ג: אבריה וגידיה ע"י תרי"ג מצוות, 
שהם אבריה וגידיה של תורה, בתרי"ג אבריה וגידיה הרוחניים, האורות 
העליונים של האדם העליון ב"ה באצילות במקום שרשה ומחצבתה, כי ע"י 
קישור ודבוק תרי"ג אבריה וגידיה בתרי"ג מצוות של תורה הנחצבה מתרי"ג 
מאורות העליונים תזכה להגביר האור בתרי"ג אבריה וגידיה הרוחניים, אורות 
העליונים של האדם העליון ב"ה, להשפיע ע"י שפע, שבע רצון מלא ברכת 
ד' לכל העולמות התחתונים" 1). 

רואים אנו אפוא את תפקידה של הנשמה. היא הצֶקר והיסוד. היא 
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לקוום הנמצא הזה העשוי בדמותו והם נקראים ידים ורגלים, עינים, אזנים. 
לא שמהות יד כמהות יד או תבנית יד כתבנית יד חלילה, שהרי כתיב ואל 
מי תדמיון אל וכּ, ואין בינו ובינינו דמיון כלל מצד העצם והתבנית. 
ואמנם נתקן ונעשה בדמות הזה להורות, שאם יזכה לטהר אחד מאבריו 
ולהשלימו במצוות התלויות בו, יהיה האבר ההוא כדמיון מרכבה וכסא-כבוד 
לדבר ההוא עליון הפנימי הנקרא בשם זה, אם עין עין, אם יד יד, אם רגל 
רגל, וכן שאר האברים. ויש לחכמי האמת סימן לזה. אמרו: אבר מחזיק 
אבר. כי האדם השלם המשלים עצמו לקונו, המתוקן במעשיו ובתורתו וטהרות 
אבריו, הנה משלים ומתקן ומעמיד את כל אבריו לדמות בנין האדם הגדול 
אשר הוא מתוקן בדמותו. כי הנה כל אבר, שבו השלימו במצוות המיוחדות 
אליו, הרי הוא כדמות האבר ההוא אשר תקן בדמותו, ובזה ישמור האדם 
צלמו ודמותו לדמות העליון, ובהשלימו כל אבריו בשלימות המצוות, הנה 
נעשה מרכבה וכסא-כבוד אל הדמות העליון". ומי שהולך בדרך זו, מל 
שמתקן את כל אבריו על-פי התקון הראוי להם, ,הנה זה יעלה למעלת 
הנבואה ויפשיט הצורה החומרית וילביש הצורה הרוחנית אשר תקן והשלים, 
ואז יתנבא. והצורה היא צורת אדם אשר תקנ! והשלימן", ולא די בזה. האדם 
כל עוד לעלות למדרגה רמה מזו: גם ,לתקן הכבוד העליון, המלך בכבודו, 
עצ"י פעולת מעשים של תורה וטוהר מחשבתו וכוונתו בהם, ולזה נכללו בו 
כל המעלות הנכללות בָּשֶם הגדול, כדי שיהיה כח וסיפוק בידו לזה, כי כן 
היה הרצון מתחלה שיהיה זה הכח מסור ביד האדם הנברא בצלם ובדמות 
ושהתעוררותו למטה במעשיו הטובים ועבודה על הכוונה הראויה יעוררו 
הדברים העליונים למעלה, והיא סיבה בהתעוררות ההיא שיתיחד השם הגדול 
בכבודו, וזו תכלית העבודה והמצוות. ולזה באו הציוויים והאזהרות כל התורה 
כְלָה, וחיוב שיהיה כן לצורך האצילות שהוא אלהות ליחדו באדון יחיד 
המאציל, אשר הוא צורך גבוה". ואז הוא מגיע לאותה המדרגה שאין למעלה 
ממנה, היא מדרגת ה,צדיק", זה הטפוס האנושי השלם בתכלית השלמות, 
השלם ההחלטי. זה האדם-אלהים, שהוא ,מחבר החומר לנשמה", שגם חָמרו 
נעשה נשמה, והוא ,בית-המקדש ממש", ששוכן שם אלהים ומִחֶבּר ומקשר אתו 
כל-כך, עד שאין להבדיל בינו ובין אלהים 1). 

האדם ,קושר עליון בתחתון". הוא ,כולל עליונים ותחתונים בנשמתו 
וגופו": ,,הגוף מקדש שלמטה והנשמה מקדש שלמעלה*. ושלשה כחות רוחניים, 
ראשיום ויסודיים, נמצאים באדם, וכל אחד שונה מחברו בתפקידו המיחד לו 
לעצמו, אבל כל אחד צריך לחברו, ורק על-ידי שלשתם יחד פועלים הם את 
פּעלתם בחיי האדם, והם: ,נפש, רוח ונשמה,. חלק הנפש הוא בכבד, שהוא 
הכח החיוני, כח הטבעי, שבו כח הזן וכח המושך ההזנה %כל האברים וכת 
המחזיק המאכל שיעור הראוי לו וכח המגדל וכח המוליד בדומה וכח המרגיש, 
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קור וחום וכו' והצורך ביותר מזון, ביותר אויר ממים, מים ממזון וכו'-- את 
כל אשר עשה ועושה הנה טוב מאד, אף שלפעמים דבר-מה נראה רע נגד 
בני-אדם לעיניהם" 1). 

ומרב התפלאותו והשתוממותו על הבריאה, השתלשלותה ורוח-אלהים 
המרחפת עליה, הנה ישיר רבי ישעיה שיר של השתפכות-הנפש ואהבה 
וגעגועים לאבי-הבריאה ויוצרה. בדברים יוצאים מעמק הלב הוא קורא 
לאלהים: ,נפשי תהללך, בהשכילי כי רבו מעשיך ד, כָּלם בחכמה עשית. כי 
אראה שמיך, מעשי אצבעותיך, מי יגיע להשיג אחד מאלף אלפי אלפים ורבוא 
רבבות גודל מעלות ורוב הסתר מעשיך, וכל-שכן גודל יצירותיך, ומי יחשוב 
לדעת אחד מאלפי אלפים ורבוא רבבות סתרי סודות צפונות בבריאותיך, כל- 
שכן וק"ו להשיג קצת מן הקצת מחלק ש% אלף אלפי אלפים ורבוא רבבות 
מנאצליך, שאדון יחיד ואין שני מתיחד בהם והם באחדותך"0. 


בתוך הבריאה הגדולה והנפלאה, הנראה ואינה נראה; בתוך רבוא רבבות 
העולמות הרוחניים והגשמיים; בקרב המלאכים והשרפים משרתי-אל הרבים 
והעצומים עד אין קץ ומספר - מתרוממת למעלה למעלה מכל אלה ,בריה 
אחת משוכללה וכלולה", הלא הוא האדם, 

בעיני רבי ישעיה הורויץ, כבעיני מקבּלים אחרים, עומד האדם למעלה 
מפל. בנגוד לרמביים ולראב"ע, שחשבו את האדם למטה במדרגה מן המלאכים:), 
אומר הוא: ,בני אדם נכבדים ממלאכי-השרת". המלאכים ,נקראים עומדים, 
שעומדים במקומם, והאדם נקרא מהלך, כי הולך משלימות לשלימות"+). האדם 
דומה לאלהים, ,מצלם ודמות אדם נודע ונתגלה מציאות השם". האדם ,הנעשה 
והנברא בצלם אלהים הוא אות וסימן למציאות השם". הוא האלהים מתחת נגד 
האלהים שבשמים ממעל. זה לעמת זה. ,האדם של מטה כביכול רשום ומרומז 
נגד האדם העליון". עליו ,נאמר נעשה אדם בצלמנו כדמותנו, להיות יצירת 
האדם התחתון הנקרא עולם הוא לתבנית האדם הגדול, סוד האצילות, היושב 
צל הכּסא". הוא, האדם, ,נבנה בצורה העליונה, וכל אחד מאבריו הוא ענף 
אחד מהאילן העליון"; ,האדם שלמטה יש בו סימנים ורמזים בדמות אדם 
שלמעלה היושב על כסא. כי במציאת אמתתו יש דברים ועניינים פנימיים 
דקים ורוחניים בתכלית, והם פרקי המרכבה, אשר הם מפשטים האור והשפע 





0) הל"ה סו"ת ‏ פ"א. 

4 ש₪ש. 

3) הרמב"ם ביסודי התורה, פ"ג; ,מורה נבוכים", ח"ב, פ"א, וח"ג, פי"ג. הראב"ע 
בפרושו למשפטים. 
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דמסאבא, מכל-מקום בשרשה יש קדושה". ,סמאל מחציו ולמטה הוא סם מות 
ומצד שרשו חותמו אל. וכן מלאך-המות. מות הוא רע וטומאה, אבל מלאך 
הוא קודש". ,אפילו בפתיות יש חכמה" 1). 

ובשני מיני הנהגות אלהים מנהיג את עולמו: ‏ הנהגה טבעית - מה שהוא 
מהַסָדר הטבעי השמימי, והנהגה השגחית - היא ההנהגה, שבה מָנהגה האמה 
הישראלית. ,נגד שתי אלו הנהגות נקרא השיית בשני שמות אלו: יהוה, 
אלקים. אלקים נגד הטבע ויהוה נגד השגחת שינוי הטבע. כי השם אלקים 
מורה על הטבע (לכן אלהים פּמנין הטבע), ושם יהוה מורה על שהוא היה 
הוה ויהיה, מהווה הכל ברצונו ובחפצו לשנות ולשדד. ואף שלכאורה אלו שתל? 
הנהגות, טבעיות והשגחיות, מתנגדות זו לזו, כשזו קמה זו נופלת, כי ההשגחיות 
משדדה אח הטבעיות, מ"מ הן באחדות אחת בפנימיותן מתקרבות אחת לאחת, 
כי הטבעיות מתקרבת להשגחיות בסוד הרוחניות הפנימית, כי הטבעיות בסוד 
פנימיותה קרובה לסוד אלוה ומדובקות בחינות אלו באלו בסוד השתלשלות 
הקודש, שאיש באחיו ידובקו, ואז בבחינת זו שבים השני שמות: יהוה, אלקים 
לאחדות אח"כ. אבל ע"כ המשכח שם יהוה יותר עיקר ופנימי משם אלהים, 
כערך מעשה-מרכבה למעשה-בראשית ובערך הגוף בערך הנפש. כי שם יהוה 
ית' דק ונעלם משם אלהים, שהוא יותר מתגלה. וכן תמצא הנהגת הטבע יותר 
מגולה מהנהגה ההשגחיות, כמו שהגוף, שאינו דק כנפש, יותר נגלה מהנפש"?)). 

רבי ישעיה מסתכל בבריאה כְּלה, בהשתלשלותה והתפתחותה, ומה גדולה 
התפלאותו והשתוממותו על חכמת אלהים הגדולה! הוא מעורר את האדם 
להסתכל במציאות בעינים בוחנות, ואז יתגלה ל*פניו אלהים ברב 
גךלתו וחכמתו. ,בחון בחכמת בריאת הבורא יתעלה - קורא רבי ישעיה 
לאדם - שא עיניך וראה מי ברא אלה השתלשלות הנעלמות ומדריגות כסא- 
הכבוד ושרפים וחיות ואופנים וצבא השמים ויסודות ודומם וצומח וחי- חי 
יוצר סלה, התבונן בסימני החכמה הנראה במין האדם המדבר, אשר בלשונו 
מלה, ‏ עולה על כלה. בין תבין בכללות העולם עם משקל ושיעור, דבר 
ממנו לא ישתנה, הארץ באמצע ושם הזהב וכל המתכות והמים סמוכים לה 
והאויר סמוך להם והאש למעלה מִכָּלם נתונה. זה הים הגדול, ואם יהמו גליו 
ויסתערו רוחותיו, לא יעבור את גבולו אחת מהנה. התבונן בארץ, אשר היא 
חומר מת, ובהגשם תתנועה ופלאי פלאות מסודות סיולת עשבים וצמחים 
משונים ופירות יוצאים ממנה. נשכיל בבהמות וחיות ועופות ושרצים ודגים 
למיניהם במהותיהם ואיכותיהם ומלחמותיהם ומזונותיהם. נתבונן בחכמות 
ובמלאכות ובפעולות, אשר הכין השי"ת לאדם, אשר יעשה אותם האדם וחי 
בהם. נבין ביצירת האדם ברחם אמו ובלידתו והרכבתו וחיבור גופו וכחות 
נפשו ואור השכל וטורפו ועניני בני-אדם במותם ובחייהם. הפל יפה בעת', 
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התעוררות התחתונים, כן היא ההטיה ליצא לפועל. ויהיה איך שיהיה אין 
דבר נפרד ח"ו, רק הוצאה איזו מהדרכים מפח אל הפועל. והנה קודם עשיית 
אדם איזה ענין, הן טוב הן רע, כבר היו מובָנִים אלו הדרכים. יש דרך 
צדיקים ודרך רשעים ושורש כַּלם הרצון העליון, והיא הידיעה, ידיעת עצמות 
רצונו בשרשי כל ההשתלשלות, וכל מה שאדם עושה עושה בכח עליון, אלא 
הצדיק בוחר והולך בדרך הישר, הקודש, והרשע בתמורה. וכפי פעולתם כן 
אחיזתם ודביקותם ותלוי הכל בהתעוררות התחתון. אם היה האדם נשאר ישר 
ולא היה מעורר פּח הרע, אז היו ראויים כל יוצאי חלציו דורי דורות 
להיותם בענין אחר ממה שהם עכשי, כי היה נפתח מקור הטוב והיה מתפשט 
והולך מהתפשטות להתפשטות וענף מענף, ולאחר שחטא ופתח המקור מעניץ 
אחר מטוב ומרע, אז הראהו הקב"ה דור דור ודורשיו והכמין ומנהיגיו לפי 
ענין המקורות שנפתחו עתה, איך ראוי להיות ההתפשטות והענפים וענפי 
ענפים. אמת, שבעבור זה אינם מוכרחים, כי מי שירצה להגביר ולילך מזו 
ההתפשטות וירצה לפתוח מקור אחר מהמקורות וימשיך כפי רצונןו, אזי כח 
הבחירה בידו להגביר, רק הקב"ה הראה לאדם לפי פתיחת המקור של עתה, 
איך ראוי להיות ההתפשטות, ובודאי אלפי ורבואות ענינים שהיו ראוין להיות 
לפי פתיחת המקור של עתה כך ונשתנו מכח הבחירה, והרבה דברים נשארים 
כפי שהיו ראויין" :). מתוך נקדת-השקפה זו יתרץ ג"כ מה ,שהקב"ה גוזר 
גזירה ואח"כ בתשובה תפלה וצדקה נשתנה לטובה וכן לפעמים נשתנה מטובה 
לרעה", כי באמת ,אין שום שינוי ח"ו, רק הכל אחדות ענין רצון אחד, כי 
אלו היו השכר ועונש הסכמיי, אז היה ה"ו נראה כשינוי מרוצה לרוצה, כי 
עתה הסכים כך ועתה הסכים כך. אמנם ענין הרצון היה סוד גילוי האצילות 
הכוללות כל ההפכיים %פי התעוררות המתעוררים, כן ממשיך בעצם וטבע 
הענין, אם מקדיש עצמו מלמטה מקדישין אותו מלמצלה בטבע הענין שהתעורר, 
ואם אח"כ מתעורר ומשליך מעליו גיליליו ומדביק בקדושה, נמצא בטבע 
נתקדש ולא נשתנה הרצון של מעלה" ). הנה באפן כזה | ,הטובות והרעות 
כלם באות בכוונה מהשי"ת, ודלא כרלב"ג וסיעתו, שהתחכמו ואמרו, כי הטובות 
נמשכות בעצם מהשי"ת והרעות במקרה מהכרח החומר. לא כך הוא, הכל 
בכוונה מכוונת מאתו יית', כי הוא ית' עושה שלום ובורא רע" ו,הכל בא 
מאותם השינויים מצד המקבלים" :). 

אבל באמת אין רע בהחלט. אלהים בתור מְשנ הטוב ההחלטי אי-אפשר 
שיברא את הרע, ,אין רע יורד מלמעלה" והרע הנמצא הוא ,בשביל הטוב". 
,אפילו המיתה היא טובה מאד"*. ברע עצמו כבר מנחים גרעיני הטוב. ,יוצא 
אור גדול מההושך. חורבן בית-המקדש הוא בנינו". אפילו ,סטרא אחרא, סטרא 





1) של"ה, י*ט, ע"א; כ"ח, ע"א, בהגהה; כ"ט, פ"אן צ"ב, ע"א. 
6 שם, כ"ז, צ"א. 
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הדקות וזה אינו בדקות כל-כך, ואח"כ זה יותר מתעבה. כל זה סובב והולך 
עד עולם הגשמי הזה",. וטועים הם אלה החושבים, ,דהנסתר הוא ענין אחר 
מהנגלה, וזה אינו, רק הוא הוא, שהנסתר נתעבה ונתגשם, וזה גילויו"; 
,הנגלה הוא הנסתר, דהיינו גילוי ההסתר, והתפשטותו הוא הנגלה", וכל אלה 
העולמות, הרוחניים הנסתרים והרוחניים הנגלים, כלומר, שנתעבה רוחניותם 
ונתגשמו ונתגלו, ,יחדיו ידובקו, עליון ותחתון". וכֶלם יחד ,תלוים באורו 
הגדול". הכל הולך ונשפע ממנו, הוא הפח המחיה את הכל, הוא נשמת הכל, 
הכולל את הכל והכל כלולים בו )). 

,אין עוד בעולם שום ענין רק אלהותו, רצוני לומר, שאין דבר בעולם, 
יהיה מה שיהיה, שיהיה לו איזה חיות וכח ותנועה וגם הדומה, שלא ישתלשל 
ממנו ית', כעין: ואתה מחיה את כלם, הוא ית' הווה את כלם, ומחיה הוא 
ית' אותם, דאל"כ לא היו במציאות. וקודם שהוא המציאם, הוא יודעם, כל 
הוא ממציאם, וידיעתו היא גזירתו: גזר, אמר וציוה ויהי. ומי שאיננו מאמין 
כן ומפריד ונותן לאיזה דבר כח לעצמו ח"ו עושה שתי רשויות" ?). מתוך 
השקפה זו בא רבי ישעיה לפתרון השאלה הידועה בדבר ידיעה ובחירה: ,אם 
יש בחירה בלי ידיפה, נמצא ח"ו יש פירוד וחילוק רשויות, ואם יש ידיעה 
והיא גזירתו אשר ציוה ויהי, נמצא אין בחירה". גם רבי ישעיה, כיתר 
המקבלים והחוקרים, עמד על שאלה זו ומשתדל לפתרה באפן וה: ,הידיעה 
היא הרצון והרצון הוא הידיעה, כי ענין הרצון הוא מה שחפץ לעשות; 
והרצון הוא שורש כל ההשתלשלות מגדול ועד קטן ואין זולתו, וכל אשר 
חפץ די לעשות עושה וזוהי בעצמה הידיעה בידיעת עצם רצונו, והוא הרצון 
והוא הידיעה ויודע הכל מעצמות רצונו, והרצון כלול מדברים הפכיים, וכל 
הדברים בו". זה לעְמת זה, ,נגד השתלשלות הקדושה השתלשלות הקליפה", 
וכמו ,שיש שעור קומה בסטרא דימינא, סטרא דקדושא, הנקרא אדם העליון, 
כן לעומתו עשה שעור קומה סטרא דשמאלא, הנקרא בליעצל, שהוא כקוף 
בפני אדם", והוא הנקרא ,עולם הקליפות, יש בו *' ספירות וז' היכלות, וכמו 
דוהפרצופין בתפארת ומלכות כולל אצילות הקודש, כן בקליפה סמאל ולילית". 
והבחירה החפשית ,נתונה לאדם להתצורר איזה כח שירצה והאלקים עשה את 
האדם ישר וציווהו שלא יעורר כח הרע ומכח חטאו היה לצות טוב ורע 
ומזה נמשך השכר והעונש, שאינם הסכמיים, רק שכר מצוה - מצוה, הוא שורש 
המצוה למעלה בשרשה, ושכר עבירה - עבירה, וזה הכל מושרש בענין הרצון, 
מאחר שהרצון כולל כל הדברים ותמורתן. וכן ענין התורה הנמשכת מזה 
הרצון כוללת מ"ט פנים טמא ומ"ט פנים טהור, אסור ומותר, חייב וזכאל 
ואלו ואלו דברי אלקים חיים, כי כלם בכח קול גדול ולא יסף רק כפי 





1) של"ה, ה, ע"ב; ט"ז, ע"אן קס"א, ע"ב; קס"ה, ע"ב; שי"ב, ע"ב; ש"נ, ע"ב; ,שער 
השמים", ב"ב, ע"אן קס"ג, ע"ב. 
2) של"ה, כ"ט, צ"א, 
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גבול",. הצמצום הזה אינו אותו צמצום אלהות הכמותי, כביכול, של האר"י: 
אלהים הבלתי-סופי התכּוץ, | כביכול, | כדי ל%הניח מקום פנוי לעולם 
הגשמי. הרעיון הזה, הפוגע בכבוד האחדות הַמֶחלטת של אלהים, זר הוא לרוהו 
של רבי ישעיה, כמו שהוא זר לקבלה הספרדית בכלל, שבדעותיו על-אודות 
אלהים והבריאה מסור לה רבי ישעיה כָלו וגם הוא עומד כמוה על נקדת 
האחדות הכללית. רבי ישעיה מאמין ומכיר בהכרה פנימית, ,כי מלא כל 
הארץ כבוד(, הוא בתוכם ומקיף אותם בלי ומבלי תכלית". 
הצמצום של רבי ישעיה הוא אפוא לא כמותי, כי-אם יחסי: ,גילוי כבודו בכל 
הנמצאים הוא צמצום בערך הנבראים"1). 

אלהים הוא ,שורש ומקור הפל", והכל קשור ומִחֶבּר בו. ,אין דבר 
בעולם שלא יהיה נשרש למעלה, כי הוא ית' הווה את כָּלם ומחיה את כָּלם", הוא 
,נשמת כל הנבראים והעולמות" והוא ,מחזיק ומאַחד הכל מלמטה למעלה ומלמעלה 
למטה ואין למעלה אלא מה שיש למטה ואין למטה אלא מה שיש למעלה" 
וַ,כָלם אחוזים ומקושרים והם ענין אחד, רק הולכים ומשתלשלים מענין לענין, 
מאצילות לבריאה ומבריאה ליצירה ומיצירה לעשיה, והם מתחלפים לאלפי 
אלפים רבבי רבבות מדרגות בלי מספר, ובכל עת שמשתלשלים הם יותר 
מתעבים. ומה שיש בזה יש בזה ושיש בזה יש בזה, רק זה רוחני בתכלית 





אומר רבי ישעיה --,,הוא שם עצם ולא זולתו. שכל השמות שאינם נמחקין יגזר מהם פעל קצת 
זולת שם בן ד', שאין האותיות מחייבות בשום הגיון פעל כלל, וזה כי שַם אלהים, אלוה, אל 
הוא נגזר מלשון גדולה וחוזק ותוקף, ושם שדי מורה על שהוא שודד המערכת, ושם צבאות מורה 
על היותו בעל צבאות מעלה, ושם אדני מורה לשון אדנות על היותו אדון כל הארץ, ואהיה 
מורה על ענין הויה בלשון עתיד המדבר בעדו מבנין הקל. אמנם שם בן ד' נורא מאד מי 
יכילנו ביאור, כי אין לו ביאור כלל בלשון. סבה שנית, כי כל השמות האלה נשתמש בהם לשון 
חול אם נרצה, מה שאין כן באותיות שם בן ד'. כיצד: אל-- משתמש בו הכתוב בלשון חול: 
אל אחר, וכן כהררי אל וכיוצא בהם רבים, וכן אלהים, כמו: ראה נתתיך אלהים לפרצה, וכן 


אלהים לא תקלל וכיוצא בו הרבה; ושדי, כמו: וזיז | שדי עמדי, בין שדי ילין, הרי אותיותיר 


ואינם אלא חול ושם צבאות, כמו: יצאו כל צבאות ד' וכיוצא בו; אדני, כמו: ויאמר אדני אל 
תעבור מעל וכו': אהיה, כמו: שלמה אהיה כעטיה, לא אהיה חובש וכיוצא בהם הרבה. משא"כ 


בד' אותיות קדושות אלה: יהוה, כי אם היות ששלש מהם ימצאון, ארבעתן לא ימצא בעניך 


אחד חול, כמה דכתוב במקום שיפול העץ שם יהו, אבל שם בן ד' כלו לא נמצא. וסבה זו 
קרובה אל סבה הראשונה בקצת,. עוד סבה ג': כי כל השמות נהיגין ככתבן זולת השם הקדוש 
הזה, כי לא היה נהגה באותיות זולתי במקדש בברכת כהנים וכן הכהן הגדול ביום-הכפורים, 
והטעם הזה, מפני כי שאר השמות הם המנהיגים העולם, כדמוכח מתוך ביאורם, ושם בן ד' 
אין לו ביאור ופעולה אלא מופשטה בעוה"ז זולתי בהתלבשות בשאר שמות, ולכן שאר השמות 
מותר %הזכירם, כי כאשר אותן האותיות מתהוה רוחניות כנשמת האדם ויתלבשו באויר העוה"ז 
לפעול5 פעולתם, אבל שם בן ד' מרוב קדושתו אינו מתלבש באויר העוה"ז זולתי בבית-המקדש, 
בפ-ט בברכת כהנים, שנאמר בכל מקום אשר אזכיר את שמי אבוא אליך וברכתיך, ובאויר טהור 
וזך יכול להתלבש, כי הוא מתלבש באויר בית-המקדש דהיינו שכיגה שַם אדני, והיינו: וד' בהיכל 
קדשו". לעתיד, כשיזדכך העולם ,כפי כוונת הבריאה, ויזדכך הכל קודש לד', אז יהיה נקראי 
כמו שנכתב" (של"ה, ז, ע"אן ש"ז, ע"א. 
1) של"ה, ג"ב, פ"א; קס"ז, ע"א; רמ"ג ע"אן רס"ת, ע"ב; שכ"ה, | ע"א. 
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הספרדית הקורדובירית, בנגוד ל,צמצום", שנתפתח ונעשה אחר-כך ליסוד חשוב 
בקבלה האשכנזית הלורינית. והרעיון הזה הוא גם היסוד בדעותיו, הוא 
ה,עיקר הגדול הכולל כל העיקרים", שהאדם צריך לא רק להאמין, כי-אם גם 
לידע בדעה אמיתית ידיעה בלב מצד ההשגה"1). 

אלהים - אומר רבי ישעיה - הוא ,המצוי המוחלט הנעלם בתכלית 
העלמה, שממנן הפל, והוא סיבת כל הסיבות ועילת כל העילות, אשר לא נקרא 
בשם, רק המורה על ההעלמה, דהיינו: אין-סוף, וגם נקרא: מחויב המציאות". 
הוא ,הקדמון האמיתי, ראשון ואין ראשית לראשיתו" והוא ,מבלי סוף ומבּלי 
תכלית, אין לו התחלה ולא גבול". הוא, ,אדון האדונים", עומד למעלה מךן 
,אדוני הארץ", שהם ,מערכת השמים שניתן בהם פח וגבורה להיות מושלים 
בקרב תבל", והוּא ,אלוהי האלהים"- הם המה ,השרים של מעלה המנהיגים 
את המערכת והם נקראים אלהים". הוא לבדו הוא, יחיד בתכלית היחוד. הוא 
,אדון יחיד, שורש השרשים, הוא נשמה באצילות והאצילות לו כביכול בערך 
גוף לשבר האזן, דהיינו, גוף רוחני בתכלית הרוחניות - מה שאין הפה יכול 
לדבר והלב להרהר, והן נשמות לכל ההשתלשלות כשלהבת בגחלת מתאחדים 
באחדות גמורה בנשמת כל הנשמות שהוא אין-סוף", ו,אין סוף לאחדותו 
שהוא נשמה לנשמות". ועשר הספירות הן ,אחדות אחת במוחלט, והמספר' אינו 
אלא בדרך השתלשלות בעילה ועלול, אבל הכל אחדות אחת וזה כלול מזה 
וזה כלול מזה", ,ואפילו מחשבה העליונה, שהוא הכתר, אינו אלוה זולתו של 
סיבּת כל הסיבות, המאציל שהאציל הנאצלים הקשורים כשלהבת בגחלת, והכ%5 
אחה יהיד ומיוחד"?, ו,שמו המיוחד, העצמי, הוא יְהוְה, שורש ומקור 
הכל, הוא ד' אותיות שם יהוה"; הוא השם ,המורה על מהותו, הוא נעלם 
אין לנו בו השגה רק מצד פעולותיו" 3). 

ואלהים אין צריך לזולתו. הוא ,נקרא מלך מצד מהותו אף קודם שנברא 
העולם, שהיה הוא ושמו בלבד. הוא ית' מלך בעצם, לא כמלך בו"ד שאין 
מלך בלא עם, אבל הוא י"ת אין צריך לעם, כי די לא במציאותו וגם 
ביכלתו %היות עַם בעת שירצה", אבל באשר הוא ,הטוב האמיתי, רצת 
להיטיב לזולתו וברא העולם* ועל-ידי"כך ‏ ,אשתמודע אלהותו". והעולם נברא 
על-ידו מאין מָחלט, ,לא כדעת הפילוסופים, אף שמודים בחדוש העולם, מ"מ 
פוקרים ואומרים שהיה חומר קדום כמו היולי ומזה החומר המשיך את 
העולם" -- אלא ,שהיתה מקודם אפיסת מוחלטת", ואלהים ,בכחו הגדול מבלי 
גבול המציא גבול, דהיינו העולמות, יש מאין וכביכול צמצום בעצמו להמציא 


1) של"ה, ש"ח, ע"ב; ש"י, ע"ב. הוא מיעץ ,5היות בקי במופתים של ,חובת הל%בבות" ויהיו 
מובנים בלב היטב וכל ,שער היחוד" יהיה ‏ בלב וזכרון מיוהד לידע ולהבין כי ד' אחד ושמו 
אחד" (שם, מ, ע"א). 

0) שם, ג"ה, ע"א; ס"ז, ע"ב; קכ"א, ע"א; רס"ח, פ"ב; ש"ת, ע"ב; ש"ט, פ"א; שי"ב, 
צ"אן שי"ז, ע"אן שכ"ה, ע"א. 

שם, קנ"ח, ע"בן ש"ט, פ"א; ש"י, ע"ב. פין סם, קכ"א, ע'"א, השם יהוה - 


מאה שנים של פרישות מוסריו. 





אחרי הזהר, ובפרט מגדולי האחרונים, ספרי הקדוש האלדי מהר"ר מאיר גבאי 
ז"ל והאלהי מהר"ם קורודיאירו ז"ל וגדולי האוזרון איש-אלהים קדוש האר"ר 
ז"ל ואוסיף נופך קצת משלי להחכים ולהבין מדעתי ביאור הענינים" 1). 

רבי משה קורדובירו והאר"י, הקבלה הספרדית והקבל: האשכנזית, 
העיונית והמעשית, את כָּלן אנו מוצאים בספריו. הוא היה אחד, הראשונים 
שעשה את הנסיון הזה. הוא היה הפשרן והממוְּךְ ביניהן ומוצא | ום בספריו 
לשתי השאלות הללו יחד: כשמדבר על-אודות ענינים מפשטיב, עיוניים, 
כמו על-אודות אלהים והבריאה, ישראל והתורה וכדומה, הוא משתמש בקבלה 
הספרדית, וביחוד בספרי רבי משה קורדובירו, שמעתיק מהם פרקים שלמים, 
וכשעוסק בענינים מעשיים, עבודת אלהים וכַונתה, הוא משתמש אז ביחוד 
בקבלה האשכנזית הלורינית. 

ובאשר תכלית האדם היא< עבודה רצויה לאלהים, ו,האדם בבחירת 
מעשיו נוגע למעלה בגבהי מרומים", והעובד ,בכוונה הראויה הוא מיחד 
את השם בכחותיו, ובזה נותן און וחיל בו, בסוד: באלהים נעשה חיל ובסוד: 
תנו עוז לאלהים"?)- בגלל זאת שהמעטיית, העבודה לאלהים, היא 
העָקר בחיי האדם, הננו מוצאים את רבי ישעיה מסור כָּלו לקבלה =י,לורינית 
המעשית, עד שגם הקבלה הספרדית העיונית משמשת אצלו בשביל הלורינית 
המעשית. ואם הקבלה בכלל היא פנימית, הנה - אומר %' שצו,- ,יש פנימית 
לפנימית עמוק עמוק מי ימצאנה ואיש חכם ידלנה, הוא החכם השלם המקובל 
האלהי הרב הגדול האר"י זל, אשר האיר עיני המשכילים בּחכמה הפנימית. 
בסודי סודות ד' ליראיו בטעמי המצוות ונימוקיהן ובתפלות ובשבחות 
ויחודיהן וסודות ק"ש עולות על גביהן, אשרי הזוכה". דברי האר"י הם אצלו 
,צמוקים ונסתרים", וירא הוא בגלל זה ,לגלות סודותיו" של האר"י, פן יִכָּשָל, 
.כי מי יוכל לעמוד בסודי ד' הרמים והנשגבים שאין להם סוף"5), ויש שהוא 
מבטל את דברי רבי משה קורדובירו, הקדוש עליו כל-כך, והוא מרבה כל-כך 
להשתמש בדבריו כיסוד ועמוד חזק לדבריו בענינים הַמֶפשטים, מפני דברי האר"י: 
,,הגם שהרב הגדול מהרמ"ק בספר הפרדס רוצה להוכיח... דברי האר"י אמתיים 
הם ומוסכמיים"; ,והנה הפלפול הזה שפילפל האלהי מהרמ"ק ז"ל הוא 5פי 
שיטתו... אבל לפי מה דק"ל וכו' כמו שגילה -ז זה האלהי הארי ."ל לא 
קשיא מידי* 4 


ט 


אחדות אלהים והבריאה, אחדות כללית, זהי הרעיון היסודי בקבלת 


0-7 





1) של"ה, ‏ ב, ע"א. על-פי-רב הוא משתמש בספרי קבלה אלה: זהר, שערי אורת 
רקנטי, פרדס, פלח הרמון, כתבי האר"י, ראשית חכמה, עבודת הקרש, מערכת אלהים, 

60 שלית, ‏ 2 פ"אן ל"ה,. ציא. 

3) ,שער השמים", פ"ט, ע"ב; צ"א, ע"אן תקמין ‏ ע"ב. 

4 שם, פ"ו, ע"אן ע"ח, ע"ב. 


ד"ר ש. א. הורודצקי 4 





שונים מַפשטים ומעשיים, עלינו להכיר ולדעת, על איזה בסיס בנה את בניניו 
הרוחניים הגדולים ומה הוא יסודם. 

הקבלה היא היסוד לכל דעותיו,. ,דע את אלהי אביך - אומר רבל 
ישעיה -- בענין אחדותו ית' וידיעת נשמותיו וסוד האצילות, הוא סוד למוד 
חכמת הקבלה אשר מחכימת פתי, ומי שלא ראה אור-החכמה זה לא ראה 
מאורות מימיו. כי אז יבין וישכיל סוד אחדותו ברוך-הוא וסוד השגחתו 
ועניני התוארים הנזכרים בתורה הנעלמים מחכמי הפילוסופים. אשרי עין ראתה 
כל אלה וכל הפורש ממנה פורש מהחיים הנצחיים הרוחניים"1). הוא מתנגד 
לפילוסופיה וצָוה להתרחק ממנה, ומטעם זה הוא מתנגד לאלה ,חשוקל 
החכמה-יוָנית מבני עמנו ההופכים ללענה משפט התורה וכוונתה", ומתנגד הוא 
מטעם זה לראב"ע, לרמב"ם ולרלב"ג?), ואם הוא שמח פעם בדברי הרמב"ם, 
שהפליג, בהקדמתו לסדר זרעים, לדבר ,בשבח ההגדות ודרושים ואיך 
שמרמזים נפלאות", הוא מחליש תִּכִף את הרשם שעשו עליו דברי הרמב"ם 
אלה, יען כי חסר להם היסוד הנכון, הקבלה: ,מכל-מקום יש גבוה על גבוה 
סודות הגנוזות שהם גבוהות מסודות שחושב הרמב"ם בביאור ההגדות והדרשות, 
והם סודות חכמת הקבלה":). 

כאמור, הקבלה היא היסוד לכל דבריו. בכל מקום שאנו קוראים את 
דבריו הננו רואים את הקבלה הולכת לפניו ומַראֶה לו את הדרך. היא נבלעה 
בתוך אבריו ונעשתה לעצם מעצמיו ולבשר מבשרו והוא מסתכל על החיים 
החמריים והרוחניים רק על-ידי שפופרתה, עד שגם י"ג העקרים של הרמב"ם 
הפילוסוף הוא מפרש ,עפ"י האמת בסודות הקבלה":). כמקבל הוא מרים את 
הנסתר שבתורה על הנגלה שבה: ,התורה היא קדש מצד נגלהּ וקדש-קדשים 
מצד נסתרהּ" 5). הנסתר שבתורה, הסודי שבה, הוא נשמתה6). 

ובאמרי, שהקבלה היתה היסוד לדבריו, כּנָּנתִי על הקבלה כָלה, בכל 
זרמיה: הספרדית והאשכנזית. בראש וראשון היה אצלו הזהר, שצוה 
ללמוד בו ,בשקידה רבה", ,באימה וביראה ובדבקות גדולה":) ואחר-כך 
ספרי המקבלים הנמשכים אחרי הזהר. רבי ישעיה לא היה דִי-מקורי בדעותיו 
בקבלה, הוא אינו מחַדש חדושים, אלא סומך על אלה שקדמו לו, ומהם הוא 
מעתיק ומציע בהוספת ,נפך משלו". ,ואני לא באתי - אומר רבי ישעיה - 
רק לגלות קצת מהקצת ממה שקבלתי מפי סופרים ומפי ספרים הנמשכים 


1) של"ה, מ"א, ע"א; צַיָן שם, קפ"ב, ע"ב. 

2) שם, ב, ע"ב; ח, ע"אן כ, ע"ב; מ"ז, ע"ב; קפ"ג, ע"א. רק רבנו בחיי זכה בעיגיו 
והוא מטיל גם לחובה להיות בקי בספרו ,חובת הלבבות" (שם, מ, ע"א). 

3 שם, תי"ב, ע"א. בפעם אחרת הוא כותב על הרמב"ם: ,וכבר הכו אותו על קדקדו 
חכמי האמת" (שם, קצ"ג, ע"ב). 

4 שם, נ"ח, ע"ב; נ"ט, צ"א. 

6 ,שער השמים", שפ"ה, ע"א. 

6 של"ה, פ"ה, ע"א, 

7) שם, קפ"ב, ע"ב; ש"ס, צ"א; מכתבו מארץ-ישראל הנ"?. 


/ , (3 מאה שנים של פרישות מוסרית 


של יושבי ירושלים יצא הדבר, אלא על הכלל כָּלו שבכל גלילות ישראל 
כּלן, תפילותיהן עולות דרך שער השמים", ולכן ובשביל שבא שמה בסדר 
של השבוע, שנמצא בו הכתוב ,וזה שער השמים", קרא גם לספרו בשם זה 1). 
הוא צוה לבניו להדפיס את פרושו זה יחד עם הסדור בנוסה הספרדים 
ו,גוף הסידור יהיה נדפס בדקדוק התיבות והאותיות והנקידות* ?). 

ולא ארכו לרבי ישעיה ימי השלוה בארץ-ישראל. בי"א אלול שנת 
שפ"ה נתפס, הוא ועמו עוד ט"ן רבנים, בגלל איזו עלילת-שוא, והושיבו 
אותם במאסר. הפחה ידע, כי לא יתנו לאדם גדול וחביב"העם כרבי ישעיה 
לשבת במאסר ויתנו לו כסף פדיונו. וכן היה. הוא ישב במאסר עד ראש-השנה 
שפ"ו5), בירחה טבת שפ"ו נמלט מירושלים לצפת. בשנת ש"ץ מת+) ונקבר 
בטבריה. קדם מותו צוה, שתְּכף אחרי מותו יכריזו בבתי-כנסיות ובבתי-מדרשות 
בטבריה ובצפת כדברים האלה: ,רבותי, תדעו, שנפטר הרב רבי ישעיה סג"5 
הורויץ". וצַוה שלא להספידו, רק יאמרו הסליחות, שחֶבּר הוא בעצמו, בימי 
אבלו ובתשלום שנת מותו, בטבריה ובצפת5). ועד היום מראים על קברו, 
ציון גדול בנוי מאבנים, סמוך לעיר טבריה, קרוב לקבר רבי יוחנן וקבר 
הרמבים 6), 


קרם שנציע את מהלך רעיונותיו של רבי ישעיה הורויץ בענינים 





1 כמו בספרו של"ה, כן בספרו זה קצץ הרבה מספרי המקְבּלים הקודמים ,אחת הנה 
ואחת הנה", וביחוד מקונטרסי האר"י שמצא בארץדישראל (,שער השמים", פ"ט, ע"ב; צ"א, ע"א; 
קל"ד, ע"ב וצוד ועוד), גם ,כוית הקדושה" לרבי יוסף קארו, מה שהודיע לאחר מותו על-ידי 
חלום %,אחד מחברי הישיבה" (שם, ק"ג). 

,נפשי חשקה ונכסף נכספתי -- כותב רבי ישעיה על קונטרס האר"י שמצא -- לגלות 
קצת מסתרי סודותיו, | אשר זכיתי ליהנות מאורו אחת הנה ואחת הנה מתוך קונטרסי תלמידין 
הקדושים אשר בארץ, אמנם כלו לא תראה אפס קצהו" (שם, פ"ט, ע"ב). 

2) הקדמתו וצואתו 5,שער השמים" (אמשטרדם, תק"ב). בנו הצעיר רבי יעקב אמר 
להדפיס את הספר הזה תַכף אחרי מות אביו ויקבץ הסכמות מגדולי ישראל אז, כמו רבי יואל 
סירקיש, רבי יום-טוב ?יפמן הָלֶר, רבי יעקב, אביו של רבי העשל, ועוד, אבל ?א הספיקה 
לו השעה ומת, ונדפס אחר-כך על-ידי נכד המחבר, רבי אברהם דין, בשנת תע"ז, עם 
הסכמות חדשות מבע? ,פני יהושע" ורבי נפתלי כ"ץ מפוזנא ועוד. רבי יואל סירקיש כותב 
גין יתר דבריו, שבקראו בספר הזה הרגיש ,השפעת הקדושה מרום המעלות בכ? אבריו". עין 
.עטרת הלוים", צ' 45-44. 

3) יוסף שברץ, ,,חרבות ירושלים", מ"א. עין ,עמוז'י העבודה- ?לנדסהוט, ע' 133, ברלין, 1877. 

) בהספדו ש? רבי נתן שפירא ב,מגלה עמוקות" (פרשה וירא) נדפס בטעות ש"פ. 

5) הסליחות שחבר רבי ישעיה נמצאות ב, שער השמים", ומתחילות: א) אנא אהיה אשר 
אהיה מוחץ ורופא ממית ומחיהן ב) אל ד' ויאר אור לצדיקים; ג. י"ש עולמות יה תנחי?. ציָן 
.עמודי העבודה", ע' 134. 

6) .חבת ציון", כ"ה, ע"א. 


ד"ר ש. א. הורודצקי 1 
דהה ההההההההההההההההההההההההההההההההההן ה הקדה 
שהחל עוד בחו"ל, את הספר ,שני לוחות-הברית" 1). החבור הזה ,הוא חוט 
המשולש. ח"א, ,נר מצוה", שהוא קיום המצוות ודינים וחידוּשים. ח"ב, ,תורה 
אור", שהוא סודות המצוות. ח"ג, עתוכחת מוסר". ומפח זה החבור נכנס לחבור 
שני, שהוא דומה לו, ועשה ביאור על התורה כָלה, נחלק ג"כ לחלקים האלה: 
,נר מצוה", הם תרי"ג מצוות שמנאם בכל מקומות מושבותיהם, ובסדרה שלא 
נמצאה בה מצוה מתרי"ג מצוות, מכל מקום תמצא מצוה שהיא ענף ממצוה 
מתרי"ג מצוות. ,תורה אורץ, גילה רז תרי"ג מצוות, אף מצוות שאין נוהגות 
עתה. אח"כ ,תוכחת מוסר", הוציא מכל פרשה ופרשה שביאר את התורה 
שבכתב, ועשה חיבור על תורה שבע"פ וביאר סוגיות ודרכי התלמוד. ולשניהם 
קרא שם ,לוחות הברית" ושתי התורות חברן לאחדות ותורה אחת" ?). כאביו 
ואחיו הגדול, כתב גם הוא את הספר הזה בתור צוָּאה לבניו. ויען ,כל 
התלמידים נקראים ג"כ בנים - כותב רבי ישעיה - וזכיתי ת"ל להעמיד תלמידים 
הרבה, ע"כ הנני מצוה אתכם איזה תלמיד שחשקה נפשו להעתיק הקונטריסים 
ההם אל תמנעו הטוב מבעלין" 5). 

הספר הזה, שמעטים כמוהו בספרותנו העתיקה ברוח המוסרי הכולל 
ומקיף אותו מכל צד, ברוח המסתורין והאהבה החזקה לאלהים ולאדם, העובר 
בכל סעיפיו הרבים והשונים -- הספר הזה נתפרסם מאד והשפעתו היתה גדולה 
וחזקה, ועד היום הוא נקרא בשם ,של"ה הקדוש". גם רבי ישעיה נתקדש בתוך 
העם על-ידי ספרו זה, ונשכח שמו הפרטי והוא נקרא תמיד על שם ספר? 
השל"ה הקדוש4+. 

וספרו ,שער השמים", שהוּא באור ל,סדור", הוא כָּלו פרי הארץ. הוא 
נתעורר לכתוב את הספר הזה עוד בודביום שבא לגור בירושלים. כי 
ירושלים היא ,שער השמים, השער שעולות בו התפלות, לא על התפלות עצמן 


1) רבי שפטיל בהקדמתו ל,וול העמודים". 

2) רבי שפטיל בהקדמתו לשל"ה. וְעִיָּן בהקדמתו לספרו ,ווי העמודים", בספרו על-דבר 
אביו, | שחֶדש בספר השל"ה ,יותר מארבע מאות דינים, שלא הוזכרו בין הפוסקים, רק מה 
שהוציא מתוך התלמוד בסברתו". 

63 של"ה, ב, ע"א. הספר נדפס בפעם הראשונה עלדידי הבן רבי שפטיל באמשטרדם 
בשנת ת"ט, ובנו זה חבר %ו את ספרו ,וויל העמודים" והדפיס אותו בסוף טפרו של אביו 
וכנהו מתוך ענוה ,הקדמה לשל"ה", והוא באמת ספר חשוב מיָחד. 

66 להוצאה השניה של הספר הזה בשנת תנ"ח כתב הרב של העדה הספרדית באמשטרדם, 
רבי משה יהודה הכהן, כדברים האלה: ,הספר הוא חביב על כל ושוה לכל אדם ודבריו 
עריבים עליהם לעשות אזנים כאפרכסת לשמוע דברי תוכחתו ולשתות בצמא את דבריו". ורבי 
שמעיה, הרב מברלין, כותב בהסכמתו %נ"ל: ,ורבים מבני-ישראל היראים והחרדים יחד עשיר 
ואביון מתאוים *קנותו ומהדרין אחר ספר הלז". 

הספר של"ה נדפס עד היום בהוצאות רבות ומגדל חביבותו על העם נעשו ממנו קצורים 
שונים. ,כי ידוע בשער בת רבים שההתנהגות ומדות טובות וישרות שנמצאו בו המה לתועלת 
גדולה לגוף ולנפש ‏ ורוח ונשמה" (רבי יחיאל מיכל עפשטין בהקדמתו לספרו ,קיצור של"ה", 
פיורדא, תמ"ג). חוץ מן הקצור הנ"ל נדפסו: ,מצרף לכסף", קצור משל"ה מרבי שמואל צורף 
מפוזנא (פפד"א, תמ"א); ,מעיל שמואל", קצור ומפתח לש?"ה מרבי שמואל דוד אוטילינגן 
(וְנְציה, תס"ה). 
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לפניו שכר-רבנות הגון. ר' ישעיה בחר בירושלים, ,אדמת-קהש המקודש מפל", 
וּותּר על שכר-הרבנות. מדמשק בא לצפת. כשבא שמה נפל על הארץ ו,נשק 
את האבנים ואת העפר", ובראותו שם חֶרבּות גדולות, שנשארו מזמן החֶרבּן, 
בכה ואמר: ,הוי אוי ואבוי! אדוני, עד מתי לא תרחם את ערי יהודה". . 
בצפת נתנה לו העדה רשות ,להעתיק כל דברי ה,מגיד", שהגיד להרב בית- 
יוסף ז"ל, ויש בהם כמה סתרי-תורה, סודות גדולים, ויש בהם כמה מוסרים 
וכמה הנהגות וכמה פרישות שהזהיר אותו: לא תאכל זה וזה" !). במשך הימים 
ששהה בצפת בקר את כל ,הקברות הקדושים" והתפלל שם. ,ויש תפלה 
מיוחדת -- מספר רבי ישעיה - על כל צדיק וצדיק, ועל קבר רשב"י לומדים 
הזוהר באימה וביראה ובדבקות גדולה" ?). בשנת שפ"ב ביום הששי לסדר 
ויצא בא רבי ישעיה לירושלים 3). 

בהיותו בירושלים קדש עצמ בפרישות ובנזירות. הוא הרגיש את 
האחריות של ,קדְשת הארץ" עליו, כי ,כל הנוסע לארץ הקדושה נוסע 
בשביל לקדש את עצמו" +). רוח המקבלים הגדולים, נוחי-הארץ, כמו רבי 
שמעון בן יוחאי, ר"י קארו, ר"מ קורדובירו והאר"י, היה מרחף תמיד לנגד 
עיניו, ובהם חי את חייו. הוא הרגיש שם את הקבלה. היא נתגלתה שם 
לפניו באפן שאי-אפשר היה להיות בהיותו בגולה, בחו"ל. ומיום ליום נתעשרו 
ידיעותיו בקבלה על-ידי כתבי-יד שונים, שלא ראה בתחלה 5). 

אחרי שחי רבי ישעיה שתי שנים בירושלים גמר שם את ספרו הגדול, 





1) ,שלשה אלה -- כותב רבי ישעיה במכתבו הנ"ל -- גדולי עליון היו בזמן אחד: 
מהר"י קארו, מהר"ם קורדיאורה ומהר"י לוריה ז"ל והיןו ממש מלאכי ד' צבאות. נתגלה להם 
מגידים מישיבת נביאים ומישיבת תנאים וגם אליהו ז"ל". 

2) במכתבו הנ"ל. 

3) הקדמתו לסדורו ,שער השמים", אמשטרדם, תק"ב. רבי ישעיה כותב במכתבו הנ"ל 
על-דבר ירושלים: ,ירושלים, אף שהיא בחורבנה עתה, היא משוש כל הארץ ושלום ושלוה -ומזונות 
טובים ויין מובחר מן המבחר, אוזים ותרנגולים כמו בפראג, וכל-שכן פירות ויין. הספרדים 
שבירושלים מתרבים למאד מאד, ממש למאות, יש בירושלים ת"ו יותר מת"ק בעלי-בתים ספרדים 
ובונים בנינים גדולים ואנחנו חושבים כל זה לסימן גאולה בב"א, ובזמן קצר אי"ה תשמצו כי 
קהל אשכנזים יהיה קהל גדול ונורא במאד מאד, כי ידעתי ת"ל כי רבים יבואו שמה". 

4) של"ה, ע"ז, ע"ב. רבי ישעיה מספר: ,שנה אחת אחרי בואי לירושלים ע"ה תוב"ב, 
היא שנת השמיטה, שנה השביעית, ורבים מיושבי ארץ הקדושה רצו לפטור את עצמם מחמת 
הדוחק הגדול, שהיה ערב שביעית רעב במדינה ולא היה סיפק בידם לאכול דבר יום ביומו, 
קל-וחומר להכין איזה ענינים בביתם על שנת השביעית, ואני דנתי את עצמי וחשבתי בלבי 
אני מחויב ל%קיים יותר מהם, אפילו %מכור גלימא רעל כתפאי, כי יאמר לי הקב"ה: 
למה באת ממקום שהיית פטור מזה ובאת למקום החיוב, ועתה במקום החיוב תעזוב המצוה 
הזאת, מדוע באת לטמא את ארצי" (שם). 

5) הרבה מכתבי האר"י נתגלו לו, וגם ספר ,מגלת-סתרים" מאה מקבּל אחד. גם כתב-יד 
מר"ם קורדובירו, ומדרש אבכיר ממצרים (של"ה, ס"ט, ע"אן ק"פ, ע"א; תי"ב, ע*א). רבל 
ישעיה חָבּר הגהות ל%זהר, שהן מראה-מקומות לדברי הזהר בספרי המקכלים האחרונים, וגם 
פּרושים והערות %לשון הזהר, ונדפסו בוילנה בדפוס ראם בשנת תרמ"ב. ‏ = 
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ברזא ורזא דרזין". גם היה ,מוכיח גדול בדור, ובהתעוררות מופלא, ורבים 
השיב מעון" :). עבודתו המעשית היתה אפוא גדולה מאד ולכן לא הספיק 
לכתוב את כל מה שחדש והעלה במשנתו ?). התקופה השניה, תקופת הספרות, 
בחיי ‏ ר' ישעיה מתחלת אפוא רק בארץ-ישראל. חוץ מזה שטרדותיו 
הצבוריות שם נתמעטו, הנה נתעשרו שם ידיעותיו בקבלה על-ידי כתבי-יך 
שונים מקבלת האר"י, ש,לא היו נראין לשום אדם" מקדם ). קדם עזבו את 
חוץ-לארץ התחיל ל%כתוב את ספרו הגדול ,שני לוחות הברית" (של"ה), ,כדי 
לצוות את ביתו"+). גם הוא, כאביו ואחיו הגדול, כתב כעין צוָּאה לביתו. 
אבל לא הספיק לגמרו, כי הזדרז ,להוציא מחשבתו לפעולתו, לָאור בארץ 
החיים אור תורתו", באפן שגם הספר הזה על פרי הארץ יִחָשב, כי שם 
נסתעף לכמה ענינים ונעשה למה שנעשה. 
רבי ישעיהו עזב את פרג בשנת שפ"א, לעלות לארץ-ישראל, למרות 
הבקשות וההפצרות הרבות של בנו רבי שפטיל לבל יעזוב את חוץ-לארץ. 
הוא עשה את דרכו דרך אשכנז ובְקר את פרנקפורט בפעם האחרונה. העדה 
הישראלית שמחה לקראת רַבַּהּ הקודם וחלקה לו כבוד גדול ובפנקס-הקהל 
שלה חתם הוא בראשונה ואחר-כך הרב רבי שמואל הילדסהָים, שהיה שם 
בעת ההיא אב"ד ור"מ 5). מאשכנז נסע לאיטליה, ואחרי שהתמהמה שם זמן- 
מה 69) עלה על האניה המובילה לארץ-ישראל וקדם חגדהַסְּכּות שנת שפיב 
בא לעיר חַלֶב בסוריה, ,עיר ואַָם בישראל" ונשאר שם כשבועים ז). ביום א' 
פרשה וירא בא לדמשק, ,עיר ואם בישראל, עיר גדולה לאלהים מאד". בכל 
ערי ארץ-ישראל יצא הקול, | כי רבי ישעיה הולך וקרב לבחור לו מקום 
בארץ-ישראל להשתקע שם, ובעודו בדמשק באו שליחים מצפת ובקשו אותו 
בשם העדה בצפת, שיבוא לגור שם בתור אב"ד. הם גם הציעו לפניו שכר 
הגון. בן-ביום בא שליח מיחד מירושלים ו,בידו מגילה גדולה כתחנונים 
מיושבי ירושלים ת"ו", שיהיה אצלם ,אב"ד וראשזישיבה", וגם הם הציעו 


1) רבי שפטיל בהקדמתו %הוצאה הראשונה ש% השל"ה (אמשטרדם, ת"א) ובהקדמתו 
5,ווי העמודים". 

2) רבי שפטיל בהקדמתו לספרו הנ"ל. 

3) שם. 

6 רבי ישעיה הורויץ כותב בראש ספרו (ב, ע"א): ,אצא בעקבי הראשונים, לדעת 
ווכמה ומוסר, %הבין אמרי בינה לברוכי ד' הבנים בני ובנותי וחתני וכלותי ונכדי וזרעם וזרע 
זרעם עד עולם, ואחבר להם תוכחת מוסר כאשר ייסר איש את בנו, כי עת לדבר לי עתה 
מאחר שאני עושה עקירה מהם לעשות הנחה בעזר השי"ת בארץ הקדושה". והחמיר על בניו 
כיותר וצַווה עליהם ,להיות כל איש שורר בביתו להתקדש ולהחמיר לאסור לעצמו הן מה שאוסר 
זה (הרש"ל) והן] מה שאוסר זה (הרמ"א)" (של"ה, ע"ד, ע"ב) 

5) ,עטרת הלוים", ע' 34. 

6 שם נתן את הסכמתו על הספר ,נחלת יעקב" להגאון רבי יעקב הלפרין (שפ"א). 

7) מכתבו של רבי ישעיה מצפת *בניו בחו"ל, נדפס במכ"ע ,שומר ציון הנאמן", תרי*ג, 
צ' 141. ואני משתמש בהעתקתו ב,אבן שמואל" לפרומקין (וילנה, תרל"ד), ע' 114--120. רבי 
יטעיה כותב על היהודים שם: ,כל לשונם לשון הקודש וכל עת שדרשתי שם דרשתי ב*ה"ק". 


ג" 
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נם הבטיחה למלא את בקשתו שאם ימות בפרנקפורט קדם אשתו, על העדה 
לתת לאשתו דירה בחנם לגור בה. וגם הַקלה עליון ,שאין מחויב לשמוע בין 
איש לאחיו בסך שהוא עשרים זהובים ולמטה, כי אם הגבאים דחברותא יצ"ו 
מחוייבים לשפוט" !), והוא מצדו קבל על עצמו ,לאסור באיסור הנאה ליקח 
אפילו פרוטה אחת משכר בטילה עבור פסקידין, ואף אם עשה פשרה ואם 
יהיה עסק וטורח גדול". גם לבלי להיות דְן יחידי, כי-אם , בצרוף בני-ישיבה 
יצ"ו ודווקא שיסכימו עמהם שני הגבאים יצזוי, גם לא יכול ,להסמיך ל,מורנו" 
בלי הסכמת בני-ישיבה יצ"ו*"?). בשנת שע"ד, כ"ז אלול, גרשו היהודים 
מפרנקפורט ואז הלך בגולה גם הרב רבי ישעיה ובחר לו את עיר מולדת 
אבותיו, פרג, לשבת בה, בשנת שע"ה נתקבל שם בתור אב"ד שני, אחרל 
שמצא שם את הרב המפַרסם רבי אפרים לנשיץ בתור אב"ד,. ומני-אז, 
כשבאו שניהם בהסכמה על ספרים, היה רבי אפרים חותם בראשונה ורבי 
ישעיה באחרונה 5). בשנת שע"ט מת רבי אפרים ונשאר רבי ישעיה לבדו 
אב"ד בפרג,. אבל לא ארכו לו שם הימים. בשנת ש"פ מתה עליו אשתו, 
שהיתה לו לעזר בכל מפעלין הגדולים, ואז עלה על לבו הרעיון לעלות לארץ- 
ישראל. כמו כל המקבלים ראה גם רבי ישעיה את ארץ-ישראל כ,נקודה 
אמצעית של הישוב. היא קדושה ביותר, אעפ"י שהיא חומריית כשאר ארצות 
והיא בעוה"ז השפל. כי כל הארץ נזונת מתמצית ארץ-ישראל"; ארץ-ישראל 
,היא ארץ הקדושה מעין קדושת גן-עדן, ואף עתה בחורבנה מ"מ היא 
בקדושתה והיא ארץ אשר ד' דורש אותה. וארץ-העמים ארצם טָמא וכל 
ישראל אשר שם אין באפשריות לתפלתם שיעלו למעלה, אם לא שישלחו 
תפלתם דרך ארץ הקדושה לירושלים ומשם למקום קודש-קדשים, כי זה שער 
השמים" +). הוא גם אמר למצא בארץ-ישראל תקון לחטא שחטא ,בילדותו 
לקחת מעות פסק, ובזקנתו חזר מזה" 5). 

עם עזבו את ,חוץ-לארץ" נגמרה התקופה הראשונה, העשירה במעשים 
בחיי רבי ישעיה הורויץ. במשך ימי כהֶנתו בתור אב"ד וראש-ישיבה בערים 
שונות בארצות שונות היה ר' ישעיה עובד חרוץ ושקדן להפיץ את התורה 
בין תלמידים הרבה ,למאות ולאלפים בכל תפוצות הגולה"; ,כמעט בכל הגולה 
נתפשטו תלמידיו, ורוב הגולא רובא דרובא התאוו תאוה לתורתו ולהנהגתו". 
והוא לא הסתפק רק בלקח התורה, שהורה להם; הוא גם החזיק ,ידי לומדי 
תורה להגדילה ולהאדירה, ומימיו לא פסקה משלחנו שמונים נפשות 
והאכילם מטעמים ברבורים אבוסים ופטומים בחול, בשבתות ובמועדים". 
ו,לצנועין | בעלי יחידי הסגולה" היה מוסר ,חלק מהנסתר מהתורה 


1) עִין בספרו של מ. הורוי], 60-59. 
2 עיָן שם. 
3) בהסכמתם לספר ,נשמת ר' שבתי הלוי* (פרג, שע"ו) ועוד. עין ,עטרת הלוים*" 


+) של"ה, ק"ה, ע"אן רע"ח, ע"א. 
5) ,ווי העמודים", פכ"א. 
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ענותנותו" !),. בשנת שנ"ז נדפס ספרו של אביו יחד עם הגהותיו. בפעם 
הראשונה נדפסו דבריו, ובכתובים היה מוכן אצלו ספר על המרדכי, שבו ,יש 
לו וכוח עם כל הפוסקים" ?). בהגהות הצציר הזה, אשר אביו מכנהו בשם 
,נער" 5), אנו רואים כבר את מי שעתיד להיות מחבר השל"ה. אותן ה,צעיר 
לימים", ה,זעירא וקטינא בשנים ובבינה", כמו שהוא היה מכנה את עצמו אז 
כפעם בפעם, עמד כבר על סודות הקבלה ויכול היה לכתוב: ,יש בדבר 
הזה סוד גדול מסתרי-התורה מסוד למי שנכנס בספר הפרדס"+)). ואם אב'ו, 
המתרחק מן הקבלה, כתב בספרו זה במקום אחד: ,בנסתרות לא באה נפשי", 
הנה הוא, בנו הצעיר, בא וממלא אחרי דברי אביו וּמגלה את הסודות הכמוסים 
מאביו, על-פי ספרי קבלה שונים 6). 

וספרי הקבלה השונים, שהלכו ונדפסו בזמן ההוא בקרקו ובלובלין, עוררו 
את הנשמה הרכה של רבי ישעיה ללמוד ולהשתלם בקבלה, אם כי אביו מצד 
זה ומורו מהרלים מלובלין מצד זה התרחקו מאותו למוד6). ספרי הקבלה -- הם 
היו מוריו והם היו אחר-כך ליסודות לספרי הקבלה שכתב הוא. 

מזֶין בתורה הנגלית ובקבלה עזב רבי ישעיה את לבוב ונעשה לראש- 
ישיבה ולאב"ד במקומות שונים בווהלין וברוסיה. בשנת ש"ס אנו מוצאים 
אותו בתור אב"ד בדובנה 1) ובשנת שס"ב בתור אב"ד וראש-ישיבה באוסטרהא, 
ואז היה עדין צעיר לימים 5). מאוסטרהא נקרא רבי ישעיה להיות רב בקרקו, 
פוזנא ועוד 6, אבל הוא בחר להשאר באוסטרהא עד שנת שס"ו, שאז נקרא 
להיות אב"ד וראש-ישיבה בפרנקפורט ע"נ מין, העדה היותר גדולה אז 
באשכנז. הוא נתקבל שם בכבוד גדול, והעָדה הפרנקפורטית נתנה לו בעין 
יפה משכרת חשובה לפני מצב הזמן, בהוספה גדולה על המשפרת של הרב 
הקודם %ןו10). בכתב הרבנות שנתנה לו התחיבה העדה להשתדל לפני הרשות 
לאַזרח את בנו הקטן יעקב ואת בתו נחמה ואת חתנו ויביש, ואם לא תעלה 
זאת בידם, אז תתן להם את ההוצאות לשוב אל המקום שמשם בא. 


1) בהקדמתו ל,עמק ברכה". 

2) שם, ב, ע"ב, בהגהה; ק"מ, ע"א. חלק אחד ממנו, בשם ,בגדי ישע" על סדר 
מועד, נדפס באמשטרדם בשנת תקי"ג. 

3) שם, קי"ב, ע"א. 

6 שם, ל"ח, ע"ב, בהגהה. 

5) שם, כ, פ"א. 

6 עִיָן שו"ת מהר"ם מלובלין, סְמן פ"ג. 

7) שו"ת מהר"ם מלובלין, סמן ל"ט, עַיּן ,עטרת הלוים" לפֶּסִיס, ע' 23 (ורשה, 1902). 

6) בהסכמתו שנתן שם לספר ,מזבח הזהב" מאת רבי שלמה ממזריטש (בזיליאה, שס"ב) הוא 
מכנה את עצמו ,צעיר אנכי בשנים ובחכמה". עִיָן ע,מזכרת לגדולי אוסטרהא" לּבָּבָר, ע' 35 
(ברדיצ'ב, 1907). 

69 הקדמת רבי שפטיל הורויץ לשל"ה. 

0) היא נתנה לו מאתים גולדן ביריד תשרי ועוד סך כזה ביריד ניסן, והרב הקודם 
טלבל רק חמשים טַלר לשנה. עִיָן מ. הורויץ: 41-44, [ ,(ס6ת1כ80 ע69+זט]ההץת 6ג. 
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חזקה. ,כשנפטרתי ממנו לילך לנשואין שלי - הוא מספר -- אמרתי לו: רבי, 
ברכני וצוה עלי מה לעשות, ואמר לי בזה הלשון: קדש עצמך בשני ענינים 
אלו: בקדושת מאכל ובקדושת הביאה, והוה זהיר במאד להתרחק אלף אמה ממה 
שנוגע לאִיסור, והתקדש מאד בקדושתם, כי שאר מצוות התורה אינן עושות 
רושם גופני, אבל אלו שני הדברים: האכילה מקיימת הגוף והביאה מהווה הגוף 
והרושם הזה עומד תמיד":). הרציונות האלה היו אחרזכך ליסוד חייו 
ומחשבותיו של רבי ישעיה. 

רבי ישעיה נפטר מרבו חביבו זה ולקח אשה בת אחד מפרנסי העדה 


בוינה, | רבי אברהם מויל. היא הביאה לן עשר חמרי ורוחני. בצדקתה. 


ובחסידותה, , שלא הניחה כלום ממעשה אמהות", היתה לו לעזר וסעד 
במפעצליו הטובים הרבים, ,בגללה-- מספר בנם ר' שפטיל - בירך ד' את אדוני 
אבי ז"ל וזכה לכל הכבוד והגדולה אשר היה לו בחוצה לארץ, אשר לזה לא 
זכה אדם בארץ"?). אחר חתנתו הוסיף רבּי ישעיה ללמוד תורה אצל רבו 
השני, מהר"ם מלובלין, שבא בשנת שמ"ז לקרקו לעמוד שם בראש הישיבה 
הגדולה, אשר היתה שם)). עם רבו זה לא פסק מלבוא בכתובים בעניני אָסור 
והתר גם אחר-כך, ורבוּ זה היה שמח תמיד לקבל ממנו דברים. כשכתב 
לו רבי ישעיה פעם, ש,בדעתו לכתוב לו חבילות חבילות", השיב לו הוא: 
,שאל, בני, שאל, חכם לבך ישמח לבי גם אני"1), 

בשנת ש"ן בא ללבוב לגור שם, יום-יום היה מבקר את אביו, שגר 
שם, והבן הוסיף להשתלם, לשמוע לקח אצל אבין). יחד עם זה למד גם 
אצל הגאון רבי יהושע פלק, בעל הסמ"ע, ראש-הישיבה בלבוב. ואז יצא לה 
לרבי ישעיה, כבר שֶם גדול, ובהתאסף בשנת ש"ן הועד דד"א בעיר לובלין 
וחדשו שם את התקנה הקדומה, ש,לא ישתדל שום רב להשיג את משרת 
הרבנוּת ע"י כסף וזהב", חתם גם הוא, הצעיר, על התקנה הזאת, ובין 
חתימות יתר הגאונים, שביניהם היו גם מוריו רבי שלמה רבי ליבוש'ס, 
מהר"ם מלובלין ורבי יהושע פלק, היתה גם חתימתו). ּ 

בהיותו בלבוב מסר לו אביו את ספרו ,עמק ברכה" .להגיהו ולתקנו 
וגם נתן לו את הרשות להוסיף עליו משלו. הבן הצעיר מתנצל ואומר: ,הגם 
דידעתי אני בעצמי כי בער אנכי מאיש ולא בינת אדם לי ואין בי דעת 
ומזימה ולא אתי יודע עד מה, זָקְנה אין כאן, חכמה אין כאן, אבל מה 
אעשה שאבי י"ץ גזר עלי להיות סניף למחברתו. במקום גדולתו שם 


1) ,שני לוחות הברית", ע"ג, ע"ב (אמשטרדם, תג"ח). 

2) בהקדמתו לספרו ,ווי העמודים". 

3 עַיָּן ספר ,לקורות הרבנות", 175--182. 

4 שו"ת מוהר"ם מלובלין, סֶמן ג, וע"ש סֶמן ב, ל"ט ומ"ט (דפוס סדילקוב, 1834). 

6 רבי ישעיה בהקדמתו ל,עמק ברכה". 

66) בלוחות זכרון %ח"ד פרידברג, בהערה לצד 16, נדפסה התקנה הזאת יחד עם החתימות. 
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השכלי, וכן מה שהוא פעולות חלק החומרי. ויכוין בזה, שאף גם הדברים שהם 
באים מפעולות הגוף והחומר, כאכילה ושתיה ושינה וכן השתדלות הממון ושאר 
כל הדברים שבעולם שהם צרכי ועסק גופו, יכוין עצמו שיעשה אותם בשביל 
אהבתו ית', דהיינו שיהא גופו בריא וחזק וימשוך מציאותו בטוב ובשלמות 
גם בשאר כל הענינים. והשלמיות המדומה יכוין בהן כדי שיוכל לעסוק בכל 
מה שהוא פעולות ועסק הנפש בשביל אהבתו ית, דהיינו לעשות נחת-רוח 
לפניו ית' לא על-מנת לקבל פרס. וכשיאמר בכל נפשך, יכוין למסור נפשו 
על אחדות וקדושת שמו ית', שהוא היה הוה ויהיה, יחיד ומיוחד, בורא פ5ל, 
וכל יכול, ועל תורתו הקדושה, שהיא ומצוותיה אמתיות, ואפילו דקדוק קל 
וקטן שאמרו החכמים. ובכל מאודך, יכון עצמו למסור ממונו על קדושת שמו 
ית' ועל תורתו, ואם יתן לו איש מלא ביתו כסף וזהב בוז יבוז לו ולא 
יעבור את פי ד' אלקיו לעשות אפילו קטנה" 1). 

ולא רק בתורה ובמצוותיה ובאדם המקימן והמתקשר על-ידן לאלהים 
רואה רבי יעקב רוחניות. מסתכל הוא בעולם הגדול, במציאות כָּלה ורואה גם 
שם את החוטים הרוחניים המקשרים את הגשמיות עם הרוחניות, את העולמות 
התחתונים עם העולמות העליונים, ומה שנמצא שם, בעולם הרוחני, הוא מוצא 
גם פה, בעולם הגשמי. ,כל ענין וכל דבר בעולם הוא כעין סימן למה 
שלמעלה דוגמתו; ,כל הענינים שבעולם הם הצטיירות והתגשמות לדברים 
הרוחניים, ואת זה הגשמי לעומת זה הרוחני עשה אלהים להתלבשות הרוחניות 
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כה נראה את האב ובנו, הסוללים לעצמם מסלה בתורה ובמוסר, והרבה 
הלכו לאורם. אולם תקופה בעלת השפעה מוסרית כבירה, שלא פסקה בישראל 
עד היום, מתחילה בתולדות המשפחה הזאת עם הבן הצעיר, רבי ישעיה. 


רבי ישעיה הורוי? 


מתי ואיה נולד רבי ישעיה, אין אנו יודעים 3), כמו אביו, רבי אברהם, 
כן גם הוא קבל את חנוכו הראשי והעקרי בקרקו רבו הראשון, שרבי 
ישעיה היה מתיחס אליו בחָבה יתרה ובכבוד גדול, היה רבי שלמה רבי 
ליבוש'ס בקרקו )). אצלו למד עד יום חחתְנתו. השפעת רבו זה עליו היתה 


1) ,יש נוחלין", ת, ע"א, בהגהותיו. 

?) שם, כ"ב, ע"א; כ"ו, ע"ב. 

:) בשנת ש"ן הוא מִכָנַה כצעיר מאד. עַיָן .עמק ברכה" בהקדמתו ובגוף הספר, ק"ד, 
צ"ב; קי"ב, ע"א. 

04 מובא בשו"ת הרש"ל, סמן ע"ט, וב,נתיבות עולם* ל%מהר*% מפרג, נתיב הלשון. 
ועַיּן ב, שלשלת הקבלה" בקינת תלמידו עלין. 
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יעקב הם רכים, מלאים אשר-דת, פועלים על הלב, והם תוצאת הקבלה, 
שהשפיצה עליו, 

ככל המקבלים כן גם רבי יעקב מעמיד את האדם על מדרגה גדולה. 
,כמו שגוף האדם הוא מדור ומשכן לנשמה, אף אם אינה נראית, ועלזידו 
היא מראה פעולותיה וכחותיה, כמו כן פעולות האדם, אפילו קטן מאד, וכל 
דבוריו וענייניו שבעולם הם מדור ומשכן לדברים הרוחניים, אף אם אינן 
נראים, ושעל-ידי מעשה זה או דצור זה או ענין זה הוא מרעיש עולמות 
שלמעלה". ,האדם בכל פרטי פעולותיו בדבורו ובמחשבותיו הוא סולם מוצב 
ארצה וראשו מגיע השמימה"1). וגדולה אפוא האחריות המוטלת על האדם 
שיכול לעלות מעלה מעלה וגם לרדת מטה מטה, כי חפשי הוא במעשיןו. צריך 
האדם לדעת, כי ,כל מצוה ומצוה, אפילו הקלה שבקלות, אף מדברי רץל, 
וכל ענין וענין אלוקי שבעולם יש לו כח ושורש במרכבה העליונה הקדושה, 
אשר משם נמשך הענין ההוא למטה כארץ, ובקיומו מתעורר הפח העליון 
דוגמתו ושרשו מלמעלה וגורם התאחדות הצסור"2). ואם כן, צריך הוא 
אפוא להזהר במעשי המצוות, כדי שלא יקלקל ויגרום רעה ופרוד בעולמות. 
לכן צריך האדם להתקדש כָּלו לד', צריך להיות מסור כָּלו לאלהים בתמימות, 
בפשטות, בלי שום הרהור וחקירה אחרי מדותיו. ,אין בנו כח - אומר רבי 
יצקב - לחקור על עומק דינו, רק מחויבין אנחנו לידע ולשים על לבנו 
ולקבוע בנפשנו, שצדיק ד' בכל דרכיו וחסיד בכל מעשין" 3), וכשעומד אדם 
להתפלל לפני אלהים, ,צריך לטהר את מחשבותיו ולעבוד אותו בשמחה וביראה 
ובחרדה, בשירות ותשבחות" +). והתפלה צריכה להיות תמימה, לשם שמים, לא 
לשם תועלת חמרית. וכשמבקשים על הגאֶלה, ,אף כי אנחנו בגלות הקשה 
והארוך הזה משועבדים תחת ידי האומות, ואין לך יום שאין קללתו מרובה 
משל חברו, עם כל זה בבקשת הגאולה אין אנו מכוונין לבקש ולדרוש 
לכבוד עצמינו, ‏ רק אנו חסים על כבוד קונינו ותובעין את כבוד אבינו 
שבשמים", כי אלהים, כביבול, ג"כ בגלות, סובל, כביכול, יחד עם עמו, וגם 
לו נחוצה הגאֶלה, כי רק אז ,יתבטל כל צד טומאה וחיצון והאלילים כליל" 
יחלופו ונשגב שמו לבדו, ביום ההוא יהיה ד' אחד ושמו אחד, משא"כ בזמן 
הגלות, כמש"ה עמו אנכי בצרה*" 5). כאביו כן גם הוא מצוה על האדם להקדיש 
את מעשיו לאלהים, לטהר ולהתקדש בהם, ,ויכוין האדם במאד בכל יום תמיד 
פּמִים פסוק ואהבת את ד' אלהיך בכל לבבך ובכל נפשך ובכל מאדך, 
לשעבוד עצמו ולאהוב אותו ית' בכל אלו השלשה ענינים, שהם כל חחלקי 
' מציאותו, דהיינו בכל לבבך בשני יצריך, דהיינו מה שהוא פעולת יצר חלק 


1) ,יש נוחלין", כ"ב, צ"אן כ"ו, ע"ב. 
2) שם, כ"א, ע"ב, בהגהות. 

3) שם, י"א, עצ"א. 

4) שם, ס"ז, ע"ב. 

ל) שם, ט, ע"א. 


> 


אץ > לי- 
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והפחד מהעונשין על עונותיו, והחרטה הגמורה ממעשיו הרעים ועזיבת 
קחטאים, והתעוררות| התשובה, והרחקת | העבירות,| וזריזות | המעשים, 
ובו ישיג ויראה האדם אף לפי פשוטי הענינים גדולת אלוקנו ורב פחו ית' 
ויכולתו והשגחתו ומעשיו הנפלאים והעצומים בעליונים ובתחתונים ובזולת זה 
מהחכמה והמוסר והמדות הטובות מה שלא ישוערץ. רבי יעקב מחליט ואומר, 
,שאי-אפשר שיהא שום למוד בעולם דוחה לגמרי למוד המקרא, דהיינו תורה 
נביאים וכתובים מתחלתן ועד סופן ושיהא בקי בהם", וקורא תגר על אלה, 
שבמקום המקרא הם ,עוסקים בלימוד פלפול החצוני ועומדים מחוץ להיכלו 
של מלך. בודאי יותר טוב להחליף ולהמיר הענין וליכנס לפני ולפנים 
בהיכל המלך ד' צבאות ולעסוק בדבריו שהם פנימיות ועצמות הקדושה?1). 

בשנת שנ"ז השתתף רבי יעקב יחד עם אחיו רבי ישעיה בהוצאת הספר 
,עמק ברכה" של אביהם בקרקו. בחדש אדר שנת שעש גמר רבי יעקב 
בשברשין את הגהותיו לספר ,יש נוחלין?" של אביו והדפיס את הספר יחד 
עם הגהותיו באותה שנה בפרג, עם הסכמה כללית, שחתומים עליה רבנים 
מפרסמים מאד, כמו רבי שלמה אפרים לנשיץ (בעל ,עוללות אפרים'), רבי 
יהושע פלק (בעל הסמ"ע), רבי שמואל אליעזר (מהרש"א), רבי יואל ב"ר 
שמואל (בעל הב"ח) ועוד. גם הגהותיו, כמו הספר עצמו, נכתבו בסגנון צוָּאה 
לבניו, והוא, ‏ רבי יעקב, מצוה *בניו, שיקראו בספר ,יש נוחלין" יחד עם 
הגהותיו, סמוך לראש-השנה ובעשרת ימי-תשובה, ,כי כל דברינו--אומר רבי יעקב 
על דברי אביו ועל דברי עצמו - הם כלם יראת שמים והתעוררות גדולה 
מאד לקיום התורה והמצוות ולתשובה על אמתתם ולשם שמים ומזכירים את 
האדם להיות חרד וירא לדבר ד' תמיד למי שעוסק בהם בישוב-הדעת לא 
בדרך-העברה" ?). בהגהותיו אלה השתמש אהר-כך אחיו רבי ישעיה 5). 


ךר 


מעטים הם הדברים שהשאיר אחריו רבי יעקב, אבל גם מתוכם אנו 
רואים, שאיש מוסרי גדול, המסור בכל לבו ונפשו, מתוך אהבה תמימה 
ועמקה, לאלהים, נצב לפנינו. בהפך מאביו רבי אברהם, שהתרחק מכל 
מסתוריות ונטה ביותר, בהשפעת רבו הרמ"א, לפילוסופיה, נטה רבי יצקב, 
כנראה בהשפעת רבו הוא, מהר"ל מפרג, אל הקבלה והתרחק מן הפילוסופיה +). 
הרוח הזה, רוח המסתורין, שורה על דבריו. דברי אביו יש בהם קרירות 
ידועה, יש בהם הגיון מעשי, תוצאות הפילוסופיה שלמד, בעוד שדברי רבל 


1) ,יש נוחלין", כ"ט, ע"ב. 

2) שם, 5, ע"א, בהגהות. 

3) ,שני לוחות הברית*" (של"ה), רנ"ג, ע"ב; רנ"ד, ע"א; ר"ס, ע"א ועוד (דפוס 
אמשטרדם, תרס"א). 

1) ,יש נוחלין", כ"א, ע"ב, בהגהות. 





חא מאה שנים של פרישות מוסרית 
אל האבות היודעים תפארת בנים אבותם, ר"ל: יחוס-משפחה %בד, ואם אין 
מבורר לכם מקודם שהקרן הוא טוב בעצמו, כי אין יחוס אלא יחוס-עצמו". 
ומַסִַים רבי אברהם את צוָאתו לבניו בדברים האלה: ,תאהבו זה את זה 
בסתר ובמחזה ויהיה השלום המתווך ביניכם" 1 

פעלת הצוּאה הזאת, המצינה במוסרה הנעלה, לא היתה לריק. בני ‏ הבל 
אברהם, רבי יצקב ורבי ישעיה, שהשאיר אחריו, המשיכו את תורת אביהם. 


מ 
רבי יעקב מִשִבֶּרְשִין 


איפה ומתי נולד רבי יעקב, אין אנו יודעים. הוא היה תלמידו של 
מהר"ל מפרג. ביראת-הרוממות הוא מכנהו בשם ,הגאון מופת בדורו מרנא 
ורבנא יהודה בר' בצלאל נקרא ר' ליב מפראג" ?). רבי יעקב היה חתן הגאון 
רבי מנחם מאניש חיות אב"ד בוילנה, ויבחר לו את שברשין לעיר-מושבו 
ועל שמה הוא נקרא. כשבא אחיו הצעיר, רבי ישעיה, בשנת ש"ן לבקר את 
אביהם רבי אברהם בלבוב, ישב אז רבי יעקב בשברשין :), הוא לא היה שם 
לא רב ולא ראש-ישיבה, כי באותו זמן נשא שם על שכמו שתי המשרות 
האלה הגאון רבי יוסף בן המקבל ר' מתתיה דלקראט+). אולם אם לא היה 
ראש-ישיבה באפן רשמי, הנה באפן פרטי הרביץ תורה ברבים ויצא לו שַם 
על-פני חוץ 5). 

אפן למודו היה אחר לגמרי מזה שהיה רגיל אז בישיבות. הוא מוחה 
וקורא תגר על אותם ה,למדנים" ,שהם משליכין אחרי גום למוד המקרא 
ואינם עוסקים בו ואינם מחנכין לנעריהם ותלמידים על-פי דרך למוד המקרא 
מנעוריהם, גם כי יזקינו יסורו ממנו, כאשר אנו רואים שקצת מבעלי-התורה 
אינן בקיאין במקרא. אנה נוליך את חרפתנו, שאין אנו יודעין ובקיאין במה 
שהתינוקות של בית רבן היו יודעין ובקיאין בו בימים הראשונים, שהיו טובים 
מאלה בתורה ובלמוד. ובודאי שלמוד המקרא הוא הלמוד הראשון והעצמי 
לכל אשר ירצה להיות בשם בעל-תורה יכונה. וגם מה נדבר ומה נצטדק 
לפניו ית' שאנו משליכין אחרי גיוינו תורתו, הדברים שיצאו מפיו ית' בעצם 
וראשונה"/). רבי יעקב הולך וחושב את התועלת היוצאת מלמוד המקרא: ,למוד 
המקרא מלבשתו לאדם חכמה ויראה גדולה והכנעה יתירה לפניו ית', והחרדה 








,יש נוחלין", שם, שם. 

2) שם, כ"ד, ע"א, בהגהות. 

3) רבי ישעיה בהקדמתו %,עמק ברכה". 

64 חתום תחת ההסכמה הכללית על הספר ,יש נוחלין" הנ"ל. 

) בהסכמה הכללית הנ"ל הוא מכנה: ,אחד מן החכמים אשר יבקטשו תורה 
מפיה, נודע בשערים פעלו לשם ולתהלה". 

66) ,יס נוחלין", כ"ט, פ"א, בהגהות, 
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תשמחו אחרים תמיד בבשורות טובות ונחמות", עליכם להשתדל ,למנוע קנאה 
ושנאה והכניסו אהבה בלבבכם, אל תבהלו על פיכם להוציא דבר-קצף, פן 
תאבדו את חכמתכם, רק בשובה ונחת תהיו כל ימיכם לעולם. אל תכעיסו 
לשום גוי, שהוא נוטר איבה לעולם ועברתו שמורה נצח. אל תתגרו מדון עם 
שום אדם. אם יזיק לכם אדם נבזה, תיקר נפשכם מלחלל כבודכם עמו ולהשיב 
לו גמולו, כי אם תענו, יכול להיות שישיב לכם זלזול כפליים. ואם יזיק לכם 
אדם נכבד, תסבלו דבריו ותתאפקו להשיב מפני הכבוד". ,אל תשכבו הלילה 
וקטטה לכם עם האדם, אך לכו ותתרצו עד שיתפייס, ואפילו הוא חטא לכם 
בקשו ממנו פיוס". ,תמחלו בכל לילה קודם השינה לכל מי שחטא לכם"1). 
למדו לשונכם לדבר דבר-אמת על כל הבא לידכם, וכל דבריכם במאזני 
צדק תשקלון, ואל תחנפו לשום איש. אל תשבו במושב לצים, תרגילו עצמיכם 
עמוד לפני חכמים לשמוע את דבריהם. רחקו עצמיכם מן הכיעור ומן הדומה 
לו", ו,אל תצא שבועה מפיכם אפילו על דבר-אמת". ,אל תדברו גבוה, אלא 
בלשון רכה ושפה רפה וקול נמוך,. עשו לכם טבע והרגל לדבר בנחת, הן 
במילי דעלמא הן במילי דשמיא, ותעלו גם-כן בזה אל מעלת הענוה, שהיא 
המדה הטובה והגדולה שבכל המדות"; ,אל תשיחו שיחת חולין ודברים בטלים, 
אפילו אם אינם מזיקים לשום אדם, וקל-וחומר המזיקים, כגון רכילות ולשון- 
הרע וגנות חברו. ובעיני אין מדה מגונה בכל המדות יותר ממי שרגיל לדבר 
דברי מותר". ,אל תבקשו גדולה וכבוד המדומה, ותדבקו במדת הענוה שהיא 
המדה הטובה והמעולה שבכל מעלות המדות וגם ממעלת החכמה". ועליכם 
להרכין ראש לפני מנהיגי הדור, ש,הם בהסכמת המקום ב"ה ומחויבים אתם 
לשמוע להם ככל אשר יצוו עליכם, ותתלו הטעות בכם". -,לא תעשו 
מעשיכם מבוהלים ודחופים ובחפזון מבלי קדימה מלאכת מחשבת והתבוננות 
תכלית המעשים ההם". ו,אל תהיו הומים להמיית ממון בתחבולות, רק שישו 
ושמחו במה שחננכם הש"י, אם מעט ואם הרבה?/ ותהיו ,זריזים במשא-ומתן 
שלכם שיהא באמונה, ומכל עסק שלכם בואו חשבון פעם אחת בחהש ולפל 
זה ירבה או ימעט הוצאתו ואז יוכל עמוד". ,ואם אתם חייבים ממון, הוו 
זהירים לפרוע ביום המוגבל בנפש חפצה". ,כל מה שתקנו, הן בשר הן שאר 
דברים צורכי הבית, לא תאכלו ממנו קודם התשלומין". ,אם אדם חייב לכם 
ממון, הן ישראל הן גוי להבדיל, לא תהיו לו כנושה לדחוק זמנו יותר מדאל 
ולא תביישנו, רק דברו אתו בנחת דבריכם", ,ועליכם להזהר בענין רבית 
ישראל, אפילו באותו צד שנוהגין בו היתר תחמירו על עצמיכם"?). 

הוא מצוה לבניו גם בדברים שביניהם לבין עצמם: ,הזהרו בכבוד 
נשותיכם, ואל תטילו אימה יתירה בבני-ביתכם*. ו,תזהרו כשתשיאו בניכם או 
בנותיכם שאל תתנו עיניכם בממון או ביופי, כי-אם בקרן עצמו, ואל תפנו 


בו ,יש נותללןי, ‏ כלה יצאנ | ללא, ול5ב, כ 
שסופם, יא ליב 
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את אישיותו המוסרית הגדולה של רבי אברהם ואָפיו הרוחני בכלל אנו 
מפירים לדעת ביחוד בצוָּאתו לבניו1). הוא מִצוָּה אותם ומורה להם דרך, בין 
בדברים שבין אדם למקום, בין בדברים שבין אדם לחברו. 

בין אדם למקום - הַינוּ ,,הוו זהירים לקבוע עתים לתורה בכל יום תמיד. 
נע יים, בבקר ובערב". והעסק בתורה ,יהיה על-מנת לקימה". ,,כשאתם מתפללים, 
הסירו מלבבכם כל המחשבות הטורדות התפלה, כדי שתכונו לבכם לשמים". 
ו,לא התפלה בלבד צריכה כוונה, ולא כל דבר שבקדושה היוצא מפיכם צריכים 
אתם לכוון בכל דבר ודבר כפי עניינו"?). ,תהיו כל ימיכם בתשובה, ותתודו 
בכל לילה קודם השינה"*). ,קדושים תהיו. קדשו עצמכם מן המותר לכם ואל 
תאכלו ואל תשתו רק כדי חייכם, ואל תהיו כסוס כפרד להוט אחר האכילה 
והשתיה, כי מה יתרון לאדם על רוב האכילה והשתיה, ואין טוב לאדם רק 
שיאכל בענין שלא יהיה רעב, אבל לא לשבוע; יוצאים מן הכלל הם: יום 
השבת ויו"ט, בימים האלה צריך אדם להתענג ,באכילה ובשתיה ובמטעמים 
ובכל מיני עונג ולכבדם במלבושים נאים", ו,אפילו עני שבישראל צריך 
לצמצם בשאר הימים, כדי לכבד השבת". את יום השבת צריכים לקבל ,בסבר 
פנים יפות, שמחים וטובי-לב". קדוש הוא היום ההוא לד' ולא תחשבו בו 
,שום מחשבה על שום דבר שבעולם, רק תהיו פנוים מכל הרהורים ומכל 
מחשבות מלאכות ותחשבו עצמכם כשרים ומלכים ובני-חורין"+). עבודתכם 
לד' תהיה לשם שמים, ,עבדו את ד' מאהבה", לא על-מנת לקבל פרס. 
השליכו יהבכם על ד' ותבטחו בו ,ואל תבעטו ביסורין אם באו עליכם ח"ו, 
הן בגוף הן בממון, רק תקבלו אותן בשמחה ובטוב-לבב והצדיקו הדין 
עליכם* 5). 

בין אדם לחבר - הַינוּ בראש וראשונה לתת צדקה. ,מלחמכם תתנו 
לרעבים ומבגדיכם כסו ערומים ותתנו ותחזרו ותתנו אפילו אלף פעמים ורבבה. 
ויהיו עניים בני-ביתכם בכל אשר תמצאו ידכם ותתנו מעשר מפל ואשר תבא 
לידכם ואחר-כך תתנו מעשר מן הריוח". את הצדקה צריך לתת בלב שלם 
ושמח 5),. הוא צוה לבניו עוד להיות נוחים לבריות: ,אל תהיו שנואים משום 
אדם ואל תשנאו שום אדם", ואל תרפו ידיכם מלבקש רְעים ואהובים אנשי- 
חיל ויראי-אלקים?. תקבלו כל אדם בסבר פנים יפות ופנים שוחקות. ,שמח 


1) בספרו ,יש נוחלין". 

60 שם, ה, פ"אן ב"ט, 5, צ"א. 

3 וושם,\ כלה, צייב; קביה, פוא 

4 שם, | כדה, זב בת ופיב הפה 
5' שם, 5, פ"ב; ל"ד, ע"א. 

6 שם, ,יב כיא, 'בילבן-*5, יצלב, 
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החטא עצמו. על דרך-משל: אם חטא בלשון-הרע או בלשון שקר, אנת 
תהגה חפו. אם חטא בהרהורים רעים, יצפין ויהרהר אחרי תורה, ואם חטא 
בעינים רמות, יהיה דכא ושח-עינים. ואם חטא בתצוות המלבוש, ילבש שק 
ואפר. וכן כל האיברים אשר חטא בהם ישתדל לקיים בהם המצוות שכנגדם. 
ולא יספיק עזיבת החטא בלבד, רק שיעשה מעשים הפך העבירות שעשהי, 
וצריך הוא ,,לפשפש במעשיו תמיד, הן בעבירות שבין אדם למקום, הן בעבירות 
שבין אדם לחברו, ושיהיו עוונותיו לנגד עיניו, ויהיה דואג ומצטער עליהם. 
ואחר זאת אין ראוי לאדם שירך לבבו מאד ויפחד לצרה, אבל ראוי שיחזק 
הבטחון, שיבטח בשם ית' אלקי האלקים ואדוני האדונים מלך מוחל וסולח 
לעוונים" 1). 


רבי אברהם מונה חמשה כללי תשובה: א) ,שיעזוב רשע דרכו בעזיבה 
גמורה ותהיה ג"כ עזיבתו מן העבירות מבושתו מן הבורא ית,; לא מבושת 
בני-אדם ולא מיראתם. ב) שיתודה בשפתו כל מה שעשה, ויבקש מהקב"ה 
סליחה מחילה וכפרה על כל פשעיו,. ג) שינחם ויתחרט בלבו על החטא 
שקדם לו ויבכה ויאנח עליהם בשבון-לב ומכלות-עינים, עיניו ירדו פלגי 
מים. ד) שיקבל עליו הַשָב קבלה קי'מת לבלי ישוב לעשותו עוד כל ימי 
חייו. ה) שצריך האדם להתבייש מחטאו וצריך להתבייש מאלהיו ולשאת עיניו 
אליו בזכרו טינוף מעשיו ומזימותיו ותועבותיו ושיהיה בעיניו שפל מאד נכנע 
ומתביישל ?), 


האדם צריך, כאמוך, להיות שרוי תמיד בתשובה ובחרטה על כל 
עונותיו הידועים לו ושאינם ידועים לו,. לפעמים צריך עוד להתגבר ולהתהזק 
ב, תשובתוי, ו,לעת-ערב, קודם בין-השמשות, יטביל א"ע במים לשם תשובה, 
ואחר הטבילה מיד יבא לביתו ויתבודד עם עצמו, גם אנשי-ביתו אל יראו 
אותו במקומו, ויוּתר הוא לבדו, ויכרע על ברכיו וכפיו פרושות השמימה 
ויתודה ויבקש רחמים שיעזרהו האלהים על תשובתו ויחזור פניו אל הקיר, 
ותהיינה עיניו למטה ולבו למעלה ולא יביט לצדדיו. ואחר הוידוי י"קה 
מלקות ארבּעים במקום שאין רואה וכל אותו הלילה יהיה בבכי ומספד?)). 


אם האדם ימלא אחרי כל מיני תשובה אלה, אזי ישוב להיות קדוש 
וטהור, קשור ומדְבּק באלהים. כי ,כדרך שיש לגוף חולה ומדוה, כן יש 
לנפש חולה ומדוה,. הנפש וחליה הן מדותיה הרעות וחטאיה, ובשוב רשע 
מדרכו הרעה ורפא השי"ת חולה הנפש החוטאת"!). 


1 עצמק ברכה ל מלבל צלב; ה מלט,. פ"ב; 
2 עברית. אברהם?, ו צפ7א: 
3) שם, י"א, פב ללב,. טלא, 


6 שם, ייב, יצפ"ב, 
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וסיבבים אותו מכל צד ומניחים מכשולים נוראים על דרכו, לכן הוא מציע 
לאדם, ,שיהיה כל ימין בתשובה", ו,ימהר לעשות תשובה, ויפחד שמא יפָנש 
בחטאו קודם שיעשה?. כי ,אין לך דבר שעומד בפני התשובה ואפילו עשה 
במה עבירות שבעולם יש לה תשובה". אמנם יודע הוא, של,תשובה" אין מקום 
לפי שורש הדין והשכל". אם חטא האדם ועוה 5פָּנִי אלהים, אי"אפשר לו עוד 
לתקן אותו הפגם שכבר פגם, אבל ה,תשובה" היא ,דרך חסד ונדבה הנמשכה 
מהשי"ת אל הבעל-תשובה, כי חפץ חסד הוא' ואינו חפץ בהשחתת הרשעים 
אלא שיחזרו בתשובה ויחיו"1). 

ומה היא ה,תשובה? מה תכנה ומהותה? במה כחה וגבורתה לתקן את 
האדם, לטהר את נפשו החוטאת ולהשיב את הבן הנדח לאביו שבשמים? 

רבי אברהם נותן על זה תשובה מפרטת. הוא הולך ומבאר בפרטי 
פרטים את דרכי התשובה ומהותן. ,ראשית תשובת האיש היא החרטה, ואמר 
בלבן: לב לבק הלא ידעת כי עפר אתה וכל ימיך חרוצים וחייך קצוצים, 
ובכל יום תקרב אל הקבר, ותעוף בלי אבר, ומדוע אתה נמהר ולא תעבור 
על לבך יום המר, יום תאבד עצתך ונסרחה חכמתך, יום ישאוך, על כתף 
יסבלוך, ואל ארץ תחתיות ישליכוך, ארץ ציה וצלמות, חצר מות. שם תפול 
עליך אימה ותכסך כלימה ולבושך גוש ורמה. הלא היום ההוא נורא ואיום, 
יום אשר אין לך פדיון, יום תמרר בבכיה תאניה ואניה, ‏ יום חרדה וצצקה, 
יום שואה ונאקה, יום מספד מר, יום תערוך אבל משמר על משמר, ו 
יחרה אף האל וקנאתו ונתצה כאש חמתו, יום תצא הנשמה וישאר הגוף שלך 
שממה שוכב לבדו ולא יהפוך מצדו אל צדו. ואתה בן-אדם אל מי תנוס 
עזרה או מי יהיה עליך סתרה" ?)). 

אם האדם ישא תמיד דברים כאלה בלבו, אם התמונה הזאת, תמונת 
עתידו האחרון, תהיה תמיד לנגד עיניו, אז, חושב רבי אברהם, יתחרט האד 
על פשעיו הרטה גמורה ולא ישוב עוד לכַסיֶה. רבי אברהם נותן ,סדר-היום" 
לתשובה לפרטיו ופרטי-פרטיג:: ,בבקר בעת הקיצו יחשוב בלבו דרכין ויפשפש 
במעשיו, ולא יעוות ‏ כפי כחו, אפילו בפסיעה אחת, עד זמן האוכל. אם חס.י 
בשום דבר יתודה מיד על הדבר כהווייתו, והוידוי הזה ירחיקו מכל עון. הגיעה 
עת האוכל ופשפש ולא מצא, יהיה מודה ומשבח לבוראו יתברך שעזרו משונאיו 
וזכהו להיות בתשובה שעה אחת בעולם. וכאשר עשה מן הבקר עד החצות, 
כן יעשה עד אכילת הערב. וקודם האכילה יתודה וכן יעשה בזמן האכילה 
של ערב עד זמן שכיבה", וכדי שיוכל להתודות על כ% עונותיו ,יכתוב 
במגילת-ספר את הדבר<! שנכשל בהם"). 

,,התשובה המעולה -- מורה רבי אברהם - היא שיתקן ההוסא אותו 





1) ,יש נוחלין", | כ"ד, ע"ב; ,ברית אברהם", ז, ע"אן ,פמק ברבה", ‏ פ, "אנ 
פ"ב, ע"א. 

6 ,ברית אברהם", י"א, ע"א. 

3) שם, ח, ע"ב; י"א, ע"ב. 
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החכמה". האדם צריך להיות קדש בשלחנו. ,קודש יהיה, יקדיש עצמו במותר 
לו ויתן לבו מידי אכלו ומידי שתותו לפרוש מתאותו ולא ימלא גרונו ובטנו 
כבהמה, ובעודו תאב לאכול יניח מתאותו לכבוד הבורא"1). צריך לקדש את 
שלחנו ב,דברי-תורה ממש", בל ישכח ,מה שרומזים כלל הידים על ב' לוחות 
העדות, עשר אצבעות, בכל היד חמש אצבעות, כנגד הדברות שהיו כתובים 
חמשה כנגד חמשה, כל זה יתן אל לבו בשעת סעודה, שיש בהם דבר 
שבקדושה":). רק על-ידי אכילת-קדש כזו ,,יהיה שלחנו מזבח-כפרה", רק על-ידי 
אכילה כזו מתפרנסת הנפש המשכלת,. כי ,יש לכל אדם ב' נפשות: הנפש 
החיונית והנפש המשכלת. החיונית ניזונת ומתקימת אצלו במאכל ובמשקה 
הגשמיים, והמשכלת מתפרנסת בדברים מחשביים, שכליים, והוא שיכוון אל 
המצוות הנוהגות בסעודה ובזה היא (הנפש המשכלת) מתקיימת אצל הגוף, 
ובכל מה שיאכל וישתה בורר לה מנה יפה מיוחדת לה. כי אם היא סעודת- 
מצוה, המצוה ההיא תהיה חלק הנפש והמנה אשר בה תתקיים, או שיכוון. 
אל המצוות התלוּיות בסעודה ההיא מכשרות המאכלים והרחקת האסורים לפי 
דרכי התורה, או שיכוון אל ברכותיהם, או להסעיד הגוף ולהבריאו לעמוד 
לשרת לפני אלהיו בתושית התורה והעבודה ולצאת ולבוא בכל דבר שבקדושה. כל 
באמת הכוונות האלו הנכבדות והרוחניות תעמדנה את הנפשות הנכבדות 
ותקיימנה אותן. כי היא קודש ומן הקדשים תאכל"). 

כן מזהיר רבי אברהם מרבוי השתיה, ,כי השכרות מפסידה גופו של 
אדם ומאבדת שכלו וגורמת לו כל רעות שבעולםי,. אבל יחד עם זה הואי 
דן לזכות את ,הקדושים אשר בארץ, המה הגבורים אשר מעולם אנשי 
השיית ומשרתיו, ששתו לפעמים הרבה יותר מדי בסעודת-מצוה, בודאי היתה. 
כוונתם בזה לש"ש, כי מתוך משתה היין הוו מבדחי טובא ומתוך כך אומרים 
דברי-תורה על השלחן הרבה מאד וכפליים לתושיה?+). 


ויודע רבי אברהם, שקשה מאד לאדם להתקדש כָּלו לפני אלהין. הוא 
יודע, שהאדם קרוץ מחמר ומְשפע ממנו תמיד, ועונות ופשעים רודפים אתריו 


1) ,עמק ברכה", "מ"ז, ‏ ע"ב; ג"ה, ע"א. 

2 שם,. בלד, ‏ ט"ב. 

3) שם, מ"ז, ע"ב; ‏ נ"ב, ע"ב. ,ושבח אני את הקהילות -- אומר ‏ רבי אברהם 
שם -- אשר במדינות אלו המחזיקים ידי הלומדים י"ץ ויקחו להם מכל אשר בחרו להיותם 
" מאוכלי שלחנם שבת וחול כל השנה כָלה %א יסורו מהם, כי טוב %הם עמהם, עמם במאכל 
עמם במשתה כאחד מבניהם של בעל-הבית". 

) שם, מ"ט, ע"א וע"ב. ,ולכוונה זו-- אומר רבי אברהם -- יעשו ג"כ מקצת חכמל 
זמננו י"ץ. כי לפעמים אירע ששותים ושכרו דודים הרבה יותר מדאי, כוונה אחת *הם, כדי 
שתחול השמחה בנפש, ומתוך שמחת הנפש תחול רוח-הקודש" (שם). 
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ועל-ידי מוסר ומדות טובות, האפן השני של עבודת-אלהים, יכול האדם 
להתדבק באלהים. ,ישא ויתן באמונה, כי ישר דבר ד' וכל מעשהו באמונה, 
ויש עלינו להתדמות ליוצרנו במעשינו כפי יכולתנו". וצריך האדם ,להיות 
שמח בחלקו ויבטח בקונו שיזמין לו פרנסתו, ‏ ולא יצמצם בדקדוקי עניות", 
ויהיה ,נזהר שלא ישבע שום שבועה בעולם, אפילו על האמת', ויהיה ,נוח 
לבריות, לא ישנה מדעת בני-אדם ויעביר על מדותיו ויבטל רצונו מפני רצון 
אחרים"!). צריך האדם לתמוך בידי עניים ולפזר את כספו לצדקה, כי כספו 
של אדם אינו ,אלא פקדון לעשות בו רצון המפקיד ב"ה וזהו רצונו לחַלקו 
לעניים, לעולם אין האדם מעני מן הצדקה". וצריך להיות ,שמח בנתינת 
הצדקה, כי הוא מתדבק בזו עם השכינה"?). יתרחק האדם מכל מותרות 
ו,מכל תאוות הגשמיות", ויתרחק ,מאנשי תענוג ומעשירים ומרשעים ומנעדרי 
שכל ומנשים, כי חבורת כל אלה ישחיתו העבודה השלמה". בקצור ,יתרחק 
מן הכיצור ומן הדומה לו, בהיכלו יאמר כבוד כָּלו"5), לעולם ילמד האדם 
להיות בודד, פרוש מן החברה. כי ,הפרישות מצילה את האדם מכל מדה 
מגונה ורעה, ומפני זה הטעם עצמו היה מנהג הצדיקים הראשונים להיותם 
רועים, כמו שמצינו בהבל הצדיק שהיה רועה צאן וגם באבות העולם, גם 
בשבטים. ומשה היה רועה צאן. ותפשו אומנות זו בידם לטעם הנזכר, כי 
היו מתאוים להיותם במקום התבודדות, כדי שיתרחקו מן הישוב, כי היו 
יראים לנפשם באַם יהיו מעורבים בין הבריות שיקבלו מהם איזו פחיתות 
המדות המעכבות השלימות"1). 

ומתוך הצבודה השלישית לאלהים, לקדש את החמר ולעבוד את ד' גם 
בחלין, הוא מרים על נס את האכילה, שהאדם רגיל בה ואי-אפשר 5ו 
להתקים בלעדיה. את החמר חזה, האכילה, צריך האדם להפוך לרוחני, לקדש. 
,צריך האדם -- אומר רבי אברהם - להתקדש על שלחנו בסעודתו, שתחשוב 
בשעת אכילתך שאתה אוכל לפני האלקים ושאין מחיצה מפסקת בינך לבינו 
ית', ובודאי מחשבה כזו מביאה את האדם לידי קדושה וטהרה ומלבשתו 
ענוה ויראה". ,האיש הנלבב כפ5 ימיו יאכל סעודת-מצוה, שאין כוונתו בלחם 
אשר הוא אוכל רק להבריא ולהעמיד גופו נכון ומזומן לעבודת הנפש 
בשעת התפלה, חובלים מחבלים זה את זה בהלכה בלשון עז וחָמה, מקשין זה לזה וצועקין 
צעקה גדולה ותעל שועתם א5 ד',. מפלפלין שנים יחדו או שלשה בפה מלא וביד רמה הכו 
כף אל כף". רבי אברהם מוכיח אותם ואומר: ,בודאי עבירה היא בידם. ולא זו שמבלבלין את 
עצמן, שלא יוכלו לכוון תפלתם לסבת צעקתם, אלא אף זו, אפילו שאר העם היושבים אצלם 
הם מבלבלין בתפלתם מכח צעקתם בצנין שלא יוכלו לכוון". והוא פונה גם לרבנלם ומוכיחם, 
ש,יטו אזנם לכל מה שאומר הש"ץ ובזה יהיו זוכים ומזפים ג"כ אחרים, כי מהם יראו וכן 
יצשו יתר העם" (,צמק ברכה", מ"א, ע"א וע"ב). 


1 .צמק ברכה", 1, ע"אן ג"ו, ע"אן ,ברית אברהם", י"ד, ע"א וע"בן .יש נוחלין", 
ל"ט, ע"ב. 

2) .יש נוחלין", ב, צ"אן 5, פ"ב. 

3\ ,ברית אברהם", י"ד, ע"א וע"ב. 

+) ,יש נוחלין", %"ב, עדב. 


ד"ר ש. א. הורודצק' 5 


שר == 


וי]דש עצמו במותר %ן"1). ,להתנהג בחסידות בכל המעשים, זהו לרבל 
אברהם עקר ויסוד, הכל צריך להיות על טהרת הקדש. אין ,חציו לד' וחציר 
לכם", כי-אם הפל לד, בכל המעשים שהוא עושה יהיה אלהים לנגדו, והכפל 
יצשה לכבוד אלהים ברצון טוב ובלב שמח, כי ,שמחת הלב הוא כלל 
גדול בעבודת השי"ת". ,צריך להיות שש ושמח מתענג בעשייתה". וצריכה 
העבודה להיות בתמימות, במסירות-הנפש לאלהים. ,אל תתעסקו במצוה - 
אומר רבי אברהם - כדי שתקבלו פרס, ואל תתרחקו מן העבַרה מפני הענש, 
רק עבדו את ד' מאהבה"?. : 

רואים אנו אצל רבי אברהם שלשה מיני עבודות לאלהים ושלשתם 
יחד הם סָלם מֶצב ארצה וראשו מגיע השמימה: א) עבודה לאלהים על-ידי 
תורה ומצוות; ‏ ב) עבודה לאלהים על-ידי מוסר ומדות טובות; ג) עבודה 
לאלהים על-ידי עשית הדברים החלוניים על טהרת הקדש. בעבודת-אלהים 
הראשונה הוא מרים על נס את התפלה. הוא מיעץ לקום ,קודם עלות 
השחר או כמו השחר עלה" ולהתפלל ביחידות ,תחינות ובקשות קודם קריאת 
הַשמש לבית-הכנסת לפחות חצי שעה"%). כשהולך להתפלל ילבש ,בגדים 
מיוחדים לתפלה" וידקדק שיהיו בגדיו נקיים והמנעלים לא יהיו מלֶָכַלכים 
בטיט, כי אדמת בית-הכנסת ,אדמת קדש היא":). כשבא לבית-הכנסת, ,קודם 
כל דבר ישתחוה כלפי האדון עד שיתפקקו כל חוליותיו ואגב-זה יזכור בלבו 
שפל מצבו וגודל בוראו". ותֶכף יגש להתפלל ולא ידבר שום שיחתרחֶלין בבית- 
הכנסת ,אפילו לצורך גדול". בעת התפלה, בשעה שאומר: ברוך הוא, ,יחשוב 
בלבו שהוא ית' ברוך מעצמו ואינו צריך לברכותינו, וכל הנמצאים המברכים 
אותו אין כל ברכותיהם כראוי %ו, פי הוא ית' הנמצא הקדמון שהמציא 
הנמצאים כָּלם, מציאותם אינו אלא ממציאותו, ומציאותו ית' מספיק בעצמו, 
לא יצטרך לןולתו כלל". כשהוא מתחיל ,בתפלת י"ח, יחשוב בלבו רוממות 
האל ית' ושפלות האדם, ומסיר כל תענוגי האדם מלבו ויאמר בלבו: מה 
אני, דל ונבזה, כלי מלא בושה וכלימה, בא לבקש מאת ממ"ה הקביה, הלא 
בני-מעלה יראו ויבהלו מפניו וסביביו נסערה מאד, אף אם קרוץ מחומר לא 
בינת אדם לי, נבזה בחיי ונמאס במותי, אם לא מרוב חסדיו שהוא מתנהג 
עם בריותיו". בשעה שהאדם מתפלל, עליו להיות מסור כָּלו לתפלה, ,לפנות את 
לבו מפּל דבר ועסק שבעולם כשיתפלל, ואפילו בדברי-תורה אל יהרהר בשעת 
התפלה". ואם לא יכול ,%פנות לבו מן המחשבות, יבקש עצה, כגון שיחשוב 
בעת תפלתו כי הבורא נצב לנגדו ומביט מוצא שפתיו" ). 


1) ,ברית אברהם", ט"ו, ע"ב. 

2) ,עמק ברכה", 5"ו, ע"ב; יש נוחלין", 5, ע"ב. 

3) ,יש נוחלין", ח, ע"ב. 

4) שם, י"ח, ע"ב; י"ט, ע"ב. 

5) ,עמק ברכה", כ, ע"בן כ"א, ע"אן מ, ע"א; מ"א, ע"אן ,יש נוחלין", ה; ע"אג 


הי אברהם מוסר לנו תמונה מענינת מן ה,למדנים" בבית-הכנסת: ‏ ,מפלפליץ בבהכ"נ 


ז 
<,. 


מאה שגים של פרישות מוסרית 

ודברים ישרים אשר יעשה אותם האדם וחי בהם החיים האמתיים והנצחיים"1). 
רבי אברהם יודע, שאין סוב לאדם ,כי אם כשינחיל לבניו הנחלה האמתית 
שאינה נפסדת בה בשום פנים והיא היראה, דהַיינו שמצוה את בניו אחריו 
להיות יראי אלהים"?). 

הוא מצוה את בניו לקרא בספרו זה לפחות ,פעם אחת בכל שנה ושנה 
סמוך לראש-השנה ובעשרת ימי-תשובה", ומִצוָּה עליהם לשמור ולעשות מה 
שכתיב בספר, אז יצליחו ,הצלחת הנפש"?). 

הבה נראה מה הורה רבי אברהם בספריו, או, יותר נכון, מה קבץ 
ומה הרים על נס מתוך אלה שקדמו לו כי לא חֶבּר רבי אברהם מדעת, 
כייאם קבץ ולֶקט את הדברים המפזרים בספרות שקדמה לן. 





רבי אברהם הורויץ איננו תורני. בספריו אינו מציע דברים עיוניים, 
מהקריים או קבליים. הוא איש-המעשה. האדם יכול להשיג מדרגה רוחנית 
גדולה רק על-ידי עשיה, ולגבי זו הוא מציע הצעות ומורה דרך. גם הוא, 
כרב החוקרים והמקבּלים, יודע, כי ,עיקר השלמות מהנבראים הוא להשיג 
הבורא ית'"+). אבל להגיע להשגה זו אפשר, לדעתו, רק על-ידי עשיה, בדרך 
העבודה לאלהים, ,כל העולם ומלואו וכל עושהו וכל מלכותו, ואפילו 
עלה אדם למלכותו של שלמה המלך ע"ה, הכל הבל גמור הוא, זולת 
עבודת השי"ת"). והאדם צריך להתמכּר בָּלו לעבודות אלהים. צריך 
להשתמש בכל אברי הגוף ,לתכלית השי"ת, כגון האזנים לשמוע ד"ת, וישא 
עיניו לשמים, ויהיו דברי פיו במישור,. וילמד לכסילים, ויוכיח לרשעים, 
וינחם אבלים, ויתן עצה לנבהלים, ויתענה רוב ימים, וברגלים ‏ צריך ללכת 
בדרכי אלהים, וללכת לצרכי עניים, וללכת לבית-התפלה ערב ובקר וצהרים, 
ויתכוון להיות מן הנכנסים ראשונה והיוצאים אחרונה"). 

מדבריו אלה אנו רואים, שגם הדברים המוסריים שבין אדם לחברו -- 
עלנחם אבלים, ויתן עצה לנבהלים וללכת לצרכי עניים" - הם ,לתכלית 
השי"ת". גם המוסר והמדות קשורים ומחֶבּרים אצלו עם אלהים. הפל צריך 
לעשות לשַם אלהים. 

וצוד דרך אחד מוביל לאלהים: שיהפוך האדם את החלין לקרש, 
החמר לרוח: ,יתנהג בחסידות בכל המעשים, קדוש יהיה לכל דבר שבקדושה, 


1\ .יש גוחלין", ד, ע"ב. 

2 שב, .ב ו פיב 

3 שם, ד, ע"בן כ"ה, ע"א. 
4) .עמק ברכה", צ"ח, ע"ב. 
כו ,יש נוחלין", ל"ה, ע"ב. 
6 .ברית אברהם", י"ג, צ"א. 





ד"ר ש. א, הורודצקי 3 
== 
היותו שמח כשכוּן בדבריו ,לדברי הזהר הנתונים בסיני":), התננד בכל-זאת 
ללמוד הקבלה ודחה אותה תמיד מפני ההלכה, אף לקלה?), כן גם הוא, רבל 
אברהם תלמידו, התרחק מן הקבלה ולא חפץ לערבב אותה עם ההלכה. אמנם 
הוא יודע, ש,מי שרוצה לעשות את המצוות כהוגן וכראולי ראוי שיחשוב 
במחשבתו בשעת עשייתן טוּב טעמן וכוונותיהן הטובות הנמשכות מהן", 
אבל | הוא מביא בספרו רק את הכונות ,הנגלות", | ואת הְכָּונות 
,הנסתרות אשר כתבו חכמי האמת - אומר הוא - לא אזכור מהן דבר, 
כי בסודן לא באה נפשי החסרונית". הוא מבאר את דברין: ,עם היותל 
יודע באמת, כי יש בספרים בענינים האלה חכמות נכבדות וסודות נפלאים, 
הנסתרות לד' אלהינו והנגלות כתבתי לי ולקטן אשר כגילי*5). הרמא היה 
אצלו היסוד הנכון גם בפסקי-הלכה, | ורק כמוהו צריך, לדעתו, לפסוק. 
,אם יש מחלוקת בין הגאונים בעלי השו"ע, ואנחנו בני האשכנזים נוהגין כמו 
מ"ו כמהו"רר משה איסרליש זצ"ל. כי זה האיש משה היה אחרון 
לאחרונים וראה וקרא ושנה דברי הראשונים והאחרונים, חדשים וגם ישנים וידע 
דעת כָּלם מקטנים ועד גדולים, דבר ממנו לא נעלם, והסכים אל האמת וכפי 
המנהג שנהגו במדינות אלו, על-כן ראוי לסמוך עליו אפילו שלא בשעת הדחק*+). 

בהסכמתו %הוצאה השניה של ,עמק ברכה" כותב הרב לעדה 
האשכנזית באמשטרדם, רבי אברהם, כדברים האלה: ,מי ימלל גבורות הספר 
הנכבד הזה אשר מחזה שדי יחזה, נאה דורש ונאה מפרש; הוא עורר 
חניתו וחסידותו לבתי לבות בני-אדם, לילך בדרכי ישר לא יָצַר צעדם, לאהבה 
את ה' בכל לבבם, נפשם ומאדם,. הרבנים של העדה הספרדית באמשטרדם 
כותבים בהסכמתם כדברים האלה: ,מי יפאר גודל פאר ומעלות ספר נחמד 
,עמק ברכה", כי שם צוה ד' את הברכה, ממנו יתד, ממנו פנה". 

וקדם מותו, שנעלם ממנו מתי ואיה, כתב רבי אברהם את ספרו ,יש 
נוחלין"*), שהוא צַוְאה לבניו, ומתחילו בדברים האלה: ,שמעו בנים מוסר 
אב והקשיבו לתוכחתי. התקבצו ושמעו אל אברהם אביכם ותשמרו לעשות 
אשר אנכי מצוה אתכם". הוא כותב שם בהקדמה: ,הנה נא זקנתי, לא ידעתי 
יום מותי, אם לא עכשיו אימתי, אעשה גם אני לביתי, ע"כ הסכמתי בדעתי 
לסדר צוואה לבני-ביתי ולכותכה במגילת-סתרים, תוכה רצוף תוכחות מוסרים 


1) ,תורת העולה", ח"ב, פ"א. 

2) שם, ח"ג, פ"דן שו"ת רמ"א, סמן זן; ,דרכי משה", ,יורה דעה", סמן ס"ה, סעיף 
י"ב; שם, ,אורח חיים", סמן ר"ז, סעיף ז. עַיָּן ספרי ,לקורות הרבנות", 95--98. 

3) ,עמק ברכה", ב, פ"א; ם, ע"ב. 

4) שם, קי"ו, ע"ב. 

6 נדפס בפרג בשנת שע"ה, אחרי מות רבי אברהם, ובנו -- רבי יעקב משברשיץ ‏ -- 
הוסיף עליו הגהות. נתנו את הסכמתם עליו: המהרש"א, הסמ"ע, בעל ,עוללות אפרים", הב"ח 
ועוד. בין יתר הדברים הם כותבים: ,הן כל הדינים שבו כמסיני למשה מסוריב, הן שאר כל 
דבר דברי מוסר והשכל והתעוררות והתקנות שהמציא מנופת צופים מתוקים וזכים וברורים, 
הלבבות מתעוררים והמחשבות מטהרים". אנכי השתמשתי כאן בהוצאת אמשטרדם, תס"א. 


21 מאה שנים של פרישות מוסרית 





י"א שבט:). אבל הוא לא הסתפק במוסרו של הרמב"ם, הוא היה בן-זמנו 
ועוד בשנה הנ"ל, כו שבט, הוציא שם את ספרו ,ברית אברהם" ב,עניני 
תשובה אשר היא מאד חשובה" וחבר את הספר בלשון קלה ובקצור, כדי 
שיהיה מובן לכל אדם וכדי להקל ,טורח משא הסטפרים" הגדולים והעמֶקים, 
כמו ספר חובת הלבבות, ספר הישר לרבנו תם ושערי תשובה ושערי יראה 
לרבנו יונה. בהקדמתו לספרו זה הוא כותב: ,בהכירי אמת כי כל נולד 
עתיד ליתן דין וחשבון לפני יוצר 55 ישתבח שמו לעד, העירני לבי לאמר 
מה אעשה כי יקום אל וכי יפקוד מה אשיבנו, בכן יעצוני כליותי ואמרו 0% 
בן-אדם, מה לך כי נרדם, קום עלה בית אל" ויען כי ,עיקר התשובה היא 
הוידוי, והכפרה תלויה בוידוי", לכן חבר ‏ תוך זה החבור וידוי חדש נוסף 
על הישן הכתוב בסדורים, ויחד עם זה חבר ,הרבה תחָנות ובקשות"?). 


בשנת ש"ן אנו מוצאים את רבי אברהם בלבוב:). הוא היה עסוק אז 
בספרו ,עמק ברכה", ,המכיל דינים וטעמים על ברכת הנהנין וברכות התפלות". 
באותו זמן בא אליו בנו השני רבי ישעיה. בנו זה היה עדין אז צעיר לימים 
מאד, אבל ידיעותיו היו רבות ועמְקות, והאב מסר לבנו זה את כתב-היד של 
ספרו הנ"ל כדי להגיהו וגם נתן לו את הרשות להוסיף עליו הגהות והערות 
משלו+) והוציאף עם הגהות בנו בקרקו בשנת שנ"ז). בהקדמתו לספרו זה 
כותב רבי אברהם: ,הגם שכבר זכינו לשני שלחנות שחברו לנו הגאונים 
מוהרי"ק ומורי מהר"ם זַ"ל שבא אחריו ומלא את דבריו ונקראו בשם ,שלחן 
ערוך, כי ערוכים הם בפל ושמורים בהלכות פסוקות מבוררים, ברים 
וישרים", בכל-זאת לקח עליו את הטרח לחבר את ספרו זה, יען כי ה,שלחן 
ערוך" הוא גדול וכולל הרבה דינים ביחד ,ומרוב גדלו וכבדו אין עמו 
בדרך". ובאשר ברכות הנהנין וברכות התפלות הן נחוצות תמיד, לכן קבץ 
ולקט את הדינים האלה בספר אחד, ,כדי שיהיה החבור הזה מעט הכמות? 
ויוכל להיות תמיד עם האדם בצאתו בדרך. וכתב את החבור בשפה קלה, 
,כדי שיבינו הכל, אפילןו תינוקות של בית-רבן ידעון אותו ונער קטן 
יקראנו". 

גם בספרו זה הראה רבי אברהם, שהוא תלמיד מסור ונאמן למורו 
רמ"א. כמו רבו הרמ"א, שבכל היותו מעריץ ומקדיש את הקבלה, בכל 


1) נדפס אחר-כך יחד עם ,שמונה פרקים" בתוך הש"סים. בשנת שס"ב, לעת זקנתו, 
הוציא אותו בהוצאה חדשה ומתְקְנה וכותב שם כפעם בפעם על ההוצאה הראשונה: ,הראשון 
עוקר וכאשר כתבתי כאן הוא עיקר". 

2) ,ברית אברהם" בהקדמתו; שם, ב, ע"בן ג, ע"א; ט"ז, ע"ב, וע"ש ט"ז--כ"ד. 

3) רבי ישעיה בנו, בעל השל"ה, בהקדמתו לס' ,עמק ברכה". 

6 רבי אברהם בהקדמתו %,עמק ברכה", במקום אחד הוא כותב את הדברים האלה: 
,ואני והנער נלכה עד כה, לכתוב מקצת דיני חנוכה" (שם, קי"ב). 

6) אני השתמשתי פה בהוצאת אמשטרדם, שנת תפ"ט. 


ו 
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,מאושר בכל עניניו":). מצב היהודים בביהם היה נורא: הַגָּרושִים התכופים, 
שנאת ההמון והעלילות הנוראות שבדו עליהם כפעם בפעם מררו את חייהם 
והשפיעו לרע גם על מצבם המוסרי, שהלך הלוך ודל. ובתוך אטמוספירה זו 
נתחנך הילד. ואמנם חנוכו בילדותו היה רע, אי-מוסרי. ,את חטאי אני מזכיר 
היום -- מַסַפּר רבי אברהם בעצמו - כי כמה פעמים הייתי נכשל בדבר הזה 
ששכרתי הרבה פעמים בילדותי יותר מדאי ובודאי מתוך כך חטאתי כי לא 
ידעתי להזהר מתוך השכרות"?). לאיש אחר לגמרי נהפך רבי אברהם, כשעזב 
את פרג והתישב בקרק!. פולין היתה אז מקום התורה ומכל הארצות נהרו 
אליה לשמוע שם לקח, וקרקו היתה ,כרכא דכלא בהי, היא היתה מלאה תורה, 
תורת הנגלה והנסתר, וגם תורת-הפילוסופיה הדתית היהודית, ובראש ישיבה 
גדולה, שהקים מכספו הוא, עמד אחד מן הגדולים רבי משה איסרליש 
(רמ"א). אל הישיבה הזאת נהרו ,תלמידים הגונים שלמים וכן רבים"3) ואחד 
מהם היה רבי אברהם. 

למודו מפי אדם גדול, רב-הצדדים, כרמ"א עשה עליו רשַם כביר. הוא 
נעשה מעתה נוח לכל אדם, ,לא נכנס בשום קטט עם שום אדם, אם טוב אם 
רע", ממלא (משאלות ובקשות בני-אדם, אם היו כהוגן אפילו במקצת, ולא 
היה אדם שהלך ממנו בפחי-נפש, כי-אם ברצון ומפויס"; הוא נעשה לאדם 
מתון, השוקל בפלס את דבריו ,בבית ובחוץ", ולמד לשונו ,על-הרוב לומוד 
איני יודע, כדי למעט בדברים שאין בהם תועלת כל-כך?1) גם ידיעותיו 
רְבּוּ לא רק בתורה, כי"אם גם בפילוטופיה הדתית מיסודו של הרמב'"ם. 
ובזה היה לו מורו הרמ"א למופת, שהוקיר מאד את הרמב"ם ומצא ,שכל 
דבריו אמת", ,ואצפ"י שלפעמים יש מחלוקת בגמרא עחץ - לא אשגיח בזה 
ולא אבאר רק על-פי דברי הרמב"ם")). גם לרבי. אברהם הורויץ, כמו 
לרבו הרמ"א, נעשה הרמב"ם לסמל השלמות העליונה, וְכשָנָּסה בפעם הראשונה 
את כחו בספרות, חבר את ספרו ,חסד אברהם, אשר בו באר את 
,שמונה פרקים" לרמב"ם, שמצא בהם ,כמה וכמה מעלות טובות ומדות ישרות, 
אמרות טהורות נכללים בהם לא יערכם תרשיש ושוהם"6). רבי אברהם חַבף . 
את הפָרוש הזה ,לתועלת הגברים, שלטי הגבורים, כת הבחורים, אשר לא 
נסו ללכת בדרכי החקירה"?ז). את הפָּרוש הזה הדפיס בלובלין בשנת של"ה 





וישלח הגואל לכל עמו בשנת שט"ו לפ"ק יהיה הנסיון כי עין בעין ירא בשוב ד' צין 
תנצב"ה* (ק. ליבן, ,גל צד", ע' 30. פרג, תרט"ז). 

1) רבי אברהם בהקדמתו לספרו ,הסד אברהם". 

2) ,יש נוחלין", %"ה, ע"ב. 

3) מהר"י מינץ בהספדו על הרמ"א. 

4 ,יש נוחלין', 9"א, פ"בן ל"ב, צ"אן ל"ג, פ"אן ל"ר, פ"א. 

5) הקדמתו ל,תורת העולה"; ,תורת העולה", ת"א, פ"ב. 

66 הקדמתו לספרו ,חסד אברהם". 

7) טים. 
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מאה שנים של פרישות מוסרית 


(השל"ה ומשפחתו) 


רבי אברהם 


פרישות קיצונית, מסתורית, ומוסריות קיצונית-- אלה המה הזרמים 
הרוחניים של ספרות ישראל בסוף המאה השש-עשרה והלאה. הצרות הגדולות, 
שסבלו על-ידי הַגּרושים מביהם, ומְוִּינה, ומצב ישראל בפולין, שהלך ורע מיום 
ליום מני-אז שאפסו שם יורשי-הכסא לבית יִגָפֶָה (1572) -- כל אלה הביאו 
את כנסת-ישראל לחשב על ,קץ הימין", על ,אחרית הימים", על המשיח. 
וכדי לקרב את ,הקץ", צריך להיות שרוי בתשובה תמיד, להתרחק מכל 
חמדת תבל, להתענות ולצום. הלא היא תורתה של הקבלה האשכנזית מני-אז, 
אשר נתחדשה - וביתר עז - על-ידי רבי יצחק לוריה (האר"י) בארץ-ישראל 
ומשם פרצה לה דרך לארצות הגולה. ומהצד השני, הנה המלחמה של שלשים 
שנה פרצה כל גדר אנושי, הביאה לידי אנרכיה שלמה והשפיעה ‏ לרע גם 
על מהלך החיים הרוחניים של היהודים,. החשובים שבאָמה נתעוררו בגלל 
זה לחזק את המוסר בישראל, מוסר פיצוני,. שני הזרמים האלה נעשו ליסודות 
של ספרות הדרוש והקבלה באשכנז ובפולין ביחוד, כי בארצות האלה ראו 
היהודים בעיניהם ובגופם סבלו את כל הצרות האימות מצד זה ואת פרצת 
המוסריות מצד שני. 

מתוך הספרות הזאת מתרוממת לפנינו קבוצה קטנה של אנשי-שם, אב 
ובניו, ‏ שבראה ספרות שלמה, ספרות אַסקטית-מוסרית-מסתורית, ודורות אחדים 
זה אחר זה לא פסקה תורה זו מהם, הלא הם רבי אברהם הורויץ ‏ בני. 

רבי אברהם נולד בפרג בראשית המאה הרביעית לאלף הששי בערך 
לאביו הַדִּיָן ר' שבתי!). ילדותו לא היתה סוגה בשושנים, אם כי אביו היה 


6 על מצבתו בפרג נחרתו הדברים האלה: ,פ"נ איש נאמן וראש צורים, דובר צדק 
ומגיד מישרים, ראש ומנהיג ודיין הקהלה, נהג העם ודן אותם כשורה, איש דברן ושתדלן ובצל 
תורה, בן השתדלן וחתנא דנשיאה, עקיבא, שהיה ראש לכל גולה, ויתן לךְ מקום גבוה במרומים 


שמות-העצם הפרטיים העברים בתקופות. הקדומות 209 





יהוה, לפיכך היתה בתקופה שמימי יותם ואילך הקריאה בשמות עם ההרפכה 
הזאת חובה למלכי יהודה וישראל. וכן נקרא הכהן הגדול בימי יאשיהו 
בשם חַלֶק-יָהוּ ונביא ישראל בימי אחאב, אשר נלחם מלחמת יהוה בנביאי 
הבעל, נקרא בשם אַלְ-יְהגּ. 

נתברר אפוא, כי שלש תקופות עברו על יצירת שמות-העצם הפרטיים 
העברים עד גלות בבל: התקופה הראשונה עד ימי כבוש עבר-הירדן. בה 
הננו מוצאים ביחוד את השפעת האמורים החמורפיים והשמיים העברים הקדוכים 
על יצירת השמות הפרטיים העברים. התקופה השניה היא מימי יהושע עד 
ימי שלמה, אשר בה הננו מוצאים את ההשפעה הכנענית על יצירת השמות 
הפרטיים העברים ואת סמני ההתאבקות וההתנגשות של הדת העברית עם הדת 
האלילית הכנענית. והתקופה השלישית היא מימי שלמה עד גלות בבל, אשר 
בה הננו מוצאים את השפעת הדת העברית הנקיה -- את אמונת יהוה - על 
יצירת שמות-העצם הפרטיים העברים \). 


(סוף יבוא) 


היה ההק הרהה - ₪ 


1) החוקר נָסטַלָה בספרו ,די איז. אייגעננאמען נאך איהרער רעליגיאָנסגעשיכטליבען 
בעדייטונג" מחלק גם-כן את שמות כתבי-הקחש לשלש תקופות: א. התקופה עד ימי יהושע צם 
תוספת ,אֶל" לבדה; ב. התקופה עד ימי שלמה -- שתוף תוספת ,יה" עם שם אלילין ג, התקופה 
מימי 5 תוספת ,יה", ‏ ,יהו" לבדה (עַיָץ דברי זאב יעבץ במחברתו ,החטיטות והחקיקות", 
0-) 
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בבל, מעיר החוקר אדוארד מאיר1), כי היתה להרכבה זו ערך דתי נכבד, 
כמו שמוּכח גם מזה, כי בנו של יאשיהו, המלך המתקן והמחדש, נקרא על- 
ידי אביו בשם אליקום, אבל פרעה נכה, אשר הַגְןן על המפלגה אדוקת 
האמונה העתיקה בהתנגדות אל המפלגה המתקנת והמחדשת, הסב את שמו זה 
ליהויקים (מל"ב, כ"ג, ל"ד); ואוּלם למה-זה - יש להקשות לדעתו- הסב מלך 
בבל את שם מתניה לצדקיהו (שם, כ"ד, י"), הלא שם לא היתה כל 
התנגשות של מפלגות? אמנם באמת, כאשר נתבונן אל שמות מלכי יהודה 
מאסא ואילך, נמצא, כי מלבד שמות שלשת המלכים: אחז, מנשה, אמון, 
אשר, כנראה, לא היו נועדים על-ידי אבותיהם מְלדתם למלוכה, היו שמות 
יתר המלכים, אשר נועדו מאבותיהם למלכים, מַרכבים עם השם ,יה", 
,יהו"? יהושפט, יהורם, אחזיהו, יהואש, אמציהו, עזריה, עָזִיה, חזקיהו, 
יאשיהו, יהואחז, יהויקים, יהויכין, | מלבד יותם שקֶרפב רק עם ,ין". 
בהקבלה אליהם נמצאת ההרכבה הזאת (מלבד בירבעם, שהוראת |שמו היא, 
כי ה,עם"-- הדוד - ירב-לו במורדים שמלכוּ מעצמם) גם בשמות מלכי ישראל: 
אחיהו, יהורם, יהוא, יהואחז, יהואש, זכריה, ואין אחד משמות מלכל 
יהודה וישראל מַרפב עם השם ,אל" יש להוציא אפוא מזה, כי השמות עם 
הרכבת ,יה", ,יהו" היו טובעים בנושאיהם את חותם הדת העברית הנקיה, 
שהיתה מתיחדת באמונת השם של ,יהוה?, מתאים אל המסורה העתיקה, כי משה 
צַיָן את הבא אחריו במה שנתן בשמו את אות משלחתו, להיות בא כח-הדת של 
אמונת יהוה, כי הסב את שמו מהושע ליהו-שע (במדבר, :"ג, ]). בימים 
הקדומים התנהגו, כי היה האדון המושל משנה את שם שבוּיו, נתינו, מנְצחו, 
גם שם פקידו בא-כחו, כי יהי מתאים לשפתו ולדתו, ואם היה בן שפתו 
ועַמו, היה משנה או מוסיף אות או אותיות בשמו, באפן שתשתנה הוראתו 
לסמן מיָחד?), כמו שפרעה הסב את השם של פקידו ובא-כחו יוסף העברי 
לשם ,צפנת פענח" המצרי, אשר הוראתו במצרית היא: ,אמר אלהים: הוא 
חיי; שר-הסריסים בגלות בבל קרא בשמות בבליים: בלטשאצר, שדרך, מישך, 
עבד-נגו לשבוים העברים דניאל, מישאל ועזריה (דניאל, א, ז - הוראת שם 
בלטשאצר בבבלית היא: ,הגָן על חיי המלך", ודניאל נקרא בו אחרי היותן 
לשליט המדינה, ואלהים הוסיף באברם את האות ,ה" להקרא מעתה בשם 
אברהם, ובשָרִי שָנה את האות האחרונה בשמה מין"ך לה"א, להָקרא מעתה 
בשם שרה:), וכן התנהג משה עם יהושע, להוסיף בשמו את האות יו"ד, 
והרכיב בו על-ידי-כך, את השם ,יהו", להורות, כי הוא מעתה שליח דת 


1) במחברתו ,דער פאפירוּספונד אין עלעפאנטינע", ליפציג, 1911, עמוד 38, הערה 2. 

2) כמו שנקראו בימי המשנה בפי האדונים העברים כל העבדים בשם ,טבי" והשפחות 
בשם ,טביתא", וכן הוא נזכר באפיפורן 1] מסוָנה בשם עבד, וכן נראה משם, כי העבד העברי 
היה מסָמן באות יו"ד, לאמר: שיך ליהודי (עַיָּן במאמרי ,הפִּגְלִית של האפיפורין ביָב ובסוָנה", 
,התקופה", ס"ח, צמוד 352, הערות 1, 2). 

3) לאמר, %סמן שהם מעתה עבדי השם. 
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על-פי הדברים האלה היינו יכולים לקרא מעל השמות האלה לבדם את 
תולדות ההתנגשות וההתאבקות של דת ישראל עם בתי העמים הנכרים ואת 
נצחונה אשר נצחה אותן באחרונה, וכי בימי התסיסה אז נמצאו בישראל 
שלש מפלגות: האחת, שבגדה באלהי ישראל לגמרי ותעתה אחרי אלילי העמים; 
השניה, אשר עבדה את אלהי ישראל בשתוף עם אלילי העמים, והשלישית. אשר 
היתה נאמנה עם אלהי ישראל ושמרה הרבה על עקר אמוּנת אחדות-אלהים, 
עד כי אנשי המפלגה הרכיבו בשמות בניהם את ההזהרה לַיִחַד את האלהים - 
את יהוה; מציאות הפעל ,יִחָד" בהוראה זו מעידה על התפתחות גבוהה 
בעַקר הראשי של אמונת ישראל, אשר יָכלו להגיע אליו רק אחרי שנות- 
חנּך רבות, ולפיכך אין אנחנו מוצאים עוד מימי דוד והלאה אף פעם 
אחת בימי מלכות ישראל ויהודה שַם עברי נכבד שנזכר בתולדותיהם מֶרכב 
עם ,בַּעַל, ,אַשָרָה". בודאי יש לִיִחָס זאת אל ההשפעה הגדולה והקימת 
של שמואל ותלמידיו הנביאים, כמו שהננו מוצאים גם אחר-כך את הנביא 
הושע מתמרמר על הרכבת השמות עם ,בעל" (הושע, ב, ""ט)), וכל איש 
בעל-צורה לא הָעַז עוד לקרא את בנו בשם ,בעל", גם איש נוטה אחרל 
עבודת הבעל כאחאב. ולהפך, רב השמות, כשתי מאות במספרם, מימי שלמה 
והלאה מַרכבים עם ,יִהוּ", כמו שמעידים ביחוד שמות מלכי יהודה וישראל ). 
גם שמות בני-אחאב הם: אַחַזְְיָהוּ (מל"א, כ"ב, מ), יְהוּרֶם (מל"ב, א, :", 
עֶתלֶיָהוּ (שם, ח, כ"ו כ". כנראה, כדי להרחיק מהרכבת השמות העברים 
אף צל חשד של שם אלילי, הנהיגו שמואל ותלמידיו להרכיב בהם את 
,יהוה" (בקצורו: ,יהו"), המיחד לישראל, ואין לדין אפוא מזה שהננו מוצאים 
את צרוף שם ,יהוה" בשמות-עצם פרטיים, ביחוד מימי שמואל ושאול, על 
אַחור זמן הָוְּלד השם הזה בישראל, כדעת רבים מן החוקרים). מעתה 
השתמשו בצרופים עתיקים לתת בהם את שם ,יהו" במקום השמות האליליים, 
כמו, למשל, במקום הצרופים אַדנִידצְדֶק (יהושע, ‏ י, א-צדק הוא שם אליל 
חִתִּי), אַדנִי-בָּזֶק (שופטים, א, ו--בזק הוא בודאי שם אליל הברק), מִלְכִּי 
צַדְק (בראשית, י"ד, י"ח), נתנו צרופים חדשים: אַדנִידיָהוּ (מ"א, א, ח), אַדנִירֶם 
(מל"א, ד, 0 מַלְכִּיָה, מַלַכִּ-יָהוּ (ירמיה, כ"א, א; ל"ח, 0. 

על ההרכבה עם ,יה", ,יהו" בתקופה זו של מלכי יהודה וישראל 
בשמות-עצם פרטיים ולא עם ,אל", המצויה הרבה בתקופה שלאחר גלות 


במקום ,גַּעַל בְֶּ-עָבָד" (שופטים, ק, ט"ו) -- ,געל בְִּדיוּבַּעַל". הננו מוצאים אפוא כאן ,גַּעָל" 
(אלִיל מצרי, כמבאֶר למעלה), ,יו" (אֶל עברי), ,,בַּעַל" (אלִיל כנעני). 

1) אף כי מדבריו אין לברר, כי כונתו על הרכבת השמות עם ,בעל". 

2) עַיָּן הומל, שם, פרק י, 302--305. 

3 עַיּן רֶנןן, תו"י, ח"א, 94. ואף כי הננו מוצאים את ההרכבה הזאת עוד *פני זמנו 
של משה בשם יוסף, בשם אמו יוכבד ובשם יהושע שבימי משה, ולפני זמנם של שמואל 
ושאול נמצא כמעט ראשונה הצרוף ,יו" בשמות-עצם פרטיים במשפחת גדעון (אביו נקרא בשם 
יואש ובנו בשם יותם) - על זה יש תשובה מוכנת בידי חוקרי העמים, כי הם שמות בדוים 
באחרונה (רנן, שם). 

, 
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כי בני-ישראל עזבו את השם ועבדו את הבעל ואת העשתרת (למשל, שופטים, 


ב. י"א) והתערבו עם הכנענים ויעבדו את אלילי נשוהם וחתניהם1) (שם, 
ג, ו), מקבילות לגמרי אל הבאורים המבררים של שמות-העצם הפרטיים: כל 
השמות הַמָּרכבים עם ,בעל" מעידים בברור, כי משפטים כאלה על המעמד 
הדתי של בני-ישראל הם של בניזזמנם (ולא של סופר מאַחר, דָּבָרִימִי, כדעת 
מבקרי המקרא), וכי הבגידה באלהי ישראל, לתעות אחר הבעל, היתה 
רק עוברת ומקרית וכי שבו ונצחו אהר-כך הרעיונות של תורת-משה הננו 
רואים מן השמות הַמָרכבים עם ,יה?, ,יהו" (המקצר משם יהוה), הבאים דוקא 
בעת ההיא, כמו? ין-אָש (שופטים, ו, כ"ט), יוִדִתֶם (שופטים, ‏ ט, ה, 
יהוְנָמְן | (ש"א, י"ד,' 0 אביָה ‏ ש"א, ה, ב)/ יראב (ש"א, יכ" | 
צרו יה (ש"א, . כ"ה 0 שפט-יה ' ש"ב ג, כ ה, אַדביה ‏ ש"ב, ג ק] 
אוּרְייָה (ש"ב, י"א, ג), יְהוְשָפָט (ש"ב, ח, ט"ן, בַנַיָהוּ (שיב, ח, :"א), 
יהויָדָע (ש"ב, ‏ ח, י"ח). גם שמו של בן דוד בָּעַל ידע נחלף אחר-כך 
באָלְיָדָע (ש"ב, ‏ ה, ט"0ה; וכן נתנו בשמות הַמָרכבים עם ,בעל" את 
השם ,בשת" להרפה ובמקום אישבַּעל קראו אישבּשֶת (ש"ב, ב, א, 
במקום יִרְבַּעַל - יִרְְבָּשֶת (ש"ב, י"א כ"א), ובמקום מְרִיבבבַּעַל ‏ - מִפִיד 
בשֶת (ש"ב, ד, ד). אבל בעלי השתוף, שעבדו לאלהי ישראל ביחד עם אללילי 
העמים (מל"א, :י"ח, כ"א), הרכיבו, כנראה, גם בשמות בניהם את השתוף 


הזה, כמו: בַּעַליָה (דבהי"א, ‏ "ב, 0; אִשֶך-אֶל (דבהי"א, ד, ט"ז- אַשָרֶה. 


א%)); קוּשַ-יָהוּ (דבהי"א, ט"ו, י"ז- קוּש הוא שם אליל אדומי):),. כנגד 
זה היו בעלי אמונת אחדות-אלהים מרכיבים בשמות בניהם את עָקר אמונתם 
זאת, כמו: יִחָדִּי-אֶל (דבהי"א, ה, כ"ד); יִחְדְּיָהוּ (דבהי"א, כ"ד, כ; כ"ז, ל). 
על מציאות שתי מפלגות בישראל בימי אחאב, אשר האחת עבדה לבעל (ויש 
בשתוף עם יהוה) והשניה ליהוה, אשר בראשה עמד הנביא אליהו הנלחם 
מלחמת יהוה, מעידים השמות על חרסות כד, אשר מצאו בימים האחרונים 
בחפירות שמרון מימי אחאב: בַּעְלָה, אִבִיבָעַל, | בַּעַל-זְמָר, ‏ בַּעַל-זְכֶר, | בַּעַל- 
מְעוּן, מְרִיבַעַל; פַבִלָיָהוּ זְ-ְיָהּ, יִעְזֶרְְיָהו+). 





1) כמו שנראה, למשל, מהשם בְּמֶהָל לאחד מבני אֶשר (דבהי"א, ז, ל"ג) והשם אָבִיד 
הַיל לאשת רחבעם מלך יהודה (דבהי"ב, י"א, י"ח, ועַיָּן דבהי"א, ב, כ"ט), אשר היו שמות 
הירודוּלות מעזה (עין גזניוס-בוה%), בודאי היו אמותיהם של אלה כנעניות, ולכן קראו לבניהן 
ולבנותיהן בשמות קדשות כנעניות. 

2) מתאים אל הידיעה, כי בנידישראל -- או יותר נכון, בני-אפרים -- הרבו לעבוד את 
אלילי כנען מאשר בנידיהודה, הננו מוצאים בזה את השי"ן השמאלית לפי ההברה האפרתית 
(שופטים, י"ב, ה, ו), ונמצאת עוד הרכבה דומה: אַשָרִיאֶל (יהושע, י"ז, ב), מזה: משפחת 
האשראלי (במדבר, כ"ו, ?"א), אך היא הרכבה מהמלה ,אשרי" עם ,אל", 

3) במקום אחר הוכחתי מהרכבת השם הזה על הַקרבה הקדומה שהיתה בין שבט הלוים 
לשבטים הדרומיים, ביחוד אל האדומים בעת הקדומה, והנני להעיר, כי מהשמות היחידים האלה, 
אשר נזכרו בכתבייהקרש רק דרך-אגב, ובכל-זאת הננו מוצאים אותם גם אצל גדולי העם 
ומושליו, יש לשפוט, כי השתמשו בהם ובכיוצא בהם במספר גדול המוני-העם בימים ההם. 

4) קיטל, געש,, ח"א, (ד) 367, 375, 385. ועַיָּן שם, 100, כי בתרגום השבעים נמצא 


יי 
. 


ו 
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ל'ג = צֶלפַּחַד, שֶם בבלי עתיק: צַלִיהאֶסְתַר; לפי שהעירותי למעלה, הרכבתו 
היא: צַלַף-חַד) שבים ונשנים בימי עזרא, אינם בודאי אלא חַקוי לשמות מימי משה. 

בבואנו לָדין על-דבר טיב השמות מימי כבוש ארץ מערב-הירדן, 
לאמר, של ימי יהושע 1), עד ימי דוד ושלמה, אז נמצא, כי אלמלא ידענו 
מדברי-ימי ישראל של התקופה הזאת אלא את השמות האלה, גם אז כבר 
היינו מקבלים על-ידיהם בלבד ידיעה היסטורית נכבדה בדבר כניסת יסודות 
כנעניים בקריאת שמות הבנים לפני ימי משה, ובימי משה היו נקיים לגמרל 
מהם, ועתה הננו מוצאים, כי אחד מבני שבט ראובן ואחד מבני שבט בנימין 
נקראו בשם בעל (דבהי"א, ה, ה; ח, 2)5), וגם הרכיבו את השמות עם 
,בעל/ כמו: יִרְ-בַּעָל (שופטים, ון ל"ב)%), אֶש-בָּעָל 66 (דבהי"א, ‏ ח, 07% - 
שֶם בן שאול המלך, אשר נקרא אחר-כך לפי תרגום השבעים בשם יָשָוִי 
[ישדיה] (ש"א, י"ד, מ"ט) או איש-בשת (ש"ב, ד, ח), וכן שם בן יהונתן: 
מִרִיבְבַּעַל (דבהי"א, ח, ל"ד)6) ואחד מבני דוד נקרא בָּעָל-יָדָע . (דבהי"א, 
י"ד, ), ושר-הרכוש שלו: בַּעַל-חֶנְן (דבהי"א, כ"ז, כ"ח); שמות מָרכבים עם 
,אדוני", כמו: אַדונִיְרֶם (מל"א, ד, ו, אֶדונִידיָה (ש"ב, ג, ד). השמות האלה 
מבררים בָּרור גמור, כי אז בגדו בני-ישראל העתיקים במסורתם הקדומה 
והָשפעו הרבה מהדת של הכנענים הנכבשים ). הידיעות השגורות בשופטים, 


-- 


1) החוקר האנגלי קוְּנדֶר מוכיח בספרו ,התנ"ך והמזרח" בהרבה ראיות, כי פרשת 
הגבולים שבספר יהושע נכתבה בזמנה, וביניהן ראיה מופתית מזה, שמתאימים שמות קי"ט 
ערים שביהושע אל שמות הערים שכמבש טהוטמֶס השלישי לפני יציאת ישראל ממצרים, 

2) נשתמט מהומל. וכן הוא מביא בטעות שם בן שאול ,יָרוּב-בעל" (עַיָּןן שם, 303). 

3) כנראה לפי קריאת וכתיבת השם, ההוראה היא ,ירוּ-בעל"?, כמו ירוּדאֶל (דבהי"ב, 
כ, ט"ז), אלא שפרשוהו באפן אחר מתאים למאורע,. כי לפי הפָּרוש שם היו צריכים לקרא 
אותו , יָרֶבדבַּעַל", ,מריב-בעל" או ,בעלדיריב", כמו יהודיריב (דבהי"א, ט, *). 

66 אף כי נמצא מלפני ימי משה שם קדוּם של אחד מבני בנימין אַשָ-בָל (בראשית, 
מ"ו, כ"א; במדבר, כ"ן, ל"חן דבהי"א, ח, א), אבל שם ההרכבה היא בבלית ולא כנענית, כי 
,בעל* הכנעני נקרא בבבל בשם ,בָּל"; גם השם הזה נשתמט מהומל, שם. 

65 במקום אחד נמצא במקומו מִרִיְבַעַל (דבהי"א, ‏ ט, מ), אבל המובן אחד. - יש 
המבארים את הרכבת שם ,בעל" בשמות פרטיים גם בבני שאול, יהונתן ודוד, משום ש,בצל"? 
איננו שם עצם פרטי של אליל, אלא תאר, כמו ,אדון", | אבל מזה שהחליפו אחר-כך את 
,בעל" ב,בשת" נראה, כי ,בעל" לא היה תאר בלבד, ואולם על-כל-פנים אין לשפוט, כדלת רְנִן 
(תו"י, | ח"א), כי שאול היה פוסח עוד על שתי הסטפים, אחרי כי שם בנו איש-בעל 
נתחלף אחר-כך באיש-בשת, כמו שם בן-דדוד בעל ידצ באֶלְיָדע, | כי בודאי היו אמותיהם, 
שלא נזכר שמֶןְ, נכריות או פילגשים והן קראו את שמות בניהן בצָרוף הבעל, אבל אבותיהם 
החליפום אחרדכך,. השם ,מריב-בעל" מורה, אדרבה, על מריבה עם בעל. 

6) החוקר הומל, בעל החקירה הזאת, מעיר כאן (שם, /2197218), כי עתה הולך ומתברר 
יותר ויותר, | כי העברים בימי האבות, וכנראה - עד משה ויהושע, עוד לא דברו כנענית, כמו 
שמוכיחים בהתבוננות מִדֶיקֶת שמותיהם העתיקים, ורק אחרי כבשם את הארץ מעבר לירדן 
קבלו את השפה המִדָבּרת של הכפנענים המנְצחים, ודוקא השמות הכנעניים העתיקים אשר באגרות 
תל-אמרנא מבררים את העובדות האלה עוד ביותר בָּרור על-ידי ההבדלים האָפיניים > 
השמות העבריים והערביים העתיקים; אבל עַיָּן מה שהוכחתי למעלה נגדו. 
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ו ו 





בבואנו להתבונן, אחרי המסקנות האלה, אל לוחות-השמות שבספר- 
במדבר, בפרשיות א, ז, י"ג, הננו מוצאים כאן שורה שלמה של שמות 
מקבילים אל השמות מימי ממשלת חמורפי ושל דרום"צרב, כמו;: אִבִי-ְדֶן 
(במדבר, א, י"א); אֶלִידאָב (במדבר, א, ט); אֶלִידְדָד (במדבר, ל"ד, כ"א, 
לאמר: אלי הוא דודי); אַחִי-עָזֶר | (במדבר, א, י"ב); אִחִיְרַע (במדבר, א, 
ט"); | אַחִי-הוּד | (במדבר, ל"ד, כ"]); שְמוּאֶל [(במדבר" ליד, ב); מקה 
(במדבר, ‏ י"ג, י"ב = דודי הוא אל); עִמִּי-הוּד (במדבר, ‏ א, 5); עִמִינֶדֶב 
(במדבר, א, ]); עַמִי-שַדִּי (במדבר, א, י"ב); גַּדִּי-אֶל (במדבר, יג, י = אבי- 
זקני הוא אֶל); צוּרִידשַדִּי (במדבר, א, ו); פְּדֶהדצוּר (במדבר, א, י); אֶלִי- 
צוּר (במדבר, א, ה). וכן שמות הַמָרכבים עם אֶל: אלִי-צֶפֶן (במדבר, ‏ ג, 
5); אְלִישָמָע (במדבר, א י0)/ אֶלָיָסָף (במדבר, א, "ד = אַלִי אֶסף); 
מִיְכָאָל | (במדבר, ‏ :"ג "ג עין מידשָאֶל - שמות |( כ"ב); גִמְלִי-אָל 
(במדבר, א, י); חַנִּי-אֶל (במדבר, ל"ד, כ'"ג); נְתַגָ-אֶל (במדבר, א, ה 
פּלְטִי-אֶל (במדבר, ל"ד, כ"0; שָלְמִי-אֶל (במדבר, א, ו) וכיוצא בהם 
הרבה, מלבד זאת נמצאים, ביחוד בלוח המרגלים בבמדבר, י"ג, שמות 


מקצרים, | כמו פָּקי, גַדִי, | גְמָלי, | פלטי (עין פִלְטִיהאֶל, | וכן נִפלט -- 


דבהי"א, ז, ל"ב), שָלמִי (השוה אל שלמיאל) וכיוצא בזה. וכן יש לצרף 
להם את זְמָרִי (כמבאר למעלה) ושמות כיוצא בהם, וכן את השמות הבלתי- 


מָרכבים, כמו: עֶכֶרֶן (במדבר, א, ""ג), שָפְטֶן (במדבר, ל"ד, כ"ד), צִנן 


(במדבר, א, ט"ו), כִּסְלוּן (במדבר, ל"ד, כ"א), נחֶשון (במדבר, א. ])1), 
צוּעָר (במדבר, א, ח - שוב יצירה ערבית, כמו בדרום-ערב ,צַעאַר"?), כָּלָב 
(במדבר, י"ג, ו- הוראת , כָּלָב" בשפת כנען היא כמו ,קריבא" בערבית: פמר 
ל אלילים)) נוּן (במדבר, י"א, כ"ח- בלוח שטר-מסחר מימי המלך זַביו 
נמצא השם ,נוניא"),ד רְפוּא (במדבר, ‏ י"ג, ט), שָפֶט (במדבר, ""ג, ה) - הפעל 
,שפט" הוא, כנראה, מבטא כנעני מיחד במקום ההרכבה של השם הערבי עם 
הפעל ,דין", כמו: אִבִּי-ְדְן (במדבר, א, י"א). - פ. הומל מעיר כאן? ל 
היו השמות האלה בדוים על-ידי מחפרי ספר-במדבר, לפי דעת ולהויזן, 
בימי עזרא-נחמיה, היו כל השמות האלה נמנים בראש גם בין השמות 


המַרְבים בספרי עזרא ונחמיה, אבל דוקא השמות בהרכבה המיחדת עם ,עם", 


,צוּר", ,שדי" אינם נמצאים שם כלל, ורק מעטים ביניהם נמצאים בהרכבת 
,אֶל", כנגד זה נמצאים בהם שמות הרבה בהרכבה עם ,יה", ואם גם נמצאים 
שמות כמו בצל-אל (ַיִן צַלְמְנַע, שופטים, ח, ה, ועוד), צַלָ-פָחָד (במדבר, כ"ו, 


1) סֶמן הסוף ,וּן" הוא כבר הכנעניוּת של סמן] הסוף הערבי ,ן", כמו, למשל, 


עכרן. 

02) אך באמת הננו מוצאים את המלה הזאת בהרכבת השם ,צוּעַרדדַתַּא" באגרות עמרנא, 
באגרת ההמישית של עַבְּדהחִבִּּ, שורה ו (עַיָּן ,קיילאינשריפטליכעס טעקסטבוך צוּם א. ט." 
מאת הוגו ו[ינקלר, עמוד 12). 

3 עַיַן למעלה. מענין מאד השם ,אִי-פַלַבּוּ" או ,יְה-כַּלַבּוּ" של נתין ערבי של המלך 
הבבלי סֶין מְִבַּלִיט בימי אברהם (הומל, שם, 113) 
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פי שמות האלילים האלה (מלבד ,עשתרתי, שהיא ,אִיסתַר" הבבלית, ו,צנת" 
של מקור בלתי-ידוע), ששרשיהם הם עברים, יש לשפוט, כי הם ילידי ארץ- 
ישראל העתיקה והיו נעבדים גם על-ידי השבטים העברים העתיקים (עין 
יהושע, כ"ד, ב), עד שהתפתח אצל מקצתם מַשג אלהים צרוף, כמו אצל 
האבות, שהתבטא בשמות ,אֶל", ,יָהּ", ,יוּ'. ביחוד אין כל ספק, כי השם ,אֶל", 
משרש ,אוּל" בהוראת פח, חזק, בא מהעברים הקדומים ליתר עמי-המזרח, 
ששבשוהו בשם ,אלו" (הכנענים והבבלים) ובשם ,אַלִהּ" (הערבים)1). 

בהקבילנו את הדת הכנענית העתיקה הזאת אל יתר הדתות של השמיים 
המערביים, כפי שנמצא זכרם לפנינו בשמות העם הכנעני-האמורי בימי ממשלת 
חמורפי ובהרכבת השמות של דרום-ערב, אז מתברר תַּכף ההבדל הגדול 
שביניהם. אף כי הרכבת שמותיה נושאת עוד בבָרור את יסוד ההרכבה של 
השמיים המערביים: ,אַמוּ נִירָא", | ,עָמִּי בַּעַל", ,אַכִּי מִַלְּכּי", ,אַבִּי בַּעַל" ועוד, 
מתודעת לפנינו הדת הכנענית כמשפעת לגמרי מהדת הבבלית, ואמנם במדרגה 
יותר גבוהה מאשר בדת של דרום-ערב, בשעה אשר שם, כפי שראינו, נמצא 
רק ,עשתר" בשמות מעטים, מצוּים פה הרבה שמות עם ,בּעל" (בבבלית: ,בְּלוּ") 
ועם ,עשתרת'; וכן נדחה השם ,אֶל" מהשמות הכנעניים (גם של הימים 
המאַחרים) כמעט לגמרי עלזידי ,בָּעַל" ו,אָדוּן החזיון הזה מתברר, כמו 
העובדה המקבילה של שמירת שפת בבל ְכְתְכָהּ בארץ-ישראל עד קרוב לימי 
יהושע, על-ידי הַזּקֶה המדינית במשך מאות שנה של ארץ ,מרטו", לאמר, 
ארץ אמורי, ארץ המערב, הַינו ארץ-ישראל, לבבל. 

אולם בהקבילנו אל זה את השמות העברים, אז יוצאת מסקנה מעניָנת מאד, 
כי שמות-העצם הפרטיים עד ימי יהושע טבועים באותו החותֶם של האמוריםי 
העברים מתקוּפת ממשלת חמורפי ושל העברים-הערבים מדרום-ערב ואחר-כך 
מימי משה ויהושע, לאמר: בימי השופטים מתחילים להמָצא שמות חִמָרכבים 
עם ,יה", אבל ביחד עם-זה מתגלים גם כאלה הַמָרכבים עם ,בעל" ועם 
,אדוני", וכן עם התחלת ימי המלכים דוחים השמות הַמָּרכבים עם ,יה" ויהו" 
(השם האחרון מקצר מהשם ,יהוה") כמעט את כל יתר השמות, על-כל-פנים 
באים השמות ,יה" ו,יהו" במקום ,בעל, אף כל הנשוא נשאר כנפני, כמו 
למשל: אַדוּנְיָה במקום ,אַדוּנִי בַעַל", יהודשָפָט במקום ,בַּעַלֶ-שָפֶט" וכיוצא בהם'?), 





1) כמו בשרש השם ,יהוה", כן בשרש ,אל" מתאמצים החוקרים הנוצרים בכנֶּנה משָחדה 
לתת את מוצאו מאַלָהּ בערבית (עִיָּן גזניוס-בּוהל), | אף כי בעברית משמש ,אֶל" לכח גם בדפור 
הפשוּט: ,יש לאֶל יָדִי", וביחוד אחרי שלא הגיעו עוד הערבים הקדומים למְשג של כּח עליון, 
בשעה שהעברים הקדומים כבר הגיעו אליו, ולכן יש להגיח, כי בא מן העברים אל יתר 
העמים בראשונה רק השם ולא הַמְּשג והתכן, ואך לחנם מִסְתִּיע וְלהויזן (,רעשטע דעס אַראַבּישפן 
היידענמומס"), כי הדמיון שבין ,אֶל" העברי ו,אַפָהּ" הערבי מעיד על השתוות משגיהם הדתיים. 
ויותר מזה יש להוכיח, כי גם הכנענים שאלו את השם ,אֶל5" מהעברים והוסיפו 5, אל" הנקבה 
לפי מְשגי אמונתם את סָמן הנקבה -- ,אַלָה", מה שלא נמצא בעברית המקורית; בה מתיהד 
השם ,אֶלָה" רק לעץ של מין ידוע. 

2) הומל מעיר פה: מכאך מתבררת אמתת המסורה העברית על-דבר השתלשלות ההתפתחות 
של הדת הישראלית, ממש ההפך משיטתו של ולהויזז 


22 א. ש. הרשברג 











הידועים לנו מתקופה מאֶחרה, והיה זה לנו לצָד, כי הכנענים תושבי צפון- 
הארץ, ביחוד אלה הנקראים בשם פיניקים, היו במה שנוגע לשפתם ולשמותיהם 
יורשי האמורים-העברים, תושבי המקום הזה לפניהם. כמו שהוכחתי במקום 
אחר, מתבאר על-ידי זה הקשִי שמתקשים חוקרי ההיסטוריה הפיניקית: למה- 
זה הצטינו הכנענים האלה תושבי צפון-ארץ-ישראל מיתר הכנענים תושב7 
ארץ-ישראל הקדומים בכשרונותיהם הגדולים לתעשיה ולמסחר ובגבה תרבותם 
(עיין בארכה אצל פיטשמן, ג. ד, פעניצ,, 128), מפני שנחלו ביחד עם מקום- 
מושבם גם את שפתם ואת פרי תרבותם של האמורים אשר לפניהם, אשר 
הבליעום ‏ בקרבם,| כי על-כן מתיחס צידון כבן הבכור לכנען אחי שֶם 
(בראשית, י, ט"ו). 

רק בדרום ארץ-ישראל, אשר היא גובלת בערב, הננו מוצאים זרם 
גדול של ערבים, ולכן נטשטשו הגבולים בין השמות העברים והערבים, ויש 
שהאחרונים היו המכריעים, כמו שנראה מאגרות עמרנא, ששם נטלו השמות 
הערבים מקום בראש, כמוז ,יִפַחִי" (בגזר), ‏ ,יפַּצִי זְמְרִידַא" (בלכיש), ,יִבָּנִיד 
אֶלוּי, .ְיִפַתִּי-אַדדוּ", וכן הננו מוצאים בשמות מלכל דרום-כנען שבספר-יהושע, 
י, ג, את השמות הערבים: הוהָם מלך חברון, פִרְעָם מלך ירמות, ‏ יָפִיעַ 
מלך לביש, דָּבִיר מלך עגלון והורם מלך גזר (שם, ל"ג). גם הנציב 
המצרי בארץ-ישראל ובסוריה נושא באגרות עמרנא שֶם ערבי נקי: ,יִנְכָמו", 
מַכְוָּן למסקנת החוקרים האחרונים, כי בדרום ארץ-ישראל גדלה ההתבוללות 
בין העברים ושבטי-הדרום, אשר נמצאו תחת השפעת הערבים, אבל אחר-כך, 
בימי מלכי-ישראל, שלטו בדרום-מערב ארץ-ישראל יחסים אחרים לגמרי, כי 
היסוד העברי כבר דחה אז לגמרי את הערבי, כמו שמעידים, למשל, שמות 
נסיכי אשדוד ואשקלון בכתבי-היתדות: ,מִתְנְתִּי", אֶחִידמִלֶבִּי", הנונ ,ה 
בל" (צל בעל). מכאן יש לראות, כי המסורה של ספר-יהושע, אשר הבקרת 
החדשה מפקפקת כל-כך בה, היא כאן נאמנה ונכונה, 

על-ידי חקירת אפי השמות הננו באים לבָרור מהות הדת בארץ-ישראל 
אז, כי ,,עשתרת", ,אשרה" ו,בעל", הנודעים בכתבי-הקדש, היו ראשי אליליה, 
הבעל מתאר בתאר המיחד ,אדון" ו,מִלְכִּי" או ,מלך", וכן נעבדה אז האלילה 
.ענת". גם נמצאים רשמים אחדים של תאר אלהים בשם ,אי" או ,יָה"1). על- 

1) השם הקצר הזה בא כבר בשמות יו-סף, יודכבד, אֶם משה, ומפי משה נאמר מפרש 
כי הוא חָדש את השם ,יהוה" במקום השם העברי העתיק ,אֶל", ,שדי* (שמות, |, ג) יוצא 
על-פי הדברים האלה, לדעת הומל% (שם, 115), שתי מסקנות: ראשית, כי השם העתיק (לא 
מקצר מ,יהוה") היה ,יִהן" או ,יה" (בבראשית, ד. כ"ו הכּוָנה לדעתי בודאי לשם הזה), ושנית, 
כי משה נתן לשם הצתיק הזה תכן מִפֶתח, כי נתן לפצל הַמֶּפשט ,הָיָה" את ההוראה ‏ על 
.יְהוָה": הוא נמצא במציאות, הוא מתגלה (הומל, שם), לדעת קצת, מקור אחד %,היה" ול, הוה" 
בעברית; האל"ף בשם ,אהיה" והיו"ד שבשם ,יהיה" אינם סמני העתיד, אלא סמני מעקל 
השמות ,אפעל", ,יפעל"* (עַין ר"י בכרך ב,השתדלות" עם שד"ל, 133-132), אבל השערת הומל 
(שם), כי השם ,יָהּ" הובא מערב, בודאי מטעת, אחרי כי בערב לא נמצא כל מקור לו; ואוּלם 


*לותר הרבה יש לשער, כי חלקים מהשם ,יהוה", כמו ,יה", ‏ ,יו", כבר נמצאו אצל העברים 
הקדומים ובא משה אחר-כך ויחברם לאחד. 
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תנועה לאמונת האחדות, אשר נתעוררה על-ידי פרעה אמנפיס ד':), בודאל 
גם-כן בהשפעת העברים האלה, ועל-כן הננו מוצאים באפן מתמיה את השמות 
של בני דרום-ערב מַרכבים עם ,אֶל" (אילוּ) האחד, בשעה שבעצמם היו עובדי 
אלילים רבים, כמו שמתעורר על הקשי הזה גם הומל (שם, 78, 80). וכן הננו 
מוצאים אותם בכנענים שבצפון-ארץ-ישראל, הנקראים בשם פיניקים. 

עוד לפני התגלות אגרות תל-עמונא ידענו על-פי כתבי-היתדות של 
כתבי מלכי-אשור, לכל-המאַחר מהמאה העשירית עד השמונית לפנח"ה, שמות 
כנְעניים, כמו: ,מִתִןךבַּעל", ,אַבִיבַּפַל", ‏ ,אדוני-בֶּצל", ,צְזִּי-בָּעַל", ‏ , בודי-בַּפל", 
.בָּעַלדחָנוּן" (נזכר בימי דוד, דבהי"א, כ"ז, כיח), וכן ,אלחנן (ש"ב, כ"א, ‏ י"ט; 
כ"ג, כ"ד)- כל השמות האלה מאַרְוָד שבצפון-כנען, וכן: ,אַבִידמַלְכִּי", ‏ .אַחִי- 
מלְכִּי" (בארוָד, בצוּר ובדרום עד אשדוד), ,עַבְּדִי מילפות? (בצידון), ,אַחִירֶם" 
(הַינו כחירם מצור בימי שלמה), = ,אומַלָפִּיי, | , מְלַכִידאוּרִי", | ,מְלְכִּי אַשַפָּא" 
(בעברית: אסף), ,עַמִּיבָּעַל", ‏ , שפְטִי-בַּעַל" (בעברית: שפט) ושמות כיוצא בהם. 
כל השמות האלה, מלבד האליל ,בעל" שבראשם, מָרכבים ביסודות עָברים, 
ב מתן",. ,אדונ, - הנוּן", | ,אבי", ‏ ,אחיי, ,טבדי", ‏ ,אורי", ,מלכי" א (הָינו 
,מִלֶךְּ' בעברית, ,מַלֶיך" בערבית, כמבאר למעלה). השמות האלה הם מזמן אשר 
ישבו בני-ישראל בארץ-ישראל ואפשר כבר בשכנותם; אולם כמעט אותו ציור 
עצמו הננו מוצאים בשמות הכנעניים של אגרות עמרנא, אבל ביתרון הזה, 
שהננו יודעים, כי הננו נמצאים כאן בתקופה עתיקה של אלף וחמש מאות 
שנה לפנח"ה, בזמן שהעברים ישבו עוד במצרים, באגרות האלה הננו מוצאים 
שמות כמו: ,אדון" (נכתב ,אַדוּנא", ‏ כמו למעלה ,אדוני-בעל"), מַלְכְּ-וּרוּ (כמו 
,מְלְכִּידאוּרִי" למעלה), ,אַמוּנִירָא" (כמו בעברית ,אבִי-נֶר" לאַבנר מימי. דוד), 
,צִבֶּד מִלְכִּי", או ,רִיב אַדְדִי" (,אַדְדִי-אַדְדוּ' הוא תאר האליל הבבלי ,רמן", 
בלברית הדדירמון, ‏ זכריה,. ייב, י"א) ‏ אה פעל", | ,יפחי-אדדו", ,נתן אדהו" 
יפַה-אַדדוּ", ,ישָפְטִי-אַדְדוּ', ועוד, מלבד זאת נמצא ענין לדברי-ימי הדת בשם 
צַבְּדְיאַשָרְתִּי", אחרי שבו נזכר שם האלילה ,אַשָרָה" שבכתבי-הקדש כאליל 
נעבד כבר אז, בשם ,דִגִּוְְתַקל" (דג מושיע) ובשם של האלילה הכנענית 
הצתיקה ,,עַנָתּי" (בעברית: עְנָת, שופטים, ‏ ג, ל"א), האליל ,הַדַד" (בכתב- 
היתדות הוא נקרא ,כַּדִּי", ,אַדדוּ" ודִדַּא") היה שֶם מיחד לבעל, אשר בימים 
הקדומים היה משמש רק בצפון-כנען?). וכן השמות עם תכן דתי עברי של 
תושבי ארץ-ישראל הקדומים, ביחוד השמות , אל-רַפי" (באגרת תענך) ה,רפי-אל" 
(באגרת לכיש), מעידים על משגי-דת צרופים של האמורים-העברים ולא של הכנענים. 

נראה אפוא, כי עוד במאה החמש-עשרה לפנח"ה טבועים שמות-העצם 
הפרטיים של ארץ-ישראל במהותם בחותם התכן והשפה של השמות העברים 


1 עַיָּן אלפרד יִרְמִיִס, ,דער אלטע אָרינ יט אים ליכטע דעס אלטען טעסטאמענטס", 
עמוד :40 406. 

2) כנראה, הוא נמצא בשם אדו של אחד מהנתינים (עזרא, ‏ ח, י"ז) וכן בהרפבה 
אַדדִבָּאֶל (בראשית, כ"ה, י"ג), כמו , אדדוהבע?". 
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נקרא בשם ,העברי" (שם, י"ד, י"ג), אף כי היה כשדי על-פי מולדתו, אבל 
על-פי מוצאו ושפתו היה ,עברי". ורק הכנענים בני-חם כבשו בזמן ידוע את 
ארצם וסגלו להם את שפתם, ותושביה העברים, מלבד חלק ידוע, עזבו את ' 
ארץ אבותם וינודו למצרים, לבבל, לדרום-ערב וליתר הארצות. גם אחד 
מצאצאי ראשי בתי-האבות של העברים תושבי בבל שנולד בארץ-ישראל נדד 
צל-פי גלגולי סבות שונות למצרים, אשר שב ממנה ל,ארץ העברים", לארץ 
אבותיו, ויתפתח לעם ישראל!), על-פי זה מתבארים הגעגועים של אבות עם- 
ישראל לארץ-ישראל גם על-פי מסורה דתית, כי הבטיח אלהים להשיבהּ 
לזרעם אחריהם, כמו שראינו, נפתרת על-ידי-כך החידה הגדולה של מציאות 
שמות-עצם פרטיים עברים או מתְרגמים מעברית בדרום-ערב, בבבל של 
חמורפי, ועל-אחת כמה וכמה בארץ-כנען, אשר בה נקראו המקומות והאנשים 
בשמות עברים קדומים של תושבי הארץ העָקְריים, | העברים העתיקים. 
שמות-העצם הפרטיים העברים משמשים לנו אפוא מורי"דרך לגַלות גם את 
יתר המקומות, אשר בהם התישבו העברים הקדומים בעזבם את ארצם 
מפני הכנענים החָמיים. והנה כאשר מצאנום בדרום-ערב ובבבל והננו מוצאים 
אותם כמורכן, למשל, בין מושלי ההקסוס במצרים הם נקראים אחד בשם 
,שליטר- כמו שנקרא יוסף בשם ,השליט", אחד בשם ,יעקב אר", הִינו 
,יצקב-אל", גחד בשם ,נְבָטיי ואחד בשם ,חַיּן" (,חי" בהוספת נו"ן, כמו ,חָנָןָ" 
מ,חן") ואחר בשם ,עפעפי", אחד בשם דומה ל,שמעון" ואחד בשם ,ירסא" 
(הַינו ,יוסן"! - יש אפוא להניח, כי היו גם-כן משבטי העברים מארצות ,חֶר", 
הַינו ארץ-ישרא" בפי המצרים?). יחד עם השמות הביאו אתם העברים 
הקדומים לכל מקום ביאם את מְשגי אמונתם, ולפיכך הננו מוצאים בכ 
המקומות הא?ה בזמן ההיא יחד עם השמות העברים גם מְשגי-אמונה צרופים 
לפי-ערך והננו מוצאים כחיי האבות נמוסי-חיים מקבילים אל חקי חמורפי, 
ולפיכך גם הננו שומעים את המצרים מתאוננים על מושלי ההקסוס, כי את 
האלים התנהגו הנכרים האלה כמו את אנשים, כי לא הביאו כל קרבן אל 
מקדשיהם. יש מן החוקרים המחליטים, כי בספור ההקסוס צפוּן המאורע של 





61 דעת הומל כאן היא שונה מזה. על"פיו יוצא, להפך, כי העברים קרם שנכנסו 
לבנען דברו בשפת בבל, כמו שמעידים שמות האבות, אבל השמות האלה הם באמת, נמו 
שראינו, גם-כן עברים, כמו של הבבלים-האמורים, אשר הם מצוים אצלם. לדעתו המוזרה, סגלו 
להם העברים רק אחרי כניסתם לכנען] את השפה הכנענית ולכן נקראה אחר-כך גם בשם 
,שפה. עברית", לפי דעתו זו, הַמְטעת בעָקְרהּ, הוא בא בהכרח %ידי מסקנה מוזרה, כי תורת- 
משה נָתּנַה בשפה הבבלית וַתְרגמה אחר-כך עברית. 

2 עַיָּ שפיגלבָּרג, ,דער אויפענטהא?ט דער איזראַעליטען אין עגיפטען", עמוד 13 
ועמוד 29, וַיָּן ,,אלטאָריענטאל. ליטעראַטוּרצייטונג", 1904, 130, ועיָן צֶרמן, ,,עגיפטען", עמוד 79, 
וכן הוא מחליט (שם, 683) ואומר: הימים האלה מראים על השפעה שָמית גדולה מאד במצרים, 
שפת הנוסחאות אשר נכתבו בימים האלה מחזקת הרבה מלים שָמיות משאלות, אפשר גם לדבר 
על-דבר הִשְתְּמוּת (סעמיטיזיערונג) ש% מדינת מצרים. 
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ליעקב, יצאו את הארץ אחר-כך על-ידי משה; אולם בדבר אלה שבדרום- 
ערב לא נודע מאומה, אבל, כנראה, התערב חלק מהם בערבים:) וחלק מהם 
שבו גם-כן לארץ-מוצאם וידבקו בבני שבטיהם ובעממיהם שבדרום-הארץ 
והתחברו אל אדום וגם אל יהודה, ובדרום-ערב הניחו אחריהם רק בכתבות 
את רשמי שמותיהם הפרטיים ושם אלה לאלהים, אבל בלי התכן ההַמְּשג 
העברי הדתי. השמות האלה לא התנחלו בתוכם כעבור התקופה של אלף שנים 
ההן ורשמם נשאר רק בכתבות. 

לפי ספורי כתבי-הקדש יוצא, כי האבות אברהם (העברי-האמורי מבבל), 
יצחק (העברי יליד ארץ-ישראל) ויעקב (מארץ-ישראל ומארם-נהרים) ישבו 
בזמן ספור מאורעות תולדותם בתורת-משה רק מעט בארץ כנען, כשכוני 
אהלים למחצה, ואחר-כך ישבו צאצאיהם כארבע מאות שנה בחלק המזרח? 
של ניל הַדְלְתָּא בארץ גשָן, אשר משם הוציאם משה והובילם בארבעים שנות- 
נדודים אל הסיני ואל ארץ מואב, ורק בימי יהושע היתה ארץ כנען, וביחוד 
ארץ מערב-הירדן, לארץ מושבם. רשמים מדברי-הימים של תקופת ישיבת 
ישראל במצרים מעטים מאד ?), ורק על-דבר ראשיתם ואחריתם מודיע לנו 
ספר-שמות. | גם על-דבר החיים בארץ-ישראל בכל העת ההיא לא נדע 
מאומה. אולם החסרון הזה נתמלא עתה ביד רחבה על-ידי תגליות אגרות תל- 
עמרנא, הערוכות בכתב-היתדות מנסיכי ארץ-ישראל וסוריה אל פרעה אמנפיס 
ג' וד' בערך ט"ו מאות שנה לפנח"ה. כשנבוא לחקור על-פי האגרות האלה על 
תכונת השמות של הנסיכים ילידי"הארץ המשָעבדים למצרים ועל תכונת 
שפתם ודתם, אז נמצא, כי כבר על-פי שמות המקומות של הכתבות הפיניקיות 
והשמות המלאכותיים הכנעניים שבנוסחאות המצריות מתברר, כי השפה הכנענית 
בתקופה זו היתה קרובה מאד אל העברית, אלא שמדרגת התפתחותה היתה 
פחותה; לפי המבאר למעלה%), היו השבטים העברים תושבי ארץ-ישראל הקדומים, 
ועל-כן נקראה הארץ כבר אז בשם ,ארץ-העברים" (בראשית, מ, ט"0 
והמתיחסים אליה בשם ,עברים" (שם, מ"ג, ל"ב; שמות, ב, 0. גם אברהם 


ה השמטעעמש:.2ש | 


1) כמו שהודיע החוקר ליטמן לאדוארד מאיר (עַיּן ,,איזראעליטען", 307), נתאשרה בידו, 
על-ידי כתבות סִסמְיָן החדשות אשר מצא, השערתו הקודמת, כי הערבים, שישבו במזרח ובדרום 
הרידחיּרֶן בתוך החרא ובחָמַד סמוך לזמן חֶרבּן בית=המקדש ובמאות הראשונות שלאחר המֶרבּן, ובמקצת, 
כשנעשו עוד למתישבים נבותים, כמו, למשל, באֶם אָגִ' גֶ'מָאל, החזיקו עוד בכתבם הערבי, הם 
יותר קרובים אל הארמים ואל העברים מאשר אל הערבים המקוריים, לכל-הפחות -- בשפתם 
(שם, שם). 

2) אבל בימים האחרונים הולכים ונגלים רשמים כאלה, כמו הרבה מלים עבריות שנכנסו 
לשפת מצרים (הומל, געש, דא"מ, 66), וְלְצָמת-זאת נכנסו גם מלים מצריות, אף כי מעט, בשפה 
העברית, וביחוד נזכרים במקורים המצריים שבטים עברים בשם ,הַבִּירוּי, אשר לדעת רב החוקרים 
הם ,עברים", וכן בשם ,אפר" (ע בר, כי דרך ההברה המצרית להחליף ב' בפ'), ובאחרונה 
נמצא גם השם ,ישראל" בכתבת מצבת מרנפתח משנת 1320[ לפנח"ה, שמצא פְלִיגְדְרֶס פִּטְרְיָה 
בשנת תרגנ"ו. 

3 עָיָּן בספר הנכבד ,פארגעשיכטצ איזראעלס" מאת זיגמונד יאמפל, פ"פ א"מ, 1913י 


28 א. ש,. הרשברג 





תולדות התפתחות הדת והתרבות על-פיה, בהתקשותם למצא נגד ההגיון 
והשכל את ראשית מקורה דוקא אצל עם הערבים הקדומים, בשעה שאין 
למצא אצלם כל רשֶם של התפתחות דתית ותרבותית לא בימי קדם ולא 
בימים המאֶחרים !), אשר בהם כבר הגיעה התפתחות התרבות והדת אצל כל 
העמים השכנים, העברים,] הבבלים, האשורים והמצרים, למדרגה גבוהה מאד 
לפי-ערך. ביחוד יש להשתומם על עוּות משפטם לקפח את שכר העברים 
ולעשות אותם לתלמידי הערבים הקדומים הפראים, שלא ידוע לנו כי היה 
להם בכלל כשרון-יצירה. 

כל זה בא %הם בשביל שהחליטו, כי העברים בכלל הם היותר צעירים 
בין כל עמי קדם, כאֶלו נולדו כְלם, מִכְוָן לספורי תורת-משה על-פי הבנה 
שטחית, רק מאברהם העברי, בשעה אשר גם על-פי אותם הספורים, בהבנה 
יותר עמְקה מעט, היתה כבר לאותו אברהם מסורה עברית עתיקה?). ואדרבה, 
יש להניח על-פי מציאות שמות עברים לפי שפתם אצל הערבים הדרומיים 
ואצל האמורים-הבבלים, וביחוד על-פי תכנם העברי המיחד, כי העברים קדמו 
הרבה לערבים בהתפתחות תרבותם ודתם, וגם לבבלים, אלא שבתקופה 
הקדומה, בערך באמצע האלף השלישי לפנח"ה, נלחצו, כנראה, העברים-האמורים 
בארצם בצפון ארץ-ישראל על-יד הלבנון על-ידי אויביהם מצפון ומדרום, 
על-ידי בבל ומצרים, וביחוד על-ידי התפרצות שבטים נכרים בני-ְחֶם בארצם, 
הנודעים לו אחר-כך מפתבי-הקדש בשם כנענים-אמורים (על שם חחלקי 
המקומות בארץ-ישראל אשר התישבו בהם), ויעזבוה ויפוצו לכל עבר, יש מהם 
שהלכו לדרום-ערב, יש שהלכו לבבל ויש למצרים. אלה שבבבל עלו שם לגדְלה 
ואחר-כך למלכות, עד כי עמדוּ בראש הארץ והעלו את מעמד תרבותה לגבה 
מיָחד ומצין בתקופת חמורפי, וכאשר ירדו מממשלתם ומגבה מעמדם בה, יש 
שנתערבו בבבלים ובאשורים ויש ששבו לארץ מוצאם, לארץ-ישראל. אחד 
השבים האלה היה אברהם ומשפחתו. אלה שבמצרים עלו גם-כן לגדֶלה 
ולמלכות במשך זמן של מאה שנה בערך, 1750-- 1650 לפנח"ה, הלא הם 
ההקסוס הידועים, ואחר-כך גרשו ממנה מקצתם וישובו לארץ מוצאם ויהיו לעם 
נודד בדרום-הארץ, העם הנודע בכתבי-הקרש בשם עמלק, ושאריתם, המתיחסים 





1) על מעמד התרבות הגבוהה של דרום-ערב מעידים, לפי דברי הומל, שרידי בנינים 
צתיקים, חרבות, מקדָּשים, מבצָרים ובניני-נוָד וכתבות רבות הכתובות באלפא-ביתא דומה אל זה 
של הפיניקים, לאמר: של העברים (הומל, ,אלטאיזר. איבערליפערנגצן"). והנה מכאן מברר, כי 
בדרום-ערב ישבו עברים, אבל הכתבות היותר עתיקות של השבאים הן של המאה השמינית 
והתשיצית לפנח"ה, גם של הַקִטַבָּנִים הן מאותו הזמן, ושל המעונים הן מזמן עוד יותר מאֶחר, 
וכן בין כתבות אחדות של חצר-מות נמצאת רק אחת עתיקה, ותכן הכתבות איגנו חשוב -- 
ומאִָין יש לשפוט על מעמד-תרבותם הגבוה של הערבים הקדומים? 

2) מזה שהוא מתאֶר בשם ,העברי" נראה, כי היה תאַר ידוע עוד מלפניו על שם 
שבט ועממיות ידועה,. הספורים בבראשית מתחילים %מנות ראשית מקור הדת הצרופה והמוסרית 
מאברהם העברי, מפני שהיה האישיות המוסרית היותר גדולה בימיו והיה למופת בדרכי-הייו 
היסרים ונתן] אה נפשו על רעיוני דתו, שהפיץ בין פמי המזרח, ונחשב לאביהם הרוחני 
והמופרי עד להתיחס אל תולדותיו. 
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ושם השני יָקטָן, הוא אבי שבטי דרום-ערב 1). - ההקבלה בין הידיעה הזאת 
שבתורת-משה והתגליות האחרונות שבמדע-הארכיאולוגיה היא אפוא שלמה והיא 
עושה לבלתי-אפשר את אַחור זמן התורה, אחרי שאז כבר לא נשאר כל 
זכרון ליחסי עמים רחוקים כאלה. כמו-כן בא הומל לידי מסקנה, כל 
השמוּש אצל הערבים בתארי האלהים כמו ,אב", ,דוד", .מֶגְן",. ,עְזֶר", וכן 
,צוּר", כמו בכתבי-הקדש ?), וכן השמוּש בתאַר ,שמו", מעידים, כי משגי האלהים 
אצל הערבים הקדומים היו כבר - בנגוד אל אלה של הבבלים - של אמונת 
אחדוּת נעלה, כמו אמונת אברהם לפי ספורי כתבי-הקרש; לתאַר ה,שם" הלא 
יש ערך גדול בספורי התורה 3). והוא מוסיף לאמר, כי ,דוקא העובדה, 
כי הננו מוצאים כבר בכתבות היותר עתיקות של דרום"ערב רבוי אלילים, 
מבלטת לפנינו בזהר מיָחד אותה התקופה של יותר מאלף שנים, שנשתמרה 
בה אמונת האחדוּת בשמות האלה")). 
אולם לפי הדברים האלה הרי זה חזיון מְפלא, בודד ומַתמיה בתולדות 
התפתחות-הדת, כי עם שהגיע כבר למרום הגבה של מְשגי-דת צרופים יפול 
אחר-כך עד לדיוטה התחתונה, להעריץ אלילי אבן ועץ, להאמין בכל מיני 
שדי-שחת וליחס את כל גורל האדם רק לכח-זרועו, אשר אין לאלהים כל 
השפעה עליו 6, מבלי שימֶצאו אצל העם הזה כל עקבות אמונתו הצרופה 
הקדומה, ולוּ גם במסורות של איזו מפלגה או מעמד מיחד של כהנים, כמו 
אצל המצרים, הבבלים ויתר העמים הקדומים, או בכתבותיו ההולכות ומתגלות 
עתה, - כל זה מעיד עדות ברורה שאין למעלה ממנה, כי לא הערבים תושב? 
דרום"ערב היו נושאי מְשגי-אלהים צרופים אלה, אלא מערכת עמים אמורים- 
עברים, אשר כל עַקר יסודם היו השבטים העברים הקדומים. יש על-כן להניח, 
כי כל שמות-העצם הפרטיים הערבים בעלי תכן מפֶתח, המִכְנָנִים אל השמות 
העברים בכתבי-הקדש, הם מִתֶרגמים משמות-העצם הפרטיים העברים, ו : 
להפך. החוקרים הנוצרים, | העומדים כאן על צד הערבים, וגם הומל 
המעָלה שביניהם, -- יוצא מכללם תיאודור קלי האנגלי, -- מהפכים את חקירת 


1) הומל שם, 96, 97. 

2) ,הצור תמים פעלו" (דברים, 5"ב, ד); ,כי לא כצורנו צ הּרם" (שם, שם, ל"א)ן 
,צוּר חסיו בו" (שם, שם, ל"ח), וכן במקומות מאֶחרים (ש"א, ב, י"ב; תהלים, י"ח, ב). גם 
נמצא שם מקום עתיק: בית-צור (יהושע, ט"ו, נ"ח ועוד), כמו ,בית-אל", וכן נמצא בכתבת 
מימי מלכי הכהֶנה של השבאים שֶם אשה ,צורי עַדִּנָא", הַינו כמו בעברית יהו-עדן (דבהי"ב, 
כ"ה, א), וכן במדבר, כ"ה, ט"ו ועוד: ,צור", שֶם מלך מדין. 

3) כמו שמפרש בדברי הכתוב (ויקרא, כ"ד, י"א): ,ויקב בן האשה הישראלית את 
ה שם", ומצוּי הרבה בכתבי-הקףש, כמבאר בארְפה להלן; וכמו שראינו למעלה, הוא מַרכּב בשמות 
אחדים בכתבי-הקרש. 

4) עיָן בארְפה ב,אלטאיזר, איבערליפערונגען", פרק ג, עמוד 56--87. 

6 עִין גולדציהר בדבר אמונת האישלם ב,קולטור דער געגענווארט" של הגֶנברג, ת"א, 
מחלקה שניה: ,דתות המזרח", עמוד 105-100, וצָיָּן ,רעשטע אראבישען היידענטומס* לולהויון. 
ועמדתי הרבה צל החקירה הזאת במקום אחר. 
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משפיע טוב וברכה, הוא מִגִן ומושיע, צוזר ופודה, כי הוא אדיר ומפיץ זהר 
טהור, כי הוא בורא ומקים, הוא יודע הכפ וצדיק, הוא רם, מושל ומצוה 
ובכל-ואת הוא קרוב למבקשיו ולעובדיו ביראה והוא מרחם עליהם כמו אב 
על בניו. כשנתבונן, כי בשמות הבבליים הננו מוצאים במקומות הרבה גם 
מְשגים כמו , שפוטי, ,פורר מתים" ו,סָלוחי, אז אנחנו מוציאים מזה מסקנה, 
כי בבבל היו המשגים הדתיים יותר מפְתחים, אבל כנגד זה הננו מוצאים 
יתרון גדול בשמות הצרביים, כי בהם משָמש ביחוד השם ,אֶל" במקום 
האלילים המשמשים בשמות הבבליים 1), 

על-פי הרכבת השמות הנמצאים בלוחות שטרי-המסחר | של הבבלים 
מתקופת חמגרפי, | אשר כמו השמות ,אבי רָמוּ" (לאמר: אבירם), 
, יעקוב-אֶל" (יצקב"אֶל), ,יוסוּפ-א5י (ביתר דיוק: ,ישופ-א5י או , ישוּב-אֶלוִיי ג), 
וכן שמות עברים ברורים, כמו: ,עַבָּד אי (= צַבְדִּי"אֶל, ירמיה, ליו, כ", 
ויש להוסיף: ,ְאַבִּייְתֶר" = אִבְיִתֶר, | ש"א, ב"ב, ב ,אַבִּידיַשימָמֶר" (אבי 
איש-תמר); כל השמות עם ,אֶחִי": ,אַחוּיָתוּם", ,אַחוּני" ועוד כיוצא באלה 5),-. 
צל-פי הרכבת השמות האלה בא הפרופסור סויטָא +) לידי מסקנה, כי בימי 
אברהם נמצאו בבבל עברים ולכל-הפחות קבוץ עממי מדבּר עברית. וכן הוכיח 
הומל, כי השמות בלוח"היחס של י"א מלכי בבל לפני חמורפי ואחריו: ,פַמִי 
צדוגא", | ,אָבּי ישוץ", .מִי שטנא" (עמי-שדי) הם לא רק של דרום"צרב, 
אלא גם של השפה הצברית, ובכן היתה בבבל בימי לדתו של אברהם 
באור ממשלה | של מוצא אִי-בבלי, - אבל של עם דרום"ערב 5), | כמו 
שמעידים שטרי"המסחר הבבליים, ולפיכך מסים סויסא: אין לך הוכחה גדולה 
מזו על אמַתּת הידיעה של לוח-יחס דברי-הימים אשר בבראשית, פרשה כ 
כי לעָבר היו שני בנים, אשר שם האחד היה פָלְג, הוא אבי כל בנידעבר, 


.-----7-----7-< 


1 השמות הַמֶּרכבים הבבליים, כפי שהם נמצאים בכתבות שלפני ממשלת חמורפי, הם, 
למשל: ,נרֶם-סין" (אהוב סין),./ ,עַמִילְִבָּל" (אישה של בל), ,ינִידמַלֶיך" (בבת-צין של האליל מלְיך, 
שפרושו בעצם הוא ,,מלך"), יִשָבִּי נרגל? (ישבע אליל המלחמה), .ישָמִי דגן" (ישמע דגן - דגן 
תּאָר של בעל), ,נוּר בַמָיִן" (אורו של אליל הרוח), .ִיןְבַּנִּי" (סין בורא), עגמל אֶאַ" (מתנת 
א%, ,גמל סמש" (מתנת השמש). אבל ההרכבה עם ,אֶלִי" היא בלתי-מצויה בתקופה זו של 
הבבלים, אולם היא נמצאת, למשל, בשמות כמו ,אַמור-אילא" (הנני רואה אֶל), .אלו בַּנִי" (אֶ5 
בורא), ,גְּמּל-אֶלוּ" (מתנת אל), השם האחרון נודע בכתבי-הקדש בשם ,גמליאל", וכן בתקופת 
המשנה. 

2 וכן נזכרים בלוח פרעה צְּהוטָמָס ג' במאה הט"ז לפנח"ה בתוך מספר של ערים וכפרים 
בצפון ארץ-ישראל שגי מקומות בשם , יצקב-אל" ו, יְשָפדאל", -- אם הקריאה הנכונה היא , יָשוּב", 
אז - אחרי שהמצרי היה מחליף את הבי"ת הלועזית בפ!, כמו את השם ,חֶרֶב" הכנעני בשם 
,הוּרְפָ" - יש להקביל אל השם הזה את השם יָשוּב (במדבר, כ"ו, כ"ד), אב? לא את השם 
העברי יוסף או יהוסף (הומל, שם, ]]1, בהערה). 

63 צין ,אורקונדען דער אלטבאבילאנישען ציוויל- אונד פראָצעסרעכטס" מאת מ, שור, 
לימציג, 3, ברשימת השמות. 
64 במחברתו ,פאטריארכא* פאלצסטינא", 1895. 
65 הינו, בהסכם לדעת הומל, כי היה ממוצא דרום-ערב, 
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ח"א, 131) נתחלף השם: גַּרְיָהוּ בשם גרשם (שמות, ב, כ"ב). ההרכבה עם 
,גר" מצוּיה בפיניקית, כמו: ,גרזקן", ,גרעשתִרפֶּת" (פיטשמן, שם, 1)183. 
כל השמות האלה הם של כתבות מעוניות או מִדְיָניות ושְבָאִיּוַת היותר 
עתיקות. חקירה יותר מִדִיקֶת העלתה, כי ההרכבות עם ,פמִי", ,קהלי", 
,שומהו" הולכות ומתמעטות אצלן, ככל שהננו מרבים לרדת בזמן, וכל 
ההרכבה המיחדה הזאת שמשה רק בתקופות היותר קדומות של דברי-ימל 
דרום-ערב, ולפיכך הננו מוצאים אותה לפי-ערך רק מעט בכתבי-הקרש. 
שמות הנשים ,אַבי-ְעדְנאַ", ,צוּרִי-עַדְנאַ", הנמצאים בכתבות מדרוּם-ערב וכן 
במקורים של מקדשי המעונים, מִכְוָּנִים אל שם האשה העברית יהוּדִצָדֶן (דבהי"ב, 
כיה, א), וכן היסוד ,חַמִיָה* (הָגִן). שבשם האשה המעונית ,אִבִּיְחַמַיָה" נמצא 
לא על-פי מקרה בשם האשה העברית חִמִדטָל (שם אֶם צדקיהו המלך, 
מל"ב, כ"ד, י"ח ועוד), וכן השמוּש ביסוד ,הַיל" שבשם אשה מעונית ,אֶלִי- 
הַיל" גם בשם האשה העברית אִבִידהַיל (דבהי"א, ב, כ"ט). - אחרי שהיסודות 
,אב", ,אח" בשמות הם תארי אלהים, לכן נמצאים התארים הללו גם 
בשמות נשים, כמו כאן, וכן אִבִיטָל (ש"ב, ג, ד) אִבִיגִיל (ש"א, כיה, 
כ"ג), אַבִי-שַג (מל"א, א, ג), אחִי-נעם (ש"א, י"ד, נ2). ויש אשר משתתפות 
הנשים בכלל בשמותיהן עם הגברים, כמו: אַבְ-יִה (דבהי"א, ז. חן | שם, ב, 
כ"ד; | דבהי"ב, כ"ט, א), עִתִלְיָה (עזרא, ח, ז; מל"ב, י"א, א), חשִים 
(בראשית,. מ"ו, כ"ג; דבהי"א, ח, ח), עִיפָה (בראשית, כ"ה, ד; דבהי"א, 
ב ימיכדיהר (שופטים, ‏ יז א; ‏ דבהי"ב,. י"ג, ‏ ב), שלנמית (דבהי"א). ב"ג, 
ה ויקרא,י כ"ד, יל"א), צְבְייָה. (דבהי"א, . ח, ט' (צביא), "מל" = ייב, /ב), 
הר (ש"ב, | ייב "כ"ה (ידידה); | מל"ב,." כ"ב, - א) = מעכה (מל"א, = ב, 
ל"ט; שיבי'"ג 0 שריי שצנרא, ‏ 2 מ,ר בראשית, ‏ ו"א, כ"ט), אבי"היל 
(במדבר, ג, ל"ה; דבהי"א, ב, כ"ט (אביהַדיל). - גלְזֶר מצא בתעודה מעונית 
במקדש אחד שמות שפחות ממצרים, מעזה, ממואב, מעמון, מקדר ומדדן 
המקדשות לאלילה; שלש מהשפחות האלה אשר מדדן נושאות שַם מְפלא: 
,בְּמַחְלִיְעָזָא", | לאמר: במחַלה (ארך-אפים) של האלילה ,צָזא", ויש להביא 
ביחס אל השם הזה את השם בַּמְהֶל נכד חָבֶר, נכד אֶשֶר (דבהי"א, ז, %"ג, 
וכן נקראת אחת מהן בשם ,חרשת נעמת", ויש להביא ביחס אליו את השם 
ְַמַה (בראשית, ד, כ"ב; מל"א, ‏ י"ד, כ"א). 
התכן הדתי שבהרכבת השמות האלה הוא מיחד במינו בשמות של 
העמים העתיקים. דומים הם בזה אל השמות הבבליים העתיקים, כי האלהים 


1) הוראת גר בפיניקית היא כמו עבד, אמה, כלב, הארכתי בזה בחקירה מיֶחדה במקום 
אחר בדבר הוראת גרים בכתבי-הקרש ומעמדם בדברי-ימי ישראל, 

2) בהרכבה עם ,נעם" נמצאים שמות פרטיים צוריים: ,בתנעם", ,גדנעם", ושם גבר 
נמצא בעברית: אבינעם (שופטים, ד, ו) -- לדעת"קצת, ממוצא ,נעם", שבו נקרא גם האליל הבב?לל 
תמוז, אבל לנעם הלא יש גם הוראה מתאימה של מתיקות, רְצוי, כמו הוראת ,נעם* בערבית: 
אשר-- בדרום-ערב ,נעמת" (ג"ב), כמו שנראה ביחוד מנעמי, שאמרה: ,קראנה לי מִרֶה" (רות, 
א, כ), בתור נגוד לנעמין מזה השמות ,נצמה", ,נעמן". 
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ש"ב, ג, ); אַבִיעַלְבוּן (ש"ב, כ"ג, ל"א); אַבִידחָיָל (במדבר, ג, ל"ה)1). וכן 
נמצאת בכתבי-הקדש ההרכבה עם ,פַמִי", | אף כי לפעמים יותר רחוקות, 
כמו?| עַמִי-אָל | (במדבר, ‏ י"ג, י"ב); עִמִיההוּד | (במדבר, א, ‏ 0; עמ 
זָבָד (דבהי"א, כ"ז, 0; עַמִינְדֶב (שמות ‏ ו, כ"); עִמִישַדִּי (במדבר, א, 
י'ב); עַמֶרֶם שמות, ו( י"ח). וכן עם היסוד ,עֶם" בסוף: אלִי-צָם (ש"ב, 
י"א, ג); בִּלֶ-עָם (במדבר, כ"ב, ה); יִרְבְעָם (מל"א, י"א, כ"ח); יִתְרעַם 
(ש"ב, ג, ה). וכן ההרכבה עם ,אֶחָי", ‏ כמו: אַחִידהוּד (במדבר, ל"ד, | כ"0; 
אחִי-חִד (דבהי"א, ח, 7; אִחָידטוּב (ש"א, כ"ב, י"א ); אַחַיָּה (ש"א, י"ד, 
:; אִחיהוּ (מל"א, י"ד, ה אַחִיהמֶלָךָּ (ש"א, כ"א, ב); אִחִיסָמךְּ (שמות, 
ל"א, ‏ ו אַחַיְעָזֶר | (במדבר, א, י"ב); אַחִינַעַם (ש"א, י"ד, ‏ ו(; אחי-מעץ 
(שם, שם); אַחַימָן (דבהי"א, ‏ ט, י"); אַחִיהְקם (מל"ב, כ"ב, י"ב); אִחִי-רֶם 
(במדבר, כ"ו, ל"ח); אֶחִירַע (לאמר: ,רַעַ", לא ,רע" האליל המצרי, במדבר, א, 
ט"); אֶחִישָחַר (דבהי"א, 1( י; אִחִיהִשָר (מל"א, ד, ו; אַחִיהתפָל | (ש"ב, 
ט"ו, ‏ י"ב); חִי-אֶל (מל"א, ט"ז, ל"א - כמו אַחִי-אֶל), | וכן נמצאת הרפבה 
של קרבת-שאר כפולה: אַחָאָב (מל"א, ט"ז, כ"ח); אַחִי-אָם3) (ש"ב, כ"ג, 
ל"ג); פעם אחת עם ,דוד": דוך-וָהוּ (דבהי"ב, כ, ל"ז)-- לאמר: הדוד הוא וְָהו4), 
וכן: דודו (שופטים, י, א); דודי (דבהי"א, כ"ז, ד); דָּוִיד (מל"א, ‏ ג, :"ד); 
פעם אחת עם ,קהלי" קל יָה (עזרא, י, כ"ג), וארבע פעמים עם ,שמ": 
שָמוּדאֶל (ש"א, א, כ), שָמִידָע 6 (יהושע, ‏ :"ז, ב); שַמְ-אָם (דבהי"א, ט, 
ליח); שַמֶדשָרִי (דבהי"א, ‏ ח, כ"ן)6. לפי השערת רנן (תולדות ישראל", 





באמת עתיק (עַיִן הומל, שם, 69, 93). בדבר הוראת המלה ,שוע" יותר נראה, כי שוע היא 
מלה ערבית והוראתה: נדיבות, עדינות (צַיִן גזניוס-בוהל, הוצאה ט"ו), ונמצא ממנו היסוד בשם: 
שוע (בראשית, ל"ח, א), וכן של אשה אחת: שועא (דביה"א, ז, ל"ב), מזה הרכבת השמות 
בכה"ק: מלכי-שוּע (ש"א, 5"א, ב); יהו-שוּע (דברים, ג, כ"א); אלִי-שוע (ש"ב, ה, ט"); אְבִי- 
שוע (עזרא, ז. ה); בַת-שוּע (דבהי"א, ג. ה). 

1) אביחיל הוא שם אשה הרודוּלָה מעזה, וכן ,עלבות" (עַיָן גזניוּס-בו הל, שם). 
אבי-עלבון הוא שם אחד מגבורי דוד, שנתחלף בשם אבי-אל (דבהי"א, י"א, ל5"ב). ‏ לדעת 
קצת, הוראת ,עלבון" בערבית היא גבורה, והַינו ,,אֶל" בעברית, שהוראתו גם-כן גבורה, ואפשר 
כי ,עלבון* היה מרמז לשם אלי% וצל-כן נתחלף ב,אֶל". 

) השם הזה ,אחו.טבוּ*" נמצא באגרות תל-עמרנא, בורנבוריאַס הבבלי לאמנחטף ד', 
שורה י"ד; עַיָן ,טעקסטע אוּנד בילדער* לגְרְסמן, ח"א, עמוד 129. 

3) דומה לו נמצא השם אַחְ-יִאמִי" במכתב שנמצא בחפירות תענך, כתוב בכתב-יתדות 
(עַיּן ירמיאס, שם, 316, 323, ועַיָן למעלה). 

4 צִיָּן %הלן בדבר ,וָהוּ" -- הנקוד בהרבה שמות מתחלף, כמו: בָּנִי (נחמיה, ט, דג 
ל \נדר,..יכקת ועוד) = בָּנִי (שם, ‏ ט, ד י, ט"ז), וכן גָבֶר (מ"א, ד, ט)= גַבָּר (עזרא, ב, 
כ) ובשמות כיוצא בהם, אפשר מפני שהמנקד המאַחר לא עמד כבר על אמתת הוראת השמות 
העתיקים, או כי הנקוד התפתח גם-כן בהמשך הזמן על-פי התפתחות חָקִי הלשון. 

6 לדעת גזניוס, הוּא בא במקום יהו-ידע. השם שמידע נמצא על-ידי הִתִּיר הערבי 
גלזר בכתבות קטְבָּנִיות בתאַר , שוּמְיָדַ". 

66) לא אדע למה לא מנה הומל רק שנים בהרכבה זו,. ואפשר השם שִמְהוּת (דבהי"א, 
כ"ז, ח) הוא גם-כן קיסוד של ,שם" במשקל ,בלהות". 
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.אַבִּידיָתוּע"; , פַמִייְתוּע", לאמר, אבי ישוע.., ‏ וכן: ,אַבּי-קרִיבּאַ" (אבי מברך): 
רְבִי-נדִּיבאַ" (אדוני נדיב); .אַבִּי-עַלִּי" (אבי רם). כל הצרופים האלה נמצאים 
גם עם ,פִמִי", עם ,שומוּהוּ", | עם ,קאלי" ועם | ,דדי". וכן: ,אַבִּי-סְהַפקאַ" 
= אבי-נדב, | ש"א, , א); ,אַבִּישַמְיָא" (אָבִי שמע). וכן בכתבי-הקדש: 
אַבִידמָלְך (בראשית, כ ב, - בכתבות האשוריות ובאגרות עמרנא מצוי 
הרבה השם הזה ,אַבִּמָלְכּ'); | אָבִישָלום (מל"א, | ט", ב אבידשוּר 
(דבהי"א, ב, ט); אַבִירדָע (בראשית, ‏ כ"ה, ד); אַבִידטוּב (דבהי"א, -ת, "א) 
אָבִי-טֶל (שיב, ‏ ג, ד אַבִיהוּד (דבהי"א, ח, ג)10; אב יה (ש"א, ה, ב 
אַבִי-אֶל (ש"א, ט, א) אִבִיגַיָל (לאמר, גִיל-- ש"א, ‏ ב"ה, כ"ג); אָבְיָתָר (ש"א, 
כ"ב, = כ); | אָבְ-יסֶַף | (דבהי"א, ו, כ"ב); אַבִינַעַם (שופטים, ד, ו אַבִיִעָזֶר 
(יהושע, ‏ י"ז, ב) אַבֶרֶם (בראשית, ‏ י"א, ‏ כ"ו), אַבִידרֶם (במדבר, ט"ז, א); 
אַבנָר | (ש"א, ‏ י"ד, ב ב'א00; אַבִישַג (מל"א, א, ‏ 0, אַבִישִי (ש"א, 
כ"ו, ‏ ;| אָבִי-שוּעַָ*) (עזרא, | ז, ה); אַבִי-שָלוּם (= אַבְשָלוּם, ‏ מל"א, ט"ו, ב; 





1) פרוש: אבי-הוד, כמו שנמצא היסוד הזה 5בדו בשם ,הוד" (דבהי"א, ז, ל"ז), ולא 
כפרוש הומל: אַבְהוּד' 9 

2) השמות השלשה האלה: אברם, אברהם, אבנר, טבועים לדעת ירמיאס (עדאס אלטע 
טעסטאַמענט אים ליכטע דעס אַלטען אָריענטס", 8) בחותם האסטרלי: דוגמת אברם נמצא 
בבבלית ,אַבִּי רְמַ", בו נקראה גם האֶם-האֶחוּת של אֶסַרהחַדון; ‏ גם במקום השם ,חמוּרפי" נמצאת 
נוסחא ,חַמִיהרְמִי", לאמר, דודי רם, ולפי מובנו הַינו כשם אברם בן-דורו, ‏ כי התארים ,אב", 
,דוד" בבבלית הם ביחוד תארי אֶל-הלבנה, וכן המובן של השם ,אבנר"; גם השם ,שַרִדאַי" נמצא 
בכתבי-היתדות והוא מתאים אל התאר ,שרתו", | פרוש, מלכה, תאר אלילת-הלבנה מחרן! 
,שָרַה" היא תמונה כנענית ו, שָרי" היא תמונה ערבית (עַין הומל, ,,גרוּנדריס", 186); בשם ,תרח" 
אבי-אברהם אפשר צפון השם ,ירח", אך נשתנה אחר-כך בבוָּנה, כדי לטשטש את השם האלילי 
שבו, וכן השם ,מִלֶכָּה" אשת נחור מתאים אל ,מִלָבַּתוּ", תאר האלילה עשתרת; השם ,לבן" 
הוא תאר הלבנה (טַיָּן ירמיאט, שם, 340). ביחוד ‏ מתאמץ להוכיח אד. מאיר (עאיזראעליט. 
א. נאכבארשט.", 249; קגעש, ד, אלט," (ב), 1, כי אברהם הוא שם האליל של אלונ ממרא 
ושרה--האלילה של מכפלה; אבל אםדכן, צריכים היו להקרא בשם ,אברהם", לא ,ממרא", ובשם 
,שרה*, %א ,מכפלה" (גרֶסמן). והנה מלבד שאין להוכיח כלל מהדמיון של שמות על האליליות, 
בי הלא האלילים יש שהיו בני-אדם מקדם ואחרדכך נעשו לאלילים, מיטיב להעיר קיטל, כי 
כל השמות האגדתיים היו שמות טפוסיים בזמנם, שגורים בפי כל בני העם, כמו באגדות הגרמניות 
הינץ וקוּנץ וכיוצא באלה, אבל אברהם היה בישראל שם בלתי-מצוי וכנגד זה הוא מצוי הרבה 
בבבל, ואיך זה תשתמשנה אגדות עבריות בשמות חוצה-לארץ, וגם השמות יעקב ויוסף לא היו 
מצוּים בישרא? (עין קיטל, געש., שם, 448), 

3) בכתבת הקבר המצרי ,חִנוּם תָטָפ" מימי אוּסֶר טָסן ב', המצגת *פנינו מלאכות 
שלְמה של סוחרי אסיה (אמוּ) במספר שלשים ושבעה איש בצבעים שוגים (ַיָּן ,ההלבשה הצברית 
הקדומה", עמוד 31, ציור ה), נמצא, כל שֶם העומד בסוף המלאכות היה ,אָבּדשַעַ" והַינו ,אַבּי7 
יָתוּעַ" או ,אָבִּי-שוּע* שלפנינו, אשר נמצא בתקיפה זו גם אצל העברים הקדומים %פני ימי משה 
בשם אבישוע (דבהי"א, ח, ד; ה, %). וכ נמצא השם הזה, כמו השם ,צמישדי", בלוח-היחס 
של י"א מלכי בבל בדינסטיה ההחַמוּרְפית בשמות מלכי בב? שאחרי חמורפי: עאַבִּיישוּע" ו,עַמִי7 
שטנאַ". -- ,שָטַנאָ*" הינו ,שַדוּ" בבבלית, שפרושו: הר, | ובבבלית-אשורית הוראתו אדון, 
מ ושל, ‏ והַינו השם העברי עמישדי, שפָרושו: דודי, | אדוני, מזה נראה, כי התאר ,שדי. 
(הר), אשר בו נראה אלהים ל%אברהם וליצקב (בראשית, י"ז, א; ל"ה, י"א; שמות, ו, (), הו 
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ח/ 0; יִתְנִי-אַל (דבהי"א, כל"ו, ב); יִחָדִּי-אֶל (דבהי"א, ה, כ"ד); יִחֶזִיהאַל 
ועזרא, ‏ ח, ה)< דְּעוּאֶל (במדבר, א, י"ד); יִחֶזֶק-אֶל (יהזקאל, א, 2 
יעַשִי-אֶל (דבהי"א, י"א, מ"ז); צַשָה-אֶל (ש"ב, ב, י"ט); פְּדַהֶ-אֶל [(במדבר, 
ליד כ"ח); ‏ פַּגְעִי-אֶל (במדבר, א, י"ג); קִבְצ-אֶל (יהושע, ט"ו, כ"א); 
עַדי-אֶל (דבהי"א, ד, ל"); חִיאֶל (מ"א, ט"ז, | %"ד); חַנִי-אֶל (במדבר, %"ד, 
כ"ג); גְאוּ-אֶל (במדבר, י"ג, טו); אוּדאֶל (עזרא, ‏ י, ל"ד); זַבְדִּי-אֶל (נחמיה, 
י"א, ‏ י"ד); מַלְכִּיאֶל (בראשית, מ"ו, ‏ י"); דָּנִיהאל (דניאל, א, ו); אֶלִי-אֶל 1) 
(דבהי"א, ה, כ"ד). גם באים שמות של פעלים, אשר המובן בהם הוא אֶל, 
כמו: ,נַתָּנוּם" (=נתן, שיב, ז, ב), אשר המובן בו אֶל ולא האיש הנושא את 
השם, וכן: ,צדוּקוּ" (=צִדוּק, ש"ב, טץ, | כ"ד); ,יָתוּהוּ" (= ישוע - יְשָעִי, 
דבהי"א, ב, ל"א); ,אַקיבּוּ"; וכן בכתבי-הקדש: זָרַת (בראשית, ל"ו, ."ז); חן 
(זכריה, ו( י"ד); חָנָן (ירמיה, ל"ה, ד); חָנוּן (דבהי"א, י"ט, ג); מְנָחֶם 
(מל"ב, | ט"ו, :ייר פמול ‏ (דבהי"א, | ב"ד, י"); | שפט (במדבה, "ג ה); 
אֶחֶז (מל"ב, ט"ו, ל"ח))). 

גם נמצאת עוד תכונה מיָחדת להרכבת השמות האלה, אשר במקום 
.אֶלִי" בראשיתם יבואו תארי-אלהים במקומו, על-הרב יביאו במקומו תארי- 
האלהים: ,אַבִּי"; , עַמִי" (דודי), | במובן של פַּטֶרוני ומָגְנִּי, או ,קְהַלִי" (לאמר: 


דודי אחי-אמי, בנגוד %,עמי, שהוא אתי-האב); גם התארים ,דַדִּי" (דודי), 


,אַקי" (אחי), ביחוד התאר: ,שומוּהוּ" (שמו). וכן השתמשו במקום ,אל" 
בתארים כלליים, כמו ,דְהִימְרִיי, לאמר: מַגָנֶי, | והינו השמות ;זְמרִירַבֶּיי, 
,זְמְרִידַאָ" (מ,דהימרי-יִדְאַ" שבכתבי-היתדות); ,יתְּעִי" = יִשָעִי, דבהי"א, ב, ל"א); 
.בִבֶטִי" זְהָרִי); ,ְצדְקי"; ,וִירִי" (יראֶתי). ובכתבי-הקדש: זְמְרִי (במדבר, כ"ה, 
י"ד); ישָפִי (דבהי"א, ‏ ב, ?"א); ירהו (דבהי"א, | כ"ג, י"ט); ‏ יְִראֶיָה 
(ירמיה, | ל" י"ג); צַדְקיהוּ (מל"א, | כ"ב, י"א), וכן נְבֶט (מל"א, י"א, 
כ"ו), ובצרופים האלה, כמו: ,אַבּּאַמַרא", ,שוּמהודאַמַרָא', | קהלִי-אַמַרַא", ,פַמִי. 
אַמַרָא", לאמר: ,אָבִי צוה", ‏ ,שמו צוה", ,דודי-צוה":), וכן: ,אַבִּי-וָכּוּלַא" (אבי 
מושל), , שוּמהוּרוַתַּרַא' (שמז רֶם), ,אַבִּיְדְהַמְרַא' (אבי מג), ,ַמִידדְהַרַא" (דודי 


יצר), ,אַבִּי-ידאַ", | ,פַמִי-יְדָא", ,קְהַלִי-ידָאַ", לאמר: אבי יודע, דודי יודע... וכן: 


1) הוא, כנראה, תאר אלהים: ,אֶ-לַא-לִי", אשר הערבים היו משתמשים בו בימי חמורפי, 
למשל, בהרכבת השמות ,אָבַד אַלָאַלֶי", ‏ ,אָקְאַלִי-פַּנִי", אך לא כמו שמשער פ5. הומל, כי הוא: 
הִילַל בן-שחר בישעיה, י"ד, ב (עַיּן אלטאיזר. איבערליפ,, עמוד 116). 

2) כמו שמתברר מן השם הזה אשר באחת מכתבות תגלת פלאסר השלישי נמצא במקומו 
יְהוּאָחָז, ‏ וכמו שנתברר עתה נמצאו מקומות עתיקים בארץ-ישרא% או שבטים שנקראו ,יעקב- 
אֶל", ,יוספ-א%", אשר על שמם נקראו אחר-כך אנשים בקצרה ,יעקב", ,יוסף"; וכן השם 
.יצחק" הוא מ,יצחק-אל" (עַין ,די בַּאַבִּילאגישען אויסגראבונגען" 5), עמוד 20-17, ועַיָּן ,דר 
קיילאינשריפטען און דאס אלטע טעסטאמענט" של פ5. עָבָּר, | שרְדֶר ועוד, ועַיָן קיטל, געש., 
ח"א  ,)3(‏ 441). 

3) דומה %זה נמצא בכתבי-הקהש בצרוף עם יָה: אִמַרֶ-יָה (צפניה, א, י*א); אמִרְהיָהרּ 
(דבהי"א, כ"ד, כ"ג), עָיִּן הפרוש שהבאנו למעלה, כי הוא ,כבשדיה". 
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מתאים אל מסקנת החקירה הזאת הננו מוצאים באמת גם בשמות כתבי- 
הקרש את ההשפעה האמורית-העברית אצל כל תושבי ארץ-ישראל בתקופה 
ההיא וכן אצל התושבים בדרום-ערב. התכונה המיחדת של הרכבת שמות 
האנשים הנזכרים בכתבות דרום-ערב היא, כי אף-על-פי שהדת היתה אלילית, 
בכל-זאת נדחו האלילים בקריאת שמות-העצם הפרטיים לפני תאר אלהים 
הכללי ,אל" עם יחס הקנין, לאמר: ,אֶלֶי"ו), כמו שמעידים השמות המרכבים 
אצלם עם השם ,אל? ביסוד הראשון, כמו השמות: ,אלִי-אוְאַס" (= אֶלנָתֶן 2), 
מל"ב, ‏ כ"ד, ח); ,אַלִיוהַבּא", ,אַלִירְדְזוָאַ' (= אלחנן, | ש"ב, כ"א, י"ט); ,אָלִי- 
דהרה" (אלִיְבָּרָא = בְּרְאדיה, דבהי"א, ח, כ"א); ,,הזריע", ,זרע" (=יזֶרְעָדאל, יהושע, 
לי | .לילד" | (- אֶלייְדָע, ש"ב, ה ט"ה; ,אלִי-עַזַא" (= אֶלדעוזי, 
דבהי"א, ‏ י"ב, ה)< אַלִיאמִידְאִ' = אלִישָע, מל"א, י"ט, ט"); ,אֶלִידמַדּיהַ" 
(אלי-פדה = פָּדַה אֶל, במדבר, ל"ד, כ"ח); אֶלִיהפֶלָטי (= אֶלְ-פָּלֶט, עזרא, ח, ?"גן 
דבהי"א, ‏ י"ד, ה); ,אֶלִירָבִּי" (= אֶלדיִסֶף, במדבר, א, י"ד); ,אֶלִיְרְפָאַ" (אלי 
רפא = יִרְפְּאֶל, יהושע, ‏ י"ח, כ"ז; רְפָאדאָל, | דבהי"א, כ"ו, ]); ,אֶלי-שרא" 
(אלַי-ְיָעַד = ,אֶלְד-עָדָה", דבהייא, זן כ"ט); ,אֶלִידְשַמְיָא" (= אֶלִידשָמָע, במדבר, א, 
0 ,אָלִידסעדא" (= אֶלִיְעָזֶר, | בראשית, ט"ו, ב; אֶלְְעָזֶר, | שמות, ו, כ"ג). 
וכן נמצאים בכתבי-הקרש עוד הרכבות כאלה, כמו: אֶלִי דְעָינִי (דבהייא, ח, 
כ); אלְדפָּעַל; אֶלֶ-פַּעַל (דבהי"א, ח, י"א, י"ב); אֶלְ-תוּלָד (יהושע, ט"ו, 5); 
אֶל-נְָעָם (דבהייא, ‏ י"א, מ"ו); אֶלִי-עָם (ש"ב, י"א, ‏ 0; אלי-צוּר (במדבר, 
א ה אֶלִיצְפָן (במדבר, ג, 5); אֶל-עָלָה (ירמיה, מ"ח, ל"ד); אֶל-דְּעָה 
(בראשית, כ"ה, ד); אֶלְ-ְקנָה; אָלִידאָב (במדבר, א, ט); אִלְ-עֶשָה (ירמיה, 
כ"ט, ג); אָלֶ-עָד (דבהייא, | כ"ד); אִלִיפַז (בראשית, ‏ ל"ו, -ד); אֶלִיהִשָבָע 
ושמות, ו, כ"ג). גם נמצאים בכתבות ההן שמות, אשר השם של ,אל" יבוא 
בהם ביסוד האחרון, כמו: יְִשֶמַעַאִילוּ" (= יְשָמָעדאָל, | בראשית, ט"ז, י"א); 
,יוּאַוִּיסדאִילוּ" | (= חִנִנְאל, ירמיה, ל"א, ל"ח); ,יִדְהָכוּרדאִילוּ" | (נָכֶרדאֶל = 
זְכַרְ-יָה; זְכַרְיָהו (מל"ב, י"ד, כ"ט; ט"ו, ה); ,יִחָמִיאִילוּ" (שמר-אֶל, | הינו: 
חַמוּ-אֶל, דבהי"א, ד, כ"ו, ובקצור: חָמוּל, | בראשית, מ"ו, :"ב); ,יִחַרֶם- 
אל ו כ טאל | במדבר,. ‏ ל"ד, כ"ו); = ,קְרְבָּא-אִילוּ" | (= בַרְכֶ-אֶל, | איוב, 
ל'ב, ב). וכן נמצאות בכתבי-הקדש עוד הרכבות כאלה, כמו: אִשָרִיאֶל 
(במדבר,| כ"ו, ל"א)ן אִיתִי-אַל | (משלי, %, א; נחמיה, י"א, ‏ ); אורי-א5 
(דבהי"א, ט); שָבוּאֶַל (דבהי"א, כ"ג, ט"ו); יִרַחְמֶדאֶל (ירמיה, 9"ו, כ"ו); 
עַדְרִי-אֶל (ש"א, *י"ח, י'ט); ‏ ירוּדאֶל (דבהי"ב, כ, ט"ז); עְזִּיאָל (שמות, ו, 
כ"ב); | קדְמִי-אֶל (עזרא, ג, ט; יָהַלֶלֶ-אֶל (דבהי"א, ד, ט"0; יִחִידאֶל (עזרא, 





1\ לפי דעתי, ההרכבה עם ,אֶל" בכתבי-הקהש בלי יחס הקנין מעידה כבר על התפתחות 
ידועה של התכן הדתי ממדרגת הַמֶשג ש? אַל פרטי, קנין כל איש לבד, למשג אֶל כללי, 
משָתּף לכל בני-אדם. 

02 במסגרת נתתי את התרגום של השם הערבי בעברית, ואם הוא נזכר בכתבי-הקרש 
רשמתי רק את מקומו האחד, שבו הוא נמצא ראשונה. 


20 א,. ש. הרשברג 











השמיים האמוריים התפשטו מבב% על ארץ המערב, יען כי על-פי הידיעות 
של עת מעטה אחר-כך, הבאות ממקורים מצריים, כמו מלוחות עמרנא, מתברר, 
כי מקום ארץ האמורים היה בחבל הארץ אשר על-יד הלבנון, בקצה דרום- 
סוריה עד לתוך א"י ), ודומה לזה נמצא בלוחית בגאזקי (בירת החתים), 
שנגלו על-ידי וינקלר באסיה הקטנה, אשר בהם נזכרים גם-כן האמורים של 
זמן עמרנא כתושבי המקום ההוּא?). גם אחרוני ההיסטוריונים מודים כבר, כל 
,יש לנו להכּיר באמורים האלה אותה מערכת השמיים, אשר אליה נמנים 
לא רק המואבים, האדומים והעמונים, אלא ביחוד העברים בעצמם":). מברר 
אפוא, כי. האמורים-העברים כבר נתאחזו בצפון-ארץ-ישראל בתחלת האלף 
השלישי, והם הלכו ופרצו אחר-כך באשור ובצפון-בבל, עד כי לכדו את בבל 
בעצמה והתרוממו בה ל%מערכה המושלת ושפתם, שמות-העצם הפרטיים שלהם 
ודתם היו שמיים-עברים, ואין כל צרך עוד להתחקות על שרשי מוּצְאֶם בערב 
ובסביבתה על-פי המשפט הקדום והמטעה של כמה מן החוקרים האחרונים, כי 
מוצא התרבות המזרחית הוא ערב. קרוב יותר להחלנט, כי הם התמצית הטובה 
והמפתּחה ביותר של קבצי עמי-שם, ילידי ארץ-ישראל העָקריים, אשר, לפי 
שמוכיחות תוצאות החפירות בארץ-ישראל, הין שָמיים לאמתתם+), והם המה 
אלה האמורים בפי הבבלים, אשר הלכו והתפתחו בחיק הארץ הזאת בפצמה, 
ולא היו בני עמים זרים שהתפרצו בארץ מן החוץ 6), ויעלו על כל יתר עמי 
ארץ-ישראל בהתפתחות גופם ורוחם, עד כי פחדו מפניהם המצרים בדרום 
והבבלים בצפון והְכרחו להעמיד כנגדם על גבולי ארצותיהם חומות-מבצר, 
אשר נקראו בבבל בשם ,חומות אמורי", לאמר: חומות מגָנות מפני התנפלות 
האמורים, ובמצרים ,חומות נסיך"6), והם הנם היסוד והָשרש של השבטים 
העברים אשר התפשטו אחר-כך בבבל, במצרים וגם בדרום-ערב, שבכל אלה 
הארצות הננו מוצאים את עקבותם. 








1) עַיִן גיחוד וינקלר, ‏ זי קיילאינשריפטען אונד דאס אלטע טעסטאמענט (קא"ט (5), 
4; מקס מילר, אזיען אוּנד אייראָפא, 218 וכו', 229 וכו', ועַיָּן קיטל, שם, 61. 

2) עַין וינקלר במדא"ג, 35, עמוד 24, וקיטל, שם, ועל-פי זה מתבאר היטב, ,עד 
גבול האמורי" ביהושע, י"ג, ד, לאמר: עד ארץ הלבנון, כמו שהוא מסִים בפסוק שלגחריו: 
,וכל הלבנון מזרח שמש", ובזה הוסרה קשית אלה מן המבקרים המוצאים, כי ,אמורי" בגליל 
זה הוא זר מאד (פַיּןְ הולצינגר אצל קויטש). 

3) דברי קיטל, שם, 63. 

4) עמדתי על זה בבָרור על יסוד החפירות במקום אחר. ולשוא גדחקים החוקרים 
הנוצרים לעשות את תושבי ארץ-דישראל% העקריים הקדומים, כָּלם או מקצתם, לההיםדגרמנים, שם 
הוכחתי, | כי האמורים נזכרים בשם ממ אַמִרֶר באגרות עמרנא כמְשג גיאוגרפי קבועפ (עין 
וינקלר, שם), ולכן כשישבו שם העברים הקדומים נקראו בשם ,אמורים", וכאשר התישבר 
במקומם אחרדכך החמיים נקראו הם בשם ,אמורים". 

6 כמו שבררתּי שם ומצאתי, כי צָדק מאד שִפִנְנְלָר באמרו בספרו ,אונטערגאנג דעס 
אבּענדלאַנדעס", ח"ב, עמוד 193, כי יש לחוקרי-ההיסטוריה הנחה שגעוגית, כי נאה %כל עם 
שמוצַאו יהי ממקום אחר וגנאי לו להיות מגְּדולִי קרקעו, ממקום שהוא נמצא בו. 

6 עִין מאיר, געש. דעס אַלטערטומס, > 415; קיטל, שם, 66. 
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2 ליה ה).-מי המה האמורים השמיים-הצברים האלה?-- על השאלה 
הזאת עמד החוקר האנגלי אלברט ט. קְלִי בשנים האחרונות והוכיח במחקריו 
ובספריו\), וביחוד בספרו האחרון 6, כי התנועה השמית לא יצאה ממזרח 
(מבבל) למערב (לכנען, ארץ-ישראל), אלא להפך, ממערב (מכנען, ארץ-ישראל) 
למזרח (לבבל) על-יךי אמורי ארץ-ישראל, אשר ברבע הרביעי של האלף 
השלישי לח"ה הננו מוצאים אותם מושלים בבבל, ורק בהשתדלותם נתעלתה 
בבל לעיר-הבירה של כל הארץ, אשר נתאחדה עלל-ידי המלך הגדול חמורפי 
האמורי. בדבר מוצא האמורים האלה ומהותם נתברר עתה על-פי התגליות 
החדשות, כי השמיים תושבי ארץ-ישראל הקדומים נקראו בפי הבבלים בשם 
,אמַרְךְ", והם נזכרים ראשונה הרבה במקורים הבבליים בימי סרגון מאַכָד 
(אַגַדָּה) בערך שנת 2900 לפנח"ה, אשר נלחם בהם, כי אהרי שהגיח מעירו 
אכד ולכד את כל ארץ שנער ולקח שבי (בשנת 2843 לפנח"ה) את לְִלְצַגִּיסִי, 
התפשט משם על עילם ועל ארץ סִיבָּרי, לאמר: אשור וארם-נהרים, ויעבור את 
הים במזרח, לאמר: את חלקי המזרח של הים התיכון, וילכוד את ארץ המערםב. 
עד-קצה ושם העמיד את עמודי צלמו, וכן הלך אז לאִמִרְךְ, ובזה הפיל לרגליו 
את ארבע רוחות העולם 5), אמנם על-פי המקור הזה אי-אפשר להגביל עוד בדיוק 
את מקומם ומהותם, אבל על-ידי צרוף הידיעות מעתים שונות אפשר להגבילם 
גם לימי סרגון אלה: כעבור זמן לא-רב בערך (2700-2600) מתפאר המלך 
גוּדָיא הבבלי, כי לצרך בנין המקדש הביא ארזים מאִמנוּס ולצרך הכנת 
מצבות -- כָּפִי סלעים מהרי אמְרְךָ. גם נזכרים כְּפִי מרמר מאִמִרְךְ+). | האמורים 
האלה, המושלים אחר-כך בבבל מימי הדינסטיה הראשונה, מופיעים כשבט שמי 
שונה בעצם מהבבלים, והוא עומד מזמן שלפני אמצע האלף השלישי לפנח"ה 
בקשר וביתס עם סוריה וארץ-ישראל. גם לפי שפתו הוא יותר קרוב אל 
מערכת השמיים שם מאשר אל השמיים הבבליים, גם שמות-העצם הפרטיים 
בדינסטיה האמורית החמורפית, ביחוד בדינסטיה הראשונה בבבל, מעידים 
על מוצאם השמי, שהָגדר אחר-כך בשם עברי. בראשונה חשבו, כי הם 
שבטים קרובים לערב, אבל על-פי נמוקים מכריעים נדחתה הדעה הזאת, 
ביחוד אחרי אשר הופצת האמורים היותר קדומה היא בצפון ארץ-ישראל, 
ולא בדרומה, הקרובה לערב, וכן השפה אשר דברה מערכת-עמים זאת אחר- 
כך בבבל, ולא פחות ממנה הדת אשר החזיקו בה, יש למצא דוגמתן במערב, 
לאמר: בסוריה ובארץ-ישראל, בעת מאחרת אצל העברים 5). ואין להניח, כי 


1) בספרו האמור: ,מקורם של השמיים הצפוניים", 1909. 

2 ,ממלכת האמורי", 1919. 

3 עַיָן קיילאינשריפטליכע בּיבליאטהעק, ][], [, 3, 105, ועיָן וַינקְלֶר, ט, ב, [, אונ. 
גנאד ב,טעקסטע אונד בילדער" לגרֶסמן, 106, הערה 11, וקיטל, געש. איזר., ח"א, 64. 

4 צִיָן וינקלר, קיילאינשריפט?יכעס טעקסטבוך, ]011; קיטל, שם, 65, 2. 

65 עיָן הומל, אלטאיזר. איבצרליפ., 7 וינקלר, | קא"ט (3), 174 וכו'; אלטאָריצנט, [, 
2 קיטל, שם, 60. 
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מביא!) את שתי הראיות הגדולות אשר מצא סמית, כי עם-ישראל עָבד 
לאלילי חיות-אבות. האחת היא ביחזקאל, ח, ח; אבל שם לא נמצא, לדברל 
אדוארד מאיר, כל סמן של טוּסְמִיוּת, אלא תאוּר תבנית רמש, בהמה ושקץ 
המחֶקֶה על קיר המקדש, כמו על קירוּת מקדשי בבל, ושבעים זקני ישראל 
מקטרים לפניהם. השניה היא, כי דוד התיחס אל שבט ה,נחש". דבר זה מוכיח 
סמית באפן כזה: בספר-במדבר, א, ז, נקרא ראש שבט יהודה בימי משה בשם 
,נחשון בן עמינדב"; בדבהי"א, ב, י, וברות, ד, י"ט, מתיחס עמינדב לאביו 
רֶם ולאבי אבות דוד, ולפי דבהי"א, ב, :"ו, אביגיל היא אחות דוד, ולפי 
ש"ב, י"ז, כ"ה, היא לעָמת-זאת בת נחש, ואם-כן אינה בת יִשי; יוצא מזה, 
לדעתו, כי ישי בעצמו נקרא ,נחש/ או כי כל בני שבטו נקראו בשם 
,בני נחש", ועל-כן היה דוד קשור בברית-קרבה עם נחש מלך עמון (עין 
ש"ב, י"ז, כ"ן) על אף כל המלחמות המדיניות, ולפיכך היה ה,נְחִשֶתֶּן" האליל- 
החיה במקדש ירושלים אשר לדוד, ולכן נמשח בנו אדוניהו למלך עם ,אבן 
הזחָלֶת" [אבן הנחש] (מל"א, א, ט). אדוארד מאיר משיב על זה בלעגי על- 
פי ראיות כאלה נאמין אפוא, כי על הַקרבה העתיקה של שבטי חיות אשר 
מחוץ לגבולי העם היה מיָסד הנמוק המדיני בזמן דוד!! אבל ביחוד נסתרת 
הדעה הזאת מזה, שאין השמות של הדומם, הצומח והחי מֶרכּבים עצם ,יָה" ועם 
,אל" בעברית (מלבד, אולי, בִּקְיָהוּ), כמו שהם מָרכבים אצל הפיניקים והמצרים, 

בשנים האחרונות הולכים ומתפזרים העננים, אשר הקדירו את שמי 
החקירה הזאת ?), ביחוד על-ידי תגליות החפירות המצריות, הבבליות, הערביות, 
השבאיות והמעוניות 3), אשר המציאו לנו חמר חשוב לחקור על-פיו את דברי- 
ימי התּרבִּיות הקדומות, שמהותן נעלמה ממנו, על-פי התגליות האלה הננו 
יודעים עתה, כי כמאה שנה עוד לפני ימי אברהם, אבי המשפחה העברית 
הצתיקה, אשר דברי-ימיה נמסרו לנו בספורי כתבי-הקדש, עמדה כל ארץ 
מערב-אסיה, ‏ הַינו: סוריה, כנען, ארץ-ישראל וחלק גדול של ערב, תחת השפעת 
התרבות הבבלית, ובימי אברהם היתה ממלכת צפון-בבל, שהיתה בצעָקרה 
ממשלה אמורית-שמית-עברית ובראשה עמד המלך הנודע חמורפי (יש חוקרים 
הרואים בו את אמרפל שבבראשית, י"ד), המושלת בארץ כנען. אברהם העברי- 
האמורי הלך אז מאוּר-כשדים (לאמר: מאוּ של הכלדים+), בדרום-בבל) 
לחרן (של ארם-נהרים) ואחר"כך הלך משט להתישב בארץ כנען (בראשית, 


1) שם, 109 הערה, 3. 

2 עַיִן ,החקירה בכתבי-הקהש" לרוד, קיטל, בתרגום עברי, עמוּד 87. 

) הכתבות של דרום-ערב מתחלקות: לאלה ש% מלכי מעון (עַיָּן שופטים, ‏ ו, י"ב 
עוד, - בדרום-חברון נמצא עוד היום מקום בשם ,תֶל מַעָין* ועל שמו נקרא הנחל ,זָרְקָא מְעִין"); 
של מלכי , קטבַּן", אשר גַלה המִיָר הערבי גלזר; של מלכי שְבָא ושל מלך תְצַרהמָוֶת (הַדרמוּת) 
( עין אלטאיזר, איבערל?יפערונגען, 176). 

4) על קדמות הספור הזה מעיד, לפי דברי הומל, השם ,כשדים" כאן, אחרי שבמאות 
שנים אחר-כך קראו את הכשדים כבר בשם , קְרְדוּ" ובימי גלות בבל, אשר לפי החלטת מבקרי 
המקרא נתחבר אז הספור הזה, קראום בשם ,כלדו". 
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העברים הקדומים היתז. טבועה הנטיה להסתכלות חושית כמו להתפשטות 
המשגים, אלא שהאחרונה הכריעה על הראשונה. 

מלבד זאת מעידים שמות-העצם הפרטיים של ימי כתבי-הקדש על אפן 
ההתפתחות ההיסטורית של עם ישראל: לפי התגליות של החפירות על-אודות 
דברי ימי העמים הקדומים במזרח אסיה ובמערבהּ נראה, כי הסניף של 
השבט העברי, אשר הלך והתפתח אחר-כך לעם ישראל, הוא היותר מאֶַחר 
בזמנו ובתולדתו, והַרבּה מאות שנים היה מקפל וגלום בתוך השבט העברי 
הכללי ובתוך העמים | והשבטים הקדומים, וכאשר יצא לאויר העולם 
לא היה כקטן שנולד, | ניר תָלָק, | אלא כבר היה מנָמס וממְנך 
במדרגה ידועה, דומה אל יתר אחיו בני שבטו ובני סביבתו, כמו שנראה 
מספורי האבות בתורת משה; אולם ככל שהלך והתנער לחיים עצמיים 
מיחדים, | כן הלך ופָּרַק מעליו את על שעבודי ההשפעות הזרות להיות לעם 
מתיחד בתרבותו ובדתו. ועל זה יכולים לשמש לנו שמות-העצם הפרטיים של 
התקופות הקדומות כעדים נאמנים, שאי"אפשר להכחיש אמתותם, על סדר 
מהלך דברי-ימיו הקדומים ועל סדר הדרגת התפתחותו הדתית והמוסרית. הם 
נותנים לנו גם-כן, כמו שאמרנו, מקום להסתכל ,מה לאחור" של תולדות 
ישראל; הם פותחים לנו פתח, אף כי לעת-עתה עודנו קטן מאד, שאפשר 
להציץ בעדו במרחק של אפק רחב בעמק ההיסטוריה העברית. 

וְלהויזן, שטַדֶּה, רוברטסון סָמִית, וְינקלֶר ושטוּקן מהפכים כל שמות האבות 
לשמות אלילי מצרים, כנען, בבל וערב, -- למְתוּלוּגִיה שלמה, ביחוד הם מתאמצים 
להוכיח על-פי שמות החיות בשמות-העצם הפרטיים בכתבי-הקהש, כי בדת- 
ישראל הקדומה נמצא יסוד טוּטָמי (טטֶם - שרש של דבר ביצירים שונים, 
לרב בחיות), ולפיכך נקראו שמות השבטים ואנשים בעם ישראל בשמות החיות, 
אולם לפי-דעתם זו צריך היה להיות לכל-הפחות שם אחד של האבות ושל 
השבטים בישראל שם של חיה או של בהמה, אמנם רוברטסון סמית יג 
ומצא, כי מוצא השם ,שמעון" הוא ,סְמָעָ" בערבית, בהוראת ממזר של צבוע 
עם זאבה, אף כי הרבה יותר מסתבר ומקבל על הדעת, כי הוא ממוצא 
,שמע" בעברית, הנמצא בתמונות שונות של שמות, כמו: ,שמע", ,שמצא", 
,שמצה", | ,שמפי", ,שמציה", ,שמעיהו", ‏ ,שמעת", ובהרפבה עם ,אֶל" לפנו 
ולאחריו: ,אַלי-שמע", ,ישֶמְעִדאֶל". אולם גם אדוארד מאיר, החפשי הקצוני 
בחקירת כתבי-הקדש, מתנגד הרבה לדעה הזאת. לדעתו, נמוקי השמות של 
החיות גם אצל העמים הערבים וההדו-גרמנים הם קצתם שמות.-לעג, שָנַּתנו 
לאנשים לקוים בגופם או במוסרם (מלבד הטעמים הנזכרים למעלה), ועל-פי- 
הב הם שמות-כבוד לשבטים שהצטינו בכשרונות מיְחדים של חיות שונות 
וּשֶגתּנו בגלל-זאת גם לבנים על-שם פחם, מהירותם, זריזותם, | חריצותם 
וכיוצא בזה. ‏ ויש גם שבאו מחיות שנתקדשו אצל עובדי-האלילים 1); הוא 





1) ,איזראעליטען אונד איהרע נאכבארשט אָממע", עמוד 310--311. 
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בתקופת היצירה של שמות-עצם פרטיים עברים מקוריים, כי היתה ברְבּה 
הסביבה של הטבע בגְלוּייו היותר טהורים וצנועים, ביחוד בעולם הצמח והח? 
של הָאכר ורועה-הצאן. לפי הַמַספר הגדול של השמות הלקוחים משני העולמות 
האלה נראה, כי רב עסקם היה בהם, ואף כי עסקו גם במלאכות שונות, אבל 
בערך יותר קטן הרבה:). וכן הֶרבּו לתת את לבם אל מעמד גופם ואבריו 
השונים. אין אנהנו מוצאים בהם כמעט רמז למלחמה וכלי-זין (אולי מלבד' 
בשמות קין ורכב) ושל היחס המיני (מלבד בשני השמות ,אתנן", ;זָמָה"), 
אשר היה לו תפקיד כל-כך גדול בקריאת שמות הבנים אצל העמים האחרים, 
ועל שמם נקראו גם הרבה מאליליהם 0. זאת מעידה על טהרת חיי-המשפחה 
של העברים הקדומים, וכן כי מוצָאם לא היה מאנשים חיים על שד וחמס. 
ביחוד מעידים במדה גדולה הרבה כל השמות הנוסדים על ידיעת 
אל אחד, רגש הדת והמוסר3) וממשגיהם הצרופים על המעמד התרבותי הגבוה 
של העברים (אחרי שהשתתפו האבות וגם האָמות בקריאת שמות הבנים 4). 
הידיעה הזאת היא נכבדה מאד). גם מעידים השמות האלה, כי אצל 


1) בכל-דזאת אין לשפוט ממעוט השמות של המלאכות על מדת המלאכה שהיתה נפוצת 
ביניהם אז, אחרי שמהקדרוּת, שהיתה מפֶתּחה ונפוצה בכנען עוד קדם שנכנסו בה בני-ישראל, 
כמו שנראה מתגליות החפירות בארץ-ישראל, לא נמצא אלא שם אחד (וגם הוא מִסָפק בהוראתו), 
ומתעשית הצביעה והארג, אשר היתה מפתחה ונפוצה במדה גדולה ביחוד אצל שבטי הצפון, 
שהשתתפו בה עם הצורים, בעלי תעשית. הצביעה והארג היותר גדולה בעולם העתיק, הננו 
מוצאים שמות ברורים, המעידים עליה, רק ,פוּאה" ו,תולע", כמו שנתברר בספרי ,חיי הגרבות 
הקדומים בישראל בתקופת המשנה והתלמוד", ח"א, תעשית הארג, בפ' הצביעה. 

2) עַיּן ב,מורה נבוכים", ח"ג, פ"ב, דעת הרמב"ם, כי בשביל-כך נקראת השפה העברית 
בשם ,לשון הקרש", מפני שזה הלשון לא הונח בו כלל שַם לכלי המשגל לא מן האנשים ולא מך 
הנשים.,. | אלא ידברו בהם בשמות מושאלים וברמיזות". | מתאמתים דבריו משמות-העצם 
הפרטיים, בשעה אשר בשפה הערבית הקרובה לעברית נקראים שמות פרטיים ביחסי המינים היותר 
גסים, אף כי בתקופת התלמוד, אשר אז כבר התפתחו החיים הרבה ונשתנו בזה הַמְּשגים, 
כבר נמצאים בשפה העברית החדשה כל אותם השמות די-צרכם (כמו שבארתי בארְכה 
בספרי, שם, ח"ב, פ"ב), אבל בתלמוד השתמשו לצרכם זה בלשונות הארמית, הסורסית, היונית 
והרומאית. 


3) ד"ר זרזובסקי הוצי? *אור ספר מִיָחד לזה בשם ,די אָטהיש-רעליגיעזע בעדייטונגען 
דער אלטטעסטאמענטליכצן נאַמען", 

4 ולהויזן טעה בהחליטו בספרו ,איזראעליטישע אונד יידישע געשיכטע" ;ברלין, 1904), 
עמוד 95, הערה ], כי הדת היתה נוגעת בישראל ביחוד לגברינ. והוא מביא ראיה גם מזה, 
כי לא נתנוּ לנשים שמות דתיים; אבל, כמו שהעירותי ב,ההלבשה העברית הקדומה", 158, מעט 
הוא מאד המספר של שמות הנשים בכלל בכתבי-הקרש לַצָמת שמ הזכרים, ובמעט הזה הננו 
מוצאים שמות דתיים כמו בגברים: יוכבד; יזרעאל; עתליהו; יזושבע; יהושבעת; יהועדין; 
אלישבע; יכוליה; יכוליהו; צביה; ידידה; מיכיהו; אביה. והלא |ובשים האמות השתתפו בקריאת 
השמות גם לילדיהן הגברים. 

65 בָּנצינגר בארכיאולוגיה שלו מביא ראיה על האמהוּת בישראל מהשמות שקבלו הילדים 
רק מאמותיהם, אבל טעה בזה טעות גדולה, כי כפי שנמנו למעלה נראה, כי מספר השמות 
שנתנו האִמות עולה רק מעט על אלה שנתנו האבות (,ההלבשה העברית הקדומה", 157). 


יוקיל הי 
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את ילידת ההזדוגות של שאַרדבשר 1), וכן נמצאים אצל העברים הקדומים 
שמות כאלה, כמו: אִחְבֶּן [אֶחדבַּן (דבהי"א, ב, כ"ט); אַח-אָב (מל"א, ט"ז, 
כ"ח, וכן בבבלית: ,,אַחאָבּו" (ג"ב); אֶחַי-אָם [אחִי-אָם] (ש"ב, כ"ג, ל"ג); אחומי 
[כמו אַחאָמִּי] (דבהי"א, ד, ב), וכן בבבלית: ,אַחוּמַא" (ג"ב), וכן נזכר בכתבת 
תענך: ,אחַי אמי". אולי יכול השם הזה להעיד גם על מעמד האמהות, אשר 
על-פיו היתה אשה אחת נשואה לאנשים רבים. בסדר-נשואים זה לא היה 
כל יחס משפטי בין האב ובניו, אלא בין אחי האם ווילדיה ?). אולם אחרי 
שאין אנהנו מוצאים את סדר האמהוּת אצל הצברים הקדומים ממקור אחר, 
יש לשער, כי השם הזה מסמן נשואי אשה לאחי אביה או אֶמה, כמו 
שאמרנו, אכל יותר טוב שהוא מורה על נשואי אח ואחות, שהיה מנהג 
פשוט במצרים, ואז לא נקרא שם האב על בניו כאב, אלא כאחי האם, וגם 
לפי מסרת התלמוד היו נהוגים נשואים כאלה אצל אבות שבטי-ישראל 3). 
ואפשר שמזה השם ,אַחְיָן" (דבהי"א, ז, י"ט), לאמר: אחינו. כמו שנמצא השם 
,אבי" לאשה (מל"ב, י"ח, ב; דבהי"ב, כ"ט, א - אַבְיה), כן נמצא השם ,אָמִי" 
לגבר ‏ (פזרא,.: ב 4:07"1), 

הרשימה של שמות-העצם הפרטיים העברים שלפנינו כאן מעידה על 
הסביבה אשר נמצאו בה העברים 6 בַּתקופה הקדומה 6) של כתבי-הקהש, הינו, 


1) גָלָדָקָה מביא (שם) שמות דומים ביתר הלשונות השמיות, כמו ,,אחתבו" (אחות האב) בכתבת 
מצרית-ארמית משנת 551 לפחה"נ ובחרס-כשפים עברי ב,צייטשריפט פיר אסיריאֶלאָגיע", 8, עמוד 828, 
וכן ,,אחתא דאבוה", ,אתא דאבוה" [אשת האב] (שם, 9, 27, 30, 31), וכן על קסְוַת כשפים 
מנדעי ,אחאת עמא", וכן בכתבת שְבָאית ,,אחאת אמהו" (עמוד מ"ג, 19, 283, לוח 3). ושם 
אשה תדמורית ,בַּתְחוּ"--בת אח, נלדקה מתקשה לבאר, כי נקרא הילד בשם אחי האב, אחי האם, 
בשביל הכרת-טובה להם, על שהיו אומנים את האב או את האם של הילד, אבל אין כל ספק 
כי השערתי יותר נכונה, וזה האות כי בתלמוד נמצא רק השם ,אחדבוי" (אח דאבוהי), 
,אחימי" (אחי אמי), משום שבישראל הֶתרו רק אחי האב והאם, ואדרבה היתה מצוה גדולה 
לשאת את בת-האחות. 

2 עַיָּן אדוארד מאיר, געשיכטע דעס אלטערטומס, 1, 1 (ד), 22. 

3) לדעת ר' יהודה: לאחיותיהם נשאו השבטים (ב"ר, ס"פ פ"ד ופ' פ"ב, ועַיּן פרקי 
דרבי אליעזר, "ו ול"ט, ועַיּן בראשית, כ, י"ב), את המנהג הזה לקחו מהמצרים, אשר שלטו אז 
בארץ-ישראל, וגם הפיניקים נהגו בנשואי אחיות (עַיָּן פיטשמן, געש. ד. פעניציער, 237), ואם 
כן -- מתאים מאד לקרא את הבן הנולד מנשואים כאלה על"שם האב, שהוא אחי האם. 

4 בתלמוד נמצא שם של אשה: אימא-שלום, דביתהו דרבי אליעזר אחתיה דרבי גמליאל (שבת, 
קט"ז, ע"א; ירושלמי, שביצית, פ"ו, דל"ו). ואָמָה (משרתת) אידאפשר להיות כאן, כי צריך היה 
להיות ,אִמָתִי"; שם אשה ,אמא" נמצא גם על-גבי חרסדכשפים (,צייטשריפט פיר אסיריאֶלאָגיע", 
9, 30), וכן נמצא שם ,מַמָה", כמו בפרסית ,פַּפָא" לאב, ,מַמָא" לאם (עַיִן נלדקה, שם, 94), 
אולי יש ללמוד מכאן, כי ההברה הטבעית לילד עברי בקריאת שם אבותיו היתה ,אבי", ,אָמִי". 

6 הנני מִדַיָק לאמר העברים, כלומר: שבטי העברים, אשר אליהם נמנים גם אדום, 
עמון, מואב, ישמעאל ועמלק, שקהם שנפרדו *%גוייהם היו שבט עברי אחד, בעל שפה אחת 
ונבדלו בה רק במבטאיהם המיֶחדים ובתמונות שמותיהם ומשקליהם השונים. 

66 אף כי הרבה מהשמות נמצאים במקורים המאֶחרים, בעזרא, נחמיה ובדברי-הימים, אבל 
הם שמות שנשתלשלו מהתקופה הקדומה, עד-כמה ששפתם עברית טהורה, כי מעט אשר חדשו 
שמות בתקופה המאֶחרה. 
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*); יְהוּ-צַדֶק (דבהי"א, ה, מ"א); פְּדָהיָהוּ ו) (שם, כ"ז, כ"ו); לְהוּךְ-נָה (נחמיה, 
( / מג) וכיוצא בהם. 

שמות המעידים על הַזְּקה וההכנעה לאלהים מצוים אצל 
העמים השמיים והמדברים בשפה העברית, כמו אצל הפיניקים: ,,עַבְּדמְלְקרְת", 
,צִבַּד-אֶשמון", ,אדוני-בעל", ,אַמֶתֶּמֶלְקרת", ,אַמְתּ-בעל" ?); באגרות עמרנא: 
, מלְבִיְאֶל", ,עִַבָּדיחָבַּת; בנבטאית: ,פַבְּד-אלהי", ,עַבַּד-אל-בעלי", ,זידר להי?, 
,גרמדאלהי"; בארמית: ,בר-הדד", ,בר-נבו"; וכן אצל העברים: אֶש-בָּעַל [איש- 
בעל] (דבהי"א, ח, ל"ג); מִתִנְיָה (מל"ב, כ"ד, י"ז); מִפִּנְיָהוּ [בבבלית: ,מִתְּנֶיָמ" 
(ג"ב] (דבהי"א, כיה, ד); אִדונִריָה; אֶדוְנְדיָהוּ (ש"ב, ג, ד; מל"א, א, חא 
עַבְדְּדאֶל (ירמיה, ל"ו, ‏ כ"ו);/ פָבַדְיָהוּ (מל"א, י"ת, ג):); לְאֶל (במדבר, ג, 
כ"ד); ‏ לְמוראֶל (משלי, ‏ ל"א, א); אַמַרְיָה [כבש"יה +] (צפניה, א, א). וכן 
קרבת-משפחה לָאֶל, כמו: אָבְ-יָה (מל"א, י"ד, א) [כמו בבבלית: אַבְילוּ (ג"ב)]; 
אַבִידמָאֶל [שם עם ערבי, וכן נמצא בשבאית: אבמ-עתתר (ג"ב)] (בראשית, ', 
כ"ח); אַחִיָהוּ (מל"א, ‏ י"ד, ה)); יואָב (ש"א, כ"ו, ו); יודאַח (דבהי"א, ו, 0 
או: אַחְיל (שם, ח, י"ד) 6); בְּנְָיָהוּ (ש"ב, כיג, כ"ב), מקצר: בָּנִי נכמו בן- 
יה] (שם, כ"ג, ל"ו), וכן מקצר מאִרְיָה: ,ְאבִי" (שם אשה במל"ב, י"ת, ב) 
אבימלך (בראשית, ‏ כ, ב; שופטים, ח, ל"א, - באגרות עמרנא: אב-מלכ); 
אֶלִימַלֶָּ (רות, א, ב, - באגרות עמרנא: אֶלִי-מָלְכּוּ, 

שמות המעידים על קרבת-שאַר, אצל העמים הקדומים וגם אצל 
השבטים העברים היו הבנים הבאים מהזדָוגות של קרבתדשאֶר, קדם שנאסרה, 
נחשבים חשיבות מיָחדה, והיו קוראים את בניהם על שם הקרבה הזאת, כמו 
שנקרא | העם ,מאָב" עלדפי | מסרת קדומה, שנולד אבי העם מהזדוגות 
בת עס אביהָ 6). הננו מוצאים גם עמים שמיים אחרים מסָמנים בשמות בניהם 





1) בבבלית: ,פמ" (ג"ב). כנראה, צ"ל ,פדימ" והָינו ,פדה אל". 

2) עִיָן פיטשמן: געשיכטע דער פעניציפר, עמוד 183. 

3) גם אצל הערבים נקראים הבנים בשם ,עְבַד-אַללָהּ". |להויזן, מגָנם ש% הערבים 
הקדומים, מעיר, כי אין התאר הזה של עבדות משפיל את מַשג יחסם לאלהים, אחרי? שהעבדות 
השמית שונה הרבה משל היוָנית (בספרו, שם), ואני אינני רואה כל השפלה ביחס העבד לאלהים 
גם על-פי הַמשג היוני, 

4) וכן נמצא בנבטאית: ,אמרא-יעות", ,אמרדאלהי", ,אמרראל" (נְלדקה, ‏ שם, 103). 

6 יש להציר, כי בנתינים שנו את הנקדות של השם אַחֶי ונקדו אַָחיו (עזרא, ח, 
*"ז), כי, כמו שהעירותי במקום אחר, לא נקראו הנתיגים והעבדים בשמות קדושים. 

66 לפי שהעיר כבר גונקל -- בפרושו לבראשית -- טעות היא לחשב, כי המציאו בישראל 
את הספור הזה כדי להשפיל את מוצא העם השנוא לו, כי באמת היא מסורה קדומה ש? עם 
מואב, אשר התגאה במוצאו זה, כמו שיצאו גם פרץ וזרח, שתי המשפחות המיְחסות של יהודה, 
מהזבּוגות של קרבת-שאַר. במקום אחר הוכחתי, כי גם בין חכמי התלמוד (וכן בין גדולי 
חוקרי-ישראל) נמצאים המחליטים, כי אָסור-עריות הוא גזרת הכתוב, ודרשוּנ מפני-מה לא נשא 
אדם את בתו? כדי שישא קין את אחותו, שנאמר (תהלים, פ"ט): כי אמרתי עולם חסד יבנה 
(סנהדרין, ‏ ג"ח, ע"ב)-- פָּרוש: הטולם נבנה בראשיתו עלדידי הזצָּוגות הבאה מאהבת-משפחה 
שבין האח והאחות וכיוצא בזה. כל הַמָתולוגיה של חעמים גנויה על קרבת-שאר של עריות 
בין אלילים. 
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[בסורית ובערבית מין זבוב] (עזרא, ד); בְּקְיָהוּ (דבהי"א, כ"ה, ד); חִמִטָת 
[הַינו חמט] (יהושע, ט"ו, נ"ד); נון [דג] (שמות, ל"ג, י"א); בְּבורָה (שופטים, 
ד, ה); צוף (ש"א, א, א); יִעַרֶה (דבהי"א, ט, מ"ב); יִדְבָּש (דבהי"א, ד, ג). 
ויש שלקחו מן הנחשים: נָחֶש (ש"א, י"א, א); נחשוּן (שמות, ו, כ"ג); 
שָפוּפָן (דבהי"א, ח, ה); שרף (דבהי"א, ד, כ"ב); פִּיתון (דבהי"א, ת, ל"ה); 
דרקון (עזרא, ב, נ"ו). ויש שלקחו מן הצפרים: צַפּוּר (במדבר, כ"ב, ב); 
שפרה (שמות, ‏ ב כ"א]); ‏ יונה-, (מל"ב, * י"ד, | כ"ה); פורב. (שופטים, , ז,. כ"ה): 
רַחַם [הַינו. רְחֶם, ויקרא, י"א, י"ח] (דבהי"א, ב, מ"ד); יעָנִי (דבהי"א, ה, י"ב); 
ה 1 (שם, "ג "ז); כלוּב | (דבהי"א, ‏ כ"ז ' כ"; ‏ שובך - (ש"ב, "י, י'ו); תִגְלָה 
[רעבהוּן, מערבית] (במדבר, כ"ו, ל"ג). ויש שנתנו שמות לילד לוָכר 
מאורעות משפחה ועֶּם, כמו: אִיכָבוד (ש"א, ד, כ"א); בּוּז (בראשית, 
פ"ב, כ"א); אִידְעָזֶר (במדבר, כ"ו, 5); לאדְעַמִי (הושע, א, ט); לארְחָמָה (שם, 
א 0; בן-אונִי (בראשית, ל"ה, י"ח); יִעָבֶּץ (דבהי"א, ד, ט); מְנַחֶם ?) (מל"ב, 
ט"ו, י"ד); מָנוּחַ (שופטים, י"ג, ט); נחוּם (נחום, א, א); מִנְחְמָת (מל"ב, כ"ה, 
כ"ג);ה תְּקְוָה (שם, כ"ב, י"ד); מְשובָב (דבהי"א, ד ל"ד); אֶליָשִיב (עזרא, 
כ ); אֶסֶ-יקִים 5) (מל"ב, כ"ג, ל"ד); אחִיהקם (שם, כ"ב, ‏ י"ב); אַחַירֶם \) 
(במדבר,. כ"ן, ‏ ל"ח); יְשֶבָ-אב (דבהי"א, כ"ד, ‏ י"ג); כננדיהו (שם,, ב"ה כ"ט); 
חַסַדְ-יָה (שם, ג, כ); חַרְהָ-יָה (נחמיה, ג, ה); מִרְמָה (דבהי"א, ח, ; רְנָּה 
(שם, ד, כ); פּעְלְתִי (שם, כ"ו, ה), ויש שמות שבהם מְבּעות הודאות 
ותפלות לאלהים' יִרְפִ-אֶל (יהושע, י"ח, כ"ז); רְפָא-אֶל 66 (דבהייא, כ"ו, 
אל יהויעִינִי 6 (שם, כ"ה( ג); אֶלֶיחְבָּא (ש"ב, כ"ג, ל"ב); אלרפלט 
(דבהי"א, ‏ ח, ל"ט); אֶלִיצָזֶר ז) (שמות, ו, כ"ג); אֶלְ-פּעַל (דבהי"א, ח, י"א; 
אַל*שָמַע (במדבר, א, י); יִשְמַע-אֶל 8 (בראשית, ט"ז, י"א; מל"ב, כ"ה, ב"ג); 
יהו-יָקים (מל"ב, כ"ג, ל"ד); יְהריָרִיב (דבהי"א, כ"ד, ז); יויָרִיב (נחמיה, י"א, 


(ש"א, כ"ד, י"ד), ונמצא נזכר בכתבות תענך, נומר 10. 3 ,ברעתו" (ג"ב). בימים האחרונים 
נמצא החותם של בית-האב נושא השם הזה, הוא של כְִרְנָאו" קטן ועליו מצִיר איש כורע ובידיו 
ענפים ותחתיו השם ,פרעש" (ַיָּן אדוּארד מאיר, איזראעליטען, 308, הערה 3). השם הזה של 
ביתדהאב הוא בודאי לאות הכנעה ולא להשפלה. 

1) הוא נזכר בין השמות באגרת עבד-חבת, ד, שורה ל"א (ַיָּן אגרות עמרנא אצל 
[ינקלר). 

2) השם הזה וכן נחום מצוים הרבה בפיניקית. 

3) בשבָאית: ,,אל-קום* (ג"ב). 

64 שני השמות האלה נמצאים בכתב-יתדות: ,אַחִי יקמוּ", אֶחִיְרְמוּ" (צַיּן קא"ט, 482). 

65 השם ,ַפִי-אֶל" נמצא באגרת מתל חאסי-לכיש, שורה כ"ב, והשם ,אֶלַרְפִּי" נמצא באגרת 
תל תענך, ב, שורה ג (עיץ טעקסטע אונד בילדער לגרְסמן, ח"א, עמוד 129). הוּא נכבד מאד 
לתולדות הדת והתרבוּת בארץ-ישראל בעת הקדומה ההיא, על-כל-פנים הרבה לפני כניסת ישראל 
אליה. 

6 שַם בן שלש מלות הוא נוסח בבלי; בבבלית העתיקה: אַגַּאדאַיָּאדאָזני (ראנקע, 
פ"נ, 181). 

7) בכתבדיתדות: ,ילִייַדְרִי" (קא"ט, 446), 

8 בבבלית: ,יִשֶמַע-אֶלו" (ראנקע); בכתבת סָפַּיַתִּית: ,יסמעל* (ג"ב). 
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ט"ו, י"ד); גַדִּיאַל 1) (במדבר, י"ג, י); זָמֶר [גדי פרא, דברים, י"ד, ה, בשם 
,זְמְרִי"] (במדבר, כ"ה, י"ד); ,חַזִיר"?) (דבהי"א, כ"ד, ט"ו);, עַדֶר (דבהי"א, כ"ג, 
כ"ג); רִבְּקה ַמַרְבַּק] (בראשית, כ"ב, כ"ג), הַצְמָרִי (שם, י, י"ח); חַפָב (שם, ב"ג, 
כ"ט); מִשָמַנָּה (דבהי"א, י"ב, י"א); אִלִיאֶתָה (דבהי"א, כ"ה, ד); חָבַצִּנְיָה 5) (ירמיה, 
ל"ה, ג), ויש שלקחו מן השרצים והתולעים\) חָלֶד [= הלֶדן (דבהי"א, 
י"א, %) 6); חֶלְדָּה (מל"ב, כ"ב, י"ד); עכבור (בראשית, ל"ו, ל"ח, - שם אדומי, 
ועַיָן מל"ב, כ"ב, י"ב ועוד גם שמות עברים) 6; חֶגָב (עזרא, ב, מ"ו); חַנָבָה 
(שם, ב, מ"ה); גַנָּם (שם, ב, מ"ח); חַנָמַל [בשם הַנְמְאֶל] (ירמיה, ל"ב, ז; זִזָא 
[זיז -- תולע בארמית] (דבהי"ב, י"א, כ; גַבִּי-סְלִי (גַבִּי כמו גָּב, מין חגב; סָלִי 
מין סרטן בארמית] ז) (נחמיה, י"א, ה); גַּעַל [חפושית (קעפער), מערבית] 
(שופטים, ט, כ"ו) 6); עָלוּקה 69 (משלי, 5, ט"ו); פַּרְעש 9) (עזרא, ב, ג בֶּקִי 


1) לדעת רב החוקרים היום הוראת בַּדִּי הוא כמו בערבית לאב זקן. וכן הוא נמצא 
בכתב היתדות ,גְּדִדאֶלו" (ג"ב). 

2) גם באגרות תל-עמרנא נזכר השם ,חיזרי" ובכתבות בבליות: ,חַמְזִירוּם", ,חבָּזִירוּ". 
לדעת א, זרזובסקי (הקדם, א, א, עמוד 58) היה החזיר הבהמה הקדושה של האליל הבבלי נְנּיב, 
אליל המלחמה והציד (לדעת-קצת נאסרה בשביל כך אכילתו בתורת-משה), לפיכך אפשר שבזמן 
ההוא היה השם חזיר תאר לנַניב, עלדכן יש להניח, כי נשתלשל ובא השם הזה לעברים על-ידל 
נשואי תערבת בגלות בבל ולכן נקרא בו אחד מראשי העם שבא על החתום על האמנה 
שנכרתה בימי עזרא ונחמיה (נחמיה, י, כ"א). ועין בדבר הקבר העתיק בירושלים של בני 
משפחת ,חזיר" בספר* ,בארץ המזרח", ח"ב, 411. 

3) לדעתי הוראת השם הזה הוא כמו חָבֶּץ: חֶלָב כבוש לחמאה ולגבינה (עַיָן במלון 
התלמודי של לוי: מילכראַהם בוטטער, קאָזע). בעל השם היה אחד מבית הרכבים, אשר על-פי 
צואת אביהם לא היה להם כרם, שדה וזרע (ירמיה, ל"ה, ט) והתפרנסו רק מהחי. 

66 הערבים העתיקים קראו את בניהם ביחוד בשמות של חיות מעוררות געל-נפש ושל 
צמחים מרים דוקרים, כדי לשמור עליהם מכל פגע, לצשָמתדזאת נשאו העבדים שמות גאים, 
לתועלת אדוניהם; השם היפה מושך את הלב והשם המבהיל שומר על הנושא ומגן עליו, ו,טוב 
יותר -- לדברי הערבי-- להיות מִכָסה קוצים מאשר להיות נאכל מהעזים" (וֶלהויְזֶן, ,, רעשטע 
אראבישען היידענטומס", (ב), 200). ואפשר כי מפני-זה נמצא השם חזיר בשמות ישראל,. דעת 
התלמוד בדבר שמות נאים ועכורים צַיּן להלן. 

6 ונמצא גם שם הירודילה ,חלד" (גלאזר, 1238. צין ג"ב). 

6 את השם הזה מצאו הרבה בכתבות-נדבה קרתגיות (קורפ. אינסקר. סעמיט, נומר 178, 
9, +341, 236, 395) וכמו-כן מצאו אותו על אבן היחס בירושלים: ,חנניהו בן עכבר" (ז'ורנאל 
איזיאטיק; 1, 8, עמוד 128). יש חוקרים הסוברים, כי הכנענים עבדו לעכבר, שיגן על שדותיהם 
מפני נגע העכבר, והם מביאים אל זה ביחס את צלמי עכברי הזהב אשר שלחו הפלשתים ביחד 
עם הארון לכבוד אלהי ישראל (ש"א, ו) (צַיָּן פריטשמן, שם, 228, בארְכָּה). אבל על-כל-פנים אצל עם 
ישראל אין אנחנו מוצאים עקבות עבודה כזו, והשם עכבר, כמו יתר שמות החי, אינו מעיד כלום; 

7 עיַן ירושלמי, שקלים, פ"ו, ד"נ, ע"א:כ קרני סילי. נמצא שנקרא איש אחד בשם שנלי 
מיני שרצים שונים. 

8 הגעל (568"8286₪5) היה מאלילי מצרים, ששמשו לקמעות, אשר נמצאים הרבה בחפירות 
שבארץ-ישראל. הפָּרוש הזה הוא של נָלדקה (שם) ואין ממש בַפָרכת וְלהויזן, כי בערבית שם הסקדבאוּס 
הוא ,,געל", כי שנויים קלים כאלה בשפות מצוים, והוא נקרא בבָרור בעברית בשם , גָּעַל" על שם מאיסותו. 

09 לדעת ר"ת שֶם חכם, וכן נראה. 

10) מאשורית פָּרסֶת, פרסוּ; ככָנה בזויה הוא נזכר בפי דוד לשאוּל על עצמו להכנעה 
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זו ח); סִבְּכִי (ש"ב, כ"א, י"ח); חַשוּפָא (עזרא, ב, מ"); נְבֶט 1) (מל"א, | ייא, 
כ"ו); תַלְמִי (יהושע, ט"ו, י"ד); קוץ (דבהייא, ‏ ד, ח); סָלוּא ?) (במדבר, כ"ה, 
י"ד); אַחוּחַ (דבהייא, ח, ד); שָשָן [= שוּשָן] (דבהי"א, ב, ל"א); אָזְבִּי (דבהי"א, 
י"א, ליז]; שָערים (דבהי"א, כ"ד, ח); תְּבְנִי (מל"א, טיז, כ"א); כַּרְמִי (בראשית, 
מ"ו, ט); יִעְרֶָה (דבהי"א, ט, מ"ד); גִּינַת (מל"א, ט"ז, כ'א); מְדור (דבהי"א, ח, 
ל'א),. ויש שלקחו מן הדומם אָבָן [בשם המקום שנקרא אבן בהן בן 
ראובן] (יהושע, ט"ו, ו); בַּרְְלִי (ש"ב, י"ט, ל"ד); אַבְצְן [כמו אִבְצָא בארמית 
למתכת צינן מערבית] (שופטים, י"ב, ח); נָחְשְתָּא (מל"ב, כ"ד, ח); זָהֶב [בשם 
מי-זהב] (בראשית, ל"ו, ל"ט); חָרוּץ (מל"ב, כ"א, י"ט); פָּז [בשם אֶלִיפָז] (בראשית, 
ל"ו, ד); שָמִיר (דבהי"א, כ"ד, כ"ד); שהם (דבהי"א, כ"ד, כ"ז); יִשָפָה (דבהי"א, 
ח, ט"ז); פָּנִינָה (ש"א, א, ב); גָּבִיש (בשם מַגְבּיש] (עזרא, ב, ל); שִישָא (מל"א, 
ד ג); גְלֶל [בשם ,גָּסָל"] (נחמיה, י"א, י"ז); חֶרֶש (דבהי"א, ט, ט"ו); תַרְשִיש 
(דבהי"א, ז, י); שְנְאָב [= שֶנְהָב, עצם פיל] (בראשית, י"ד, ב). ויש שלקחו מך 
החיי אַרְיָה (מל"ב, ט"ו, כ"ה); ליש (ל"א, כ"ה, מ"ד); זְאָב (שופטים, ז, כ"ה); 
שוּעָל (דבהי"א, ז, ל"ו); צַבְּיָה (מל"ב, י"ב, ב); יְעָל (שופטים, ד, י"ז); יִעֶלֶה 
(עזרא, ב, נ"ו); שָפּן (מל"ב, כ"ב, ג); עַפֶר נכמו עפר] (בראשית, כ"ה, ד); עָפְרָה 
(דבהי"א, ד, י"ד); דישון (בראשית, ל"ו, כ"ה); צִבָעון 3) (שם, ל"ו, י"ג); תַּחַש 
(שם)\ כ"ב, ‏ כ"ד); צרד (דבהי"א, ח, ‏ ט"ה; גְמלל (במדבר, "ג י"ב) בְּכֶר 
[בערבית: הגמל הצעיר] (בראשית, מ"ו, כ"ט), מזה גם בְּכְרִי (ש"ב, כ, א); סוֶּסי 
(במדבר, י"ג, י"א); פֶּרֶש [סוס בערבית וגם הגמל הזכר בערבית העתיקה] 
(בהי"א, יז ט"ן. כָּלב +): (במדבר, .י"ג, 1ו); נבח (במדבר, ל"ב, = מ"ב); אָמָר 
[ְהַינו עָמָרי כבש בארמית] (ירמיה, כ, א); אִמְרְיָה (צפניה, א, א); אִמְרְיָהוּ 6 
(דבהי"א, כ"ד, כ"ג); רְחָל (בראשית, כ"ט, ט); לְאֶה 66) [פָרה פראית בערבית] 
(שם, כ"ט, ט"ז); עָגְלָה (ש"ב, ג, ה); חמור (בראשית, ל"ג, י"ט); גְּדִּי (מל"ב, 


--- 


1) בערבית בהוראת בקיעת הצמח מתחת האדמה *חוץ, מצוי בתלמוד בהוראה זו (עַיִך 
לוי במלונו התלמודי), נזכר בכתבות דרום-ערב: ,נבטכרב" (ג"ב). 

2) הָינו, ‏ ,סילוא" בארמית, בהוראת קוץ. 

) הית ה,הִיאָנה", זכר. 

4) לדעת הומל (להלן) כלב בשפה העברית העתיקה הוא כמו ,קריבא" בערבית לכמר 
אלילים; אבל יותר נראה הוראתו הפשוטה, כמ שנמצאים בפיניקית השמות: בַּלְבָּ-אליםן כַּלֶבָּ- 
אפָנִים (כלב אלים); כּלבו (הכלב שלו), מזה, כנראה, נקרא כלב בן חצרון בשם כַּלובִי (בדהי"א, 
ב, ט), מקצר מן כלביה, וכן סתם כלב המובן ,כלביה", כהרבה שמות מקְצרים, כמבאר 
להלן. 

65 לאמר: כבשיה, כמו שנמצא גם בנבטאית: ,אמראדיעות"; ‏ ,אמר אלהי"; אמר-אל 
(ִלְדֶקֶה, שם, 103). 

6) לפי הויפט, צא"וו, ‏ 29 (1909), 284, היו בני לאה האכרים הישראלים מגַדלי בקר 
בצפון ובני רחל השבטים חצאי-הנומדים מגָדלי צאן בדרום יהודה ונמצא בשמות האלה הנגוד 
שבין ישראל -- שבטי רחל ליהודה -- שבטי לאה, אבל בצדק שואל קיטל (געש. איזר. ח"א, 471, בהערה); 
איך זה אפשר, כי יוסף בן רחל בא ליהודה, ויהודה בן לאה לצפון? וגם אין אנו יודעים, אם 
היו בני לאה מראשיתם רועי בקר,. 
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[שם משפהה] (נחמיה, 8 נ"ז). ויש שלקחו מכלי המלאכהי מִסְפֶרֶת 
(נחמיה, 1 ]); הַלֶם (דבהי"א, ז, ל"ה); עַלִי (ש"א, א, ג); דקר (מל"א, ב, ט); 
פּוּרָה 1) (=בית-הבד] (שופטים, ז -; ממלאכת הַבּנַיָה: אַרְמנִי (ש"ב, כ"א, 
ח); דביר (יהושע, י, ג); בָּרִיחָ (דבהי"א, ג, *כ"ד); אולם (דבהי"א, ח, ל"ט); 
חֶפָה (דבהי"א, כ"ד, ייג); עִיר (שם, זן י"ב). ויש שלקחו מכלי ההלבשה 
והקשוט: אַפד (במדבר, 5"ד, כ"ג); שַמְלָה (בראשית, ל"ן, %"); רְקם 
(דבהי"א ב, מ"ג), יריצות (דבהייא, ב, י"ח); עַטָרָה (דבהי"א, ב, כ"ו); טַבָּעות 
(עזרא, ב, מ"ג); חותֶם (דבהי"א, ז, ל"ב); מַכְבָּנִּי?) (דבהי"א, ייב, יייד); מקלוּת 
[= מקלות] (דבהי"א, כיז, ד); קרוס (עזרא, ב, מיד). ויש שלקחו מסממנ 

הצבעים ומִגּוניהם: פּּאֶה+) (שופטים; י, א); פָנָּה (בראשית, מ"ו, ‏ י"ג) 
תוּלָע) (שם, מ"ו, ‏ י"ג); לָבָן (שם, כ"ד, כ"ט); צחַר (שם, כ"ג, ה); אֶדם 
= אֶדוּם] (שם, כ"ה, 5); אמוץ (מליב, י"ט, ב); שחם [בשם שוּחֶם] (במדבר, כ"ו, 
מ"ב); קרן-הַפוּך (איוב, | מ"ב, ""ד). ויש שלקחו מן הצומח צָמַח 
(זכריה, ה י"ב) פָּרוּחַ (מל"א, ‏ ד, י"ז; זָרַע [בשם יזַרְעָאל] (הושע, א, ד; 
דבהי"א, ד, ג); ארֶן (דבהי"א, ב, כיה); אַלָה (מל"ב, ט"ו, 5); אַלון (בראשית, 
מ"ו, ‏ י"ד); רמון (ש"ב, ד, ב); תְּמַר (בראשית, ליח, 0 הּקלָה נַתָּמֶר בתלמוד] 
(שם, י, כ"ז); שַלְמָא [שם עץ בערבית: סַלמ1] (רות, ד, כ; דבהי"א, ב, י"א); 
תִּפּחַ (דבהי"א, ב, מ'"ג); זיתָן (דבהי"א, | ז ); אֶשְכּוּל (בראשית, ‏ י"ד, י"ג); 
עָנוּב (דבהי"א, ד, ח)6); צַלְף (נחמיה, ג 6 צָלְפְחָד (במדבר, כ"ו, 07% 
בַּצְלוּת (פזרא, ב, נ"ב); קציעה (איוב, מ"ב, י"ד); בָּסְמַת 5) (בראשית, כ"ו, 
ל"ד); מִבְלָם (שם, כ"ה, ייג); שעף 9) (דבהי"א, ב, מ"ט); הַדַפָה (אסתר, ב, ]ן 
לוט (בראשית, י"א, כ"ז); צְרִי (דבהי"א, כ"ה, ג); יִצְהֶר (שמות, ו כ"א); 
דּבְלְיִם [דבלה כפולה] (הושע, א. ג); שָרָש (דבהי"א, ז, טיז); דְלְיָה (עזרא, ב, 
ס); בד [בשם בַּדְיָה] (עזרא, י, ל"ה); שָרוּג (בראשית, י"א, כ); זְמִירֶה (דבהי"א, | 





1 באגרות עמרנא באגרת ד' של עַבְּדְחְבַּת, שורה י"ח, נזכר השם הזה: פורו. 

2) היראת ,בַּבַּן" בערבית היא: העטיף, מזה נקרא בשבת, ס"ב, ע"א, תכשיט-ראש של 
אשה בתמונת כוכליאר. 

3) צמח הצבע האדם הידוּע בשם קְראַפ, בערבית הוא נודע גם היום בארץ-ישראל בשם 
,בָוֶה", בעברית נקרא ,פואה*. כאן נמצאות שתי התמונות. אָדוּארד מאיר משבש פָּוה וקורא 
פאה (,איזראעליטען", 537, הערה 2), 

+) הוא צבע החלזון של תכלת וארגמן הנקרא בעברית ,תולע", בתלמוד נקרא חחלזון 
התכלת ,תולעת", כמו שבררתי בארְכּה בספרי ,חיי התרבות בישראל בתקופת המשנה והתלמוד", 
חזא, בפרק הצביצה, וכמו שהעירותי שם יש ערך גדול לשני השמות האלה לחקירות תולדות 
שבטי ישראל בצפון. 

ל) צִיָן ,איינלייטונג צור סעמיטישען שפראכוויססענשאפט" לתיאודוּר גָלדקה, שטרסבורג, 
4, בדבר שמות-העצם ש% חיות וצמחים וכיוצא בהם אצל הערבים. 

6) משני השמות קוץ וענוב יוצא כאן משפט שלם: ,וקוץ הוליד את ענוב". 

1 מין אילן ידוע בתלמוד (קאָפפערשטרויך). 

6 בשם הזה נקראה גם הירודילה בעזה, וכן הוא נמצא בשבאית (ג"ב), 

9) על נכאת (בראשית, %"ז, כ"ה) מתרגם אונקלוס ,שעף", מין בשם כעין גומי. 
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עדנה (דבהי"ב, י"ז, י"ד); רֶם (דבהייא, ב, כ"ז); הַקטֶָן (עזרא, ח, ייב); יקטן 
(בראשית, ‏ *, כ"ה);/ בָּכֶר (במדבר, כ"ו, ל"ב); בְּכוּרַת (ש"א, ט, א); עָלְמַת 
(דבהי"א, ח, ?"ו); נערי (דבהי"א, י"א, ל"); נצַרֶה (דבהי"א, ד; ה); נְעַרְיָה 
(דבהי"א, ג, כ"ב); שָפְרָה (שמות, א, ט"ו); רְפָה (דבהי"א, ח, ל"ז); נָבָל (ש"א, 
כ"ה, ג); גַּחַם1) (בראשית, כיב, כיד); זְמָה (דבהייא, ו, ה); אֶתְנֶן (דבהי"א, ד, 
ז])ן חָלְאָה (דבהי"א, ‏ ד, ה); זָהַם (דבהי"ב, י"א, י"ט). ויש שלקחו אותם 
משמות אברי הגוף?): ראש (בראשית, מ"ו, כ"א); אַפַּיִם (דבהי"א,] ב, 5'א); 
אָזְנִי (במדבר, כ"ו, טיז; איה (נחמיה ‏ י, 5); עִינָן (במדבר, א, ט"); 
שָכֶם (יהושע, י"ז, ב); גַּרְמִי (דבהי"א, ד, י"ט); עֶרְפָה (רות, א, ד); שָרֶר 
(ש"ב, כ"ג, ל"ג); מָעִי (נחמיה, ‏ י"ב, 5"); יפי (עזרא, ‏ י, מ"); אֶצְבּוּן 
(דבהי"א, ‏ ז ]); בּהן (יהושע, ט"ו, ו); יָמִין (נחמיה, ח, 1); תָפָנִי (ש"א, א, 
ג); בָּבִי :) (עזרא, ב, ייא). ויש שלקחו אותם ממומים ומחלות-הגוף\) גְּדַעָן 
(שופטים, ו, י"ג); פַסח (= פֶּסָח] (עזרא, ב, מיט); אֶטֶר (עזרא, ב, טיז); עקש 
(ש"ב, כ"ג, כיו); קרח [=קרחַ] (מל"ב, כ"ה, כ"ג); חָרֶש (דבהי"א, ט, ט"ו); חרוּמף 
(נחמיה, ג, י); צְרוּעָה (מליא, י"א, כ"ו); מַעוך (שיא, כ"ז, ב); מַצְכָה (מל"א, 
ב, ל"ט); מַחֶלָה (במדבר, כ" ל"ג); יִדְפָף (בראשית, כ"ב, כ"ב); גָּרֶב (ש"ב, 
כ"ג, | ל"ח); חרחוּר (עזרא, ב, נ"א); צָלָק (ש"ב, כ"ג, ל'ז), ויש שלקחו אותם 
משמות מלאכות שונות: יָצָר [= יוצַר, קְדֶּר בתלמוד (בראשית, מ"ו, כ"ד); 
בוּנָה [= בּונֶה] (דבהי"א, ב, כ"ה); הַצרפי (נחמיה, ג, ל"א); לטוּשים (הַינו לוְטָשִים) 
(בראשית, כיה, ג); קִינָן (=חרש-ברזל, כמו קִינְאָה בארמית] (בראשית, ה, ט); 
חַפֶּר (במדבר, כ"ו, ליג); גֶנֶּתון (נחמיה, י, ז); רְעוּ [= דועה] (בראשית, י"א, ייח); 
בּקבּוּק (עזרא, ב, נ"א); בּקבַּקר [= עושה-בקבוקים] (דבהי"א, ט, ט"0; בַָּז נ= גזן 
(דבהי"א, ב, מ"ו) 5); דויג [= דְיָג] (שיא, כייב, י"ח); טַבַח (= טַבַּח] (בראשית, כ"ב, 
כ"ד); פּכְרֶת הצביים [= לוכדת 6 הצביים] (עזרא, ב, נ"ז); רְפָא (-- רופא] (דבהי"א, 
ד י"ב); שָפטָן עבמדבר, ‏ ל"ך, כ"ג); שוּמַָר (דבהי"א, ז ל"ב); זָמַרְן (בראשית, 
כ"ה, ב); הַלוחָש (נחמיה, ג, י'ב); בְּדַד [= בַּצֶּד) (בראשית, ל"ו, 5"ה); סְפָרְת 


1 הוראת ,גַחַם" בערבית היא: הדלק אש, שרוף. בב"ר, כ"ב, מפרשים: גַּחַס: גחמון, 
לאמר: מבעיר בערה בכְנָנה להזיק. עִַיָּן לוי במלונו התלמודי. 

2 וכן קוראים הערבים את שמות ילדיהם על שם אביי הגוף (גֶלדקה). 

3 כמו בָּבָה, 5אמר: בבת-עין. 

4) זאת היתה סגָלה עתיקה גם אצל הערבים לקרא את שמות בניהם על שם 
המומים והמחלות האלה, כדי להֶגְן על-ידי-זה עליהם מכל מום ומחלה. 

5) ציָן ולהויזן, דִי גֶנט, 26, 33, המעיר, כי על-פי השמות של בני משפחת כָּלַב 
יש ?למוד, שהיו שכוני-אהלים רועי-צאן גודדים ממקום למקום, ולכן נקראה אשתו ,עזובה", 
בתו ,יריעות* ובניו ,גָזז" ו,מוצא" (דבהי"א, ב, י"ח, מ"ו). 

6) הוראת פּבָרֶת בארמית היא לוכדת. עונותיו ילכדנו (משלי, ה, כ"ב) מתרגם: 
נַתפּכָר, והַינו בני המשפחה הלוכדת צפרים. ויש להעיר, כי בשטרות מהזמן ההוא, אשר 
נתגלו בימים האחרונים, נזכר אחד מפקידי בבל: ,חנניה בן מנחם פקיד על צפרי המלך* (פַין 
דיכס, ,יהודי בבל", 30, השלח, כ"ד, ה, 414). 
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מעמים שכבר נכחדו או מתקופה היותר עתיקה של שפת אותו העם, לכן 
השתדלו בזמנים מאַחרים לבארם על-פי מאורעות, גם על-פי מעמדי העם 
האחרונים, ואחרי שהאמינו, שבשם כל אדם נצפן גורל כל ימי חייו, לכן 
התאמצו גם בכה"ק לגלות בשמותיהם של אנשים היסטוריים את כל מאורעות 
ימי חייהם1), 

את החמר ליצירת השמות לקחו מן המציאות וחזיונות הטבע, כמ 
שָמָש (בשם שמשון--שופטים, ט"ז, כ"ד); יִרְחַ (יָרוּחַ--דבהייא, ה, י"ד) יָרַח, (בראשית, 
י, כיו) ?); לְבָנָה (עזרא, ב, מ"ה); יָאִיר (במדבר, %"ב, מ"א); זֶרַח (בראשית, 5"ו, 
ל"ג); יפִיעַ (יהושע, י, ג); נגהּ (דבהי"א, ג, ז); נָר (ש"א, י"ד, ג); עִיפָה (בראשית, 
כ"ה, ד); צַפָמוּן (שופטים, ט, מ"ח); עָנָן (נחמיה, י, כ"ז); פָזֶק (שופטים, א, ה); 
בּרֶק (שם, י"ד, ח); רְשַף (דבהי"א, ז; כ"ה); רַעַם (בשם רַעַמְיָה - נחמיה, ‏ ז, 
ז; זצון (בראשית, ל"ו, כ"ז); מֶטָר (בשם מִטָרִי-- ש"א, ‏ י"א, כ"א); גְשֶם 
(נחמיה, ‏ ד, י"ט); יוְרֶה (עזרא, ב, י"ח); הֶרף (נחמיה, ז/ כ"ד)6, בָּרָד 
(דבהלא,. 1 כ)) ‏ טל/: ובשמותי אַבִיטָל -(ש"ב, ‏ ג ד), חמוטל .(מל"ב, בב 
ל"א); הר (בשם הֶרְן-- בראשית, י"א, כ"ו); הֶרְרִי (ש"ב, כ"ג, י"א);, צעָמק 
(עָמוק -- נחמיה, י"ב, ז); צור (במדבר, ל"א, ה); יוּבָל (בראשית, ד, כ"א); 
מִיבָל (ש"א, ‏ י"ד, מ"ט); שוּחָה (דבהי"א, ד, י"א); בְּאָר (בשם פָּאָרִי -- בראשית, 
כו, ל"ד; בְּארָה (דבהי"א, ה, ו); יֶם (בשמות: מִרְיֶם - שמות, ט"י, כּן אַבָים- 
מל"א, י"ד, ל"א). ויש אשר לקחו אותם מהזמן, כמו: חול (בראשית, מ"ו, 
ט"ז); חרֶש (דבהי"א, ח, ט)4)); שַבְּתִי (עזרא, י, ט"); חרף (בשם אלִיחרֶף - 
מל"א, ד, ג); עַתִּי (דבהי"א, ב, ל"ה); עוּתִי (עזרא, ח, י"ד); שַחַר (בשמות: 
אַחִישָחַר (דבהי"א, ז, י), שַחָרִים (דבהי"א, ח, ח); צַפֶר (איוב, ב, י"א); יום 
(בשם יִמִימָה - איוב, מ"ב, י"ד); אֶפֶלֶל (דבהי"א, ב, ל"ז - אפל-לילה). ויש שלקחו 
אותם מתכונת האדם, ממצעמד-גופו ותארוו מִשָלֶם (מל"ב, כ"ב, ג); 
מְשָלְּמֶת (מל"ב, כ"א, י"ט); חשוּב (נחמיה, י, כ"ד); חַשָבָה (דבהי"א, ג, כ): 
נָדָב (דבהי"א, ב, כ"ח); יַפֶת (בראשית, ה, ל"ב); מִבְחֶר (דבהי"א, ‏ י"א, ל"ח); 
יבְחֶר (ש"ב, ה, ט"ו); גָּבֶר (מל"א, ד, י"ג); גְבָּר (עזרא, ב, כ); בעז (מל"א, 
זו כ"א); אִיתֶן (מל"א, ה, י"א); און (במדבר, ט"ז, א); חַזְקִי (דבהי"א, ח, :"ז); 
חֶרף (דבהי"א, ב, נ"א); עזמות (ש"ב, כ"ג, ל"א); הֶשֶם 6 (דבהי"א, י"א, ליד); 
רְשִף (דבהי"א, ז, כ"ה); הוד (דבהי"א, זן, ל"); אִישֶהוד (דבהי"א, ז, י"ח); 


1) עָיָּן ,מדרש שמות בכה*ק* לד"ר ש. ברנפלד ב השלח", כהך: כ"ט, 

2) אין הוראת שמש, ירח ועוד לאלילים, אלא הוא כעין ברכה 5ילד, כי יאיר כירח 
ויזרח כשמש. -- והנני להעיר, כי בכל המאמר הזה איןץ אנכי מציּן אלא מקום אחד שבוי . 
נמצא השם במקורים, בלי לבלבל את הקורא בציונים שלא לצרך. * 

3) במקום ,יורה" בעזרא נמצא ,חֶרְף" בנחמיה, המתאים ל,יורה" בערבית (צוּנץ, שם). 

4 בפיניקית נמצאים שמות-עצם פרטיים על שם החדש, כמו: ,מַחַבֶּש", ,בן תרש" (נַיָן 
פריטטמאן, די געש. ד. פעניצ., 4), כנראה, בשביל שנולדו בראשי החדשים, אשר בודאי הוחגו 
כמו אצל העברים הקדומים, וכן נקראה האשה כאן מטעם זה, כנראה, בעם ,חרש". 

65 ההפציל מ,ְשָמם", לאמר, יעשה שמות באויביו על-ידי גבורתו. 
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רייה רוי 


קיר הידוה ?= 


והכריעו את הכף לצד האחרונים והיתה החקירה הזאת למפיצה אור על 
דברי ימי ישראל בתקופותיו היותר קדומות בטרם היותו לעם. אנחנו התאמצנו 
כאן להרחיב ולהעמיק את החקירה הזאת הנותנת *נו מקום להסתכל מה 
לאחור של תולדות עם ישראל, המתחילות על-פי מסורת תורת-משה מאברהם. 
על-פי החקירה הזאת | אפשר להגיע בחקירת מוצָאז | של ישראל ‏ עד 
כאלף שנה לפני זה. 


א. שמות-העצם הפרטיים בתקופת כתבי-הקדש את שמו 
לבל הילד מאביו מּכף אחרי לדתו (בראשית, ד, כ"ו; ה, כ"ט; ט"ז, י"א, ט"וג 
כ"א, ג; כ"ה, כ"ה, ב'"ו; ל"ח, ג, כ"ט-%; מ"א, נ"א; שמות, ב, כ"ב; ש"ב, י"ב, 
כ"ד; | הושע, א, ד; ישעיה, ז, י"ד; דבהי"א, ז, כ"ג), או מאמו (בראשית, ד, 
א, ב"ת; י"ט, ל"ז; ב"ט, %"ב--ל"ה; 5, ח, י"א, י"ג, | י"ח, כ, כ"א, כ"ד; ל"ה, י"חג 
ל"ח, ג, ד; שופטים, ליג כ"ד; ש"א, א, כ; דבהי"א, ז, ט"ז), ויש אשר קבּל 
את השם ממגדלתו ומחנכתו אחרי שַגֶדַל (שמות, ב, י), מאת השכנות (רות, ד, 
י"ז) ומאת הנביא שֶם נוסף (ש"ב, %"ב, כ"ה), ויש אשר האב שָנה את השם 
שנתנה האִם (בראשית, ל'"ה, י"ח). לבחירת השם היו טעמים שונים: מקרים 
מיחדים בעת הַלָדה; המעמד שבו נמצאו אז המשפחה, העם וכיוצא בהם 
(עִיָּן בראשית, ביא, וה כ"ה כץ; ב"ט, ל"ב; ‏ 5, , ב"ד; ל"ה, ‏ י"ה וע 
שמות, ב, י[: שמו"א, ד, כ"א; דבהי"א, ד, ט ועוד). בודאי יש שנקשרו גם 
אחר-כך בשמות שונים ספורים מִכְנָנִים לפי הוראותיהם (כמו בבראשית, י"ט, 
ל"א - ל"ח), אבל מזה יש להוכיח, כי גם נהגו לקרא א: שמות בניהם על 
שם מאורעות - והיו לנו שמות בני הנביאים הושע (הושע, א, ג-ט) וישעיהו 
(ישפיה, ‏ 8 ד) לאות, כי אבותיהם קראום על-שם ועיונות ידועים:). מכאן 
אנחנו רואים, בי השמות לא היו אז מורשת-משפחה, כמו בימים המאֶחרים 
בתקופות הבית השני והתלמוד, אלא נוצרו לפ טעמים ונמוקים מיחדים 
שנתחדשו להם בכל לדה ולָדה?), ואחרי שהשמות בישראל היו, כמו אצל 
יתר העמים הקדומים, הקנין היותר עתיק של השפה ויש שמוצָאם הראשון 








פ, | הומיל, אַלטאיזראַעליטישצ איבערליפערונג. | מסקנות החוקרים, | שנכנסו במלון גיזינוס- 
בוהל, הננ" מביא בראשי-תבות ,ג"ב". 

6 עין בספרִי ההלבשה העברית הקרומה, 156--157. 

2) גם במשפחות המלכים לא נקראו הבנים בשמות אבותיהם: בעשרים ואחד מלכי יהודה 
לא נמצא אף אחד שנקרא בשם אבותיו, אף בשמו של ווד, ורק בתקופת הבית השני הננו 
מוצאים, וגם-כן רק במשפחות החשמונאים, הכהנלם הגדולים ובמשפחת ה*ל, שנקראו הבנים על 
שם האבות והדודים; אבל בתקופת התלמוד כבר היה הדבר למנהג קבוע, כמבאֶר להלן (עין צוגץ, 
ג:זאַנממעלטע שריכטען, ה"ב, 19, ועַין קרויס, אַרכיאול, ח"ב, 12, הערה 127), חכמי התלמוד 
עמדו על זה ואמרו: הראשונים, על-ידי שהיןו מכירין אצת ירוסיהם, היו מוציאין (שמות בניהב) 
לשם המאורע, אבל אנו, שאין אנו מכירין יחוסנו, ‏ אנו מוציאין ?שם אבותינו (ב"ר, ‏ ל"). 
לפי דברי צונץ (שם), %א נמצא המנהג הזה של קריאת הבנים על שפ אבותיהם קדם תקופת 
הסילוקים, לא אצ? היהודים ולא אצל הפיניקיים והקרתגיים. 


א. ש. הַרשבּרג 


שמות העצם הפרטיים העברים 
בתקופות הקדומות 


כל חוקר, אשר יחקור היום בדבר מקור השמות העברים מיום היות 
ישראל לעם, ימצא על-נקלה, כי הם ביחוד ילידי התרפּיות השונות אשר שלשו 
בישראל בכל תקופה ותקופה, -- מן התקופה היותר קדומה לפני היות ישראל 
לעם עד התקופה היותר אחרונה. בשמות העברים האלה נוכל לקרא את 
המוצאות את עם ישראל מאז עד היום הזה; הם מספרים לנו עתה את דבר 
ההתנגשָיות השונות אשר התנגשו אבות-ישראל הקדומים והתאַבּקו את תרפָּיות 
מתחלפות וזרות, עד אשר השתחררו מהשפעתן להיות לעם בן תרבות מיחדה 
עומדת בפני עצמה, ביחוד מָרגש זה בתקופת כתבי-הקדש הקדומה עד 
תקופת הבית השני, המשנה והתלמוד. לפיכך היתה חקירת שמות-העצם 
הפרטיים העברים של התקופה ההיא ענין גדול לעסוק בו לחוקרי כתבי-הקרש 
ולמבקריהם מכל הזרמים, ביחוד בחכמי העמים!). ואף כי אין לנו עדים 
יותר כשָרים ונאמנים להעיד על מעמד ישראל הדתי והתרבותי בתקופותיו 
הקדומות משמות-העצם הפרטיים, אשר הם עָדים מסיחים לִִתָמם, בכל- 
זאת יש מן החוקרים הנ"ל שמתאמצים לעוַּת ולבלבל גם את החקירה הישרה 
הזאת, כדי לסתום את פי עדותה, ולעַמתם יש מהמתְקנים שבהם, שמגֶנִים 
עליה ועל תמימותה, עד שבאו התגליות החדשות של הכתבות העתיקות?) 





1) מהחוקרים העברים צִּן באָנציקלופדיה העברית-הרוסית, | ח"ח, עמוד 149, במאמר 
הלקוח מן האָנציקלופדיה היהודית-האנגלית, ח"ט, 162-152, ועין ב, השלח", כרך ו, ב,שמות 
אנשים* לאלעזר שולמן. וכן נמצא במקצוע זה ספר מִיָחד, ,אוצר השמות" לא. ח, רוזבָּרג, ניו- 
יורק, אבל החוקרים האלה לא נגצו בעצם החקירות שלפניבו, ואפשר שנמצאים עוד מאמרים 
אחדים מחוקרים עברים שלא ראיתים. 

) בנוגע לשמות-העצם הפרטיים של עמי המזרח על-פי הכתבות האלה הרבו לחקור 
החוקרים הנוצרים בספרים מיְחדים, | כמו: ע אָרלי, באבילאניאן פערזאנאלנאמעס, 1903 
ראַנקע, די פּערזאָנעננאַמען אין דצן אורקוּנדען דער האַממוראַבּידדינאַסטיע, 1902 צ. שראדצר, 
די קיילאינשויפטען און ד. א, ט.; כמו-כן גֶלדקה במאמריו, צְּליץ', מ, מיללר ועוד ועוד. 
ומן העברים, הרב מ. שור ועוד. אנכי השתמשתי למטרת חקירתי זןו ביחוד בספרו %2 פרוכ, 


השתלשלות רעיונות ישעיהו ואחדות ספרו 205 








א חרט אנוש (ח). בודאי אין פָּרושו ,באותיות גדולות" ולא 
,במעשה ממש":) ולא ,בגד לפי מדת איש גדול"?). ולפי שום פָּרוש אין 
מענה על השאלות: למה לו עדים נאמנים" ולמה כפל המופת בכתיבה 
על גליון ובשם הב עלנו לזכור גם זאת, כי אם הנביא עושה כתבת 
גדולה לעיני העם ,למהר שלל?, אפשר כי דבר זה מעורר אותו; אבל אם 
אחרי-כן הוא הולך לשא אשה וכעבור ערך שנה תמימה הוא חוזר, 
לרגלי לדת בנו, על דבר שאמר כבר - אין בזה לא פרסום עושה 
רשם כדבר חדש, גם לא חדוד מפליא,. אבל הנכון הוא, כי שני 
האותות אחד הם, וכאן אחת המליצות היותר עזות של ישעיהו. ה' אמר 
לו לעשות אות, ללא במלים גרידא, כראם לחרות על לוח"הזמנים 
לדורות, עללידי גדול ילדים, את דעתו וחונו. זה הוא: בחרט אנוש. 
והוא הולך ונושא אשה (צריכים להבין זאת כבאור נבואי למַה שכבר עשה, 
ט)ת6ט6 א6), וכנגד בן-דורו הושע, אשר התחיל נבואתו הַסָּמנית: ,קח לך אשת 
ונונים", הוא מוסיף עוד, שלקח לו, כדי לגדל בנים, אשה כשרה כדת וכחק: 
,ואעידה לי עדים נאמנים". וכאשר נולד בנו וקרא לו ,חש בז" (,מהר 
שלל" הוא באור), היתה זאת הכתיבה בחרט אנוש. 

ב) ,אשר אין לו שחר" (ח, כ כבר ראינו, איך הוא דבר עָקרי 
לדעות ישעיהו, שהוא בוטח: ,הנה אנכי והילדים אשר נתן לי ה". הוא 
שמח וטוב-לב, בעת שהכל דואגים להריסת המדינה; רואה אור גדול, בעת 
שהכל ממששים באפלה, האובות שנשאלו (כמו בימי שאול!) צפצפו והגו 
ודרשו אל המתים לבקש מהם תורה - כי לא חזו עתידות טובותן 
העולם חשך בעדם. ועל התוכחה, למה ילכו אל האובות, ענו: הלא (כל) עם 
אל אלהיו ,ידרוש בעד החיים אל המתים לתורה ולתעודה. כאן 
מסָים הנביא: כן יאמרו כל אלה אשר אין להם עתידות ובטחון 
בדור הצעיר הדור הגוע ואובד בלי תקוה! ,שחר" הוא, כמו ,מרחם 
משחר לך טל ילדותך, מליצה על הילדות; ,אשר אין לו שחר" הוא 
נושא המאמר. החוקרים החדשים כבר הקיצו מן החלום לאַחַר את מזמור 
ק"י בתהלים, ורואים כבר (כן: פאַשָוּז) שהוא מזמן המלכים הראשונים, ובכן 
השפיע גם הוא על מליצת ישעיהו, 


(סוף. יבוא) 


1) ש. קרויס. 
2) טורטשינר, 252, .1 .6 .155/\ .6 ₪ 6[שת56ת1100 .6 )/1"ת₪65+56 
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ודעת אלהים מעולות". הרי ברור, כי כבר אצלו היודע אלהים הוא רק 
העושה חסד (העבודה אין לה ענין כלל לכאן - וכמו שהבינו גם חז"ל 
את הרעיון במקום אחר: הלואי אותי עזבו ותורתי שמרו 1), בזמן מאֶחר הגיד 
זאת ירמיהו בדברים נמרצים, שיכול איש להתהלל רק: ,השפל וידוע אותי, 
כי אני ה', [ה]עושה חסד משפט וצדקה בארץ, כי באלה חפצתי" [גם מן 
האדם]; אבל ישעיהו הקדיש לרעיון החדש הזה לא רק את שלהבת 
מליצתו, כי-אם גם עבודה מעשית, בַּעָלה כבירה בימי חייו הארְכים. כמו 
הושע כָּונתו בדבריו ,ישראל לא ידע* על חסד ומשפט; ולימים הבאים, 
כשלא ירעו ולא ישחיתו עוד וגר זאב עם כבש, הוא חוזה: ומלאה הארץ 
דעה את ה' - שלום ואחוה בין העמים הנוהרים ללכת בדרכי ה' הרחום 
והחנון, אבל יותר ממה שהוא מטיף לעם, הוא עמל לנטוע את הַדּעה הרמה 
בלב הצעירים המתכנסים אצלו והמקשיבים ללקחו. הוא נעשה אב ומורה- 
דרך לדורות של בני-נביאים, הממשיכים דעותיו, ובפּעָלתו זאת על ,למודי-ה' 
הוא בוטח, כי על-ידה תבוא תשועת עולמים. ,הנה אנכי והילדים אשר 
גתן לי ה' לאותות ולמופתים בישראל"; ,לא עתה יבוש יעקב ולא עתה פניו 
יחורו, כי בראותו ילדיו מעשי ידי בקרבו יקדישו שמי" וגו" (אם כן, זאת 
היא המלאכות אשר קבל בשעה ששמע קול שרפים: קדוש, קדוש, קדוש! 
ואמר הנני, שלחני!). כשהוא נאלץ להתרחק מהמעשים המדיניים הפעוטים, 
שאינם נראים לו רצוים (,ויסרני מלכת בדרך העם הזה" - דרך המבקשים 
עזרה מאשור בימי אחז/, או הבוטחים בפקחותם בימי חזקיה - ,ולא הבטתם 
אל עושיה ויוצרה מרחוק לא ראיתם"), וכשאי-אפשר לו ללמד תורתו ברבים - 
הוא ,צר תעודה וחותם תורה" ב,למודי", הם ,הילדים" אשר הוא חובב 
כבניו, הקרואים בשמות של חזונותיו לימים הבאים. המה הנביאים, אשר בדורות 
הבאים עד גלות בבל השלימו והמשיכו הרבה מנבואותיו שנכנסו לחלק 
השני מספרו. בנבואות הללו, החזונות הכלליים המדברים בהתפעלות שאין 
דוגמתה על נחמת ציון (כבר בימי סנחריב, בהוָּתר מן הארץ החרבה רק 
ירושלים כעיר נצורה, היתה צריכה לנחמה!) ועל היות עם ישראל לאור 
עמים ?), וכן הבשורות הנעלות, כעין: ,כי אצק מים על צמא ונוזלים על יבשה, 
אצק רוחי על זרעך וברכתי על צאצאיך" (הן כל זה מפעלו לילדים 
למודי-ה"), וכן: ,כי יבוא כנהר צר,.. ובא (הצר) לציון גואל, ואני זאת בריתי - 
לא ימושו מפיך ומפי זרעך ומפי זרע זרעך" (על-ידי זה יובן ההמשך) 
הן בודאי ממנו, 

ביחס לרעיונות על הילדים שיהיו ?לאותות ולמופתים, עומדות גם שתי 
מליצות, שלא הָכּרה עוד כְּוְּנהן, 


1) באירוניה על המובן הקדום של ידיעת ה' הוא אומר (ח, ב): ,לי יזעקו: אלהי, 
ידענוך! ישראל, (אבל) זנח ישראל טוב". 

2) השוה בנבואות הראשונות: לכו ונלכה ב אור ה/ העם ההולכים בהשך ראו אור 
גדול. על זה מוסב באחרונות: והלכו גוים ל אורך. 
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חילצי ו ו 
(את המלכים הנועדים; השוה ,אילי מואב יאחזמו רעד", חיל כיולדה". 
אבל ששון בירושלים: ‏ ,יי שמח הר ציו] תגלנה בנות יהודה למען 
משפטיך". משורר מאֶחר קצת, אבל, לפי דעתי, עוד קרם לעמוס או בן- 
דורו, מרחיב ומפאר את הרעיון במזמור צ"ז: ,ה' מלך, תגל הארץ (כאשר 
אש לפניו תלך ותלהט סביב צריו, השוה: ,ונקם ישיב לצריו"); יבושו כל 
עובדי פסל - שמעה ות<שמח ציוך כי אתה ה' עליון על כל הארץ, 
מאד נעלית על כל אלהים/ גם כאן עוד עובדי אלהים כנגד עובדי 
הפסילים, שהוא נעלה עליהם (אף-על-פי שכבר הגיע המשורר לדרוש מאת 
אוהבי ה' שישנאו רע), ושמחת עם יהודה על יום-המשפט כנגד 
החלחלה בין הגוים. 

כנגד זה עוזב עמוס את ועיון המשפט האלהי הלאֶמי בתור 
הבטחה חיצונית כנגד הגוים (בלי שים לב לצדקת היחיד ורשעתו, 
כמו שהוא מתעב את רעיון הזבח בתור נחת-רוח לה', וקורא אל בית- 
ישראל (ה, "י"ד): ,דרשו טוב ואל רע (השוה מזמור צ"זז) - ויהי כן ה' 
אלהי צבאות אתכם כאשר אמרתם; שנאו רע ואהבו טוב, והציגו בשער 
משפט" (במובן אחר; צדק לבני-א דם במקום נקמה ב גוים!) ולמתאוים 
ליום ה' כיום שמחה וגילה מַבטחה ליהודה, הוא אומר: ,%מה זה לכם 
םי ה הלאי חיש ךל םי ה 

מה עושה ישעיהו מרעיון מ שפט"הצדק הוה לכל בני-אדם"? ,כל 
יום לה' צבאות על כל גאה ורם ועל כל נשא ושפל... ושח גבהות 
האדם ושפל רוח אנשים" אין עוד כאן שאלת ,מי כמוכה באלים" ולא 
שאלת עם רם על כל גוים. ,והאלילים כליל יחלוףי. האדם ,ישליך את 
אלילי כספו וזהבו מפני פחד ה' ומהדר גאונו". 

ג,. דעת אלהים והילדים למודי-ה' אצל ישעיהו. 

שירת משה העתיקה היתה למעין גם למשג זה, אבל גם בו אנו יכולים 
לראות, מה רב הדרך עד שהדורות נעשים זכפאים לקבל רעיונות חדשים ועד 
אשר מלים עתיקות מתמלאות מהם. אף-על-פי שכבר בשירת האזינו נאמרה 
תוכחה לעם נבל ,ולא חכם", כמו ,ישראל לא ידעי, אבל תכן ,דעת אלהים? 
עודנו מצִמצם במכון שלו - כמו שהיה עוד העם מצמצם ברוחו בזמן 
מלחמות-הכבוש ורחוק עוד מדרישת המשפט והצדק העולמיים של 
הנביאים. בשירה הקדמונית הדכַּוּנה רק לידיעת האל המוציא ממצרים, כנגד 
אלהי הנכר; והעד: ,יזבחו לשדים לא אלה, אל הים לא ידעום חדשים 
מקרוב באו, לא שערום אבותיכם". ותוצאות חסרון דעת אלהים הן עוד רק: 
,קנאוני בלא אל, כעסוני בהבליהם". אמנם ה'-- כל דרכיו משפט לבניו, אבל 
אין דבר בכל השירה להטיל חובת חסד וצדקה על בני-אדם, 
בחזון משה בנקרת הצור נשמע בפעם הראשונה, כתשובה על הבקשה: ,ואדעך 
למען אמצא חן בעיניך, כי ה' הוא אל רחום וחנון, ארך-אפים ורב חסד 
אמת, הרעיון משתלש% עד הושע ומפיו אנחנו שומעים כבר התוכחה: ,אין 
אמת ואין חסד ואין דעת אלהים בארץ; כי חסד חפצתי ולא זבח, 
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ולשוא תהיה העבודה החיצונית, שהם מתימרים בה: ,הלא ה' בקרבנו". בהיות 
כאן (ולא אצל ישעיהו) עקר הנבואה ,והיה באחרית הימים יהיה הר בית ה" 
(מצטרפת לקודם: והר הבית לבמות יער), גם שמוש לשון 5 שע במובנו כאן 
הוא קרם לשמושו אצל ישעיהו. 

כן גם באמור מיכה אל יושבת לכיש: ,כי בך נמצאו פשעי ישראל" 
(א, י"ג) ולא רק על שומרון (א, ה), ואינו מזכיר כלל את בית-אל, ולא 
חטאת הבעלים, רק מאים, כי בעבור הפשעים יִכּתו הפסילים 
החביבים והעצבים יהיו לשממה - אין ספק כי הפשעים הם רק בחיים 
החברתיים. 

והדברים ברורים עוד יותר אצל עמוס. החוזה הזה, המדבר בימי 
צֶזִיהו, כמה שנים קדם ישעיהו, מיסר בעקרבי מליצתו את אנשי החמס 
והשד בישראל. בדרך-מליצה הוא וכמין חרוזי-רעיונות, | שהוא מקדים 
בתבנית שוה, בפסוקים מקבילים, ברתמוס חוזר, דברי-מוסר על פשעי עמים 
אחרים, כדי ?הגיע בסוף אל העקץ, אשר אליו הוא מכוָּן לכתהלה (יש 
פשעי דמשק כאלה וכאלה; פשעי עזה, צור, אדום, עמון, מואב, יהודה; אבל 
פשעי ישרא, הידעתם מה הם) - על מכרם בכסף צדיק, השואפים על 
עפר ארץ וגו' -- מעשה עול וחמס. 

התכן החדש הוא אפוא זה שָנָּתּן מאת ישעיהו בנבואה הראשונה 
לדבריו: ,והם פשעו בי", אבל באור מליצי רחב יותר מאשר אצל שאר 
הנביאים, כדי לברר להמון את הַמַשג ההפוך והמשָנה והמוזר 
בעיניו, כי בטמאשימים את כל העם בפשיעה בה/ אין כאן ענין למקדשו 
ולמזבחו וריח-ניחוחו ולכפורים ולטהרה על שגגות עבודה - אדרבה: לא תוסיפו 
הביא קדשי מזבח, אבל רהצו, רַזְכָּוּ והסירו רע מע?ליכם! דרשו משפט ). 

ב. יום המ שפט. 

גם רעיון זה הופיע בפנים חדשות אצל ישעיהו, אחרי השתלשלות 
אַרְכּה במשך הדורות. הציוּנים בנתיבתו הם גם-כן: שירת-הים ושירת האזינו, 
מזמורי-תהלים עתיקים, עמוס, הושע. 

מזמן שירת משה היה מקבל הורעיון על אֶל גדול על כל אלהים, 
עושה שפטים בעמים המציקים לעמו: ,וברב גאונך תהרוס קמיך", ,מי 
כמוכה באלים ה"; ,כי יראה כי אזלת יד -ותאחז במשפט ידי- אשיב 
נקם לצרי; הרנינו גוים עמו", - הרעיון הלאָמי הזה עודנו מֶנח ביסוד 
מזמורים מזמן המלכים הואשונים, כמו מ"ח (לבני קרה): ,רעדה אחנֶתם 


1) בשביל זה לא אפסה השקפת ההמון על פשע-הקרש, ונשארה בצד ההשקפה הנבואית; 
ויש אשר גם גדולי-דעה אחזו בה ולא הרפו ממנה. ב סוף טפרדיהושע (שהוא, כמו תדלת 
הספר, מאַחר לישעיהו ולתהלים) ראינו להיא שולטת. גם בדורות מאָחרים החזיקו בה חוג'ם . 
מיְחדים של חכמי ישראל, כמו ר"ש בן יוחאי, אשר עבודה זרה נחסבה %ו לעברה קשה 
מרציחת נפסש, מפני שהיא ,פגם גבוה" (סנהדרין, ע"ד), וכאותם הכהנים, אשר טָמאת כלים 
במקדש היתה קשה עליהם משפיכת דמיס (יובא, כ"ג). 
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ותולדותם, למען הכיר את הדכָּוָּנה שבהם ואת הפנים החדשות אשר הראו 
והרשם אשר עשו בהופיעם בתוך הדבור הנבואי כלבושים לרעיונות 
מפתיעים, שלא עלו לפני-זה במחשבה כלל. 

א ,פשעי ישראל" 

הדבר נראה לנו פשוט מאד: עם ישראל פושע והנביא מוכיחו על זה. 
אבל באמת דבר חדש הוא, שנשמע בפעם הראשונה בסוף ימי עָזִיהו 
במובנו אצל נביאי הדור. לפנים לא תפסו אותו. יסוד הפ שע הוא יחס 
ישר של משמעת והכנעה מצד בנים כלפי האבות או מצד עבדים 
לאדוניהם,. בימי המלכים הראשונים לא נודע יחס כזה מצד כל העם 
לאלהיו, המלך לבדו היה זקוק למשמעת דתית ובו תלו חטאים ועונות 
לשמים. עוד בימי אחאב, אשר ,התמפר לעשות הרע בעיני ה", רואה 
מיכיהו רק בעיני-חמלה ,את כל ישראל נפוצים כצאן אשר אין להם רועה'. 
בפי דוד נַתּנו המלים: ,הנה אנכי חטאתי ואנכי העויתי, ואלה הצאן מה עשו? 
(ש"ב, כ"ד, י"ז). היחס האישי של כל אחד מישראל ושל העם כָּלו- 
בלי שים לב למושל, יהיה מי שיהיה, - לאל צופה ממרום ומבקש משמעת וחיים 
מוסריים, לא נתגלה לפני זה. אמנם נמצא לפני זה משג החטא נגד 
הקדש, עון המזבח, הַטָמאה לענין עבודת ההיכל - הפשעים הקדשיים 
(סַקְרַליים) הידועים גם אצל עובדי-האלילים העתיקים במזרח וביון ורומא. 
במובן זה יִדֶבּר עוד בספר תורת-כהנים על ,טְמאת בני-ישראל ופ שעיהם 
לכל חטאתם" (ויקרא, ט"ז, ט"ז, < כיא) - ושמוש המלה בענין עבודת-ההיכל 
הוא ‏ גם ‏ אות ‏ לקדמות. החק ‏ ההוא. - כןך מדבּר. יהושע ‏ אל 
העם: ,לא תוכלו לעבוד את ה, כי אלהים קדושים הוא, אל קנוא הוא, 
לא ישא לפש עכם" (כ"ד, י"ט). העקר אצלו: לעזוב אלהי הנכר לעבוד 
רק את ה' - תכן מוסרי של העבודה לא נזכר. אפילו בספר-שמות, המלאך 
הנשלח לשמור את העם בדרך, כשנאמר עליו ,לא ישא לפ שצכם" (כ'"ג, 
כ"א), המשמעת שהוא דורש סובבת על מסגרת-עבודה חיצונית, ומפרש שם: 
,לא תשתחוה לאלהיהם ולא תעבדם ולא תעשה כמעשיהם, כי הֶרְס תהֶרסם 
ושָבּר תשבר מצבותיהם". 

מה רב המרחק מן חלו% הקדש החיצוני, מן הפשע הסוד, 
אשר לפי טבעו אינו שונה מחטאים כאלה של עמים אחרים בעבודת אלהיהם, 
'אין במֶשגם שום דבר מעלה ומרומם את האדם מישראל למדרגה יותר 
רמה ממדרגת כל העמים, למַשג פשעי ישראל המתעורר בפי הנביאים. 
כשהנביא מיכה קורא: ואולם אנכי מלאתי כח את רוח ה' ומשפט וגבורה 
להגיד ליעקב 5 שעו ולישראל חטאתו" (מכאן הֶשאלה המליצה לישעיהו 
נ'"ח) -- על מה הוא מדבר? הכי על חטאת הקדשים? הוא מדבר לראשי בית- 
יצעקב וקציני בית-ישראל ,המתעבים משפט ואת כל הישרה יעקשו". 
ולא רק שאין עבודת-המזבח אצלו ענין המשמעת או הפשע, כי-אם, 
אדרבה, בתור ענש הוא מאַיָם כי יִחָרב המזבח, אשר חבבו מאד 
וכבדוהו והקריבו עליו זבחים: ,ירושלים עיין תהיה והר הבית לבמות יער", 
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הנביא מפליג את קדשת ה' וכבודו ומרומם שירת ההיכל לשירת 


שרפים במרום. 


תהלים: 
ט"וז ‏ מי יגור באהלך.. הולך 
תמים 
פ'ב: עתה אקוּם יאמר ה' 


צ'ג נשאו נהרות קולם..אדיר 
במרום,ה 

פ"א-פ5'ב: לו עמי שומע ‏ 22% 
ויאכילהו מחלב חטה; 
שפטו דל% ויתום 

קי"ח-.קיה: אודך כי עניתני ותהי 


ישעיהו. 
לגי מי יגור לנו.. הולך צדקות 


עתה אקום יאמר ה, עתה 
ארומם 

כי אם שם אדיר ה' לנו מקום 
נהרים 

אל אם תאבו ‏ ושמעתם, טוב 
הארץ תאכלה( למדו היטב 
דרשו משפט 

ייב אודך כי אנפת בי.. הנה 


לי לישועה אל ישועתי.. הודו לה', ק ראו 
הודו לה, קרא בשמ, בשטשמת ‏ הודיעו בצמים 
היויד ל 0 % ב ע מים עלילותיו 

עלילותיו 


א-ב: על כן] לא יקומו רשעים 
במשפט - אשרי כל חוסי בו 


% כיאלהי משפט הי-אשרי 
בל תוכ? לו) 


קמ"ח: ההרים וכ? גבעות, עץ בי ועל כל ההרים הרמים ועל כל 
פרי וכל ארזים.. כי נשגב הגבעות הנשאות- ונ שגב ה" 
שמו לבדו לבדו6 


צמיחת הרעיונות היסודיים 


אם להשתלשלות המליצה דוגמאות רבות לפנינו, הנה בהשתלשלות 
הרעיונות אין החמר רב כל כן, אבל די באחדים מהם, שאפשר לנו 
להכיר מסָלתם במשך הדורות ואת הנקדה שהגיעו אליה בנבואות ישעיהו. 
עלינו להסיר הרבה מְשגים מְסכמים ורגילים ולחדור לשרשי כמה מבטאים 


1) סיוע למסרת חכמינו הקרמונים, כִי שני המזמורים אחד הם. 

2) במחקרי לתהלים בארתי, מפני-מה המזמור קדוּם. במקום אחר, מזמור קמ"ז, ד, ,מונה 
מספר לכוכבים לכלם שמות יקרא* (מזמן גלות בבל?). דברי ישציהו (מ, כ"ו) הם המקור, 
כי שם בסיס המליצה: ,שאו מרום עיניכם וראו מי ברא אלה" וזה מתאים עם מתּ 
שנאמר עוד על נבואת-נחמה זו. 
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למה פרצת גדריה וארוה כל הסר משוכתו והיה לבער, פרוץ 
צעברי דרך, יכרסמנה חזיר מיער - גדרו והיה למרמס 
טרפה באש כסוחה (מזמור פט: ויבן מגדל בתוכו 
פרצת כל גדרותיו, שמת מבצריו (ל"ג י'ב) קוצים כסוחים באש 
מחתה) יצתוּ 


לו היה המזמור מזמן אחר ישעיהו, הלא אי-אפשר היה למשורר 
לשאול: למה פרצת גדריה? אחרי אשר הנביא כבר דבר במלים אלה 
עצמן באזני ירושלים וענה על השאלה: ויקו למשפט והנה משפח. 

כן בולטת לעינינו השתמשות הנביא במליצת מזמור. צ"ב. 


תהלים: ישעיהו ה: 

להגיד בב'קר חסדך ואמונתך הוי משכימי בבּקר שכר ירדפו, 
בלילות; עלל יעשור ועלי' גב ב?, מאחרי בנשף יין ידליקם; והיה 
עלי הגיון בכנור, כי שמחתני ה' כ דריב ב לי "ותףי = הליל ינק 
בפעלן, במעשה ידיך אגן משתיהם ואת פ'ע% ה' לא יביטו 


ומעשה ידיו לא ראו, 


בפרק העוסק בהשפעה זו במחקרי הנזכרים בארתי, כי מפני שלשה 
טעמים המזמור הוא קדם בזמן לישעיהו: א) הוא נותן תמונה שלמה 
בישוב-הדעת, בעת אשר ישעיהו בכל הנבואה ההיא (מימי נעוריו) אינו 
מרחיב ומעמיק אף רעיון אחד בתוכחתו ולוקח רק מן המוכן; ב) אצל 
המשורר זכרון כלי-הזמר רגיל ונחוץ מטעם פיוטי, כמו בהרבה מזמורים 
(כנור נעים עם נבל, בנבל עשור אזמרה לך), ואצל הנביא אינו נחוץ כאן 
בדברו בעַקר על רודפי-שכר ומסים גם ,ויין משתיהם" והכנור והנבל 
רק קשוט מליצי מן הזכרון (עמוס מדבר על הפורטים על-פי נבל בפנל 
עצמם); ג) שומעי הנביא לא יכלו בשום אפן להבין, מה הוא חפץ מהם 
באמרו: ,ואת פעל ה' לא יביטו", כי איננו מבאר אף במלה אחת, מה הוא 
זה בעת שבעל המזמור מברר לכתחלה ,מה גדלו מעשיך ה" כאן ובמקוט 
אחר: ,וייראו כל אדם ‏ יגידו פעל אלהים ומ עשהו השכילו", וכן כ"ח, ה, 
וצריכים לאמר, כי את הרעיונות האלה חושב הנביא כבר לידועים בעם. 


תהלים: ישעיהה 

בדו מו זה/ מלך הכבודל .ה וי הי צבאות מלא כל הארץ 
עמאות הוא מלך הכבוד כבודו 

כיטוה בו לה'יכבוד שטמו)) 

ק"ד: משרתיו אש לוהט שרפים עומדים ממעל לו 


1 ב,השלוח* (1901) וגם במאסף 269 ,43 ,101965 060068 665 6ט16] כחבתי על מזמור 
זה והוכחתי מתוך הכתבת הארמינית המשלימה את הכתבת של תרגום השבעים 06/06 1060)00 
כי בה מתאשרת המסורה בדברי-הימים א, ט"ז, כי שיר זה הוא מזמן הצגת הארון באהל 
בימי דוד. 
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,חזון*" כזה לא דָבּר כלל ורק נכתב בספר. את תכן החזון הכללי הרחיב 
הנביא בתארו את מצב המדינה בימי מצור ירושלים בהיות כל הארץ שממה, 
נאכלת מחיל סנהריב, ועיר ציון לבדה עוד כמלונה, ואת הבערות המוסרית 
שאינה מכירה תורת ה' וחושבת כי הפצו בזבחים (גם זה מוטיב עתיק 
מימי שמואל, אשר כדוגמה לצעְבּורו היו לפני הנביא דברי עמוס). אם כן 
פרטי התוכחה אינם כאן תכלית הדבור, כי-ראם כעין בשר וגידים 
למלאות העור והצורה של רעיון שירי מִקְבַּל, ומפני כלליותה של התוכחה 
ובעבור היותה בעָקר ,חזון" לדורות העבר והעתיד בישראל ולא קשורה 
בזמן, נקבעה בראש הספר, וכן גם החזונות המליציים ב-ה וכֶלם כפי-הנראה 
מימי נעוריו של ישעיהו ו 

גם בשירת הים לא מעטים המקורים לנבואות שונות או לפתגמים בהן. 


שירת הים: ישעיהה 

אשירה לה' כי גאה גאה זמרו ה' כי גאוּת עשה ("ב) 

עזי וזמרת יה עזי וזמרת יה (אחרי הזכירו ,יום 
עלותו מארץ מצרים") (שם) 

עם זו קנית יוסיף ה' שנית ידו לקנות את 
שאר צ מן (י"א) 

ע'שה פלא-זה אלי ונוהו כי עשית פלא-הנה אלהינו 
זה קוינו לו (כ"ה) 

מכון לשבתך אשקטה ואביטה ב מכוני (י"ח). 


אבל מעין כביר של שירה נובע לנבואת ישעיהו ביחוד מתוך מזמורי 
תהלים, 

במחקרי על קדמות ספר-תהלים!) דחיתי את ההשערות על-דבר מזמורים > 
מזמן הפרסים והיונים או גם מזמן החשמונאים והראיתי לענין מזמור פ, 
כי הוא מזמן מלחמת אמציה מלך יהודה, שמסָפר עליה בדבהייב, כ"ה, 
הוא שכר אז מישראל מאה אלף גבור-חיל, ורק על-פי עצת איש-אלהים 
הבדיל את הגדוד הזה. לכבוד החברים האלה, אשר באו לעזור במלחמה, 
הָכנס זכרונם לתוך המזמור: ,לפני אפרים ובנימין ומנשה עוררה את 
גבורתך, ליתר שאת עוד ציון מיָחד יש במזמור. לא חנם נשנתה בו מליצה 
בלתי-רגילה (תהי ידך על אישזימינך) ,ועל בן-אדם אמצת לך"- הפנה 
היא על המלך (אמציה!). ‏ וכיון שפן, אין ספק כי גם המוטיב על שירת 
הכרם אצל ישעיהו בדור הבא לקוח מן המזמור הזה. 


מזמור פ: ישעיהו ה: 

גפן ממצרים תסיע כרם היה לידידי--כי כרם ה' 

פנית לפניה ותשרש שרשיה צבאות בית ישראל- ועזקהו 
ויסקלהו י 





1) עומדים לצאת בניו-יורק (שם עוד דוגמאות). 
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יעקב של מיכה) היא, לצָמת העם, עדת הצדיקים או שבי-פשע ביעקב (השוה 
באורנו לעיל ל,ובא לציון גואל?) אשר ייוְּתרו בירושלים ואליהם ינהרו כל 
הגוים למען יורם מדרכיו. 

בדוגמאות של ה,ענבים במדבר* ו,דעת אלהים" אצל הושע (אצלו גם 
ג ו אני ידעתיך במדבר בארץ תלאובות) נקל לראות, כי המוטיבים הם 
עוד יותר קדומים; הם שאולים כבר מתוך שירת האזינה עם נבל ולא 
חכם; ימצאהו בארץ מדבר; ענבמו ענבי ראש. אבל רבים הם ביהחוך 
המקורות לנבואה הראשונה של ישעיהו מתוך האזינו. הנה כבר 
ההתחלה: ,שמעו שמים והאזיני ארץ", הלא אין ספק שהיא נשענה על ,האזינו 
השמים ואדברה ותשמע הארץ אמרי פי" (עוד נראה להלן את הטעם הפשוט 
והחותך, אשר בשבילו נהפכו המלים). מלבד זה נקל להשוות: 


האזינה ישעיה א: 
שחת לו לא בניו מומם, בּנים גדלתי ורוממתי והם 
כי דור תהפוכות המה, בנים לא פשעו בי; בנים משחיתים 
אמון בם; ישאהו על אברתו 
וירא ה' וינאץ נאצו את קדוש ישראל (גם ה, 
כ"ד: ואת אמרת קדוש ישראל נאצו) 
הלא הוא אביך קנך ידע שור קונהו 
כי ידין ה' עמ ועל עבדיו הוי אנחם מצרי ואנקמה 
יתנחם; נקם ושלם; ונקם ישוב מאויבי. 
לצריו 


נָכר, כי שירת האזינו בכלל היא הגרעין, אשר ממנו צמחו רעיונות ישעיהו 
א', וכי כל הנבואה הראשונה אינה ענין לכתחלה למקרים זמניים במדינה, 
כי-אם חזון על קורות עם ישראל, יציאתו מחיי-"מדבר, גּדולו כילד 
חביב, התנשא'% על במתי ארץ, נאצו את אבין, בוא עליו פֶּרעניות, הָצָרפו מן 
הסיגים ושובו אל ה' לעשות משפט וצדקה. כל המסגרת הזאת היתה מקבלה 
מדור קדום ובודאי היתה ידועה היטב בחוג בני-הנביאים והיו רגילים 
ומתחנכים לתת בדבוריהם בקהל תכן חדש מליצי להגיונות משה, 
בשים %ב למאורעות דור ודור, למקרי ההוה ולפשעי ישראל. אף כאן חזון 
מקיף טפוסי הוא, וַתְלִי המליצות ,גוי חוטא, עם כבד-עון, זרע מרעים, בנים 
משחיתים", וכן ,שריך סוררים וחברי גנבים, בָלו אהב שחד ורדף שלמונים" 
וכדומה, הם לתפארת המליצה על נושא מקב% (בעבור זה גם לא העלו 
חמת איש - כי באמת ובתמים, לתוכחת בני-דורו בלבד, לא היה אף ישעיהו 
יכול ?לדבר כן בקהל מבלי שירגמו אותו או שיתפסו אותו השרים וגדולי- 
המד ינה; הלא רואים אנחנו, כי בימי ירמיהו תפסו אותו הכהנים והנביאים בגלל 
דבריו, ולמען הצילו הביאו ראיה ממיכה המורשתי, שלא המיתו אותו, 
ואין זכר לדברים הרעים שהגיד ישעיהו בלי-מעצור). גם ואת אפשר, כל 
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וישכח ישראל את עשהו יבן ביום ההוא ישעה האדם על 
היכלות !) (ח) עשהו ועיניו אל קדוש ישראל 
תראינה ולא ישעה א% המזבחות 
מעשה ידיו (י"ז) 
שויהם סוררים (ט) שדכף יפוררים - החבר 
גנבים כָּלו אהב שחד ורהף 
שלמונים (א) 


מה תעשו ליום מועד ליום ומה תעשו ליום פקדהו () 
חג ה?- באו ימי הפקדה (ט) 

כענבים במדבר מצאתי ישראל - מדוע קויתי לעשות ענבים ויעש 
וינזרו לבשת (ט) בּאֶשים (ה) 

בקרבך קדוש (י"א) קדוש קדוש ‏ קדוש ה' 

צבאות (); קדוש ישרא5. 

מיכה אומר: ישעיהו אומו; 

שמעו"נא | זאת | ראשי יצקב שמעו דבר ה' קציני סדום.. 
וקציני בית ישראל... ראשיה כָּפּו אהב שחד ורדף שלמונים 
בשחד ישפטו(1 

והיה באחרית הימים יהיה הר בית והיה באחרית הימים נכון יהיה 
ה' ?) (ד) הר בית ה' (ב) 

והכרתי סוסיך מקרבך, והכרתי כי | מלאו | מקדם | ועוננים 
מרכבותיך.. והכרתי כשפים כפלשתים... ותמלא ארצו סוסים 
מידיך ומעוננים לא יהיו 5ך... ולא ואין קצה %מרכבותיו- ותמלא 
תשתחוה עוד למעשה ידיך (ה) ארצו אלילים, למעשה ידיו 


ישתחון לאשר עשו אצבעותיו, 

וישח אדם (ב) 
נבואת ישעיהו היא מא חרה כאן למיכה, לא רק מפני שהצורות 
המליציות היותר שלמות ומקשטות הן מאַחרות יותר (וכאן צריכים לשים לב 
לכל ההמשך), כי-אם גם מפני שמיכה מדַבּר רק על שארית יעקב, וישעיהו 
כבר מרחיב רעיונו ע% כל גאה ורם: וישה אדם- ביום ההוא ישליך 
האדם את אלילי כספו - ונשגב ה' לבדו ביום ההוא [השוה י"ז: ,ביום 
ההוא ישעה האדם על עשהו!". אני נוטה בעבור זה לבאר את הקריאה: 
,בית יעקב לכו ונלכה באור ה'" במובן הצדק העולמי מחוץ ללאם, 
ואחר-כך ,כי נטשת עמך" במובן: לו אך נטשת, עליך לנטוש את עמך 
המלא מקדם וגו' (או: אחרי שבלאו הכי נטשת כבר); בית יעקב (= שארית 





64 מתוך נבואה זו אפשר להוסיף: ,א? הכך שופר - ועל תורתי פ ש עו" ובנבואה 
מאָחרת של ישעיהו: ,קרא בגרון 8? תחשך, כ שופר הרם קולך והגד לעמי פסעם" (ג"ח). 

62 הנבואה אצ? מיכה מצטרפת ?קודם (,והר הבית לבמות יער"), ועל-דבר ,,וכתתו חרבותם 
לאתים" השוה באורנו בפרק ראשון ש% המאמר הזה אצ? ישעיהו הנבואה היא כעין הקדמה 
לדברים שאחרי-כן, בעקבות ויורנו מדרכיו, 
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הפכתי בכם כמהפכת 
אלהים.. את סדום ‏ ואת 
עמורה(ד) 


(הושע: איך אתנך כאדמה, 
אשימך כצבאים, י"א, ח) 
ותגישון שבת 

השותיםי במזרק". יין-לכן 
עפתה יגלר( 


שנאתי | מאסתי | חגיכם | ולא 
אריח בעצרותיכם כי אם תעלו 
5 פולות והמנתגתיכם. לא 
ארצה, ושלם מריאיכם לא אביט... 
דרשו טוב ולא רע (ה) 
(ה ושע בקצור יותר נמרץ: לא 
לרב רל ל דבח להם, ..טןן כל 
חסד חפצתי ולא זבח (60 
והפכתי חגיכם | לאב9 - 
והעליתי על כל מתנים שק ועל 
כל ראש קרחה, ושמתיה כאבל 
יחיד 

בום/ .ההוא 7 תתהעלפנה 
הבתולות היפות(ח) 


הושע אומרה 

אין דעת אלהים בארץ- 
נדמו עמי מבלי הדעת- כי אתה 
הדעת מאסת (ד); ודעת אלהים 
מצלות () 


כל יהויל ו הלך 5 : אהרל 
צו (ה) 


חמס -. 


כסדום,. הייבן2 לעמורת 
ברב שמען. דברו רה קצפל 
סדום (א) 


הריו מ בקעי יבית י-בבית; 
שדה בשדה יקריבו עד אפס 
מקום - מאחרי בנשף יין 
ידליקם - לכן גלה עמי 
[הפרק | נסדר אמרי גלות 
שומרון!] (ה) 

למה 2% רב .- זבהיככם 
יאמר ה', שבעתי עולות אללים 
וחלב מריאים, לא תוסיפו הביא 
מנהת (שוא.- לא אוכל., און 
ועצרה - - דרשו ‏ משפט, 
טשפטו לתוםו רלבו י אלמגה 
[כל מליצה מָרחבה או מִכְפלה!] (א) 


- והיה תחת בשם מק, ותחת 
חגורה נקפה, ותחת מעפשה מקשה 
קרחה ותחת פתיגיל מחגרת 
שק (קשוטים אשר נוקד ובולס- 
שקמים כעמוס אף את שמם לא 
ידע אבל לא כן בן-כרך כישעיהו, 
הרְגיל במראה חוצות ירושלים] 

לפךי בל גבהה. כבבהת ‏ ציון 
ותלכנה נטיות. גרון וגו' (ג) 


ישעיהו אומר;: 

ידע שור קונהו וחמור אבוס 
בעליו, ישראל לא ידע השור 
המובא למשל הוא מתחלת ההרעיון 
שור הזב, עגל לא לָמד, והֶצג 
לצָמת האדם הסכל המקריבו עול ה; 
אבל בדרך-המליצה התחבר ‏ לו 
החמור] 

כי צו לצו קו לקו (כ"ח) 
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בחקרנו אחרי מקור מליצות שונות בדברי ישעיהו, אנחנו מגיעים 
לפצמים לא רק להבנת דבריו באפן יותר נכון משהיה מקְבּל אצל המפרשים 
העתיקים והחדשים, להכרת חדוד המבטאים ועמק הגיונם, כי-אם גפ בדרך" 
אגב לקביעת זמנן של כמה נבואות בבטחון יותר עז מזה של מפרשי 
המלים בשיטה הפילולוגית השטחית ההיבָשה, ועם וה אנחנו מוצאים את 
המפתח לסדורו של רספר ולקביעת זמנם של פרקים עתיקים אחרים בכתבי- 
הקרש באפן שונה מאד ממה שהרגילו הפרוטסטנטים ורבים מן היהודים 
ההולכים בעקבותם, 

נעין תחלה באוצר המלים והמליצות ובצורת הדבור בפי ישעיהו, 
ואחרי-כן ברעיונות החדשים המתמרים ועולים ומשלחים פארות למרחקים. 

אשר לעמוס ולהושע, שהתנבאו עמו ב,פרק אחד", אבל קדמו לו בימי 
צְזיהו, היינו יכולים לשער מראש, כי הגיונם ומליצותיהם היד ידועים קצת 
לישעיהו, גם לולא היה אפשר להראות זאת בפרטים. הן לא בסתר דברו 
הנביאים; הרעיונות ומטבעות-המלים אשר טבעו היו עוברים בקרב העם, 
ומבקשי-האמת והלוחמים הרוחניים לא יכלו לאטום אזנם משמוע מה שנמסר 
מפה לפה מדברי בני-דורם הגדולים מהם בשנים. אבל גם את נבואת מיכה 
צריכים לראות כקודמת בזמן לישעיהו ומשפיעה עליו, כי מגיעה היא רק עד 
חֶרבּן שומרון ולא נודע ממנו אחרידכן מאומה, בעת אשר ישעיהו האריך 
עוד ימים ואת ספרו סֶדר (כמו שנוכיח: בעצמו!) בסוף ימיו, וגם החזונות בראש 
ספרו (שאינם סובבים כלל על מאורעות בודדים, ואת כּוָּנַתם עוד גברר) 
שָפר ושָכלל במשך הימים והשתמש לצרך זה בדברי נביאים אשר קדמו לו, 
כן גם במזמורי-תהלים קדומים -ומזה יצא לנו אור חדש על זמן 
המזמורים, | כנגד השערת מבארים חדשים-וברעיונות | משירת הים 
ומשירת האזינו. את הרעיונות הוא מרחיב ומרומם ממַפֶרָה ומקשט 
במבטאים חדשים, שנונים ונוצצים. במקום שדברי הקודמים יוצאים במרירות 
פשוטה מן הלב הזועם על רשעה וסכלות - הוא מוסיף צבעים, יוצר תמונות 
בהירות, עושה מן הַזְּקִים הקלים אש-להבה, ומתוך הקשוט של המליצה נכּר, 
שהיא איננה ילידת המקרה בדבור החפשי, אלא פרי אמנות. 

נעזוב מלים בודדות (כמו עמוס ב, ט: ,וחסן הוא כאלונים", ישעיהו 
? ,החסן לנערת'; מיכה ג, ט: ,וקציני בית ישראל," ישעיהו א: ,קציני 
סדום", ג? ,קצין תהיה לנו") ונתבונן ‏ רק בשמוש הלשון והרחבת 


המליצות. 
עמוס אומר: ישעיהו אומר: : 
ושלחתי אש. והָצַתּי אש((א) כאכול ‏ קש %שון ‏ אש 


וחשש להבה ירפה (ה) 
= [מהתיי כבודו ייזקך. יקד 
כיקוד אש(0) 
על מאסם את תורת ה' וחקו כי מאסו את תורת ה' צבאות 
לא שמרו (ב) ואת אמרת קדוש ישראל נאצו (ה) 
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גם את המלה ,גר" (אבנידגֶר, כ"ז, ט) מתאמצים המבארים לעשות 
לארמית למען הוכיח אַחוּר הנבואה, אשר מליצתה העברית כה זכה. לאות 
להם דניאל, ה, ה: ,לקבל נברשתא על גירא"!). אבל נעלם מהם, כי המאמר 
,בשומו כל אבני מזבח כאבני-גר מנָפצות" הוא מקביל לדברי מיכה (א, 
ו-ז): בוהגרתי לגי אבניה.. וכל פסיליה יִכַּתּו",. הרי גם מלה זו נהפכת 
לאות על קדמוּת הנבואה ומקומה הנכון בספר, כמו שבארנו. 


ג 


השפעת הנבואות הקודמות על מליצת ישעיהו 


אפק חדש התגלה ורעיונות צופים למרחוק, אשר נצנצו כבר בדורות 
קדומים בלבבות של יחידי-סגֶלה, גמלו, לרגלי הדרמה של שגשוג מלכות אשור 
ומפלתה, בימי עַזִיהו, יותם, אחז ויחזקיהו. את בטוייָם היותר נמרץ מצאו - 
אחרי עמוס והושע -- במליצת הנביא ישעיהו, 

כדי לרדת לסוף דעתו של הנביא הגדול הזה ולהבין כָּוְנַת דבריו 
בכמה מקומות, עלינו לחקור ולדרוש אחרי הרעיונות אשר ק בל מנביאים 
וחוזים קודמים לו והוא הרחיבם והעמיקם ונתן להם הוד ותפארה במליצתו 
העשירה. עלינו גם לשים לב לשרשי מליצה ז, לאוצר המלים 
והתמונות אשר נחל מן הרכוש הרוחני של הקודמים לו, גם מהנביאים 
בני"דורו, ואשר ירש מתוך כתבים יותר עתיקים, שבודאי היו ידועים לו 
היטב ושמורים בזכרונו, וביתר שאת משירים ומזמורים קדמונים, שהיו בלי- 
ספק שגורים על פיו. כשנכיר את המלים והמליצות השאולות בפי הנביא ואשר 
מַלָא אותן לפעמים תכן חדש ולתר נעלה ויארוג מהן את סגנונו המיחד, 
וכשנתבונן ברעיונות שהיו ידועים כבר לרב המשכילים בימי נעוריו ואשר 
הוא עָבְּדֶם והרחיבם והאדירם בחכמתו ובהתפעלותו הנלהבה ובדבורו השנון - 
אז נכיר, יחד עם קורות הדעות, את כשרונו המיחד ל%היות להן לפה. אן 
נשער גם את הרשם האדיר שעשה על כל העם בדורו ובדורות הבאים, עד 
שנעשה הספר הכולל נבואות ,ישעיהו" (בּצַרוף נבואות תלמידיו מש%ימי 
דבריו על-פי דעותיו ובסגנונו עד זמן גלות בבל, -- אבל %א, כמו 
שחושבים המבקרים, בצרוף נבואות ,חוזה מסתתר בּלי-שם" או קטעים שונים 
ממחברים זרים, שנספחו במקרה ובטעות אל הספר), עד שנעשה אותו הקבץ 
הנמצא לפנינו וכמו שהיה כבר בימי יהושע בן סירא, יותר מר"נ שנה לפני סה"נ, 
שלם מראש ועד סוף כספר קדמון, עם הנחמות מן פרק מ' והלאה, - למקור 
ההבטחות והתקוות היותר חזקות ולאבן-פנה לאמונת העם בעתידותיו. הוא 
נעשה לאותו הגש ר הרוחני הגדול, אשר העביר את המחשבה העברית 
מן החיים העממיים והמדיניים לחיי אזרחיות עולמית נצחית. 


1 דריור, שם, 470. 
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ונת הנביא היא, כי במפלת העריצים ישוֶה ה' כל העמים על כָּלם 
(כמו שנבא עליהם כבר בספרו) תעבור כוס, ועשה (= יהפוך) ה' צבאות 
לכל העמים בהר הזה משתה שמנים [ל]משתה שמריםן במכסה אחד 
יכסה פני כָּלם עד לבלי הכירם (= ובלע פני הלוט, והמסכה הנסוכה); 
לַע (אותם יליט ויכסה) המות לנצח, ועל-ידי כליון עריצים באפן זה ימחה 
ה' דמעה מעל-פני עמו ויסיר חרפתו, 


אין אפוא כאן שום דעה לוחצת לדחות את הפרקים לזמן מאֶחר, בעת 
אשר להפך, גם הסגנון הנעלה גם הַשויונות המליציים, גם זכרון אשור 
וזכרון מואב (כ"ה, ‏ י- ואי-אפשר למחוק או לשנות שֶם זה, כי החדוד 
,כהדוש מתבן במו מדמָנה", שהוא בעצמו בדרך מליצות ישעיהו, רומז גם 
על מדמן, עיר במואב: ירמיה, מ"ח, ב) - ועל כל אלה המשך הרעיונות בכל 
הספר מורה מִהככָּנִים הדברים בספר. המשך הרעיונות בולט גם בראשית 
פרק כיו, בפסוק שלא הובן: בארץ יהודה יושר: ,עיר עָז לנו [כי] ישועה 
ישית (לנו במקום] חומות וחַל". הענין הוא כמו ס, י"ח: ,וקראת ישועה 
חומתיך ושעריך תהלה (לא שתהיה עיר בצורה, וכמו שהוא מוסיף 
אחרי-כן גם: ,לא יהיה לך עוד השמש לאור יומם... והיה לךָ ה! לאור עולם". 
במובן זה אומר גם המשורר בתהלים, קמ"ז: ,הללי אלהיך, ציון, כי חָזק בריחי 
שעריך... השם גבולך שלום"). לבוטחים בה' אין צרך בהגנה מחוץ. ,יָצר סמוך 
[בן)" אתה נוצר בשלום; שלום לו בעבוּר זה עצמ( כי בך הוא 
בטוח. המלה ,יצר" קדומה; מלבד בראשית, ח, כ"א, הן נמצאת המלה במובן 
קיציר" בישעיהו עצמו: כ"ט, ט"ז; אבל אחרי הטעות הכללית, שהביאה את 
דריוֶר וחבריו לאַחַר הרבה דורות את זמן חבור הפרקים האלה, הוא מוסיף 
לשגות בספרו ולבקש למלה ,צר" הוראה הבאה על-הרב בספרים מזמן 
הגלות 1), כן הוא מתאמץ גם, אחר בארו ,וארץ רפאים תפיל" מן ,נָפָל", 
להוכיח כי ,נפל" משתמש בכתובים מאֶחרים (ואליהם הוא חושב ללא-אמת אף 
תהלים נ"ח ואיוב ג!). אבל גם כאן השתמטה מהמבארים כְָּנת הכתוב. הנכון 
הוא, כי תַּפּיליי כאן כמו ,תָּאפִיל" (השוה איוב, כייט, כיד ,,ואור פני לא יפילון"), 
והפרוש הוא: צדתך הנראית כמתה - תחיה; הנחשבים כנבלות יקומו; הקיצו 
ורגנ שוכני-צפר (לא כפי ומובן בזמן מאֶחר; הטמונים בקברות, כי-אם 
הדלים והאביונים המךְכאים נד-עפר, הם יתרוממו בשעה שישפיל קריה 
נשגבה, ,יגיענה עד-עפר" כאמור לציל, כ"ו, ה), כי טל אורות (אור החייר' 
הוא טלך, והארץ תאפיל (תכס בצלמָות) על הרפאים, הם העריצים המת?. 
רק הפָּרוש הזה יתכן, כי אי-אפשר להגיד (כפָרוש רד"ק ואחרים), שהארץ 
תפיל את הרפאים מתוכה = תשליך. אין הפָּלה אלא מלמעלה למטה, ולכן 
נאלצו תרגום ורשיי לקבל הדרוש: תמסור לגיהנום. 


יי 


1 דרָר בספרו, ע' 471: 1|:6א6-)פסק ץ0 0ו[6%1 תו צָ[טנפט[846 זס ע|תוהתז, 
"פַאַָתו+1זשט. 
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תפיסתם במסגרי). אבל כבר בעל ספר-חנוך טעה בהבנת כתוב זה ומכאן 
הוציא באגדה שלו מקום מאסר לכוכבי שמים 1),. הנה זאת ,דעה" אחת, אשר 
צל-פיה קבעו זמן דברי ישעיהו. 

דעה שנית היא גם-כן תולדת משגה בהבנת הכתוב. כ"ו, ‏ י"ד מִדַבּר 
על הרשעים אשר יאבדו מן הארץ וזכר לא יהיה להם עוד: ,מתים 
בל-יחיו, רפאים בלזיקמו; לכן (=כי על-כן, אחרי אשר) פקדת ותשמידם 
ותאבד כל-זכר למו" (השוה י"ד, כ"א: ,בל-יקמו וירשו ארץ'; תהלים, צ"ב: 
.להשמדם עדי עד . לעַמַת זאת תחיה שארית-ישראל הנפוצה כמו צמח ה' 
(ד, ב), תגדל ותתרבה עללידי הטובים שבאָמות העולם (י"ד, א: ,ונלוה 
הגר עליהם ונספחו על בית יעקב"), וזה הוא ענין: ,י ספת לגו" ה', יספת 
לגוי [אשר בו] נכבדת, [ואשר] רחקת [ל/כל קצוי ארץ7 (אגבי גם שמוש 
,יספת" בקל ולא בהפעיל הוא סָמן מְבהק לסגנון ישעיהו, כמו בחמשה 
מקומות הנזכרים למעלה; וראוי לשים לב, כי בל"ח, ה, נאמר אצל ישעיהו: 
הונ ל הסוף על ימיך? ובמלכים ב, כ, ו יקוה וספתי על ימיך", תה חק 
למה שהורה בצדק פרנץ דָּלִיץ', כי הספורים ל"ו-5"ט כתובים מאת ישעיהו 
ומקומם הראשי בספרו ובעל ספר-מלכים קבלם ממנו; הוא החליף כאן גם את 
הקל הפיוטי בהפעיל הרגיל), ועל נפוצות יהודה אלה אשר לא יאבדו, כי-אם 
יחיו אף בגולה (השוה מיכה, ד: ,שם תנצלי, שם יגאלך 3 | הוא אומר 
כנגד ,מתים בל-יחיו" שלמעלה: ,יחיו מתיך, נבלתי יקומון' (אלה אשר 
יאמרו: אבדה תקותנו, נגזרנו לנו- כמו בחזון יחזקאל, ל"ז) ,רחוק מפסוק זה 
כל רמז על תחיה אישית, כי מוסב הוא על כנסת-ישראל. 

במקוה נשאר לנו בתלמוד פשט הכתוב הזה בתוך ופוח המינים, 
לַעָמַת .וש על תחית היחיד, אשר בזמן התנאים כבר היה מקבל 
לענין של אמונה ואסור היה לפקפק בו. במסכת סנהדרין (צ, ע"ב) שואלים 
המינים מאת רבן גמליאל ראיה לתחית המתי, והוא אמר להם שהיא 
נמצאת בנבואת ,יחיו מתיך". על זה משיבים המינים: ,ודילמא מתים שהחיה 
יחזקאל?" כלומר: שמא יש לפֶרש את הפסוק על הכלל, תשובת המינים היא 
אמת לפי הפ שט (אשר נחוץ לנו גם כשאנו באים להכיר קדמות נבואת 
ישעיהו), אבל בימי ר' גמליאל דרשות רבות כבר היו צריכות לחָזוק הלכות 
ואמונות יסודיות (כן גם בראיה אחרת שם, שהוא מביא למינים מן התורה: 
,הנך שוכב עם אבותיך -- וּקם" הוא משתמש במדרש, והם עונים לפל 
הפשט: ,ודילמא: וקם העם הזה וזנה?). 


נשארה עוד דעה אחת שהכניסו בטעות לפשט הכתוב כ"ה, ח: שיחדל 
המות,. אמנם כבר בזמן קדום הבנו אף מקרא זה באפן דרושי, אבל 





1) ,ראיתי תהום רבה... ומאחורי התהום מקום אשר אין רקיע ואין אדמה ואי מים... 
ראיתי שבעה כוכבים כהרים בוערים באש, וכאשר שאלתי על זה ענה המלאך: פה אפסו שמים 
| וארץ,.. פה מסגך לכוכבים ולצבא השמים" (י"ח, ‏ י"א--0"ד). 


/ 
" 
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כדעת סמנד, מהוספה מאֶחרת, (כן היא השיטה: מה שמתנגד לדעה קדומה, 
קלוטה מן האויר, צריך להַמחק או דבר נוסף הוא. המלָמדים האלה אינם 
משיבים אל לבם, כי אמנם נוסף לפעמים דבר מאחר לכתובים קדמונים, 
אבל לא להפך). 


אבל עֶקר גדול אצל המבאר החריף הזה, כמו אצל חוקרים נוצרים 
שקדמוהו (ביחוד סמָנד), הוא: כי הדעות שבנבואות הללו בודאי מאֶחרות 
הן, הרי יש כאן זכרון ברור לתחיה אישית של המתים (כ", י"ט: יחיו 
מתיך), מה שיוצא מגדר הדעות של ספרים כאיוב ואפילו יחזקאל, ובעל דעה 
כזאת זמנוּ רק בדור ספר-דניאל או אפשר בדור החבור הפסָבדאָפיגרפי על 
שם חנוך [בסוף זמן בית שני]; והרי יש כאן עוד יותר: הרעיון, שיחדל 
המות מן העולם (כ"ה, ח: בלע המות); וגם דבר נפלא ביחוד: שיסגר 
צבא השמים על מסגר כ"ד, כ"א)- דמיון שנמצא כמותו רק בספר 
חנוך הנזכר! 


כדאי להתבונן היטב בשיטת בקרת זו ולראות, | איך הטעות 
הראשונה בכוָּנת כל התכן נעשית לאִָם טעיות רבות בהבנת פרטי 
המליצות, ואחרי-כן בָּנות סוררות הללו, השגיאות בפרטים, בָּאות להעיד עדוּת- 
שקר על הכלל, 


באמת, כמו שראינו למעלה, חזון מפלת הרְשע והעריצוּת החברתית 
אשר בקריה, הריסת הערים הבצורות ויציאת אנשי-צדק לחיות חיי רועים 
בנאות-שלום גם בארצות מחוץ ליהודה - חזון זה נמשך כחוט הַשָנִי בנבואות 
צמוס, מיכה וישעיהו, והנבואות שלפנינו הן רמת-הפסגה לחזון זה, והך 
סדורות בכוָּנה במקום הזה כעין משא על גורל תָּבל כְּלה אחרי החזונות 
הפרטיים על עמים שונים, יהודה, בבל (אשור?), פלשתים, מואב, דמשק, 
ישראל, כוש, | מדבר-ים, אדום, עַרְב, | צר, בפרקים א-'עג. כן השכיל 
הירונימוס בפָרושו להעיר על זה בדרך-כלל; ו 


5 0+ שנט סתת ,וח6ת10+ק00?76 ותטו+ת6ק התטזב3ּ!טקת51 ות506018[6 705% 

% 5670 פטשס6)1הק0"ק 51 פש"ט855ק 6תס1)הומתטפת00 ת1 07215 
,קרית תהו" היא אפוא כל עיר בצורה שמדברים עליה נביאים קודמים וגם 
ישציהו בסְמן ב, וכן כית, ב-: ,כי שמת מעיר לגל, קריה בצורה למפלה, 
ארמון זרים מעיר לעולם לא יבנה". עם עז (בלי מבצר!) יכבד ה' וגוים 
עריצים בקריתם ייראוהו. ,כי היית (אתה לבדך!) מעוז ‏ לדל, מעוז לאביון 
בצר לו; מחסה מזרם (במקום ארמון), דל מחרב" (במקום ארזי לבנון). - בחזון 
סוף כ"ד שגו המפרשים ביחוד שגיאה גסה. שם נאמר: ,ביום ההוא יפקה 
ה' על צבא המרום במרום ועל מלכי האדמה על האדמה" (כלומר: על כל 
גאה ורם), ואחר-כך מבאר הכתוב לצדדים איך יהיה הדבר: ,ואספו אסָפה 
אסיר אל בור וסָגרו על מסגר (לא צבא המרום, כראם מלכי 
האדמה, כדרך העבוי לחזור לבאר דבר אחרון קדם הראשו) .. וחפרת 
הלבנה ובושה החַמה" זאת היא הפקידה על צבא המרום, לא 
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אחר העליה מבבל, והעיר ירושלים נלכדה על-ידי הפרסים ובית- 
המקדש נשרף על-ידם ), ועל מאורעות אלה מוסבים כמה מזמור? 
תהלים וגם נבואות ישעיהו שלפנינו, והפסוקים ,הכמפת מפהו הפהו" והלאה 
(כיז, ז-ייא) נכתבו אחרי נצחון אלכסנדר המוקדוני אצל איסוס 
(בשנת 333 קדם סה"נ) על מפלת הפרסים.., 
דברים כאלה נאמרים בתמימות מעל קתדראות של פרופסורים מָבהקים, 
ונכתבים ונדפסים בספרים ,מדעיים" כביכול. אין חוקרים כאלה, התועים 
כיתומים נעזבים בקדמוניות היהודים, משיגים כלל, מה זה ,חֶרבּן בִּית- 
המקדש" בדברי-ימִינו וכי דַיּנוּ בשני החרבנות, אשר הספרות האגדתית מלאה 
מהם, ולו היה עוד אחד בינתים (ועוד על-ידי הפרסים), אזי היו אלף זכרונות 
לו בדברים ברורים. אף אין הם מעלים במחשבתם, כי אם היה בזמן היוָנים 
מליץ עברי הכותב ממש כמו ישעיהו הנביא הקדמון, הלא בודאי היו עוד 
סופרים ומליצים פשוטים בקהל היהודים מן אלכסנדר עד אנטיוכוס אפיפָנס, 
והן דבר שאי-אפשר הוא שלא נמצא אף-אחד כותב בספר את קורות-הימים, 
וכי גם אותו ישעיהו החדש (הרביעי?) לא השכיל להכניס לא שַם וציון 
וזכרון למעשה ממשי מפרט, ולא צל ורמז למאורצעות מיחדים 
וללאָמים ולאנשים חיים בדורו! 
עוד פרופסור אנגלי מצִין, ד'ורד' ביוקנן גרי, בספר גדול חדש 
מלָא למדנוּת, פרי שקידה בַבה מאד על ספרן ישעיהו, המאסף למחנות 
המבארים הקודמים לו1), גם-הוא אינו מוצא נתיב מתוך מעגל-הקסמים בבאור 
הענין. למען הפיר את קהוּת הרגשתו גם-הוא בסגנון העברי והשתלשלות 
הלשון, דִּי לצַיָן, כי את ,משא בבל" הוא עודנו חושב לחבוּר של איש יהודי 
בגולה בבבל?). בפרקים שלפנינו הוא מפיר, כי זכרון ,קרית תהו", ,קריה 
בצורה", ,קריה נשגבה* הוא כה מָפשט, עד שאפשר לבארו גם על נינוה, 
בבל, שושן, צר, שמרון וכל עיר אחרת; וכן ,עם עז" על עמים שונים. בכל- 
זאת הוא רואה כדֶָבר בטוח, שהנביא מדַבּר על עיר ידועה ולא על עם ידוע. 
,היהודים" (!5ש16 6תך) בזמן הנביא הם עניים, נפוצים, נואשים מתקוה, 
מחַכים לנסים ונפלאות, אין להם מלך [בעבור שנאמר--כ"ד, א -רק ,כעם 
ככהן"; המבאר אינו שֶם לב, כי מִבטָא זה נמצא כבר אצל הושע +, ט, 
וכי הנביא מִדַבַּר בשדרות חברתיות ולא ביחידים בודדים, אף לא 
בשרים וקצינים] - כל זה לפי-דעתו סמן לזמן הגלוּת, למרות מה שמדָבּר (כ"ז) 
על אשור ועל נפוּץ אשרים וחָמנים; הסופף המזכיר את אשור יוכל להיות, 





1) הת15818 +0 00% 6ת7 ,146 .כ ,.2 .2 ,עְג3זב) תבתהּתסטם 26ז160) (החלק 
הראשון לבדו על ספר ישעיהו, א--5"ז, מכיל כשש מאות עמודים) .1912 קזטפה:8ם 

2) יוצא ממסגרת המאמר הזה להתעסק בהשעָרה-של-הב% זו ואזכיר רק, כי לפי-דעתי 
הנבואה היא כללית וסתמית ע% אבדן הממשלה התקיפה הכובשת ארצות (כמו פרק י"ד על 
המושל% העריץ בלי שֶם). אולי גם ,בבל" כאן במקום א שש ור, כנראה מדברי צפניה, ואפשר כי 
זכרון מָדי נוסף בדורות מאֶחרים. 
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(כ"ד, כ- ה); ד% ואביון (כ"ה, ב-"ד, %); שמיר ושית (כ" ד- 
טק י"); מַכָּהוּ (כ"ה, ז-י, כ); המנים (כ"ה, ט-י" ח; עש הג ,כ"ה 
י"א- "ז, זק כ"ב, י"א);| נדחים (כז, י"ג- י"א, י"ב). | אפשר להוסיף: 
רפאים (כ", י"ד ו"ט- "ד, ט); ב% יקומו (כ", י"ד- ייד, כ"א): 
יצָר (כיז, גב--5, טיז); יָסַפְתָּ (כ"ו, ט"ו - כיש, ייד כיט י"ט; 5, ייד וי"ט: 
ל'יח, ה); זרימיצרים (כ"ה, ב-, ז כ:ש, ה) לבָנה, חמה (כ"ד, כ"ג- 
ל כיו). גם כנף הארץ (כ"ד, טיז) מוצאת דוגמתה בכנפות הארץ (, ייב), 
מקום ‏ מושב שארית ישראל. כל השויןונים המליציים האלה אינם מספיקים 
למבקרים. אבל מי הוא המחבר? התשובה קשה, כי ,אין רמז היסטורי בולט". 
בכל-זאת, ולמרות זכרון אשור ומצרים בתור ארצות הגולה (בסוף כ"ז), קבעו 
אוְלד, פרנץ צָליטש, דילמן ואחרים את הנבואה בזמן גלות בבל, בעת אשר 
סמָנד, קורניל וקוינֶן בחריפיתם דחו אותה עד למאה הרביעית *פני 
סה"נ (דורות אחדים אחרי עזרא). 

אמנם דִרְיוֶר מפיר כבר בבינה יתָרה, כי הרמזים על העיר והקריה 
הם ‏ כּה מטְשטשים ובלתי-נתפסים, עד שנראה כאֶלו הכָּנְּנה לתמונה 
מִפשטה של משגב עריצי, וכי בבל היתה למופת ברוח הנביא 
לממשלה כבירה העתידה לנפול. אבל עודו מחזיק כמו בדבר מובן מאלי, כי 
הסובל הוא ,ישראל", והוא הנותן תודה לה' על גאֶלתו מכף עריצים, וכי 
נביא מאחר משתמש כאן בחמר מליצִי שאוּל מדורות קדומים. תכלית כל 
הנבואה, שנתחברה לפי-דעתו זמן רב- אחרי הנחמות בישעיהו מ' והלאה 
(ותקעו אותן סופרים טפשים דוקא לתוך החלק הראשון, היתה לחַזק ידי 
אנשי-אמונה השבים מגלות בבל, אשר נואשו מטוב, במצאם את המצב 
בארץ-ישראל רחוק ממה שְצִיָר לפנים נביא-הנחמות. מנְחשים ומחזיקים בצלוּ 
של רמז קלוּש בספר נחמיה (א, ג), כי אסון גדול אַרע בבנין ירושלים על- 
ידי עוּלי הגולה, וכותבי הזכרונות עברו על זה בשתיקה והיו צריכים לנבואה 
זו המשלימה נחמות ישעיהו השני. י 

חוקר אנגלי אחר!) בדק בחורין ובסדקין אצל כותבי דברי-הימים 
ומצא, כי; א. דיודורוס סיקולוס (הכותב בימי יוליוס קיסר ואבגוסטוס 
ברומא) מסַפּר על ארתח שסתא ה שלישי המכָנה אוכוס (בשנות 339-359 
קרם סה"נ), שבימיו היתה מרידה גדולה במלכות פרס והוא יסר את 
המורדים באכזריות יתֶרה; ב, לפי אבסָביוס (אשר חי באמצע המאה הג" 
אחרי הנוצרי, כשש מאות שנה אחרי המאורעות!) הוליך המושל הזה יהודים 
בגולה והושיב אותם על חוף הים הכספי ובבבל; ג. אצל סופר רומי מאֶחר 
סולינוס (גם-כן מהמאה הג' אחרי הנוצר?) נמצא זכר מלחמה בירושלים 
בימי ארתחשסתא (מי יודע, אם לא החליף אותו בנבוכדנצר!) - ואת כל אבק- 
סופרים זה הוא מצָרף להשעָרה, כי משבּר גדול היה בארץ-ישראל זמן רב 


') שחצ6ת2) בספרו 1895 ,(53:8] ]0 800% 6ת) 0) ה0ו0006%ז)ת] | ותמצית 
חקירתו מובאה אצ? דִריְוֶר (239). 
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יו[ ורומא העתיקים, כי-אם ארוגים בחיי כל העם כדברים קדושים, חביבים 
ונערצים, ופרשיות רבות מהם נקראות בבתי-כנסיות, והסופרים והחכמים שומרים 
על בל מלה ולא נקל היה לשבש אותם ולהכניס לתוכם דברים חדשים. 
לחשב על אחת הנבואות, כי אין הדברים מוסבים בה כלל על מאורעות 
לאמיים וכי .עיני הנביא. צופות לקצוי ארץ ולכ% הדורות, כי ברוחו 
מושלת כבר תמונת העולם הקבועה בראש ספר-בראשית על אחדות 
הבריאה והמין האנושי ועל רוממות בורא השמים ונוטיהם ונותן נשמה 
לעם עליה בלי הבדל גזע - דבר זה לא יעלה על דעתם. כשהכתוב מדבר 
על צדיקים ועל רשעים, אז לפי-דעתם בודאי הפונה (אם בנבואות או בספר 
תהלים) על כתות בקרב עם ישרא, ובודאי פרקים כאלה הם מזמן 
מלחמת-הכתות, ולכן מזמן החשמונאים - כאֶלו לא היו בכל הדורות צדיקים 
סובלים ורשעים גאים, ובעלי נפש פיוטית בקרב הצדיקים מבקשים מנוס 
לרוחם בדעות נצחיות ונחמות יוצאות מגדר חיי-החמר. ובתעותם בארחות 
עקלקלות כאלה בדעותיהם הכלליות, ‏ הם מפסידים את המשפט המתון ואת 
כשרון הראיה וההבנה לכמה מקומות עקריים בספר כה נכבד להשתלשלות 
הדעות כספר-ישעיהו, דוגמה אפיָנית לזה היא השקפת המפרשים הנוצרים (וכל 
שוגה מן היהודים ההולך בעקבותיהם) על הנבואות כ"ד-כ"ז, 

אחד מהמפרשים היותר דִּיקנים ומתונים, ‏ ס,. ר, דדריוָר (פרופסור 
באוקספורד), מוצא, שהנביא מִדָבּר במפלת ,עיר אחת של עריציםי/ אשר שמָהּ 
לא נזכר, וכי הוא מתאר את הטוב והברכה אשר יבואו אחרי-כן על 
ישראל1) אי-אפשר לפי דעתו ודעת שאֶר המבקרים, שתהי הנבואה מאת 
ישעיהו, . שהרי: א, חסר בימי ישעיהו מאורע, שיכנו עליו הדברים 
(בתחלה קובעים במסמרות פָּרוש הדברים, ואחרי-כן נש ענים על הפָּרוש 
הדמיוני הזה ומבקשים מאורע נאות לו ואין מוצאים!) - בנבואות אחרות 
על מפלת אשור הוא מִדָבר על הצבא ועל המלך, וכאן הרי עיר וקריה 
של עריצים! כמו-כן בשאר נבואות שארית הפלטה של ישראל היא בירושלים, 
אבל כאן שומעים ,מפנף הארץ זמירות"; ב. התמונה הספרותית שונה 
לענין הסגנון מנבואות אחרות (אין מעלים על הדעת, כי בחיי ישעיהו 
הארְכִים רשאי היה להשתמש בסגנונים שונים, וכי בכתבי כל משורר גדול 
אנגלי או גרמני נקל למצא חלופים, לקוּיים והשתלמות בשמוש הלשון מתקופות 
מפרדות בחייו); ג. בתוך הרעיונות נמצאו כמה דברים המראים תפיסת מחשבה 
כללית שאינה מתאימה לרוח ישעיהו, כפי שהבינו דעותיו. 

אף-על-פי-כן מספימים, שיש כאן שויון רב בַּמ בטאים למליצת ישעיהו 
האחרת" מ זיפור (ט"ץ ליד --כ"ד, 0;. מב1א (כ"ד,. י--ב'ג, א); כנוקף זית 
(כז ‏ ללב -לן 0 ב הב ד ים ב ג דו (פלה, יט" - כיא, בן לג א): מלוגנה 


1) זסטנץ0 .₪ .5 במבואו לכתביההקרש, מהדורה חמישית, מִגהה בתרגום גרמני של 


פרופ. ד"ר י, ו, רוטשטין בהַלֶה: 65ת6ות165+8 ה8[)6 065 עט)1/14678 616 תו קַתט)!6|תום, 
.שנת 1896, עמוד 236. 
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כן צעדה עבודת הנתוח הלאה בבאורי הספר, ותתפשט הדעה על-דבר ישעיהו 
שלישי, מאחר עוד יותר, אשר לו יחסוּ כמה פרקים בחלק הששני, וגם מן 
החלק הראשון הפרידו פרקים שונים, כגון י"ג--ייד, וקבעו אותם בין הנבואות 
המאַהרות, מזמן גלות בבל, וביחוד עקרו ממקומה בגוף הספר חתיכה נכבדה, 
שורת הנבואות כ*ד-כ"ז על אחרית הימים, אשר את ענינן לא הבינו כהוגן. 
ולכמה מליצות בתוכָןן לא מצאו פתרון נכון, ויגזלו גם אותן מִעֶם ישעיהו 
וידהו אותן לזמן מאַחר מאד - לזמן דניאל או אפילו לזמן הכתובים הגנוזים 
המאַחרים לחתימת כתבי-הקדש(), כאֶלו היה אפשר בדורות 
הקרובים לחרבן בית שני, כשהיה כבר אפילו התרגום היוןל 
משַכל, להכניס אף פרק אחד חדש (ל נמצא אז מליץ אמן מִזְיף 
סגנון ישעיהו) לתוך הספר, שהיה כבר נקדש ונערץ אז מרב ימים. 

איך אפשר, כי חכמת חוקרים וָתיקים מן הנוצרים הפרוטסטנטים, 
אשר הרבו להגות בפָּרוש כל מלה וכל אות בנבואות, אבדה דרך בהבנתן 
וכָוּן זמנן? מבארים שטחיים מחכמי עמנו מהרו לצאת בעקבותיהם ולקבל 
חלומותיהם כחכמה עליונה. הם התרגלו לראות מראש כתורת אמת את כל 
תוצאות הבקרה של המלְמדים הנוצרים באוניברסיטאות באירופה ולא נַסו 
לחדוּר בעצמם בלי מ שפט קדום להבנת הדברים והמשכם וסגנונם; אף-על-פי 
שנקל היה להם להכפיר, כי אין לתיאולוגים הזרים ולחכמי-הלשון ההם (בכל 
הכבוד הרב שאנו רוחשים להם על עמלם במקצוע זה ועל המסלות אשר 
סללו) הרגשה כה דקה במליצה עברית כמו שיש לכל נער יהודי בקי בתנ"ך, 
יועַל אחת כמה וכמה שאין להם ידיעה במסורה החיה, שהשתלשלה בקרב 
כנסת-ישראל ואשר לא פסקה לחלוטין אף במשך דור אחד ורְשמהּ הספרותל 
נקלט זעיר-שם לתוך ספרי ההלכה והאגדה. אבל החוקרים השקדנים בקרב 
העמים, אשר כָּונתם בודאי לטובה והם מִבָלים כל ימיהם בחקר כתבי-הקהש, 
איך הם מוסיפים לספר כחלום-חזיון-לילה פּרושים שאין הדעת סובלת אותם? 
פתרון החידה במקצת הוא זה: מלבד חסרון הרגשה, כדי לבחון צבע הסגנונים 
העברים, עוד שרְֶש פורה ראש ולענה, מקור כל הטעיות, השקר הראשון 
(פרוטון פּסֶודוס) לרבים מהם הוא, שהם חושבים כדבר מְסכּם ומובן מאליי, 
כי לא היתה לנביאי ישראל בימי המלכי, ואף לא לישעיהו 
בך-אמוץ, השקפה עולמית אנושית, וכי חוג רעיונותיה, אף 
במקום שהוא רחב ביותר, אינו יוצא מעל לגבול ישרא. הצדק 
העולמי האנושי (בלי כל יחס לעם וללאם ואף לא לעם ישראל) נראה 
להם, אף להיותר חפשים שבתוכם, כרכוש הדת הנוצרית, בכל-אפן כתבואת 
הדורות המאַחרים להתיונות ולהתעוררות החשמונאים. בעקבות הטעות הזאת 
הם נתקלים במכשול גדול בפָרוש הכתובים: בכמה מקומות הם מבקשים לשוא 
את המקום והזמן, לתלות בהם נבואה פליאה, וסברות שונות נפתלות 
מתאבקות זו בזו, מסרסים את הכתובים, מוחקים מלים ופסוקים, רואים אותם 
כהוספות וזיופים - ושוכחים כי הנבואות ומזמורי תהלים (אשר גם עליהם באים 
המפרשים האלה בכשיל וכילפות) לא היו גנוזים ונטולים מז החיים כמי ספרי 
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לא למען הָעיר בזכרון העם את הנער הרועה בבית-לחם ולעשות זוזו 
למופת. אבל התמונה משתלמת עוד יותר על-ידי פָרוש נכון לפתובים שאחרי- 
כן, אשר מפני ענן-הכבוד של הדרוש המשיחי הנשגב המכסה עליהם לא 
הכירו את פשוטם. אין משמע ונחה עליו רוח ה", שתנוח עליו רוח ה' 
(הרי גם מה שנאמר בסוף: ,כי מַלאה הארץ דעה את ה", ותהיה 
אפוא נחלת כל בני-אדם, מתנגד לכך שתנוח רוח דעת ויראת ה' רק 
על אדם אחד!). אבל הנביא מזכיר פה את אפן בחירת דוד בבית- 
כלהם על ידי שמואל. ה" אמר אל שמואל (שמ"א, ט"ז 60 עלידבר 
אליאב: ,אל תבט אֶל מראהו,.. כי האדם יראה לעינים וה' יראה ללבב". 
אף כאן אצל ישעיהו פָּרוש ,,ונחה עליו" -- מגזרת 5"ה, כמו: ,לף נחָה את העסי, 
,וְנָחךָּ ה' תמיד", - שתנהל אל גזע ישי ושרשיו רוח ה'.. רוח דעת ויראת 
ה/, שתהיה נפוצה בעולם, יכירו את הנצר הרך, את הרועה ההגון, ביראת 
ה' אשר לו, ולא למראֶה עיניו (כאמור אצל שמואל) ישפוט ההולך 
לבקש אותו (לפי הפָּרוש הרְגִיל, כי המושל הצדיק לא למראה-עיניו ישפוט, 
הדבר אינו מובן כלל: הרי אין לדַיִן אלא מה שעיניו רואות, ואפילו אם 
רק בדבר-שפתיו ישפוט, הלא צריך הוא לראות ולשמוע). השוה אצל 
מיכה (ה, ג): ,ועמד ורְעה בפז ה" 


ב. נבואות ישעיהו, כ"ד--כ"ז 


הפּרוש לנבואות ישעיהו, כ"ד-כ"ז, הוא מַפתח להבנת סדורו של כל 
הספר ולפתרון כמה שאלות צעִקריות בענין השתלשלות הדעות מימות הנביא הגדול 
עד אחר זמן גלות בבל. כידוע, כבר הסכימו רב החוקרים החדשים, שכל 
נבואות-הנחמה מן מ' והלאה הן מאת נביא מאַחר, מזמן גלות בבל, אשר 
שמו לא נודע. אמנם נולדו על-ידי-כך ספקות קשים מאד, כי כל מי שיש 
לו חַךָּ לטעום ומשוה את לשון נחמות ישעיהו ללשון חגי, זכריה ומלאכי, הך 
יכיר את ההבדל הרב לא רק במעוף הרעיונות ובעז המליצה, כי-אם גם 
במשא-נפש העם, בהשקפה על הקדשים ועל תעודת ישראל. בכמה נבואות- 
נחמה אי-אפשר לְצִיָר בשכל, שנאמרו או נכתבו בתכנן וסגנונן בזמן הגלֶה, 
וקשה עוד יותר לפתור החידה, כי שֶם נביא נעלה ומרומם כזה, אשר 
אמונתו העזה בנצחיות עם-ישראל זרחה בפעם הראשונה כשמש להאיר האפלה 
הגלותית בכל הדורות, וניצוצות מרוחו הכביר, והגיונות וסמלים ומבטָאִים 
מליציים ממנו היו בקרב הימים לאבני"פנה אף לפנסיה החדשה העולמית - 
כי שֶם נשיא-הנביאים הזה נמחה ונשכח כָּלה מלב עם-ישראל ולא נשאר 
כל רשֶם ממנו כבר מאתים שנה לפני התאריך הרְגיל, עוד בדור שלפני 
החשמונאים (הרי, כידוע, כבר בן-סירא בדור שלפני רדיפות אנטיוכוס יודע 
רק ספר-ישעיהו אחד, אשר ,חזה אחרית" ,וינַחם אבלי-ציון"). בכל- 
זאת נתקבל דבר ,ישעיהו השני" כהלכה פסוקה, שאין להרהר אחריה, אחרי- 
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המאַחר ובעקבות הכנסתה לסדר-התפלה נעשתה במשך הדורות למָבטא נמרץ 
ביותר לתקוה לאָמית: ,ובא לציון גוא%. לו היתה דהכַּנָּנה: הבטחת גאֶלה, 
לא היינו מוצאים פָּרוש וסמיכות למלת ,ובא" במקום ,אז יבוא" או ,באחרית 
הימים יבוא". אבל באמת לא נוכל להתפלא, כשאנו מעינים היטב בישעיהו; 
נ"ט, י"ט-כ, לראות, לפי הדעה המרכזית אשר הפרנו בנבואות רבות אחרות, 
גם כאן רעיון אחר בולט: ,וייראו ממערב את שם ה' וממזרח שמש את 
כבודו. כי [כאשר] יבוא כנהר צר -רוח ה' נוססה בו ובא (הַצֶָה) 
לציון גואל"-זו היא תקות המפלה לממשלת זדון וחמס, דְפָטיסמוס 
מדיני, כמו שידענו אותו מחיי המשכילים בקרב העמים סובלי-על, אשר צפו 
לכַבּוּש המדינה על-ידי הנכרים: ממש כמו שקוו הטובים שבתושבי ארץ-ישראל 
גם בימִינוּ, בימי המלחמה, לכבוש האנגלי שיבוא לציון בתור גואל. יחס 
נפשי למלכות ,הלאָמית" לא היה עוד כלל, כי-אם קצף על הראשים אשר 
בשחד ישפטו וכהנים שבמחיר יורו ועל כל השתחתת-המדות הנזכרת כמה 
פעמים. 

כשני דורות אחרי-כן נמצא בזמן המלך יאשיה בנבואת צפניה, אשר 
השתמש במליצות מיכה וישעיהו, עוד פעם קבוץ ,הצלעה ההַנִצְּחה" (ג, ‏ י"ט) 
וציור יותר רחב מהחיים הפשוטים של השארית: ,כי-אז אהפך אל עמים 
שפה ברורה לקרא כָלם בשם ה'.. והשארתי בקרבך עַם עני ודל... שארית 
ישראל לא יעשו עולה ולא ידברו כזב ולא יִמֶצא בפיהם לשון תרמית, כל 
המה ירעו ורבצוּ ואין מחריד" (ג, ט, י"ב-:"ג). 

לשמוש המליצי על ,בית-לחם" אצל מיכה מקבילה בתוך תמונה הרבה 
יותר עשירה ומצַיָּנה ברוממוּתה הפיוטית אצל ישעיהו מליצת ,גזע יש.", 
אשר נעשתה ביתר-שאת על-ידי הדרשות המאַחרות ליָתד לתלות עליה 
רעיונות משיחיים. באמת מדַבּר ישעיהו בנבואה המתחלת ,הנה האדון ה' 
צבאות" (י, ל"ג) באפן אחר ובמשָלים עוד יותר נעלים על מה שפבר תָּאר 
בצבעים בהירים בחזון אחרית-הימים (ב, י"ב): ,על כל גאה ורם ועל כל 
נָשא ושָפָל; ועל כל ארזי הלבנון.. ועל כל חומה בצורה, ועל כל 
אניות תרשיש (השוה ל"ג, כ"א).. ושח גבהות האדם וכו"". כאן הוא 
אומר: ,ורמי הקומה גדועים, והגבוהים ישפלו, וְנָקַף סבכי היער בברזל, 
והלבנון באדיר יפול", וכנגד זה הוא מבליט את תמונת חיי הרועה 
הפשוט, אשר יבחרו בו למנהיג, וזה הוא גזע ישי מבית-לחם וגם 
ישרש ישי" (י"א, י), כלומר: אפן החיים הטבעיים כמו במשפחת אבי-דוד 
לפי המסורה, והוא. ממש כמו זכרון בית-לחם אצל מיכה. הראיה, כי מהלך- 
הרעיונות אחד הוא וכי הכַּנָנה להריסת הערים ופריחת חיי-השדה, היא גם במה 
שלנבואת המפלה על כל גאה ורם וארזי-הלבנון סמוך גם זכרון רבוי-הסוסים 
והמרכבות והכשפים (ב, ו-ז), כמו להריסת הערים והמבצַרים אצל מיכה (ה, 
י-ייג), ולו היתה בחזרת הרעיון ,והלבנון באדיר יפול" הכוְּנה לנפילת אשור 
והתרוממות חזקיה או מלך אחר בירושלים, היה הנביא אומר: ויצא חטר 
מבית דוד. אין כל טעם לשוב אחור כמה דורות לבית אבי-דוד, אם 
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בכרמל תשב.. וישב עמי (במדבר!) בנוָה שלום ובמשפנות מבטָחים ובמנוחות 
שאננות". 

זאת גם כָּונַת ישעיהו (ל"ג, ח והלאה): ,נְשָמו מסלות, שָבת עבר ארח, 
הפר ברית, מאס ערים, לא חשב אנוש. אָבל אֶמְלֶלָה ארץ, החפיר לבנון 
קמל, היה השרון כערְבה וְנעַר בָּשָן וכרמל - (כל זה איננו אסון כל; 
אדרבה, במאורעות אלה יתקדש השם!)-עתה אקום, יאמר ה/ עתה 
אָרומם, עתה אֶנַשא! תהרו חשש, תלדו קש, רוחכם אש תאכלכם. ויו 
עמים מְשָרְפות שיד, קוצים כסוחים באש יִצַתוּ'". רק הולך צדקות ודובר 
מישרים, מואס בבצע מעשקות... הוא מרומים ישכון, מצַדות סלעים משגבו, 
לחמו נתן, מימיו נאמנים (אף בחרבן הערים והריסת הארמונות!). ‏ הדברים 
מקבילים לרעיון מזמור ט"ו שבתהלים: ,ה', מי יגור באהלך, מי ישפן בהר 
קדשך, הולך תמים ופועל צדק... עַשֶָה אלה לא ימוט לעולם (גם בהתמוטט 
ארץ)" -- שאין ביסודו ענין מדיני. וכן ההמשך בנבוּאת ישעיהו: ,מלך ביפי1 
תחזינה עיניך [כאשר] תראינה ארץ מרחקים" אכו מכְוָן לא 
להזקיה ולא לשום מלך מבני-אדם, כי-אם לה' המולך בהר ציון (כמו, ישעיתהו: 
כ"ד, כ"ג; מיכה, ד, ז) הַנָּכַר בתור מל יחיד במזמורי תהלים קודמים 
לומן ההוא: ,אתה הוא מִלְכִּי אלהים" (מ"ד, ה.--על קדמוּת מזמור זה אדבר 
במקום אחר), ,הליכות אֶלִי מְלכִּי בקדש? (ס"ח, כ"ה). וכן הרעיון הנבואל 
מבאָר בהמשך הדברים: ,עיניך תראינה ירושלם נגָּוָה שאנ, אהל בַּל- 
לצפן, בלליסע יתדתיו לנצח וכל-חבליו בַּל-ינתקו (לא תהיה קריה 
בצורה, רק אה% פשוט, אבל מתקים בישועת ה); כי [אף] אם שם 
[באשר] אדיר ה' לנו, מקום נהרים... <בל-תלך בו אני-שיט, וצי אדיר לא 
יעברנו; כי ה' שפטנו, ה' מחקקנו, ה' מלפנו הוא יושיענו" (ל"ג, כ- כ"ב). 
אין זה חזון נצחון המלכות הארצית בימי חזקיה והתעלותה 
מהוץ לעמים אחרים ועל גביהם, כי-אם חזון מלכות אלהית יוצרת שלום 
במשפנות מבטֶחים אפילו במפלת המלכות הארצית, -כ, כמו שאומר 
מיכה בראש דבריו בפָרוש, בעוד שהוא רואה הריסת שומרון ומכות 
הארץ הנוגעות עד ירושלים (א, ו-ט), הענין הוא של כל יושבי תבל 
שמעו עמים כָּלַם, הקשיבי ארץ ומלאה.. כי הנה ה' יוצא 
ממקומו ויָרד ודְרך על-במתי-ארץ" (גם ישעיהו- כו, כ"א - משתמש 
במליצה: כי הנה ה' יוצא ממקומו. זה הוא הוָתוּר על המדיניוּת לטובת 
האנושיות, 

כנגד נביאי-שקר, אשר חזו עתידות בקפוץ נדחי ישראל הגולים 
בעקבות כבוש אשור, מכְוָנִים דברי מיכה (ב, י"א והלאה): לו איש הלך 
רוח ושקר כִּזֶּב, אטיף לך ליין ולשכר, והיה מטיף העם הזה: ,אסף 
אאסף יעקב כִּלְךָּ, קבץ אקבץ שארית ישראל, יחד אשימנו כצאן בָּצרה....." 
(אבן-עזרא ומן המבארים החדשים אֶוַלד ראו נכוחה, כי אין אלה דברל 
נחמה, אלא דברי נביאי-שקר, שמתלוצץ בהם מיכה). 

כן תובן גם בהוראתה העַקרית עוד נבואח אחרת, אשר על-פי הדרוש 
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במלכות ה' בהר ציון: (ד, ו, והלאה) ,ביום ההוא, נאִם ה', אִסְפָה הַצַלְעָה 
ְהַנַדְּחָה אַקְבְּצָה, ואֶשֶר הַרְעַתִי, ושמתי את הצלעה לשארית, והנהלאה לגוי 
עצום, ומלך ה' ע?יהם בהר ציון מעתה ועד עולם, ואתה מגדל-עדר (הכפר 
בקרבת בית-לחם, הנזכר בספר-בראשית, %"ה, כ"א) [תהיה] עפל בת-ציון; 
עָדִיףּ תָאתָה וּבָאֶה הַמָּמְשֶָלֶה הָרָאשנָה (=העתיקה, כבימי קדם; כמו 
שחזה גם ישעיהו: ואשיבה שופטיך כבראשונה) ממלכת לבת-ירושלם". 
לא איכפת, אם לא יהיה מלך בארץ. ,למה תריעי רַע? המלך אין בך, אם 
יועצך אבד, כי החזיקך חִיל כיולֶדה? חוּלי וגחי בת-ציון כיולדה (דברים 
חדשים מתהויםי), כִּי עַתָּה תַצְאִי מִקִרְיִה וְשְכַנְּ בַּשָדֶה ובאת עד-בבל, 
שם תֶּנֶצליי, נראה, שנאמרו הדברים בעת שהיתה כבר כמעט כל ארץ יהודה 
כבוּשה בידי סנחריב והעיר ירושלים לבדה נותרה והיתה במצור. האויבים 
חשבו, שהם שָמים קץ לעם-ישראל, אבל ,מחשבות ה" לא נודעו להם, כי 
דוקא במדה שיתפשט עם"ישראל בעולם ושָיָצא לשָבו בקרב כל העמים, כן 
תהיה שארית יעקב כטל מאת ה' וכאריה בבהמות יער (ד, י"ב; ה, ו-), 
מה שאמר גם ישעיהוּ בעת מצור ירושלים (ל"ז, כ"ו): ,הלא שמעת למרחוק 
אותה עשיתי מימי קדם ויצרתיה, עתה הבאתיה ותהי להשאות [(ל]גלים 
נצים ערים בצוּרות.. כי מירושלים תצא שארית ופליטה מהר 
ציון", גם ההמשך בנבואת מיכה (ה, א) ,ואתה ביתלחהם אפרתה, 
צעיר להיות באלפי יהודה ממך לי יצא להיות מושל בישראלץ -- פתרונו 
ממש כפתרון ,סְכּת דוד" שבנבוּאת עמוס: בעזיבת הקריה ובהיות ערים 
בצורות לגלים נצים, אז יצא עוד פעם, כמו בימי דוד, מתוך משכנות 
הרועים לא הגדול והתקיף, כי-אם הצעיר, שאינו בוטח בצזו להיות 
מושל בישראל ע[כ]מקדם, מימי עולם'"; ,ועמד ורעה בעז ה/ בגאון שם ה' 
אלהיו,.. והיה זה שלום; אשור כי יבוא בארצנו וכי ידרך בארמנותינו 
והקמנוּ | עליו שבעה רועים ושמנה נסיכי אדם (עובדי אדמה), ורעו 
(מליצה משתמעה לתרי אפי) את-ארץ אשור בחרב (= הבא בחרבו) ואת-ארץ 
נמרוד בפתחיה". וסוף הנבואה מבאר עוד יותר את דכָּונה, שתְּכלה ממשלת 
הפח והתפארה החיצונית: ,והיה ביום ההוא, נאֶָם-ה', והכרתי סוסיך 
מקרבך, והאבדתי מרפבתיך, והכרתי ערי ארצך, והרסתי כל- 
מבצריך, והכרתי כשפים מידך... ונתשתי אשָיריך מקרבך, והשמדתי עריןך" 
(ה, ט-.'ג), אין כאן נבואה לאמית-,משיחית" (כמו שהבינו בדורות מאֶחרים 
על-פי דרוּש), כי-אם מוסרית-עולמית. 

הרעיונות האלה בולטים גם מדברי ישעיהו בחיונות רבים בספרו. 
אין זאת קינה על חרבן ומשא נהי ואָבל, כיראם חזיון תקוה לימים 
הבאים, כשהוּא אומר (ל'"ב, :"ג והלאה): ,(אף אם) על אדמת עמי קוץ 
שמיר תעלה, כי על-כל-בתי משוש, קריה עליזה; (אף) כי ארמון 
נְטֶש, המון עיר עָזֶּב, עפל ובחן היה בעד מעָרות עד-עולם, משוש פראים, 
מרעַה עדרים; עַדִיעָרֶה (=בעת א"ר יערה) עלָינו רוח ממרום, והיה 
מדבָּר לכרמל והכרמל ליער נשב. ושָכן במדבר משפט וצדקה 
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שמלכות זו הולכת ומתגברת, נראה כטבע-הדברים, שהיא צריכה להתוומם 
ולהתפשט עוד יותר ולמשל בכל העולם. רק חכמי-לב מעטים ובודדים בסתר 
פנותיהם מכּירים על יסוד בטחונם בדעות רמות ונשגבות, שלא יתקים המצב 
לנצח וכי סוף-כל-סוף ,באחרית הימים" תבוא המהפכה הגדולה, יָכלה שד, 
תחלוף עולה ועל חרבות הארמונות והמבצָרים תחל תקופת-חיים חדשה של 
אנשי-שלוה, עובדי-אדמה ורועי-צאן. במשך הזמן דעה זו מתפשטת בקרב 
שדרות יותר רחבות ונעשית למין דת חדשה, 

עמוס הוא, לפי-הנראה, הראשון בתקופה האשורית, אשר הרגיש, כי 
מתוך הַנָּוּוּל החברתי והבצע והעשָק הכללי עתידות להתמוטט כל הממלכות 
יחד, אשר המלכוּת הפובשת היתה להן לדוגמה בעריצוּת וחמס. הוא התנבא 
בימי עזן ותפארתן של ממלכות יהודה וישראל, בימי עָזִּיה וירבעם בן-יואש 
הַמַצלחים בנצחונות הצבא ובהרחבת השלטון. הפאַר החיצוני לא שחד אותו. 
הוא לא חדל מַראות את הרקב שבחיים המדיניים, בקרב עמו כמו בקרב 
השכנים מסביב, אמנם דבריו מוסבים בצְקר על יהודה וישראל: ,נשבע אדני 
ה' בנפשו... מִתְאָב אנכי את גאון יעקב וארמנותיו שנָאתי, והסגרתי 
פוךר ומלואה.. כי הנה ה' מצוה, והכה הבית הגדול1) רסיסים והבית 
הקטן בקיעיםי. אבל בהשוותו בסוף את עם ישראל. לענין מדינלותו 
לבני-כושיים ולפלשתים וארם, כְּנָּנתו בדבריו (ט, ח): ,הנה עיני ה' בממלכה 
הַחַטָאָה וְהָשְמַדְתִּי אוּתָהּ מְעַל פני הָאַדָמָה"- על כל ממלכה שתהיה, 
וממילא על יהודה וישראל, רק שבני-יצקב לא יכלו. ומה הוא פתרון (ט, י"א) 
,ביום ההוא אָקים את סְכָּה דוד הנופלת, וגדרתי את פרציהן? מה 
ענין מַכּה לבית דוד? אם הכָּנֶנְה להרמת המלכוּת בתפארתה, -- הרי היתה 
מלכות עְזִּיה קימת, ולתקוַת התאחדותה עם מלכות-ישראל אין כל רמז, גם אין 
דמות סְכָּה מתאימה למלכוּת תקיפה,. אבל נראה, שהדבר כך הוא: דוד הוא 
המושל הצדיק מימי קדם, שהיה ידוע לכל העם כמופת לפשטות: 
החיים, כנער רועה, אשר בלי חרב וחנית נצה את אויבי ישראל ורק 
ה' היה מעוזו,. כשדבר הנביא על ,סָכּת דוד", הבין כל שומע את הרמז 
לחיי הרועה בסְפתו-- בנגוד להיים בארמונות ובהיכלות מלאר 
חמס ושד בזמן עְזִּיה. ,סְכּת דוד הנופלת? בימי צָזִיה וירבעם היא סמל החיים 
הפשוטים והתמימים. 

כן עלָינו להבין גם את דברי מיכה, אשר נבוכו בהם המפרשים 
ואשר כָּונתם ברורה, כי רק החלשים, הענָוים, | הנדכאים, לא חוגרי-חרב 
ואנשי-מלחמה; הרועים ועובדי-האדמה, ולא הגבורים והעשירים, המה יותרו 








1) לפי השערה חדשה (187, 1923, +]71ת8+550ת%10), המלה הִיכָל מוּצָאה מלשון אשורית, 
אשר לקחה אותה ממבטא מַרפב בשפה השוּמָרית: הִי-- בית, כַל -- גדול, לפי-זה ,בית גדול" 
הוא תרגום ,היכל" (וכן: ,בתים רבים"), ותוּבן ביתרדשאֶת חמתו של אמציהוּ כהן בית-א% על 
הנביא, - גם הושע דבר כנגד ההיכלות והערים ה3 צורות (ח, י"ד) וחזה %עתיד: 
,עוד אושיבך בא הלים כימי מועד" (ט, י), אבל הרעיון לא הָבּע אצלו לא בכל תקפו ולא 
בתכנו העולמי, 
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השתלשלות רעיונות ישעיהו 
ואחדות ספרו 


א. חזיון הנביאים על כלות ממשלת הפח 


על כָּונתן של כמה נבואות. מהיותר נשגבות אי"אפשר לעמוד, מבלי 
שיכירו מראש, עד-היכן מגיעה דעה אחת מרכזית בחזיונות עמוס, מיכה 
וישעיהן: הדעה, שהממלכה הארצית בכלל, לא רק ממלכת אשור או 
מצרים או שמרון או ירושלים, צריכה לחלוף מן הצולם, וכל מה שמיסד 
בכח האדם ועצם ידו ואשר בו הוא מבקש לו גדְלה ותפארת לא יוכל 
להתקים, ורק ענוי-ארץ אשר יעזבו את הבץ והחלאה שבערים, ולא יבטחו 
בצבא-חיל ובמבצָרים, כי-אם ישכנו בשדות ויבטחו רק בה', הם ימצאו ישועה 
נצחית. בודאי אין רעיון זה חדש למפרשי המקרא, אבל רחוקים הם עוד 
מלראות, עד-היכן הוא משתרע, ובעבור-זה נלאו למצא המִכְוֶּן בכמה מקומות 
ובפרקים שלמים של כתבי-הקרש. 

נקל לנו בדורנו יותר מבדורות אחרים לשער את הרשֶם האדיר אשר 
עשתה מפלת הצבא הגדול האשורי לפני שערי ירושלים, מאורע אשר לא נועזו 
אף לחלום שיוכל להתרחש ואשר עשה פלסתר את כל מה שחזו גדולי המדינות 
וכל גבור ואיש"מלחמה ושופט ונביא בקרב עמי המזרח, וכן נקל *נו בזמן 
הזה, מתוך הנסיון, להבין את הדחיפה העצומה אשר קבלה שאיפת החפש יחד 
עם התשוקה לחיים פשוטים ולענוה ותם בעקבות המהפכה ההיא. 
כי העבדוּת החיצונית בימי המושלים העריצים היתה תמיד, על-פי חק 
חברְתי מובן מאד, שלוּבה וקשורה בחיי הוללות ופריצות בפנים, 
התעשרות אבירים אכזרים, הַרבות הוד ותפארה, ורמיסת דלים ואביונים ברגל 
גאוָה. כן ידוּע לנו המצב החברתי בימי הקיסרים ברומא וכן היה הדבר 
בימי ממשלת דַצָרִים ברוסיה וכן בכל אירופה בימי ההערצה. לקיסרים 
אדירים - וסוף תקוּפה זו הן ראינו בעינינו, כשמצב כזה מאריך ימים, היאוש 
מתרחב בלבות בני-העם ואין עוד אדם מן השוק חושב לדָבר אפשרי, שיהיו 
סדרים אחרים בעולם; העשירים מושלים בפנים המדינה, זוללים ושקועים 
בתענוגיהם, הם ונשיהם ובנותיהם; במקום המשפט שוררים שחד, חנף 
ורְשע; העובדים העניים והמִדְכּאים נאנחים ונכנעים. וממרום, מעל לַכָלִם, 
שוט מורא-מלכוּת המבַסטס ומקדיש את המצב וּצֶרֶב בעד קיומו, כל-זמן 
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השליחים לקהלות, שהיו מוכיחים את חברי הקהלות על גזל, רצח ונאוף, 
חזרו בהם המנהיגים ושבו אל חק המוּסרי שבתורה, ששאוּל התרסי אמר 
לבטלה מכל וכל, עִיָן כל הענין בתולדות העקרים בישראל, כרך שני, 
בפרקים על המשנה. המופת האֶתיקותיאולוגי היותר מצִין שבספרות העתיקה 
הוא זה שבסוף ספר-איוב. ויש בו מעלה ‏ יתֶרה, שהוא צרף לתוכו את 
היסודות היותר טובים שבמופת הפיסיקותיאולוגי. עין ספרי ,פילוסופיָת 
המקרא", באנגלית, ומאמרי ,הפילוסופיה של ספר איוב" ב,התרן,, תרפ"ב). 

בנוגע למ שג-הנפש קצר קנט מאד בדבריו המובאים וסֶמך על 
הנאמר במקומות אהרים. כאן הוא רק מטעים, שקיום המוּסריוּת תובע, שאדם 
מוּסרי ורע לו בעולם הזה יקבל שכר בעולם הבא בהשארות נפשו. ובזה 
תתישב גם קְשיִת רשע וטוב לו הרשע לא יזכה לחיי עולם הבא, וזה ענשן 
(מה שהיא גם דעתם של ידידיה ומִימוני), וגלוי הוא, שבתקוה זו שב קנט 
למשג"הנפש של בן-מנחם, שהוא מתופח עמו ב,בקרת" (טין למעלה). מְשג- 
הנפש הפילוסופי במובן פילוסופית הבקרת הוא זה שגדרנו למעלה: 
אחדות האפרצפטיה היא רגע הַלָדה, כביכול, של הנפש, נפש כזו אין 
לה תקוה לחיים נצחיים. אלא שאפשר לפָּרש את דברי קנט, שכָּונתו היא 
זו: לפי המופת האֶתיקותיאולוגי הנפש באמת קודמת לדעת היהחיד שבנסיון. 
ואולם זו האחרונה היא תולדת אחדוּת האפרצפטיה (כדעת ידידיה ואיזה 
מפילוסופי ישראל מישיבתו של גבירול: הנפש היתה נמצא אישי בפעל, 
אבל כשנכנסה לתוך גבול החמר נשקעה ונעשתה בכח וצריכה היתה ללדה 
חדשה). סמך *פָּרוש זה אתה מוצא בתורת האפי ה שכלי, בבחינת בחירת 
חפשית מחוץ לסַדר זמנים, שהצענו למעלה בפרק האתיקה, 
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התקימותה, הלא החק המוסרי תובע הוא את התכלית האחרונה. ולא עוד, 
אלא שגם התבונה התיאורית באה בתביעה גם מצדה היא: כי אם מקבלים 
אנו את העוברה של התבונה המעשית, את חק המוסר, לעובדה, הלא מִעָנֶת 
גלוי הוא בדבר, שלא להאמין באידיאות של אלוה והשארות הנפש, שהעובדה 
של החפשיות תובעת אותן, והתבונה התיאורית אינה דוחה אותוז. . 

הי בגבול האמונה' המיסדה באפן האמורי אפשר לראות את החק 
המוסרי כמצוֶה מאת אלוהי לפי דרכה של המטפיסיקה העיונית' המביאה 
מופת תחָלה על מציאוּת אלוה ואחר"כך על השארות הנפש ומתוך זה היא 
באה למְשג אלוה בבחינת מְצוה: המוּסריות באמת אינה מוּסריוּת של אבטונומיה' 
אלא מוסריות מתוך אנסי שאלוה בכחו הגדול ובזרועו הנטויה מַטיל על 
האדם על-כרחו, ואולם אם מגַלה אדם תחַלה את האידיאה של החפשיות בחק 
המוּסר שבּלב1, בעובדת התבונה שלו, ומזו הוא בא למַשג התכלית האחרונה, 
ומזו לאידיאת אלוה ולאידיאת השארות הנפש, הרי המוּסריוּת אבטונומית 
היא לגמרי. אלא כשבא לידי-כך, לגַלות את אידיאת אלוה בחביונה של 
אידיאת החפשיות, מקור חק המוּסר האבטונומי שלו, הרי סוף הענין מוכיח 
על תחלתו, שבאמת אלוה הוא מקור ההסתבבות של החתפשיות, והוא הוא 
המצוה של הצווי הקטיגורי, המחוקק של החק המוסרי. 

וו אחת המעלות של המופת האֶתיקותיאולוגי על הפיסיקותיאולוגי היא 
זו, שהראשון מובן הוא גם לאנשים פשוטים, שלא הגיעו לכלל פילוסופיה, 
ואמנם לפעמים עולה הדבר ביד איזה מטיף או דַבּרן, להציע את המופת 
הפיסיקותיאולוגי באפן נמרץ כל-כך, שהוא מושך גם את לב ההמון. אבל 
האמת היא, שהאדם השומע את המופת הפיסיקותיאולוגי מצִיר ברב ענין, 
איך חכמתו ויכלתו של אלוה נראות מאלפי חזיונות-הטבע ורבבותיהם, ביחוד 
מהנמצאים האורגניים, הנפלאים בבניניהם ובצורותיהם ובכחותיהם ותפקידיהם- 
השומע זאת (כחכם כהמוני) מיד מעלה בדעתו את היחס המוסרי שבדבר, 
שפל הכבוד הגדול הזה לא נברא אלא לשֶם קיום המוּסריות; באפן שבאמת 
כל השפעתו של המופת הפיסיקותיאולוגי אינה אלא בעזרתו של המופת 
האֶתּיקותיאולוגי, הבא ומשלימו בלי-משים (מלבד מה שכבר נאמר באֶסתיטיקה, 
שפל הענין שאדם מוצא ברעיון התכלית וביפי, ברגש-המוסר מקורו). 

ז, המופת האֶתיקותיאולוגי בא ראשונה לתוך הפילוסופיה מתוך 
הנצרוּת, ,אותה הדת הנפלאה", שפמה פעמים הֶעשירה את הפילוסופיה 
במשֶגים מוּסריים יותר טהורים ויותר מֶגבּלים מאשר הפילוסופיה היתה יכולה 
להמציא מעצמה (סצ"א, הערה רביעית. - לזה צריך להעיר, שקנט לא ידע לא 
את היהדות ולא את הנצרוּת במדה מדעית מספיקה. האמת היא, 
שיוצר הנצרוּת, שאוּל התרסי, החל את הכריסטולוגיה שלו על יסוד 
האנטינומיסמוּס הַמָחלט, כלומר, הוא היה מתנגד לכל חק, גם לחק 
המוסרי, מפני שהחק מוליד חַטא, והיה רוצה להעמיךד את המוסריות 
על הנטיה שבלב, ורק אחרי שהריסת היסוד החקי שָבַּדְת גרמה להתמוטטות 
החיים המוּסריים בקהלות הנוצריות הראשונות כאשר גלוי הוא מ,אגרות" 


תמצית השיטה ש? צמנואל קנט 22 


ה 7-5 





הסתירה (זאַטץ דעס ווידערשפרוכס), מאחר שהַמֶּשג כשהוא לעצמו אין בו 
סתירה - אלא שגם אין מופת חיובי לקימו). 

,מסקנת הדבר היא: שעל מציאות המצוי הראשון, בבחינת אלהות, או 
של הנשמה, בבחינת רוח שאינו בן-תמותה, בהחלט אין שום מופת בכוָּנה 
תיאורית אפשר לשכל האנושי, שיש בו כדי להוליד אפילו את המדרגה 
היותר פחותה שבאמונה. וזה מטעם המובן. היטב, שלהגבלת האידיאות של 
מה שעל החושיות אין כאן שום חמר בשבילנו, מאחר שעלינו לקחת את זה 
האחרון (החמר) מנמצאי עולם-החושים, וזה (החמר) אינו ראוי לאותו 
האביקט בשום-אפן. באפן שבהיותו בלי כל הגבלה (מהגבלותיהם) של אותם 
(הנמצאים בעולם-החושים), אינו נשאר אלא מְשג של איזה מצוי מעל 
לחושים, הכולל בקרבו את היסוד האחרון (כלומר: יסוד הפועל) של עולם- 
החושים, (מְשג) שעדין אין בו משום הפרה (בבחינת הרחבת הַמְשג) של 
איכותו הפּנימית". 

בסעיף האחרון של הספר (סצ"א) וההערה הכללית ב..ף מוסיף קנט 
באר לדבריו הקודמים. ואף כי בכלל אינו אלא חוזר על דבריו העקריים 
בסעיפים הקודמים (וגם הוא מבאר את יחס דבריו כאן לדבריו בבקרת, 
כדי להראות, שאין דבריו סותרים, אלא משלימים זה את זה), הלא יש 
בדבריו גם הארות חדשות. אחדות מהן כבר הכנסנו בדברינו בהצעת תכנם 
של הסעיפים הקודמים (פ"ה -- ץ), והשאָר, במדה שחשובות הן לעניננוּ, אפשר 
לסגנָן בקצרה במסקנות אלה: 

א עובדות אנו קוראים ברגיל רק לנמצאים ומאורעות ומְשגים, 
המיסדים על הנסיון החושי, או לַמָשָגִים אַפריורי, שיש להם יחס לחושיות, 
בעוד שאידיאות שמעל לחושיות אינן עובדות כלל, דוקא מפני חסר היחס 
לחושיות. ואולם חזיון נפלא הוא, שבין האידיאות יש כאן אחת, שהיא 
עובדה, וזו היא האידיאה של החפשיות. רשומיה של אידיאה זו נכנסים 
הם במציאוּת הנסיונית, בכל מעשה מוּסרי, שבא מפח הסתבבות של חפשיות, 
עלי-פי חק המוּסר, העובדה של התבונה. 

ב. משלש האידיאות, שהמטפיסיקה העיונית נתנה בהן עיניה, והראויות 
והנחוצות ליסוד דת, רליגיה, מהן: אלוה, השארות הנפש וחפשיוּת 
הבחירה, זו האחרונה היא הפָּנה החיובית (בנגוד אל המטפיסיקה 
והתיאולוגיה העיונית, שראו בה רק תנאי שלילי והעמידו את שיטותיהן 
על מופת עיוני על מציאוּת אלוה תחלה), שממנה דרך סלולה לקיום אמונה 
בשתי האידיאות האחרות. האידיאה של חפשיות תובעת היא בהכרח את 
התכלית האחרונה, וזו אי-אפשרית בלי שתי האידיאות האחרות. 

ג. התבונה התיאורית אין לה דרך לא להביא מופת על האידיאות ולא 
לדחותן במופת, וּבזה היא מניחה מקום לתבונה המעשית, להוכיח את 
הכרחיותן של האידיאות. 

ד. אם אמנם החק המוסרי כשהוא לעצמו אינו תלוי בַּתְּכְלִית האחרונה, 
וכח המחַיב שלו אינו תלוי בהתקימות אותה התכלית, או אפילו באפשרות 
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בבחינת בורא עולם מוּסרי, ובכן במדה שעל"ידי (מַשג) זה מתבטאה גם-כן 
תכליתה האחרונה של הבריאה: 

א. והנה בנוגע %מופת ההגיוני-המדִיק, הנמשך מן הכלל אל 
הפרט, כבר התבאר הדבר בִּיו ב,בקרתי, שבהיות שלמשג איזה מצוי, שצריך 
לבקשו מחוץ לטבע, אינה מקבילה שום הבטה (חושית) אפשרית <נו..... בשום 
אפן אין כאן הכרה של (מצוי) זה...; וגם (התבאר שם) שמן הנמנע הוא 
לגמרי, שהַמּשג המיחד של מצוּי מע%ל לחושים יכנס בכלל יסודי הטבע 
הכלליים, כדי לָדין מהם על זה, מפני שאותם היסודות אין להם יפוי-כח 
אלא בשביל הטבע, בבחינת אבּיקט החושים. 

ב. ... ובאפן זה עצמו רשאים אנו, אמנם, להשיג את ההסתבבות של 
המצוּי הראשון ביחס אל נמצאי העולם בבחינת תכליות הטבע על-פי אנְלוגיה 
משכל (האדם) בבחינת יסוד הצורות של מולדים ידועים, שאנחנו קוראים 
להם מעשי-אמנות.....; | אבל מהעובדה, שבגבול נמצאי-העולם צריך ליִחָס 
שָכל לסבתה של איזו פְצְלה, שאנו רואים בה מעשה-אמן, אי-"אפשר הוא 
בשום-אפן לדין על-פי אנלוגיה, שגם *אותו המצוי, שהוא נבדל לגמרי 
מהטבע, יש לו אותה ההסתבבות עצמה ביחס לָעוּלם, שאנו משיגים באדם 
(ביחס אל מעשה-אמן). כי זה נוגע דוקא לנקדת אי-ההתדמות, שאנו 
משיגים בין סבה, שבפפְלותיה תלויה היא בתנאים חושיים, ובין המצוף 
הראשון, שבעצם מְשגל הוא מעל לחושים, באפן שאי-אפשר ל%העביר אותה 
(ההסתבבות) עליו (על מְשג המצוּי הראשון). - ודוקא בזה, שעלי לַצִיָר לי את 
ההסתבבות האלהית דוקא על-פי אנַלוגיה משכל (כפח, שאין אנו יודעים בשום 
נמצא אחר בלתי באדם, התלוי בתנאים חושיים), מִנָּחַת היא האזהרה מִלְיחָס 
לו שָכל זה במובנו המיחד. יְ 

ג. סברה קרובה אין לה מקום במשפטים א פריורי, אלא מפירים 
אנו על-פיהם איזה דבר כודאי גמור, או ולא-כלום. ואם אמנם יסודל 
המופת שלפנינו, שמהם אנו יוצאים (כבנדון שלנו מהתכליתיות שבעולם), 
נסיוניים הם, הלא אי-אפשר לסבור על-פיהם מאוּמה מחוץ לגבול עולם 
החושים... 

די מה שמשמש השְפָרה לבאור אפשרותו של איזה חזיון נתון, 
לכל-הפחות אפשרותו של זה צריך להיות ודאי גמור דַּייי שבנדון 
ההשערה אני מוַתַר על הכרת הריאליות (דבר מִנֶּח עְדִין בנדון הסבֶרה. 
המִכְנה קרובה); יותר אי-אפשר לי לבזבז; אפשרותו של זה. מה שאני מניח 
יסוד לאיזה באורי צריך. לכל הפחותי שלא יהיה מַפקר לשום"ספק: שאם לא 
כןי הרי אין קץ להזיות תפָלות. ואולם להניח את אפשרותו של מצוי מעל 
לחושים על-פי מָשָגִים מְגבּלים ידועים, תהיה הנחה בלי יסוד כלל; מאחר 
שאין כן שום אחד מתנאי-הפרה הדרושים על-פי מה שמיסד בה על הבּטה; 
באפן שרק מאמר הסתירה (שאין בו אלא לבאר את אפשרות הציור, 
אבל לא את אפשרותו של הדבר המציר עצמו) נשאר בבחינת סְמנהּ של 
אפשרות זו (כלומר, שאי-אפשר ל%דחות משג של מצוי כזה מתוך מאמר 
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ה. אבל גם האֶתיקותיאולוגיה אין בידה אלא ללמד אותנו לשב מצי 
כזה, אבל לא להפיר מה הוא בעצמו, פָּרוש: גם האֶתיקותיאולוגיה אינה 
מרשה לנו מִשג כזה אלא במדה סִבִּיֶקטיבית, בגבול כ5ּח-המשפט המעשי 
המסתּפ5ל (פראַקטיש רעפלעקטיערענד), אבל לא בגבוּל כח-המשפט הת יאור.. 
ולא עוד, אלא אפילו אם מצמצם אתה את מסקנת המופת בגבול כח-המשפט 
התיאורי-המעשי, כבר עובר אתה את גבול יפיכחו של המופת 
האֶתּיקותיאולוגי. המופת הזה אין לו שום אחיזה בגבול פח-המשפט התיאורי, 
אפילו אם מוסיף אתה את התּאַר המצמצם ,מעשיי,. מה שאנו לַמָדִים עַל-פי 
המופת הזה אינו אלא יסוד רְגוּלטיבי, מניע למעשה: היסוד הזה 
מלמד אותנו, לעשות את מעשינו מתוך חפשיוּת (ססספ'"ח). 

ו. המופת האֶתיקותיאולוגי אינו חדש לגמרי. אדרבה, ראשית נצגיו 
כבר נמצאים בספריותיהם של העמים הקדמונים, והלכו והתפתחו במרוץ 
ההיסטוריה, עד שקמה פילוסופית הבקרת ונתנה לו את הסגנון הפילוסופי, 
הראוי לו, וצמצמה את גבול יפטוי-כחו,. ולא עוד, אלא שקרוב הדבר מאד,. 
שרק הענין המוסרי שבלב האדם הוא הוא שהעירו על התכליתיות ועל 
היפי שבטבע (הערה לספ"ח, השקפה זו, אמנם, נראה כסותרת את המסקנה (ב), 
שעמי העולם העתיק באו לידֶי פּוּלְתִּיאיסמוס ודימוניסמוס, מפני שנכשלו 
בַּהוכחה הפיסיקותיאולוגית מבלי עזר האַתיקותיאולוגיה. ואולי פּונתו של קנט 
היא לאמר, שאיזה מהעמים, או חוגים ידועים בתוכם, כיהודים ויוָנים, הרגישו 
במופת האֶתּיקותיאולוגי). 

ואחרי שבא קנט לִדִי המסקנות האמוּרות, הוא מוסיף %באר את 
המסקנה (ה), שגם המופת האַתיקותיאולוגי אין לו יפוי-כח אלא בגבול פּה- 
המשפט המעשי-המסתכל (ס"ץ),. לענין זה הקדיש קנט, בעָקר הדבר, את כל 
אותו החלק הגדול של ספר ה,בקרת" שאחרי הפרק על הפנומָנון והנומנון, 
שהוּא סוף הצעת תורת-ההפרה של השיטה. קנט מציע שם באריכות דברים 
עמָקִים וחשובים על הַמָּתודה והארכיטֶקטוניקה של השיטה הטרנסצנדנטלית, 
אבל עקר הקשר שבין דבריו אלה ובין שיטת הבקרת, ועָקר הכַּוְּנה של כל 
ההצעה, אינו אלא זה, להגביל מצד מזה את יפוי-כחן של אלה האידיאות 
השלש של ,המטפיסיקה הישנה, ולהזקן מצד מזה עלזידי המופת 
האֶתּיקותיאולוגי ביפוי-כח מצָמצם, וזה מציע כאן קנט בדברים קצרים בערן, 
העולים בבהירוּת על הדברים שב בקרת". 

כל יסודי המופתים התיאוריים מספיקים דִיִם: א, למופת על-ידי 
משפטים שכליים הגיוניים-מדֶיקים; או במקום, שזה אינו, ב. למשפט על-פי 
אנלוגיה; או, במקום שלנכון אפילו גם זה אינו, לכל-הפחות, ג. לסבָרה 
קרובה; ולאחרונה, וזה הוא הפחות שבפחות, ד. להנחת יסוד מבאר אפשרי, 
בבחינת השעָרה, והנה אומר אני, שכל יסודי המופת בכלל, המשפיעים על 
האמונה התיאורית, אין בכחם להשפיע אמונה מן המין הנזכר, ממדרגה היותר 
עליונה עד ליותר תחתונה, אם המאמר, הבא להתבאר, הוא זה של מציאות 
מצוּי ראשון בבחינת אלוה, במובן הראוי למלא תכנו של הַמְּשג הזה, כלומר, 
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בו די פרנסת אידיאת החפשיוּת המוּסרית, שיש לה יפוידכח של הנסיון בעולם- 
המעשה: 

בדבריו על הענינים האלה (סעיפים פ"ה-פ5"ט) בא קנט לִדִי מסקנות 
אלה: 

א. הפִיסיקוּטַלאולוּגַיָה, בבחינת פִּיסיקוּתִּיאוּלוּגְיִה, יש 
בידה, אמנם, להוכיח, | שיש כאן תכלית במולדי הטבע המאָרגנים, בכל אחד 
ואחד, | כשהוא לעצמו, או בכל מין ומין כשהוא לעצמו אבל אין בידה 
להוכיח, שיש כאן תכלית אחרונה, כלומר, שפל נמצאי העולם מקשרים זה 
אל זה בתכלית שיטתית' המקיפה את כל מולדי הטבע'י באפן שאחד מהם 
(האדם) הוא התכלית האחרונה' שכל העולם לא נמצא אלא לצַווּת לזהי 
הוכחה זו אפשרית היא לַאֶתִּיקוּטָלָאולוגיה' בבחינת | אתיקו- 
תִּיאולוגיה: הוכחה זו משלימה את ההוכחה הפיסיקוּתִּיאולוגית | בזה, 
שהיא מוסיפה את התכלית האחרונה, הכוללת, לתכלית הפרטית, שהוכיחה 
הפיסיקותִיאולוגיה בכל נמצא אורגני: האדם רואה את-עצמו תחת החק 
המוּסרי (תחת דַוקא. כלומר, מעשי האדם נערכים לפי החק המוסרי, אם 
טוב טוב, ואם רע רע. גם האלם המוסרי, שאינו עושה את מעשיו עלדפי 
החק המוּסרי, פועל מוסרי הוא, -- פיז, הערה ראשונה), שהוא התכלית האחרונה 
של כל הקיום, מפני שעל-ידו המוּסריוּת מתקְיָמת. 

ב. הפיסיקוּתִּיאולוגיה אין בידה להוכיח, שיש שם מצוי עליון אחד, 
מזין בכל התאוּרים, הנחוצים לממשלת העולם (וזה הוא טעם הדבר, 
שעמי העולם העתיק באו לידי פולְתיאיסמוּס ודַימוניסמוּס, | מפני שנכשלו 
בהוכחה הפיסיקוַתִּיאולוגית מבלי צזר האֶתִיקותִיאולוגיה). רק האָתיקותיאולוגיה, 
במצאה את התכלית האחרונה, הכו?לת את כל העולם, באה לידִי מִשג אלוה 
בל יכןל,: ירדע -5ל ומזין בכל שאר התארים, הנחוצים למצוי, המושל 
על-פי חקי המוּסר, בוחן לבבות ומשלם לאיש כמפעלו (בראש ההערה הכללית 
בסוף הספר בא קנט לידָי מסקנה, שהמופת האֶתיקותִיאולוגי באמת דַי הוא 
לעצמו, גם בלי עזר המופת הפיסיקותיאולוגי). 

ג המופת הפיסיקותיאולוגי הוא מִיָסד על חמר מצְמצם בכמותו, אמנם 
רואים אנו פה ושם איזה מולד טבעי מאַרגן, שרשמי החכמה ההכָּנֶנה נָכּרִים 
בו, אבל ידיעותינו מְצְמצמות מאד בערך אל הטבע הגדול, אל אותו חלק 
גדול שבו, | שאין אנו יודעים אותו, כלומר: ההקדמה הקטנה של המופת 
הפיסיקותיאולוגי (,יש רשמי חכמה וכוה בעולם") אינה מיֶסדה דיה על 
עובדות שבטבע, ואפשר להודות בַּהקדמה הגדולה (,אם יש רשמי חכמה 
וכַוָּנה בעולם, ‏ הרי יש כאן אלוה") ולכפור במשפט, שאנו מסיקים משתי 
ההקדמות האלה (,יש שם אלוה בורא עולם בחכמה וְכנָנה"). 

ד. האַתיקותיאולוגיה מלמדת אותנו לחשב, שיש שם ,מצוי נותן חָקִיס 
במוּסריוּת מחוץ לעולם" (סספ"ו), ‏ ,בבחינת חכם מנהיג את הצולם על-פי 
חָקִים מוּסריים", ,,בבחינת סבה שונה מהטבצ" (סספ"ח). 
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אנחנו, לפי כחות ההפרה שלנו, מוצאים אנו התאָמה ז). אלמלי כְוּן האמן 
למצא חן על-פי כללים קבועים, כי-אז היה יצירו יציר השכל, יציר מדעי 
ולא יציר הגאון המקורי (נ"ח). בזה אפוא, כלומר, בחסרון כִּנָּנת התכלית 
האֶסתִּיטית, הטבע והאמנוּת שָוים הם, בעוד שבנוגע לתכלית הַטֶַלַאולוגית 
החָלוק שבין הטבע והאמנוּת הוא זה: בטבע, אף כי על-פי-רב המשפט שלנו 
מֶרכּב הוא מהנאה אֶסְתִּיטית ואידיאת התכלית, הלא המשפט האַסְתִּיטי הטהור 
אפשר הוא לכל-הפחות. באמנות, לְעָמת זה, אידיאת התכלית הָטַלַאולוגית 
תמיד משתתפת במשפט, ולעולם אין כאן משפט אֶסְתִּיטִי טהור (פרוש זה 
יוצא בהכרח, אם קוראים אנו את דברי קנט כאן באור דבריו שלמעלה, 
סעיף מ"ח). היפי הוא סמל המוסריות, הסימבול שלה. היפי יש לו 
ארבעה ענינים משָתפים עם המוסריות: א. הוא מוצא חן לאלתר 
(בלי שום בָּאוּר והסברה); ב. בלי שום נגיעה; ג. חפשיות כחדהדמיון; 
ד. הכל מודים בו (נ"ט). גלוי הוא, שכּוּנתו של קנט כאן אינה, שהיפה מוצא 
חן מפני שהוא סימבול למוסריות' אלא דוקא מפני שהיפה מוצא חן לאלתר 
ומבלי שוט נגיעה (ונגיעה מוסרית בכלל)י במה שהוא דומה למוסריות: על- 
כן יש בו סימבול למוסריות: לה 


3 
מִשַג אלוה והנפש 


באֶסתִּיטיקה התבארו שלשה ענינים: א. תפקידו של פח המשפט 
המסת5ל, בהבחנה מפּח המשפט התִּיאורי; ב. היחס שבין רגש האֶסְתִיטי 
ובין אידיאת התכליתיות; ג. היחס שבין אידיאת החפשיות ובין 
הרגש האֶסתִּיטי. והנה אידיאת החפשיות היא אחת משלש האידיאות, 
שמצאו את בָּאוּרן ב,בקרת; אלוה, הנפש (השארותה), החפ שיוּת. שם 
התבאר, שאי-אפשר להביא מופת על מציאוּת אלוה והשארות הנפש, אבל 
נָרמז, שאידיאת החפשיות המוּסרית יש לה סמך בנסיון. וזה התבאר, כאשר 
ראינו, בספר-הבסיס ובבקרת המעשית, והנה עתה, אחרי שהתבאר באֶסתִּיטיקה 
(בחלק הראשון של בקרת פּח"המשפט), שהרגש האֶסְתִּיטי מקורו הוא בכח 
המשפט המסתכל ובחפשיות ושיש לו יחס ידוּע לאידיאת התכליתיוּת, סלולה 
היא הדרך למחקר, עד-כמה יש בכח המשפט המסתכל להשתמש באידיאת 
החפשיוּת, האידיאה היחידה, שיש לה סמך בנסיון, כדי לתת איזה בסיס 
לשתי האידיאות האחרות, מציאוּת אלוה והשארות הנפש. וזה הוא הקשר שבין 
אֶסְתִּיטיקה ותורת האידיאות בספר בקרת פח-המשפט. הספר הזה חוזר על 
צקרי הדברים, שנאמרו ב,בקרת", אבל נותן להם סגנון חדש, סגנון יותר 
חיובי, פוסיטיבי, ביחוד על-ידי ההוכחה, שתפקיד פח המשפט המסתפל יש 
בו כדי לחַזק את אמתתן של האידיאות אלוה והשארות הנפש, כל-זמן שאין 
אתה מאמיר למשפטין יפוי-כח תִּיאורי והנך מסתפק ביפוי-כח מעשי, שיש 
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באמנוּת, מכוּן הוא לתכלית (השמושית) של יציר האמנות, כלומר: ביפי 
שבאמנוּת הענין המוּסרי שבו אינו אלא תולדת העובדה, שיציר הטבע 
יפה הוא כל-כך וגורם הנאה כשהוא לעצמו (מבלי שום תכלית שמושית 
ונגיעה של הפרה או מוסר), שיכול לשָמש סמל גם למוסריות (מ"ב, שליש 
אחרון; עִיִן נ"ט. - מכאן ואילך מִיִחַד קנט י"ב סעיפים (מיג - נ"ד) 
לאמנות היפה) ,אמנוּת יפה היא אמנוּת הגאון; גאון האמנוּת הוא 
הכלי, | שהטבע משתמש בו, כדי לתת כ%ל (רעגעל) לאמנוּת היפה. כלל זה 
אי-אפשר. לסגננו במשגים, או להורותו לאחרים, אלא על-ידי יציר אמנותי 
של הגאון,. גם האמן הגאון בעצמו אינו יודע, איך האידיאה של יצירו 
התפתחה ברוחו,. | האמנים האחרים,| הלומדים מהגאונים על-ידי חקירה 
ביציריהם, מקבלים השפעה מהם, והשפעה זו מועילה לסגָלתם האמנותית, אם 
יש בהם כזו, ואולי גם להביא את גאוניותם האמנותית הם, אם יש בהם 
כזו, לִידִי התפתחות וְלידִי גֶלוי (מ*; עִין גם מ"ז, באמצע, ומ"ט, בחצי 
השני). קרוב הדבר, שהכלל של האמנות היפה זה-כבר (בתקופה העתיקה, 
או בימי הבִּינִים?) הגיע לידִי סוף גַלויו, | הגאון מחִיב, ‏ למרות מקוריותו 
באידיאות, שהוא מביא לִידִי בטוי ביציריו, לסור למשמעת כללי הישיבה 
בנוגע לצורות היצירה, זה הוא תנאי מהותי (מ"ז; ועין ס, באמצע). יפי 
שבטבע מוצא חן גם בלי מחשבת (פאַרשטעללונג) התכליתיות שבדבר היפה 
ושלמוּתו. ואולם היפי שבאמנות אינו מוצא חן אלא בקשר עם אידיאת 
התכליתיות, השלמוּת של היציר היפה. ועל-כן ידיעת הדבר תנאי (שלללי) 
הוא אצל האמן, ובמדה ידועה גם אצל המסתפל, אם רוצה הוא להסתכל 
להנאתו האֶסְתִּיטית. גם אצל היפי שבטבע על-פי-רב האידיאה של התכלית 
(השלמוּת של הדבר, שאתה מסתכל בו) משתתפת היא במשפט, אבל במדה 
זו באמת המשפט אינו משפט אֶסתִּיטי טהור. מכאן יוצא, שביפי שבאמנוּת 
משפט הטעם האֶסְתִּיטי אינו טהור לעולם, מפני שכאן האידיאה של התכלית 
משתתפת במשפט תמי (מ"ח). הלשון, בבחינת בטוי, היא האנלוגיה 
היותר נאותה לתָאוּר האמנוּת היפה (נ"א; עתה שב קנט ליסודות האֶסתִּיטיקה 
בכלל): 

יש כאן אַנְטִינוּמִיָה של פח המשפט, הַתִּסִיס: אין כאן מ שג 
אָסְתִיטי. האנטיתּיסיס: יש כאן מ שג אֶסתִּיטי, התרת האנטינומיה: אין 
כאן מְשג אֶסְתִּיטי, אם רואים אנו את הדברים בבחינת דברים כשהם לעצמם, 
אבל יש כאן מְשג אֶסְתִּיטי, כשאנו משיגים את פח המשפט המסתפל כמתכון 
לדבר שמעל לחושיות, גם בגבול השכל (בקרת התבונה הטהורה) וגם בגבול 
התבונה (המעשית) יש אנטינומיות, והדבר שמעל לחושיות, שעל-ידו אנו 
מתירים את האנטינומיות, הוא אותור עצמו בכל שלשת הגבולים - הרי 
שגם ברגש ההנאה שביפי המוסריות היא במחשבה תחָלַה (נ"ה -- נ"ז; ביחוד 
.נ"ז, בסוף הערה שניה), אי-אפשר להניח, שהטבע יש לו תכלית אֶסתִּיטית, 
למצא חן בעינינו. וזה גלוי הוא ביחוד באמנוּת היפה. בשניהם ההתאמה 
התכליתית אינה ריאלית (כלומר: אינה מבְגָּנה), אלא אידיאלית (כלומר: 


תמצית השיטה של עמנואל קנט 21 
בחילה, אבל מפני שהוא מעורר את האידיאה של אין-סוף הכמותי, הוא 
מעורר אותנו לאידיאות של התבונה. הנשגב הדינמי (הפח) מעורר בנו 
רגש היראה, אבל הוא מוצא חן בעינינו (בשעה שאין ספנה אי-ממַצעה נשקפת 
לנו), מפני שהוא מעורר בנ מחשבות על-דבר פחנו המוּסרי הגדול 
שבאידיאות החפשיות שלנו, העולות בכחן על הטבע. ‏ גם הנשגב הוא 
סְבּיָקטיבי-אבִיָקטיבי (כַּיפַה), אף-על-פי שצריך מדרגה קולטורית ידועה, 
כדי להתעורר לחן שבנשגב (כ"ה-כ"ט), היפה השכלי באמת אינו יפה במובן 
אֶסתִּיטי, מפני שיש בו משום הפרה אן נגיעה. היפה השכלי שבחק המוסר 
באמת הוא נשגב, מפני שמובנו הוא, שהתבונה מכריעה את החושיות 
תחתיה, ,אולי אין כאן מקום יותר נשגב בספר החֶקִים של היהודים מהצווי; 
לא תעשה לך פסל וכל תמונה מאשר בשמים ובארץ ואשר 
מתחת לארץ גומר. הצווי הזה ביחידות יש בו די באוּר ההתלהבות, 
שהעם היהודי, בתקופת הישוב שלו (כאן נותן קנט מקום ל,אנטישמיות" 
שלו הידועה), הרגיש אל דתו, כשךְמה את-עצמו לעמים אחרים, או אותה 
הגאוּת, שהמושלמנוּת מכניסה בלב (המאמינים). וזה חל גם על ציור החק 
המוּסרי ועל ההכנה למוּסריות שבנו. מטעת לגמרי היא הדאגה, שאם נגזול 
ממנה את כל מה שיכול להנעימהּ לחושים, כי-אז לא יהיה בה שום כח 
מניע, רק הספמה קרה, שאין בה חיים. ונהפוך הוא: כי במקום שהחושים 
אינם רואים לפניהם מאומה, ואף-על-פי-כן האידיאה המוסרית, שאינה מתעלמת 
ואינה דועכת לעולם, נשארת בתקפה, יהיה יותר צרך לרְסוּן את מעופו של 
דמיון-בלי-גבול, ‏ כדי שלא יגביה להתלהבוּת, מאשר לבקש לו עזר בפסליס 
ובאיזה סדר ילדותי, מדאגה על חסרון הפח של אותן האידיאות" (הערה 
לכ"ט, רבע אחרון. הסעיפים ל-מ כבר נכללו בהצעתנו למעלה). 

ואף-על-פי שהמשפט האֶסתִּיטי הוא בלי שום נגיעה, הלא אפשר לקשר 
את המשפט האֶסתִּיטי, טהור כשהוא לעצמו, עם איזה ענין של נגיעה. 
הענין שאיזה אדם יש לו ביפי, חשוב הוא אצל הבריות כַסָמן, שנטיה 
מוּסרית לו, אמת, האמנים בכלל אינם מראים נטיה חזקה למוסריוּת (אדרבה'). 
אף-על-פי-כן אין זה חל אלא על יפי שבאמנוּת. ואולם אדם, - המראה 
רגש חזק ל5יפי שבטבע, מעיד הוא על עצמון שכבר לפני זה חזק את 
רגש המוּסר בלבו. היפי שבאמנוּת מגיע לַידִי מדרגה זו רק על-ידי חקוי- 
הטבע (מ"א, מיב). 

כאן נוגע קנט ביחס שבין היפי שבאמנוּת ובין היפי שבטבע. כל 
דבריו עד-כאן היו מוּסבים על היפי והנשגב שבטבע, וביפי שבאמנות נָגע 
רק פעמים אחדות במאמרים מְסגרים (כין: ,גם בטבע גם באמנות', 
וכדומה). לפעמים רחוקות הוא מביא משָלים מהאמנות (י"ד). לפעמים הוא 
מכניס לתוך הופוּח איזו הערה נוגעת בענין זה: יצירי האמנוּת לעולם מִגָלִים 
איזו תכלית, לא כן יצירי הסבע (י"ז). תכליתיוּת (טָלָאולוגית) ‏ בטבע היא 
מתוך אנלוגיה מן האמנוּת (סכ"ג). האמנוּת, אם החקוּי הוא מְרְמָּה, הרי 
ההנאה שבכאן היא ההנאה ביפִי הטבע, ואם לאו, הרי הענין, שהאדם מוצא 
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מוצאים בנעים (אָנגענעהם). כטעם וריח ושאר ההנאות החושיות (ָנָג)' 
קשור הוא בנגיעה ואינו אֶסתִיטי (ג). גם החן' שהטוב מוצא בעיננו' יש 
בו משום נגיעה. ואינו אֶסְתִּיטי. זהי חסרון הנגיעהי הוא הענין הראשון 
שביפי (ה)- הענין השני: יפה הוא זה' שמוצא חן בעיני כל הבריות 
(מפני שאין כאן שום נגיעה בדבר, ואין חַלוק בזה בין איש לאיש) ב?י 
מְשג (חדש, המוסיף על הידיעה. ‏ ו-ט). הענין השלישי ,יפי אינו אלא 
צורת התכליתיות של איזה דבר, במדה שהיא מְכּרת בו בלי מחשבת 
איזו תכלית, כלומר -- מבּלי איזו תכלית פנימית, אביקטיבית, טֶלָאוְלוּגית. 
מפני שכל תכלית שבאביקט היא או ממין הַנָּעִים, או ממין הטוב או 
ממין השלם (הפרה). בשני הראשונים יש כאן נגיעה, ובמין האחרון יש 
כאן הכרה תּיאורית, מה שאין בכח המשפט האֶסְתִּיטי" (י-ט"ז). אמנם יש 
כאן אידיאה נורמלית וגם אידיאל היפי במשפט האֶסְתִּיטי: האידיאה 
הנורמלית היא הַמַּשַג ההגיוני של איזה מין, ואידיאל היפי אינו אלא באדם, 
וחוא מבטא לאותה צורה חיצונית של האדם, שהיא סָמל ממשלת החפשיות 
המוסרית. | לכאורה, | אין אפוא המשפט האֶסתִּיטי טהור מהכרה בנדון 
האידיאה הנורמלית ומנגיעה בנדון אידיאַל היפי. ואולם האמת היא, שבשני 
הנדונים אין כאן אלא תנאים שליליים (תנאים שבלעדיהם לא). באיזה נָטע 
יפה או בעל-חי יפה, למשל, התנאי הוא, שלא יהיה בו מום, ושהוא יתאים, 
לכל-הפחות, לָאידיאה הנורמלית, וכן באידיאל היפי, | באדם, התנאי הוא, 
שצורתו לא יהיה בה מום, ושהאדם יהיה יפה לא במובן הגרוי החוש 
אלא במובן ההתאמה השלמה שבין צורת האדם ואידיאות התבונה המוּסריה 
שלו (י"ז; ועין הערה לסעיף כ"ב באמצע, ‏ כ"ג באמצע, סמ"ג, רמ"ד, מ"ה, 
מ"ז (ביחוד), מ'"ח, נ, נ"ב, ). הענין הרביעי: המשפט האֶסְתִּיטי הוא 
סָבּיֶקְטיבי-אבּיָקטיבי. הוא סְבּיקטיבי, | מפני שאינו מיָסד באבּיקט 
(בתכליתיוּת טְלָאולוגית), אלא במשחַק כחות ההכרה שבסְבּיְקט (בתכליתיות 
הצורה, בַּהַתאמה האֶסתִּיטית). והוא אבּיקטיבי, מפני שאין בו נגיעה ומפנל 
ששוה הוא בכל% הבריות: או שיש כאן דעת משתפת (געמיינזינן) של כל 
ב'דאדם, אן, לכל-הפחות, זו היא תביעתנו בשעה שאנו מוציאים משפס 
א זוטי, תביעה של התבונה, ואפשר שאינה אלא תביצה לעתיד, שנחנך 
א. המין האנושי לזה (י"ח-- כ"ב; ועַיּן גם ל-%"ח, מ, מיב, שליש אחרון). 

הנשגב ערהאַבּען) דומה בכל הענינים *יָפה, אלא שיש כאן שני 
חלוקים: 

האחד, שהנשגב אינו גורם הנאה אֶסְתִּיטִית באפן ישר, אלא מתוך 
הנגוד: כשאנו מסתכלים בחזיונות-הטבע, היוצאים מן הכלל בגדלם 
(כמוּתם) וכ 'הם ובחסרון-סדרים, אנו מתעוררים לאידיאות של חפשיוּת שבנו, 
המתאימות לתכליתיוּת, בעוד שהחיונות הנשגבים מפריעים כל תכלית. 
ומזה יוצא חלוק שני: היפה אינו תלוי במוסריות אלא בבחינת תנאי 
שלילי, בעוד שהנשגב אינו ענין אָסתִיטי אלא מפני יחוסו אידיאות המוסריות, 
שהוא מעורר בנו (כ"ג; ועין ל"ט). הנשגב הַמַּתִּימטי (הכמותי) משרר 
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ע' 379),. וזה, שהאדם יש לו באמת כּח כזה, מכירים אנחנו מתוך הצווּי 
וה,צריך להיותי, שהוא קובע לצָמת הטבצ. האדם יש לו אפוא אפי 
כפול מצד מזה הוא מכיר את-עצמו כחלק הטבע ומשתתף באפן פּעלתו 
של הרוחני על-ידי האמצעי של הסתבבות הטבע, ומצד מזה הוא מכיר את- 
עצמו בבחינת ,דבר רוחניי, שלפי תכונתו יש לו עוד אפןפּצעֶלה אחד, והוא: 
הפצָלה הישרה של חסתבבות-התבונה, שהיא רק רוחנית בלבד ומִתגִּלֶה 
להשגתו באפן מיחד, מבלי לעבור מקדם דרך האמצעי של הסתבבות הטבע. 
האדם, לפירזה, יש לו אפי נסיוני ואפי שכליי. האפי הנסיוני של 
איזה אדם מִתְגַפָה לנו בתכונה אחדותית קבועה, הכל לפי יחס 
השעוּר שבין מעשיןו הטבעיים ומעשיו המוסריים, שעל-פי-רב ק בוע 
הוא, ‏ האפי השכלי מקיף רק את המעשים המוּסריים (,בקרת", 
ע' 379 - 385). 

בזה הרוחנו, שאין המעשים המוּסריים מפסיקים את השלשלת של סבה 
ותולדה בנסיון שלנו; כל אדם יש לו אפי קבוּע, שעל-פיו הוא מִבָכר את 
חק הטבע בענינים ידועים ואת חק החפשיות בענינים אחרים. ואולם אין 
כאן אחדוּת הפועל המוסרי, שאפשר לְהַטיל עליו אחריות מעשיו, לכל- 
היותר יש כאן התיחסוּת המעשה אל הפועל המוסרי: מאחר שהאפי של 
הפועל הוא כך וכך, הרי המעשה שלו הוא, ודי בזה לדִּין להַטיל עליו קנס 
וענש בעדו. ואולם מאחר שהאדם אינו אחראי על אֶפיו ה שכלי וממילא 
אינו אחראי על אָפיו הנסיוני. שהאפי השכלי נכנס בהרכבתוי עדין אין כאן 
מקום לאחריות מוסרית: ועל-כן צריך להניח' שבאמת יש שם *הכרעה 
בפעם אחת*' מעשה בחירה אמתית' שהאדם בוחר בעצמו את 
אָפיו השכלי, ובזה הוא בעצמו בורא את אָפיו הנסיוני: ,ְסגֶלַת הבתירה 
להכניס את חק המוסר לתוך כלל החיים שלו, או לאו" מתקימת היא 
ב,מעשה רוחניי, או ,מעשה חפשיות" - מחוץ לסָדר זמנים, כביכול 
(בסוף הבקרת המעשית, בפרק ,הארה של בקרת" וּבראש הספר ,הדת 
בגבוליה של התבונה" סתם. ,מעשה רוחני" זה ענין כהה הוא; צָיָן בספרל 
,תורת הבחירה? ובסוף הפרק הרביעי של המאמר הנוכחי). 


אָסתּיטיקה 


משפט הטעם הוא אֶסתִיטי, שאינו מוסיף כלום להפרת הדבר, אלא 
מבטא הנאה או בחִילה (לוּסט אונד אנלוּסט), והוא תפקיד פח-הדמיון 
(אולי בקשר את השכל - בקרת פח-המשפט, חלק א: בקרת פח-המשפט 
האסתיטי, סעיף א). החַן (וואַהלגעפאַללען), שמשפט הטעם מגביל, הוּא בלי 
שום נגיעה. אין אנו נוגעים בדבר במובן התשמיש החמרי של הדבר, המוצא 
חן, אלא אם אנו מסתכלים בו, הוא מוצא חן בעינינו (ב). החַן, שאנו 
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את ממשיותו של אותו הדבר, אשר עליו הם מוּסָבּים (כלומר: כָּונת הרצון), 
מה שאין כן במְשָגִים תיאוריים (בקרת התבונה המעשית, /, עמוד 70-69). 
וביחד עם ממשיותו של חק-המוּסר הולכת גם החפשיות ונעשית למְשפל על- 
פי הפרה מעשית, כי כל הַמְּשג ,צריך" שבלב האדם: ,צריך לעשות* אן: 
,צריך שלא לעשות" מרמז הוּא על ההסתבבות של חפשיות. ובכן ריאליותה 
של המוסריות נתונה היא בריאליותה של החפשיות. אבל עדין יש כאן שאֶלה 
חמוּרה: | מהיכן יפוי כחו של החק המוסרי, של ,הצווי הַמַחלט? בלב 
הפועל המוּסריי, שדוּאַליסטי הוא, וצריך להכריע את ההסתבבות של 
הטבע תחת על ההסתבבות של החפשיות. הכפרתנו הפילוסופית, שהדבר 
כשהוא לעצמו הרוחני הוא גורם את הסתבבות הטבע, לא תועיל הרבה 
לָאדם הפשוט, שאינו פילוסוף. ואולם האמת היא, שגם האדם הפשוט מתבונן 
אל מהותו מתוך ,שתי נקדות-ראות מצד אחד רואה האדם את-עצמו כחָלק 
מן הטבע, אבל מן הצד השני הוא רואה את-עצמו כנמצא העומד מחוץ 
לטבע, כנגדה. הפרה זו, שגם הַשָכל היותר המוני בא אליה על-כרחו, על- 
ידי כח-הבחנה כהה, שהוא מכנה אותו ‏ ,רגשי, מיִסָדה | היא על 
האידיאליסמוס הַטֶרִנְסֶצְֶנְדְנְטַלי, כי אף-על-פי שאי-אפשר לו לכל 
אדם להבחין בין ההויה של הדבר כשהוא לעצמו ובין הוֶיתו של החזיון 
הטבעי, הלא מרגיש כל בעל-שָכל, גם היות- המוני, שה,אני" האמתי שלו 
הוא אחר מאותו שבא לִִדֶי גָלוִי ולידי הכרה בגופו וסגַלותיו ובמעשיו. את 
כל אלה רואה הוא בבחינת קניניו, אבל הוא עצמו בהכרח אחר הוא, 
חוץ לכל אלה. עללזידי הבחנה כהה זו רואה האדם את-עצמו בבחינת 
יציור של שני עולמות, של העולם החושי ושל העולם השכלי, את ה,אני" 
האמתי שלו רואה הוא כ,פועל", וזה הוא מקור הציורים החפשיים שלו, ורק 
את ה,אני" החושי שלו רואה הוא כפעול. באפן, שכפל אדם מכפיר את 
האידיאליסמוס הטרנסצנדנטלי ב,דו-פרצופים" של ה,אני" שלו. וזה הוא כתד 
המהַיב של הצווי הַמַחלט: ,מפני שהעולם השכלי כולל את סבתו של 
העולם החושי, ובכן גם (את סבתם) של החְקים (הטבעים) שלו.. על-כן 
חֶקיו של העולם השכלי צוויי הם, ואני רואה את המעשים, שתובע היסוד 
הזה, לחוב לעצמי" (/], ע' 302-301; ועַיָּן ע' 303-296. 310-305. הפרק 
האחרון של ספר-הבסיס, המראה על ממשיותה של החפשיות, כולל הוא 
באמת ראשי פרקים של בקרת התבונה המעשית, ואנ כבר כללנו את 
תמצית הבקרת המעשית בענינים שנגענו בהם בסקירתנו הקצרה). 

,בטבע הדומם או גם בבעלי-החיים אין לנו שום סבה לצִיָר לנו איזה 
כוז באפן אחר מזה שהוא עלול מִעָלַה חושית. ואולם האדם, הְרְגִיל לקלוט 
את כל הטבע רק בהכרה חושית, מַכּיר את-עצמו גם עללידי השגה 
בלבד, כלומר, במעשים ומניעים פנימיים, שאותם או יכול למנות בין 
רשמי החושים. הוא רואה את-עצמו מצד האחד בבחינת חזיון ומצד 
השני, כלומר, בנוגע לכחות ידועים, בבחינת נמצא שכלי בלבד, מפני 
שמעשיו אינם יכולים להתיהס על פח-הקליטה של החושיות" (,בקרת", 
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אבטונומיה, וזה הוא מַשג החפשיות. הצרך הטרנסצנדנטלי של התבונה 
מכריח אותנו להניח, שיש שם סבה ראשונה, שפל הסבות שבטבע משתלשלות 
אליה, באפן שפל ההסתבבות הטבעית היא תולדת ההסתבבות של חפשיות. 
החפשיות היא המצע הסופי של הטבע, היא הגורם המקורי לכל מאורע 
בצולם החושים, בבחינת הדבר כשהוא לעצמו השכלי, שהוא ,יסוד החזיון". 
ההסתבבות הטבעית היא עלולה, היא תלוּיה באחרים, כלומר, בַּהסתבבות של 
חפשיות, לא כן זו של חפשיות, אותה אפשר *נו לסַמָן רק בבחינת עָלה, 
משפיעה, פועלת, אבל לעולם לא בבחינת עלולה, משפעה, תלויה באחרים. 
ההסתבבות שבטבע תלוּיה היא בחְקִים הנתונים מאחרים, חקי הָטְרוּנוּמְיָּה, 
בעוד שהסתבבות של חפשיות היא אבטונומיה (תורת האידיאות ב,בקרת"). 
יכולים אנו אפוא להניח, שבחפשיות זו כלולה גם הפשיוּת הרצון 
של האדם, ומשג זה אפשר הוא ביהד עם חק הטבע ואין סתירה 
ביניהם. אפשר, שסבות הבאות מההסתבבות של החפשיות (כלומר, 
הסבות המניעות את האדם למעשים מוּסריים נגד חקי הטבע), מסתדרות הן 
עם סבות הבאות מתוך הסתבבות של הטבע לשלשלת אחת של סבה ותולדה, 
שאין בה הפסקה של סדר הנסיון בהרגשתנו (מראי-מקומות ובאוּר רחב לענין 
זה ובכלל לכל הפרק ,האֶתיקה" - בספרי ,תורת הבחירה" ב,השלתי, כרך 
י"ב). יש כאן אפוא אפשרות להכניס את מַשג החפשיות הקוסמולוגית 
לתוך המחשבה המדעית, עלזידי באור הַמְּשג, שחפשיות אינה בְּטול 
הקטיגוריה של סבה ותולדה, אלא מְשג של הסתבבות ממין אחר. גם 
אפשר לכלול את מְשג החפשיות המוּסרית בהסתבבות חדשה זו, אחרי שאין 
כאן סתירה מחק הטבע, מפני שאפשר, שסבות הבאות מתוך. שני מיני- 
הסתבבות שונים אלה, מסתדרות הן בשלשלת אחת של סבה ותולדה, שאין 
בה הפסקה של סדר הנסיון בהרגשתנו,. | אבל עדין נחוץ כאן גורם 
חיובי המכריח אתנו להַנָחַת ריאליותה של חפשיות מוסרית מן המין 
שאמרנו. 

גורם חיובי זן, נתוּץ הוא ב,חק המוסר". חק זה הוא ,עובדה של 
התבונה". חק זה מאִמת לנו על-ידי ,הפרה מעשית", לא במופת תִּיאורי 
וזה הוא יתרונו. חק המוסר, שמציאותו היתה מצטרכת להוכחה תִּיאורית, 
לא היה בכחו לבסס את המוסריות, שהרי לאו כל אדם זוכה להפרה תִּיאורית 
הגיונית, בעוד שהמוסריות יכולה להיות מה-שהיא רק אז, אם היא מִתְגְּלֶה 
בלבו של כל נמצא שכלי. ובאמת חק-המוּסר הוא עובדה נדאית בלבו 
של כל אדם. גם הרשע המוסרי היותר גדול יודע הוא בשעת העבַרה, כי 
אף-על-פי שהוא עושה מעשה-עבָרה זה, היה לו שלא לעשותו הכרה 
זו היא ההפרה האַפרינרית היותר ודאית. היא אינה צריכה לשום הוכחה 
תיאורית. ולא עוד, אלא שְמִשָגֶיהָ אינם צריכים לעבור אפילו דרך ההבטה 
החושית: הַמַּשְָגִים המעשיים א פריורי על-דבר יסודה העליון של החפשיות 
הולכים והו!ים מיד למ שפלות ואינם צריכים להמתין לְהַפָּטה כדל 
לקבל את מובנם; וזה מתוך אותו רטעם הנפלא, שהם בוראים לעצמם 
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ה, מהותה של המוסריות היא ההסכמה שבין החקים הַסָבִּיקטיביים 
יהאב קטיביים (כלל: מכסימה. 

ו, אל ההסכמה הזאת צריכים אנו להגיע על-ידי התרפסותה של 
הנטיה הַסְבּיַקטיבית לפי החק האביקטיבי;: צורתה של אָתִּיקֶה היא צורת 
הצווי : 

ששת הַסָּמנִים או היסודות העָקריים האלה אפשר לנסח בשלשה 
צרופים משתלשלים זה מזה, שבהם אותם היסודות הולכים ומתקשרים בינם 
לבין עצמם בקשר מהְדק, עד שלבסוף אפשר להעמיד את כָּלם על יסוד 
אחד: 

הצרוף הראשון: מתוך כלליותו ואביקטיביותו של פח-המחיב של 
החק המוּסרי ומתוך התאָמתו של זה אל הנטיה הַסֶּבּיָקטיבית בַּמַכּסימה יוצא 
לנה עטשֶה את כל מעשיך עיפי מפסימה כז,(, שיכול אתה 
להיות רוצה, שהיא תהיה לחק כללי. 

הַצרוּף השני: החק המוסרי חל על כל הנמצאים השכליים. 
תכליתו של מעשה מוסרי מִנַּחת היא בַתּבונה המניעה, כל הנמצאים 
השכליים,| ובכן גם הפועלים המוסריים, | צריכים אפוא להיות נחשבים 
ל*תכליות בפני-עצמן. תכלית כל מעשי אני, במדה שמוסריים הם, 
אינה מִנַּחת, ‏ לפי זה, בשום-אפן חוץ ממני, אלא בי בעצמי היא. כלומר: 
מעשִי באים למלא את תעודתי בהוֶיתי השכלית. ובכן גם תכלית כל מעשיו 
של חברי, וממילא גם תכלית כל הויתו, בתוכו עצמו היא, ואסור עלי לראות 
אותו כאֶלו אינו אלא אמצעי להויתי אני. מזה יוצא: עשָה כל מעשיך 
באפן כזה, שתשתמש תמיד במין האנושי, הן באישיותך 
אתה והן באישיותו של כל אחד האחרים, באפן מבליט גם 
את בחינתו התכליתית, אבל לעולם לא תשתמש בו בבחינת 
אמצעי 

הַצְרוּף השלישי: אם המפסימות של כל הַסֶּבּיִקטים המוסריים 
מתאימות הן אפוא אלה לאלה, ואם אותם הַסְבִּיָקטים רואים איש את אחיו 
בבחינת תכלית בפני-עצמו, הרי נעשה כל אחד מן הַסָבְּיקטים, כיון שהוא 
בוחר את המפסימה שלו, מחוקק לא רק בשביל עצמו, אלא גם בשביל 
אחרים. מזה יוצא: 

כל מכסימה צריכה להיות 3 של הצון ורצון ישה 
יבול לראות את-עצמו נעשה, על-ידי קביעת המפסימה שלה 
למחוקק מוּסרי כללי (ספר הבסיס, הוצאת הַרטֶנשטִין, טן, ע' (293) 
1. 2485--246. 250. 261-260 (300-298). 269. 277. 279. 282). 

הַסָמן היותר בולט שבכל שלשת הצרופים הללו היא החקיקה 
הכללית, שפל סְבִּיִקט מוּסרי הוא מחוקק אוט;נומי, לעצמו ולאחרים. 
האבטונומיה היא אפוא יסודה הסופי של המוסריות. את כל זה 
מצאנו במִשְָגה הרְגיל של מוסריות. אבל מה הוא עָרֶב בדבר, שָמְשג זה 
אינו אלא דמיון כוזב? והנה ‏ יש כאן משג אחר, שסוף מובנו הוא 
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מַשג המוּסריות, לפי מה שהוא מצטיר בשכלו של אדם פשוט, כולל; 
א, את הַמְשג של רצון טוב בעצם מהות, כלומר, רצון, שהטעם, 
המניע אותו, אינו מְנח בתולדתו המועילה של המעשה, ב. את משג 
החובה: איזה מעשה נעשה מתוך חובה, אם הטעם המניע שלו נובע מתוך 
יסודו הטהור של הרצון, מתוך הכלל (מאקסימע). כל מעשה מוסרי 
הוא אפוא, אם הטעם המניע שלו מְנח ב,ציור החק", הנקי מפל נטיה 
חמרית, כלומר, האדם מציִּר בנפשו ומשוה לנגד עיניו את החק הטהור, מבלי 
שום יחס אל תולדותיו של אותו מעשה בחיים, ועושה את מעשהו על-פי 
החק, ,לשמה", ג. מעשה מוסרי צריך שָיעשה לא רק מתוך מניע חָקִי מְחלט, 
שאינו תלוי בשום-אפן בבשריות, אלא, יתר על-כן, תכניתו המוּסרית אינה 
שלמה אלא אם הוא נעשה בהתנגדות לנטיתה של הבשריות. זה מָנח 
במשג חובה: 

כל נמצא טבעי פועל על-פי חָקִים, ורק נמצא שכלי יש בו הכח 
לפעול על-פי ציורי החָקים, כלומר, על-פי יסודות כלליים, או (בסגנון 
אחר: רק נמצא שכלי יש לו) רצון. ומאחר שלהשתלשלות המעשים מתוך חקִים 
נחוצה תבונה, הרי אין הרצון אלא תבונה מעשית. והנה אם התבונה 
מכריעה את הרצון בהחלט, אז מעשיו של נמצא כזה, הנפרים לנו 
בבחינת הכרחיים במובן אבּיקטיבי, הכרחיים הם גם במובן 
סֶבּיקטיבי, כלומר: הרצון הוא כח לבחור רק בזה, שהתבונה מפירה, 
מבּלי שום יחס אל הנטיות (הטבעיות), להכרח מעשי, כלומר - לטוב. ואולם 
אם התבונה אינה מכריעה את הרצון כל-צרפו, כלומר, אם רצון זה נכנע 
עוד לאיזה תנאים סְבּיָקטיביים (לנטיות ידועות), שאינם מתאימים תמיד אל 
האבּיקטיביים, בקצור: אם אותו הרצון כשהוא לעצמו אינו כָלו לפי התבונה 
(כמו שפך הוא< באמת אצל בני-אדם), אז אותם המעשים, שהם נפרים 
כהכרחיים במובן האבּיקטיבי, מקריים הם במובן הַסֶּיֶקטיבי, והכרעתו של 
רצון כזה על-פי חקִים אביקטיביים היא אניסה. והציור של יסוד 
אבּיקטיבי, במדה שהוא מכריח איזה רצון, מִכֶּנה בשם מֶצוה (של התבונה), 
וצרופהּ של אותה מָצוה מִכָנה בשם ,צווי". 

אלה הם אפוא סָמניה הראשיים של המוסריות: 

א. הפועל המוּסרי מְכרח הוא, שיהיה נמצא מוסרי, העלול גם לנטיות 
בשריות: המוּסריות דורשת סָבּיֶקט דואַליסטי. 

ב. המניע המוּסרי מַכרח הוא, שיבוא מתוך ציור החק. 

ג. החק המוּסרי מַכרח הוא, שיהיה נולד על-ידי פעַלת-עצמו, שיהיה 
הכרחי במובן האביקטיבי. | 

ד,. החק המוּסרי מְכרח הוא, שיהיה חק כללי, שהכל מודים בו. 


-- 
] 
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בצרוף החושיות. ב. השצָרה קודמת של התפיסה (אנטיצפָטיה של 
הזפיסה -- אַנטיציפּאַטיאָן דער וואַהרנעהמונג), ויסודה הוא: בכל החזיונותי 
הריאל, שהוא אבּיקט של ההרגשה, יש לו כמות אינטנסיבית, 
כלומר, ‏ דרגא (של חק). אמנם השכל אין לו השעָרה מקדמת על שעור 
החזק של איזה גון או איזה קול, אבל יש לו ההשערה הַמְקדמת, שכל 
האיכְיות הולכות ומשתנות בחזָק בין האפס ובין האין-סוף דרך כל הדרגאות 
בגבול האין-סוף בקטנות (האינפיניטֶסימלי). ואנטיצפָּטיה זו של השכל מכשירה 
אותו להתאחז בחושיות באחדוּת האפרצפטיה הטרנסצנדנטלית, אשר בלעדיה אין 
כאן דעת אישית כלל, ואין מקום לאחדוּת האפרהנסיה, שרק על-ידה באה 
ההפרה של הנסיון הממשי. ג. אנלוגיות של הנסיון וסודן הוא: 
גסיון אפשר רק על-ידי ציור של קשר הכרחי שבין 
התפיסות (החושיות). ויש שלש אַנלוגיות מקבילות לשלש הקטיגוריות 
שבמשַלשה זוי האנלוגיה הראשונה: בכל השתנותם של החזיונות 
העצם מתקי, וכמותו בטבע אינו לא מתרבה ולא מתמעט. 
אנלוגיה זו מקבילה היא לקטיגוריה: עצם ומקרה. האנלוגיה השניתי: 
כל השנויים מארעים על-פי חק הקשר של סבה ותולדה, מקבילה 
לקטיגוריה: סבה ותולדה. אנלוגיה שלישית: כל העצמים, במדה 
שהם נתפסים כנמצאים במקום בבת-אחת, יש להם פעלה 
הדדית זה על זה (כלומר, אי-אפשר %ך לחשב, למשל, שהארץ והירח, 
שאתה תופס אותם כנמצאים בחלל-העולם בבת-אחת, אין להם שום פעְלה זה 
על זה), מקבילה לקטיגוריה: הצטרפות. מתוך צרוף ארבעת המשָלשות של 
קטיגוריות לארבעת היסודות הנזכרים מתברר יחס הענינים מעל כל ספק, 
שהקטיגוריות של השכל אינן מִכָוָּנות לשום הכרה, שאינה תלויה בחושיות: 
במקום ובזמן ובַהַרגשות הנתונות (אנליטיקה של היסודות, הפרק הראשי השני. 
מכאן יוצא, שההבחנה בין החזיון, או פִּינוּמָנוּן, ‏ ובין הדבר כשהוא לעצמ, 
או נומָנן, אין כָּונתה, שאנו מפירים את הנומְנון באפן חיובי, אלא 
הפָּונה היא זו: מאחר שהפרנו, שפל הפרתנו מיִסָדה על צורות ההבטה 
שלנו ועל הקטיגוריות שלנו, באפן שאין לנו דרך להכירךר את הדבר 
כשהוא לעצמו, הרי יש *נו הזכות להוציא את המשפט ה שליל., שאין אנו 
יודעים אותו הדבר או אותם הדברים, שעליהם מִכְוּנוַּת הקטיגוריות שלנו. 
בזה, כמובן, אנו מרמזים, שאפשר שיש נמצאים שכליים, שאינם תלוים 
בהבטה חושית, כלומר, שיש להם הבטה שכלית, ואפשר שנמצאים כאלה 
יירו את מהות הנומָנון, או את הדבר כשהוא לעצמו. אבל מאחר שאין לנו 
שום דרך להשיג מציאוּת נמצאים כאלה, ומכל-שפן לאמת את מציאותם, אין 
זה אלא משחק חפשי של מחשבתנו, שפל זכותה אינה אלא בזה, שאין 
שום סתירה פנימית ברעיון כזה, לא ברעיון מציאוּת הנומָנון ולא 
ברעיון מציאּת נמצאים שכליים, המשיגים את הנומָנון כמו שהוא לעצמו 
(אנַליטיקה של היסודות, הפרק הראשי השלישי), 
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בא לידִי סגנון ברור בשאלה זו, ודבריו מתנהגים בכבדוּת. ואולם אם מצרפים 
אנו את דבריו שבכאן לדבריו בענין זה בפרק על הפרלוגיסמים (הסתירות) 
של התבונה הטהורה, וביחוד בוכוחו עם בן-מנתם (שם באמצע), כָּונַת 
הדברים כןך היא: דעת ה,אני" אינה קדם לאַפָּרצפטיה הטרנסצנדנטלית, אלא 
היא תולדתה, יש כאן הבטה (או חושיות) בכלל, ויש דעת בכלל, שכשהיא 
לעצמו; אינה מְגבּלת בחושיות, כלומר, השכל בבחינה המבטא הכללי של 
הקטיגוריות, ומתוך המגע שביניהן בתנאים מיַחדים (שאינם ידועים 
לנו, בכל-אפן לא במלואם) יוצאת דעת-היחיד. ודעת-יחיד זו, הנתונה 
בְּאַפָּרצפטיה הטרנסצנדנטלית, היא תנאי קוּדֶם למעשה האפרהנסיה, שהוא תפיסת 
ענין פרטי בגבול הנסיון. 
הקטיגוריות כשהן לעצמן אין להן שום ערך הפרה אלא ביחסן 
לְהַרגשות הנתונות, הבאות ממקור הדבר כשהוא לעצמו, שאינו נודע לנו. 
בהתאמה לזה באמת יש שם סכִימַטיסמוס של השכל הטהור, המביא את 
השכל הטהור במגע, כביכול, את ההרגשוג הנתונות, והסכימטיסמוס נתון הוא 
בזה, שפל אחת מארבעת המשָלשות שבקטיגוריות תלויה היא במ שג הזמן: 
הכמות: מבטא הכמות הוא המספר עללידי חבור אחד לאחד - מְשג הזמן. 
האיכות (הריאליות): ההרגשה הנתונה באה מהחמר הטרנסצנדנטלי, של כל 
הדברים, בבחינת דברים כשהם לעצמם, כל הרגשה ממַלאה את הזמן בחזק 
ידוע, והיא הולכת ומתמעטת עד לישות אינפיניטֶסימלית (אין-סופית) בחלשתה 
עד שהיא מגעת לאפס, זִירןּ, וגם להפך, אתה הולך מאפס ומוסיף בשעוּרים 
אינפיניטסימליים עד לחזק ידוע. | הרי שהתנועה מישוּת לשלילה ומשלילה 
לישות הוא ענין זמני, היחס: העצם הוא נושא המקרים, העוברים עליו 
בזה אחר זה. הסבה קודמת היא בזמן לתולדה. ההצטרפות היא 
מציאוּת של סבה ותולדה בבת-אחת, השפעה הדדית. ה מדה (המודליטה): 
האפשר תלוי הוא באיזה תנאי, שאי-אפשר לו להיות נמצא בבת-אחת 
עם איזה תנאי אחר,. הנמצא הממשי נמצא הוא בזמן מִיָחד, שבו תנאי 
המציאוּת שלן מתאימים, הַמִכרת נמצא הוא בכל הזמנים, מפני שתנאי 
המציאות שלו מתאימים בכל הזמנים (אנָליטיקה של היסודות, הפרק הראשי 
הראשון). מתוך זה אנו באים לידִי ציוף כל אחת המשלשות שבקטיגוריות 
ליסוד, ויש כאן אפוא ארבעה יסודות של השכל. הקטיגוריות כשהן 
לעצמן לא היו יכולות %התאחז כלל בחמר ההרגשות, הבא מהדבר כשהוּא 
לפצמו, ורק על-ידי הסכִימה שבהן מתאחזות הן בחמר, והסכִימה, כאשר ראינו 
המשתפה לכל משָלשה, שונה היא בגוֶן מהסכימה המשָתפה למשָלשה חִבָרתּהּ. 
ועל-כן כל משַלשה של קטיגוריות מצטרפת ליסוד אחד, באפן שיש כאן 
ארבעה יסודות של השכל הטהור: א. אקסיומות של ההבטה יסודן 
הואה כל ההבטות הן כַּמִיות אָכּסטֶנסיביות, במקום או בזמן 
שאתה צריך לַחַבּר אחד לאחד, כדי לתפוס איזו כמות בהכרתך, הכמות 
האָכּסטנסיבית היא אפוא תנאי קודם לכל הפרה חושית, וממילא אין 
בשלש הקטיגוריות האלה, כשהן לצצמן, שום ערך במאורע ההירה, אם לא 
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הַפָּּיקטיבית, למֶשל, על-פי זו האחרונה אפשר לאמר רק: כל פעם שאני 
נושא איזה גשם, אני מרגיש לַחַץ של הפבד. אחדות זו שבין נשיאת-הגשם 
ורגש-הלחץ אינה אלא אחדוּת | של אסוציטיה סבּיקטיבית (במובן 
אסוציָטיה של אידיאות). ואולם כשאתה אומר: הגשם הזה הוא כבד, אתה 
מוציא משפט אבּיקטיבי, שיסודו באחדות הא פרצפטיה הטרנסצנדנטלית: 
בשעה שאתה מאַחד את הרבוי של הציורים עם עצמך, באפן שה,אני 
שלך (ה,אני-חושבי) | מתאַדנָט עם המשפט: הגשם הזה כבד הוא 
(מאחר שהמשפט הזה הוא תכנו של ה,אני" שלך), הרי כל הענין מָעמד 
על ההכרח: כל פעם שהרבוי של ההבטה בא תחת ממשלתו של השכל 
ומתאחד ל,אני חושב", איזו איכוּת שברבוי זה באה לַדִי גלוי. בנדון שלנו 
הוא איכות הפבד, הלחץ הוא ענין סבּיקטיבי (ותלוי בכחו של כל יחיד 
ויחיד), ואולם הכבד אינו תלוי בלחץ כלל. המשפט: הגשם הזה כבד הוא, 
הוא אבּיקטיבי וכללי, וכְבדוּ יש לו שָעור מדִיק במדע, שאינו תלוי בשום 
אפן ברגש הלחץ של איזה סְבּיִקט (הסעיפים י"ח וי"ט). 

מה שאמרנו על תפקיד השכל באחדות האפרצפטיה הטרנסצנדנטלית 
צריך להבין כך, שכלל הקטיגוריות הן הן השכל, ומאחר שתפקידו הוא 
להכניס אחדוּת ברבוי, הרי גלוי הוא, שהקטיגוריות כשהן לעצמן אין להן 
שום תפקיד, ועקרות הן כשהן לעצמן, ואין להן שום ערך אלא ביחס 
להבטות ולרבוי שבהן. אמנם הקטיגוריות כשהן לעצמן יש בהן די חשוב וצרוף 
רעיונות, ‏ אבל אין בהן די הפרה, מפני שהפרה אין לה ענין אלא ביחס 
לרבוי שבהבטות, כתולדת הסינתִּיסיס שבּאַפֶּרצָפטיה. וסינתִּיסיס טרנסצנדנטלי 
זה ציורי הוא, וצריך להבחין בינו ובין הסינתִּיסיס הטרנסצנדנטלי 
השכלי, שאינו אלא תנאי קודֶם לסינתִּיסיס הציורי, סינתִּיסיס זה הולך 
ונעשה בכח הדמיון (אַיינבּילדוּנגסקראפט), המתוּך בין החושיות ובין 
השכל, שהוא כלל הקטיגוריות (מדלג אני על שאלת ה,אני" שבסעיפים כ"ד וכיה, 
ונשוב לה מיד). אחרי האפרצפטיה בא הסינתִּיסיס של האַפִַרְהֶנְסְיָּה 
של הרבוי (אַפּפרעהענסיאָן - תפיסה), | שהיא הכרת הענינים בממשיות 
איבְִיותיהם ויחסיהם הפרטיים בנסיון. למֶשל, הרואה את המים במצב 
הנוזל ואחר-כך במצב הקפאון, מכניס אחדוּת אפרהנסיה בין שני המצבים " 
על-ידי קטיגוריה של הסתבבות, ואחדות זו מקורה באחדות אפרצפטיה, 
ומכאן מתבאר הדבר, שחק הטבע מתאים לקטיגוריות שמנינוּ: החושיות 
בכלל ;אַנשזיאוּנג איבערהויפט - כמה פעמים בסעיפים שאנו בם) והקטיגוריות, 
בהתאימן זו לזו, הן שֶתפות בבריאת הטבע, בבחינת חזיון, וממילא 
הקטיגוריות חֶקִי הטבע הן. על השתתפותן זו מיסָדה האפשרות של דעת 
בכלל (בעוואוּסטזיין איבערהויפט - סעיף כ ובמקומות אחרים), וכל מה שדעת 
זו כוללת בעצמה, הוא תנאי המציאוּת, חק הטבע (סעיפים כ- כיד). 

דלגנו על שאלת ה,אני" בהצעת הסעיפים האלה. הקשר שבין שאלה 
זו ובין השאלות הנדונות כאן גלוי הוא, אלא שדברי קנט בפתרון שאלה זו 
בסעיפינו (כ"ד וכ"ה) אינם ברורים כל-צרכם - וכנראה, הוא בעצמו עדין לא 
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לעצמם הם עליהם, לעולם לא יתודע לו, אפילו על-ידי ההפרה היותר 
בהירה של החזונות, שרק הם הם נתונים לנו (]). כשאני אומר: שבמקום 
ובזמן מציעה ההבטה גם את האביקטים החיצונים וגם את ההסתכלות 
הפנימית של דעת-האדם כשהיא לעצמה באפן שהם פועלים על חושינו 
בבחינת חזיון, אין כָּונתִי לאמר, שהם דמיון כוזב בלבד (11. ובזה הרי 
יש לנו אחד הענינים הנחוצים לפתרון המחקר הכללי של הפילוסופיה 
הטרנסצנדנטלית: איך אפשריים משפטים סינתיטיים א פריור? 
כלומר, יש לנו: הבטות טהורות אַפריורי, מקום וזמן. כשאנו רוצים לעבור 
במשפט אַפריורי את גבול הַמַּשג הנתון, הרי מוצאים אנו במקום וזמן אותו 
הענין, שאמנם אי-אפשר לגַלותו אַפריורי במְשג, אבל אפשר לגַלותו בהבטה 
המקבילה לו ולקשרו במשפטים מן המין הזה, ואולם משפטים כאלה, מטעם 
זה עצמו, אינם נוגעים אלא לאביקטים של החושים ואי-אפשר להם לחול 
אלא על אביקטים של נסיון אפשרי 

הטבע שלנו מִחַיָב, שההבטה אינה יכולה להיות אלא חושית. ואולם 
הפח לחשב את האביקט של הבטה חושית הוא הַשַכל, שתי האיכִיות האלה 
אין להן יתרון זו על זו. בלי חושיוּת לא יהיה נתון לנו שום דבר, ובלי 
שָכַל שום אפּיָקט לא יחיה מִשפל. רק מתוך התאחדותם של השכל והחושים יכולה 
לצמוח הצרה (הלוגיקה הטרנסצנדנטלית, 1). מתוּך טבלת הקטיגוריות ההגיוניות 
בא קנט לִדִי טבלת הקטיגוריות הטרנסצנדנטליות: א. הקטיגוריות | של 
הכּמות: אחדות. רבויי כלליוּת: ב: הקטיגוריות של האיכוּת: חיוב: שלילהי 
הגבלה (עין להלן). גי הקטיגוריות של היחס: עצם ומקרהי סבה ותולדה: יחס 
ההצטרפות (פעָלה הדדית). די האפן (מודליטה): אפשר ונמנע' מציאות 
והעדר: מחָיב ומקרי. 

זו היא רשימת כל מְשגי הסינתִּיסיס הטהורים במקורם, שהשכל כולל 
בקרבו אַפּרְיוּרִי, ואשר רק בגלָלם הוא שָכל טהור; באשר רק על-ידם אפשר 
לו להבין איזה דבר בענין הרבוי שבהבטה, כלומר, להשב אבּיקט של 
ההבטה (סעיף י). 

כשם שהיסוד העליון של אפשרות כל הבטה חושית הוא, שכל הרבוי 
עומד תחת התנאים הפורמליים של מקום וזמן, כן היסוד העליון של ההבטה 
החושית ביחסה אל השכל הוא, שפל הרבוי של ההבטה עומד תחת תנאל 
אחדותיהאַפַּרְצַפַּטִיָה הסינתּיטית במקורה (אַפפערצעפטיאָן - השגה). 
למֶשל, כדי להכּיר קו במָקום, עלי ל מתוח אותו הקו, כלומר, עלי לסבב 
קבוץ ידוע של הרבוי הנתון באפן סינתִּיטי, באפן שאחדותו של מעשה זה 
היא בבת-אחת אחדותה של הדעת (בעוואוּסטזיין) במשג הקו, שרק עלדידי 
זה מכּירים איזה אביקט, איזה מקום מיָחד. סוף כָּונתו של המאמר הזה 
הוא: כל הציורים (פּאַרשטעללונגען) שלי באיזו הבטה נתונה עומדים הם 
בהכרח תחת אותו התנאי, שרק תחתיו אפשר לי ליחסם לאותו נושא בעינו 
(כלומר; לי בבחינת נושא) כציורי אני, באפן שאפשר %י לאחדם בַּמָבטא 
הכללי; אני חושב (סעיף ""ז). אחדות אפרצפטיה טרנסצנדנטלית זו 
אביקטיבית היא, וצריך להבחין בינה ובין אחדוּת האִפֶּרצפטיה 
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וה,פּרוּלְגיּמָנא", | ה, בסיס" ו,בקרת התבונה המעשית", ,בקרת פח-המשפט". ולפי 
הענינים, שהספרים הנזכרים עוסקים בהם, אפשר לחַלק את שיטתו של קנט 
לשלשה חלקים: א. תורת-ההכרה או אפיסטומולוגיה: מקומו הראשי של ענין 
זה הוא ספר ה,בקרת', אבל יש יסודות חשובים גם בספרים האחרים, 
ב. האֶתּיקה: מקומו הראשי של ענין זה הוא ב,בסיס" וב,בקרת התבונה 
המעשיתי (אבל יש הערות מכינות חשוּבות ב,בקרת" והערות נוספות ב,בקרת 
כּה"המשפטי). ג. אֶסתִּיטיקה ומ שג אלוּה חיובי הכולל גם ה שארוּת 
הנפש בענין האָסתיטיקה אין קנט עוסק (לבד מרמזים קלים) בשום אחד 
מספרי-הבקרת האחרים. ואולם ב ש: אלוה והנפש עוסק קנט בהרצאות 
ארְכות ב,בקרתי. ואמנם יש לערער על סדר-העבודה של קנט בזה, על 
הקשר שקבע בין ענין האָסתיטיקה ומְשג אלוה ועל ההפרד שבין הדבקים 
בוכוחיו על מְשג אלוה והנפש, ואולם בבואנו להרצות את תמצית שיטתו של 
הפילוסוף, הדרך היותר ישרה היא להציע את הדברים בסדרו של קנט בעָקר 
הדבר, כלומר, על-פי סדר המסקנות המלאות והאחרונות, שהוא 
מגיע אליהן בענינים הנדונים. ועלדפי-זה תתחלק הצעתנו לארבעה פרקים 
א. תורת-ההפרה, ב. תורת-המוּסר, ג. תורת-היפי, ד. מַשג אלוָה והנפש, 


א 


תורת-ההכרה 


בסוף הפרק ,אַָסתיטיקה טרנסצנדנטלית" (סעיף ח) בא קנט לִיִדִי מסקנה 
זוי כָּונתנו אפוא היתה לאמר, שכּל הבטתנו (אַָנשוּיאוּנג) אינה אלא הבטה של 
חזיון; שהדברים, שאנו מביטים, אינם, כשהם לעצמם, זה, מה שאנו רואים 
בהם, וגם יחסיהם אינם מאִיכים כך, כאשר הם נראים לנו, וגם זאת: אם 
אנו מבטלים (במחשבתנו) את עצמנו בבחינת סְבּיקט או את האיכות 
הסבּיְקטיבית של החושים, אז כל אותה האיכוּת, כל היחסים של האביקטים 
במקום ובזמן, ואפילו מקום וזמן עצמם, יבטלו, ועל-כן בבחינת חזיונות אינם 
יכולים להיות נמצאים כשהם לעצמם, אלא בדעתנו, זה, מה שהדברים כשהם 
לצצמם ונפרדים מן פח-הקבול של חושיותנו אולי, הם עליהם, נשאר אי- 
ידוע לנו לגמרי. אנו אין אנו יודעים אלא את האפן שלנו להכירם, את האפן 
המיְחד לנו, עד שאין כאן הכרח ליחסו לכל נמצא, אף"על-פי שיש כאן 
הכרח ליחסו לכל אדם. רק באפן-הפרה זה אנו דנים. מקום וזמן הם 
הצורות הטהורות של אפן זה; הרגשה בכלל היא החמר שלו. רק אותו 
אפן-הכפרה בלבד יכולים אנו להכפיר קדם לכל הפרה חושית, ועל-כן הוא 
נקרא הבטה טהורה. בעוד שהחמר הוא אותו הענין בהפרתנו, הגורם, שזו 
נקראת הכרה א פְּסטָרִירי, ‏ כלומר, הבטה אָמפירית, נסיונית. מקום וזמן נעוצים 
הם בחושיות שלנו בהכרח מָחלט, תהיינה-נא הרגשותינו מאיזה מין שתהיינה, 
בעוד שההרגשות יכולות %היות שונות 3 מאד זו מזו,. ‏ מה שהדברים כשהם 


שא שי 


תמצית השיטה של עמנואל קנט" 
מאת פרופ. דוד נימרק 


לחג המאתים ליום לדתו: כ"ב באפריל 1724 -- כ"ב באפריל 1924 


בסוף הקדמתו לספרו ,בקרת כּח-המשפט" אומר קנט, שבספר זה הוא 
כְלָה את בנין הבקרת שלו, ועתה יעבור *בנין התיאוריות על יסוד הבּקרת, 
אבל לא יהיו כאן אלא שני חלקים לתיאוריה, מטפיסיקה של הטבע ומטפיסיקה 
של המדות, בעוד שבנוגע ל,בקרת פח-המשפטי תהיה הבקרת במקום התיאוריה. 
ואולם האמת היא, שבנוגע למטפיסיקה של הטבע הסתפק קנט בספרו ,היסודות 
המטפיסיים הראשונים של חכמת-הטבעי, שכתב בין ,בקרת" ו,בקרת התבונה 
המעשית", ובנוגע למטפיסיקה של המדות הסתפק בספרו ,הבטיס למטפיסיקה 
של המדות", שכתב קדם לספרו ,בקרת התבונה המעשית, אשר באמת תכן 
אחד להם (עִיַן בספרי: די פרייהייטסלעהרע ביי קאנט אוּנד שאַפענהויער. 
האַמבּוּרג אוּנד לייפציג, 1886; עברית: , השלח", כרך י"ב, - עַיּן להלן). באפן 
שבאמת שיטתו של קנט כלולה היא בספרי הבקרת שלונ ה,בקרת" 


*) קנט נולד בקניגספרג שבפרוסיה ביום כ"ב באפריל 1724, והיה מורה פילוסופיה, 
מתימטיקה ופיסיקה באוניבירסיטה שם משנת 1755 עד שנת 1797, שהיה לו להתפטר ממשמרתו 
משום חֶלשת הזקנה, ומת בי"ב לפברואר 1804 בעירדמולדתו, שמעולם לא התרחק ממגה יותר 
מפרסאות אחדות. 

ספריו הראשיים שלפני תקופת-הבקרת הם: רעיונות על ההערכה האמתית של פחות 
חיים (1747); תולדות-הטבע כלליות ותיאוריה על השמים (1755); החריפות המְדְמה של ארבע 
הצורות הסילוגיסטיות (1762); נסיון להכניס את הַּּמָיות השליליות לחכמת-העולם (פילוסופיה -- 
3; יסוד-הראיה היחידי האפשרי למופת על מציאוּת אלוה (1763); הערות על רגש היפה והנשגב 
(1764) ועוד. בתקופת הבקרת: בקרת התבונה הטהורה (1781); הפרוּלָגומֶנא (1783); היסודות המטפיסיים 
הראשונים של חכמת הטבע (ש1786); הבסיס למטפיסיקה ש% המדות (1785); בקרת התבונה המעשית 
(1788); בקרת פח-המשפט (1790) ועוד, בין שתי התקופות, לרגלי התמנותו לפרופסור מן-הסדר 
ללוגיקה ומטפיסיקה, הוציא את הספר הכתוב רומית ,על צורה ויסודות ש% העולם הנראה 
ועולם השכל" (ההוצאה ה שג יה של ה,בקרת" נדפסה בשנת 1787). 

בסקירה זו כָּוָּנְתִּי ל,מועט מחזיק את המִרְבּה", ומקוה אני, שעלה הדבר בידי, להמציא 
לקורא מאמר קצר, שיכול לשמש 1% מבוא לקריאת ספרי הפילוסוף ומ שנה, לחזור על 
משנתו של קנט א חרי קריאת ספריו העָקריים. 
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ש, ט. קולרידש ב ה 

מִתְפַלל בָּתם- הָאוּהָב בֶּתב 20 

כּלִמַצָשִי אֶלהָ; 
ִּי רְחָמִיו ל קטן-מַצַשָיו הַם 

וְהוּא יָעָנַם מִנֶּבְהַּ". - 
הַפַפֶּן חָמַק, 15 עִיןְ-אָש 

וּזקן-הַשָלְג. בְּצָאתו ‏ ' 5 
מִבִּית-הָחְמֶן הַשָשְבִּין 

אף"הוּא סָר: שָב כָבִיתו. 
הּנָדהֶם הַלַף אט, וּבְפִיק- 

ְּרְכַּיֶם - כָּמִי שָשָכָר: 
איש יוּתֶר נוּגֶה וּנְבוּןןלָב 0 


בַּבַּקֶר קם לִמָחָר. 


הרגם מאנגלית שמעון גינצבורג. 


שירת הספן הזקן 


מִסְּכַּת-גַּן מְצְלָה; 
אַףּ שָמע! קול פַּמִןְעָרֶב שֶָת: 


עַת מְנְחָה היא וּתְפְלָהו 


הוּי קְרוּא"הַמְּשְתָּה! בְּרְחָבִייִם 
זו עְזּבָה נָפֶשאָדֶם: 
בְּשְמַמְתֶם נְדְמוּ, כְּמוּ 


אַף אֶלהִים לא פְּקְדֶם. 


אֶח, נָעִים לִי מִמָשֶתְּהמַג, 
מִשָרוּת וּמָשָרִים, 
הלך בְּרְגָש בִּיחָה אֶל 


בְּתוך עַדַת יָשָרִים! - 


הלף בְּרְנֶש בִּיתָה אֶל, 
נִתְפַּלל, קְהַל מִיִחְדִיו, 

איש אִיש נְשְפּחוֶה לָאלְהִים, 

ְקנִים, טף וּנְעָרִים, עָם 


עָלָמוּת שְמַחוּת יִחְדָּו. 


קְרוּא-מִשָמָּה, שָלוּם! אַף זְכֶר-זאת: 
הַתְּפְלֶה לָבַד לא דִיה! 
מִתְפַלָל בֶּתם - הָאוְהָב בָּתם 


כָּלדאִיש וְעוּף וְחַיָה. 


0-7 


5 


210 


15 


6, לַּלַמָד, בָּמְשָלו הוא, את האהבה ומַכתההכבוד לכל בךי'ת האלהים, אשר עָשָז 


ואשר יאהְבֶן. 





ש. ט. קולרידרט 


,תן פִּקוּן, קדוש, תְּקוּן לֶ" 
הַבּוּדֶד לְחָש לֶחָשִים. 
- ,,פְנָה! - סח הוּא - בַּגְזֶרַת רב: 


מַה-טִבְ בַּין אָנָשִים" 


מַיָד סבּוּני מִצָרִי-שָאל, 


בִּצְבֶת כְּמוּ-אַחזוּנִי 5 


וי כַּבְיָד הְַפוּנִי. 


מָאֶז אֶלִי, בָּשְעוּת-צַראי, 
זו מְצוּקה גְדוּלָה שָבָה; 
וְעַד ספְרִי מַעַּשָה נרָא זֶה 500 


בּלְבָבִי - כַּלָהָבָה. 


כְּמוּ-לִיל, נוּדָד הֶנְנִי 
מִמֶּדִינָה אֶל מָדִינָה; 
נִפְלָאת לְשוּן-לְמוּדִים לי; 
פָּנִי איש כִּי-אַכֶּיר: שוּמָעִי יָהִי - 55 


סְפוּרִי מְאַלְפוּ בִינָה. 


מְבַּיֶת בָּא קוּל-הָמוּן, שב 
קול קְרוּאִים שַם וְגִילֶהן 


ְשִיר פַּלָה וְחַבְרותֶהָ בָא 


0 הפַפָן הזקן מתחנן לנזיר לתת לו .תָקוּן* לנפשו; ו,תַקוּן"דכְּפוּרים נָתָן לו 5כ? ימי=חייו 
8 ובכל ימי"חייו העתידים מצוּקה ג-ולה מכריחה אותו לנדוד מארץ לארץ - 
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טוּבָעַ שבְעת יָמִים; 
עד שַהוּבָאתִי, חיש כַּחַלוּם, 0 


אֶל סִירַת מְתִים נִדְחָמִים. 


פּי-ִתָהוּם, בּו סְפִינָה צַלָלָה, 
סְחוּרדסְחוּר הַסִּירָה חַבָּה; 
ושוּב נָדַם פ5ּל, רק הַד-הַתָּל 


עוד גִלָה סוד תְּהוּם רִבָּה. 5 


הַזזְתִי ְפָתִי - בָּפק אָו 
הַשָיֶט וְעַלַּף שָכָב; 
הַבּוּדָד נְשָא עִינָיו רוּם, 


ְאֶל מַעְתִיר ּלְמַלְאָכָיו. 


שָלַחְתִּי אֶל הַמְשוּטִים יד - 10 


ְהַנַעַר הָשְִגָּעַ, 


אַרכּות צוּחַק הוּא בְּקוּל רֶם, 
אֶת-עִינָיו, מִזְדּעְזעַ, 
בִּי שֶם, אַף מְנִיס: חַהדְחֶהי - סַח 559 


הַשַד לְחְתּוּר יוּדְעַ". 5 


וְהַגָּה בַיִבֶּשָה כְבָר 
אֶצָמרָה, בַמוּלָדָת! 
הַבּוּדָד עָלָה אֶל החוף 


ְּבָרֶ מָה רוּעָדֶת. 





0 הסַפָן הזקן נְצָל בסירת-הָשָיָט. 


7 ש. ט. קולרידש 
וו ה 


קְהַל שָלְדִי עָלִים חוּמִים שֶם, 

כה שטוּחִים לְמִעְצַבָהן 00 
צַת כִּי טָעוּן-ְשָלְג סְבֶףּ, וּרְתַת 
לכוס יָען - בִּטֶרף זָאָב אֶת 


הַגוּרִים של הַזְּאָבָה". 


- ,הָהּ אֶל! כָּדְבַר-שָד יצוק בָּהּ! 
- השיט סֶח, מִתְנוּדַד - 5 
יִרְאתִי, אָבִי", - ,שוּט וּקרב!" 


הנָזִיר אותו עודְד. 


הַסִירָה נַגָּשָה לְאָנִי, 
אַף נְקַפַץ פִּי ולא זַצְתִי; 
הַסִירָה נֶגְעָה בָאָנִי, 00 


ּכְנפֶץ קול שָמַעְתִּי. 


מְתַּחְתִית"צוּלָה עָלָה הוּא, 
קוליפּחָדִים רָם וְהֶרֶס: 
פד סְפִינָה בָא, וַיִבְקע תְּהוּם; 


שָם צֶלְלֶה בַעוּפָרְת. 5 


הָלוּם קול זֶה, מרפמו 
גַםדרום גַּם-יָם נָפְעָמִים, 


פַל-פָּנִי הָמיִם צַפְתִּי כָמוּ 





4 הספינה טובעת פפָתַעַהפתאס, 
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חִלָק שביעי 


רַבּוּדָד בָּאוּתוּ יָצר גָר 20 
הגולש 15 הירח. | 
מַהמַנְעִים זָמִירות הוּא בְּקוּל רְם! 
לְספָר שֶש צֶם עוּבָרִי-יֶם, 
| מִמִרְחָק בָּאִים שמָה. 
שחרית, מִנְחָה וְעַרְבִית הוּא 25 
| | כוּרֶע על כַּרדבְּשָמִים: 
מְשִי-אָזוּב מורֶיק עַל רקב 


כּרֶת אַלוּן שָב, שְבַעַיָמִים. 


הַסִּירָה קְרְבָה, נְדְבְּרוּ הָס, 
ְאֶשָמַע: ,פִלְאִי-ְפְלָאִים! 20 
אִי רְבִּי אורוּת, זֶה לְאכְבָר 


אות נָתְנוּ, כָּלדפן נְאִים? 


הַדְּבָר זֶר! - הבודד סח - 
וְאִין עונָה תְרוּעָתְנּ 

הַקְרְשִים רפְּטוּ! וְחָרֶב, דּק 5 
כּלמְפָרֶש, הֶתְבּןּ -%! 

דִּגְמְתֶם בָּנַחַל יְעַרִי 


רְאִיתִי, יִסְתָּמַנוּ 
20. הנזיר הב!דד שבָיער 


31, מתקרב אל הספינה מתוך תמהון. 


ש. ט. קולרידש 


-ח/[]/ ];17₪3₪חכמכמכמ-ככ/נ[]/כח7ח]₪ח]₪ח]ִ!ִ7₪ִ7ִח3!₪7ִ|ִח₪ִח!/ח/ח/-//ר טס ויוי 


קהַל-שָרְפִים דּם יָד נְשָאוּ רום: 
סוד קדושִים רִבָּה קְמָה! 
נְצָבִים כְּמוּ עַמוּדִיהאָש, 00 


כָּמוּ אוּתות לְאַדָמָה. 


קְהַל-שֶרְפִים דּם יד נָשָאוּ רוּם, 
וְקְלֶם לא יָשְמַע - 
אין קול אַף בְּלְבִּי צָלְלָה 


ְּנְגִינַת יה הַדְּמְמָה. 5 


ְהַגָּה מַשַק-מְשוּטִים בָּא, 
וְקּלדשַיֶט רֶם יָרִיעַ; 
בַּכּחַ הֶפְנָה ראשי אָז - 


וסִירָה שֶם תפיט 


השיט, הוּא וְנעַרו, 210 
דּם שֶמַצְפִּים קְרְבִים, בָּאִים: 
מָה רב הַגִּיל! הַשָבִּיתוּ שוּב 


לא יָכְלוּ קְהַל-הֶרְפָאִים. 


וְעָמַם עוד אִיש אֶחָד שָר;: 

הַבּודְד הוא הַשָלִישִי. 5 
הוּא שִירִי-תְהֶלִים שָר בְּקוּל רֶם, 

שָאָרַג בָּיצַר חֶרִישִי. 
הוּא יִפְדָּה נַפְשִי, וְרְחֶַץ דם 


הָאַלְַטֶרס לְמִשָעִי. 


שירת הספן הזקן 


בלח נִשֶקף ה?ימן, 
רְאִי מַיָם זַכִּים בָּרוּכִים. 
ועל רְאִי זֶה, מִפָּה לָפָה, 


אור-סַהר וְצַלוּ שָטוּחִים. 


הַצוּר נֶם בְּהִיר, וְכָן בִּית-אֶל 
בְּראש הַצוּר מִתְנוּסֶס; 
שַבְשָבָתו טוּבְלָה בְדָמִי זף, 


אורדדְּמִי של סְהַר שותֶת. 


ונח מִפֶרֶץֶֶרְאִי, לְבָן אוּרדִדְּמִי, -- 
צַדִי צַלוּת בְּהָמוּן, 
ְּדְמִיות מִמִצַמקִיהתְהוּם, 


קהל צַלָלִי-אַרְגֶּמָן. 


בְּקְבַת אַף-הַסְפִינָה הַם 
בּארְגְּוֶן נַטִיוּ; 
ְאַפְן אֶל הַמְּכְסָה - אֶלו 


מָה צִינִי שֶם חָדָיוּ 


אִיְדְחַיִים שָטוּחִים גוף וְגוּף, 
וּמַחֶזֶהדשָדִּי נוּרְא! 

צַל-כָּל"גוּף מָת נְצַבָת דְּמוּת 
של שָרֶף, כָּלוּ אוְרֶָה. 


---%-----+ 


7, רוּחות המלאכים הטובים עוזבים את הפגרים המתים. 
0, ומופיעים בלבוּש:דהאור שלהם. 


100 


100 
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אַךּ רוח מַהֶר נֶשָפָה בִי 
בְּלִיקוּל, כּמְנָפַתדְחָמָד; 
לא נִרְאָה שָבִילָה. עַלפָנִי יָם 


בְּמְשֶטַח צַל או קְמָט. 


היא שָצְרִי, לָחָיּי סִלֶסְלָה, 
כּבְאָחוּ משב-אָבִיב; 
תְִּי, בְּתוף הַפְחָדִים, לי 


כְּמַאמַר ,שָלום" חָבִיב. 


וְצָפָה, עָפָה סְפִּינָה חִיש, 
אַךְ גַּם בֶּרךּ מוּפָפָה; 
מתוּקה, מתוּקה רוּחַ בִּי, 


בק בִּי בְּלְבַד, נְשֶפָה. 


היי חַלוּם של אור! הַאָמְנֶם זֶה 
ראש מִגְדַּלדאזר לִי נַרְאָהז 
הַזֶה הַתִ7? הַזֶה בִית-אֶל? 


לי פָנִים אַרְצִי מְאִירָז 


פָבַרְני פָתַח הַלֶימן, 
ְאַבְּךָ וְאַעְתִיר: אָנָא, 
אֶל! תִּנָנִי רְאוּת בְּהָקיץ זאת, 


או תֶן וְלָעַד אִישָנָה. 





0, והַרפַפְן הזקן רואה לְעִין את ארץ-מולדת1, 


2100 


15 


2100 
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שירת הספז הזקן יפן 


וו - 
פה שֶקט לָיל, הַפָהַר רֶם, 


ועוד עוּמְדִים קְהַלדהֶרְפָּאִים. 


על מִכְסָה מִַבְאִיש עָמְדוּ הֶם, 1020 
ְעִינֶם הַמְאֶבְנָה 
בּי בלס יְחַד נְצְצ 


מִבְרִיקה לָאירדהַלְבָנָה. 


הַפְּאָב, הַקלְלָה בְּעִינֶם עוד 
קְיְמִים כְּבַפְחֶלָה; 15 
ולא אוּכָל הָסֶב עִיו-ְרְתַת, 


א% נְשא אֶלדעָל בְּתְפַלָה. 


ְהַנָּה הופר קְסֶם זה: 
בִּירַקְרַקְדיֶם שוּב אֶעִיף 
אֶת-צִינִי, מַעַלֶיהָן עוּד 10 


לא הוסר כְּלִיל צַעיף - 


כּהולך דְרֶף שְמְמָה 
ְהוּא נָפְחָד מִזְדּעְָע, 


וּפָּעַם יִפְנָה ראש - וְרֶץ, 


- 
כ 
1 


מִפָּנוּת עוד יִמָּנְעַ; 
כִּי נַפָשו מָאד יוּדַעַת: שד 


מַאַחְרָיר מְפַפָּעַ. 


8. הקללה סוף-סוף נתכּפרה. 


ש. ט. קולרידש 


בק צעִינוּ גְדוּלֶהדבְהִירָה דם 


נְשוּאָה אֶל הַלְבָנָה - 


לָדַעַת דִּרְפז: זף אָם עָז; 
כִּי בְרוּחוּ הִיא שַלְטָת. 15 
שוּר, אֶחִי, שור! אֶלָיו מַעָל 


ְּרך וָחַן מַבֶּטֶת". 


הקול האחד: 
שְאיך תִסַע סְפִינָה חִיש, וְאִין גַּל 


ואי רוּם בְְּּריהָוּ" 


הקול השני? 
,לפֶנֶיהָ, בְּמַאָמֶר, אוּיר נָס 10 


וְסגַר מְאֶחַרִיחָ. 


ְּאָה, אֶחִי, דְּאָה! צְלָה, צַלֶהו 
בְטָרֶם עַת עוּבְָרֶת 
ְּפִינָה תְהַלַף אָט, בְקוּם 


הָאִיש מִשֶנִתדעופָרֶת". 15 


וְאִיקֶץ, וְנוּסִיפָה שוּט 


כְּבְמְזְגאַוּיר נָעִים; 


8 הסַפן הֶשלך לתוך מצב ש% התעלפותן כי הפח הַמִלְאָכִי מִסִיעע את הספינה לפאת 
צפון במהירות נוראה, אשר לא יְטָאָנָה אדם וְהֶי, 


6, המהירות שלמעלהדמִן-הַטָבע מתמעטת והולכת; הַפָפן מְקיץ, ותשוּבתכָּפוּרִיי 
מַתְחָלֶת מחֶדש. 


! שירת הספן הזקן 
ותומו 





,הַזֶה הוּא?" אֶחָד סַח, ,הַזֶה? 
נְשָבַּעְתִי בָאֶל נָאֶדּרִי, 
אֶם לא בַקשָתו דם עוף חף 


הוּא שָפֶךָּ, הָאְַזרִי. 


,השר, הַבּוּדַד בְּאָרֶץ-אֶד 

וְשַלְנִי-עַד מוּרשֶתו 
שָעַשועִים הָיָה ל1 הָעוּף, 
שָאָהַב אֶת-הָאִיש, שָלֶסוף 


פָלִיהוּ קם בְּקשְתוּ". 


הַקוּל הַשָנִי כְטַל-הַדָּבַש 
בְּר ָמָתֶק סְפַר: 
,הָאִיש בְּיִסוּרִיו כָּפַר חָטָא, 


גּם-ישוּב עוד וְכָפָר". 


חַלֶק שָשִי 


1 הקול האחד: 
,אַךָּ פֶתֶרלִי, פַּתֶר-נָא לָי! שוב פָּתַח 
שְפְתִיָּ, שֶפְתִירְנָנוּת = 
מַה-חָיש פה יפע סְפִינָה זאת? 


מָה עוּשָה הָאוקְיָנוּס?" 


הקול השני: 
,בְעָבָד בְּפְנִי רב - הַס! 


אוּקְיָנוּס נָח, ולא יָנע; 


15 


10 


15 


120 
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שַרדאֶד מְנָּאוּת-הַשָלְג הוּא 
בְּחזֶק-יָד הֶסִּיפָה. 5 
עֶםיחַָצות - מִפְרְשִים חֶדְלוּ שָיר, 


וְעְמְדָה הָאנִיָה. 


בָּראש-תּרֶן שָמָש אֶל הִיִם 
כה הַצָמִיד סֶפִינָה תְקוּעָה; 

אַך הָיא בָעוד רְגַע זֶזֶה שוּב 100 
ִּתְנוּעָה כְבָדָה, קטוּעָה: 

קד וְאֶחּר, כַּחָצִי 


אְֶכָּ - כְּבַדָה תְנוּעָה. 


ּלְפְָתַע קַפְצָה, כִפְרָא סוּס 
משָלַח ידדמָאַלף; 5 
ְכֶלדדְּמִי אֶל-תוּף ראשי נָח, 


ְאָפל וְאֶתְַלף. 


מָה רִבָּה עַת שָכַבְתִי כָמַת, 

לא אָדַע הַגִּיד כְּלֶל; 
אַףְ בְּטָרֶם שוּב אֶלִי הַבִּינָה, 00| 
שֶמַטְִי, וְנִפְשִי בִי הַבְחִינָה, 


שָנִי קולות מַנֶּידְעָל. 


קדהָמָשוה, מתוך הכנעה אל מחנה-המלאכים, אולם עדין דורש הוא נָקֶם וְשָלֶםי 

0,. הרוחלת, חִבָריו של שַרדהַצִיר, | תושבי-האלימְנט הבַלתידנראים, לוקחים חלק 
בצרתו; ושנַיִם מהם מסַפיים זה לזה, כי תשוּבת5כְפַרֶה ממִשכה וקשה נגזרה על 
הַפַפֶן הזקן, כדי ?כפר פני שרההַציר, הַשָב לדרום. 


8 


וירת הספן הזקן ו 





ָש אַקְשִיב נוּפְלָה מָנּי. שְמַי- 

הַבּקר שִירַת חוּגֶה; 
יש - קול עָרֶב שַל הַמוּן 5 
צִפָּרִים קְטַגּוּת, מְלא-יָם רן 


וְצֶפָצוףהצוּף אִיןִפוּנָהו 


יש אֶשְמַע כְּצְלְצוּל כָּל-כְּלִי-שִיר, 
יש - כְּמוּנְבָל הָמָה, 
עוד רְגַע וְהִנָּה שִירַת-כְּרוּב, 1210 


לֶהּ יִקְשִיב רוּם בְּדְמְמָה. 


חָסַל! וְעוּד נְעִימוּת רְעָשוּ 

מִפֶרְשִים עד צַהֶרָיֶם, 
רעש בְּסִיוֶן יָרקְדהַלְבוּש, 

בְּצֶל חָבוּי, נְחַלדמָים, 15 
הַשֶר שִירדְעָרָש כָּלהַלִיל 


לְיעַר נֶם על גְדותָים. 


עד חַצות-הַיום הוּסַפָנוּ שוּט, 
[אין רוח מְרחָמֶּת; 

הַסְפִינָה פַלָסָה דִרְכָה אָט, 6% 
מְלְמַטָה בְָּד נִדְחָפַת. 

בְּעמַק תְּשָע קומות בָּא 


תַחְתֶּיהָ דם וְהַרְתִּיצָה 


1, תשר הכודד מנאות הְצִיר הדרומי מוסיף %הסיע את הספינה עד הגיעה אל 


12 ש. ט. קולרידש 
לְמְקוּם שָרְנִיל הָיָה; 
כָּליָד ָּכְלִי אִיוְְחַיִּים ב - 255 


הָיִינוּ חָבֶרְְוָה. 


וְאָתּי גוף בְּרְאָחִי שֶם, 
לי בִּכְתָפוּ חָבֶר: 
מֶשַכְנוּ תָבָל, אַנִי וְהגוף, 


אַ הוּא לא דַבָּר דָּבֶר". 0 


- ,יְרָאתִי אַתְךּ, ספָן עָבו" 
-- קרוּאדמָשְתָּה, בִּי, הַרְגַע' 
לא נְשָמוּת מַתִים הָיוּ אֶל: 


בִּי גְדוּד מַלְאָכִים פָּגֶע. 


עַם הָנֶץ שחר הָרְפוּ יָד. 15 
סְבִיב. תּרֶן הַתְאַסָפג 
אַף פָּצְחוּ שִיר, ועָרֶב מָאד, 


מִגוּפַם צַלְילִים צָפוּ. 


כָּלהצָלִיל - סָחוְרסְחור, וְאֶל. שָמַש"אור 
אָז יָעַל בְּשִיר"יְדִידוּת; 100 
הַצֶלִילִים שָנִית יָרְדוּ אַט, 


יש יִחָד, יש בִּיחִידוּת, 
0 


1, לא עלחידי נשמות הַפַפָּנִים ולא עלרידי רוּחות האדמה או האויר, כיחאם על- 
ודי מחנה מלאכים ברוכים, מלַאַבידְיָה, אשר שלחה ארצה חפלת קדושוַמנְו של 
הפפ הזקןי 


שירת הספן הזקן 9 
4 





וְהָנָּה רוּחַ רֶם מִזֶּה, 
כַסוּף כָּל-מְפֶרֶש הֶגֶה; 5 
ינֶשֶם נפִף מִן עַב-שָחיר; 


בְּקְצָהוּ סַהַר נְגהּ. 


הַתְבּקע לָב עְנִןהַשחיר, 

בּהָדָר סְהַר כְּלוּל; 
וּכְמַיֶם נְגְּרוּ מִמָרום צור, 100 
הַבֶּרֶק נָפַל, נְהַריְדִּי"נוּר, 


ְּאִין עָקוּל, רְחֶב, תָּלוּל. 


לא בָא חָרוּח - וְהָאָנִי 
מִמְקמָה חַיש נָפְתְקוע 
ברק חַזִיזִים, מָת וְמַת 35 


הָשְמִיע קול אִנְקָה. 


הֶם זָעוּ קמוּ כְאִיש אֶחָד, 
בְּלִי הָנִיד צִפֶצף, דוּמֶם; 
מַה-זָּר הַמִרְאֶה, אף בַּחַלוּם, 


חַזון מַתִים אֶל בְּקוּמֶם. 100 
בר 
בְּאִיןדרוּחַ היא נִשְָאֶה; 


לְמְשך הַחַבָלִים שָב איש איש 


3, רוח באה פגופות הַַפּנִים, והספינה נְסַעַת ממקומה. 


90 ש. ט. כילרירש 


> = 








בַּחַלוּמִי וְהֶנָּה מִלָאוּ טל; 205 


ְאִיקץ, וְהַָּה בְשְמִים. 


עַל שְפָתִי טל, בְּנְרוּנִי קר, 
ְּטָבִים חי די 
אַבָרִי הַשֶָקָה טל בַּחָלום, 


וְעוּד יִשְתּוּ בְּתַלְמִישָדִי. 0 


לוז סִיתִי - וְאִינִי חש 
אֶת-גוּפִי כּה קְלְתִי - 
כָּמו מַתִּי בְנוּמִי, וְאָהִי 


לָרוּחַ זךּ בְּמותִי. 


ְהָנָּה נָהַם רוּחַדעז, 15 
וְהוּא אִינְנוּ קרב; 
אָין רוּחַ בָּא - וּלְקוּלן זָעַ 


בָּלִמְפרֶש, צּק וְחָרַב. 


בְּמְרוּםיָהּ נעור הָאוִירו 

מָאַת דְּנְלִי-אָש פִּרְכָּסו, 120 
יָּמִין וּשֶמאל, וּפוּץ בַּחִילו 
בִּינֶם כַּכָבִים, בְּמְחוּלגִיל, 


הַחְוָרִים פּה, רְתָּתו. 





5, הוא שומע קולות ורואה מַראות ותנועות זרות ומוּזרית יִָמִיִב וּבַיִם. 


שירת הספן הזקן 


הי בָּרִיותדהוּד! לְתָאָר אֶת 
כָּליְיֶם לָשונִי תַלָא: 

יז מֶלָב גַּלדאַהָבָה, 20 
וְאַבָר בְּרִיּת אֶלָה. 

ְכוּת קדושי וַדּאי עָמְדֶה לִי, 


ְאַבֶּרִףּ בְּרִיוּת אַלָה. 


מ מְקוּריְִפְלָה נְפְתַּח בִּי; 
צוָארִי חיש-קל זָנַח 2055 
הָאַלְבַּטֶרוּס, וּכְמוּ מְטִיל- 


צוּפַרֶת ימָה צֶנַח. 


חַלָק חַמִישי 


ה תְנוּמָה! סְגְלַתחְמדֶּה הֶיא, 
מִצִיר צד-צִיר נְאֶהָבָה! 

שֶכִינַת-הָרְחָמִים בְּרוּכָה תְהָיו 

מִמּרום. שָלְמָה תְנוּמָה לִי, 


אֶל נפשי הְַגִּנְבָה. 


ָלִי הַמִּכְסָה דָלִי וּדְלִי, 


הַחָרְבִים מָרב יָמִים, 





8. יפַעָתֶן ואשָרדחייהן. 
0. הוא מְכרְכֶן בלבבו שלאִבְמְתְכוּן. 
4, ראשית הוּפָר הַקֶסם. 


3 --306. בחסד השכינה הקדושה, הַנֶשם מָשיב נפשו ש5 הַסַפָן הזקן. 


19 


8 ש. ט, קולרידש 
= ב 7 


הַפַּהַר נָע וָנֶד בָּרוּם, 
לא יִצַמר בְּמַמְלְכוּתָיו: 220 
בְּצְעַדַת"רף אַט עִוּלָה הוּא, 


-6- 


וְכיּכֶב בָּא בְעֶקְבוּתָיו - 


וּכְלוּעַג אורו לְקְפָאון תְּהוּם, 
+ | כִּכְפוּר שָל נִיסָן פָּרוּש; 

אַּ מְקוּם עָנָק צַל-סְפִינָה שֶם, 25 
מִכָשָפִים דּלָקוּ מִידהָיֶם 


בָּאדֶם נוּרָא, קרוּש. 


רְאִיתִי, מִבַּחוּץ לָצַל 
הַסְפִינָה, נְחָשִים בְּהִירִיםי 
לְכֶל-ְצַד בְּשְבִילִי זהַר-ְצְחיר 20 


כַּפְתותִיבְפוּר מַזְהִירִים. 


רְאִיתִי, מִבְּפְנִים לָצַל 
הַסְפִינָה, מַכָלוּל לְבוּשֶם: 
שָחוּרקְטִיפָה, יָרק, תְּבַלֶת-גִּיל 2% 
הַתְצַקלוּ שֶם; וְבֶל-שָבִיל וּשָבִיל 
בְּאֶש שָל זְהֶב גשֶם. 
9, בבדידותו ומאסרו הרוחני יִנְהֶה אחרי ההפָהַר הנוסע והכוכבים הנתים ועַם-זה 
מתנועעים קדימה; ובכל מָקום שחק-התכלת שלהם הוא, והוא מקום-מנוחתם 
הקבוע וארץ-מולדתם וביתם, אשר הם נגכנסים לתוכ בלי הודעה מְקדמת, 


כבעלים אדירים, שמתכים להם בודאי ועָס-זה תֶרג" שמחה חרישית בבואם. 
3, לאור-הירח הוא מתבונן בָּבְריות-אלהים שְבַּים הגדו( 


7 





שירת הספן הזקן 


וּלְאֶל חי אֶצָא עָין: אף 
בְּטָרֶם יָקֶר שָיחַ, 
כְלַחַשדְשָטֶָן בָּא, ויף 20 


לְבָבִּי ‏ וה צְחַיחַ. 


עֶצַמְתִּי. עִינִי, בַּהָלם 
בְּּתֶן רְתַת כִּצְפקִים דם; 


כִּי רום וְיֶם, וְיִם וָרום 


הֶכְבִּידוּ על בָּבִיתִי 255 
הַלַאוּת כְּנטֶל רב מִנְּשא, 

וְהַמַתִים פה סְבִיבותִי. 
צַלִיהֶם נָמַס יזע קר, 

וְהַמָּה לא הַבְאִישוּ; 
מַבָּמֶם, קְלְלוּנִי בו, 200 


מַאִָּי לא הָמִישו. 


הַן קְלֶלַתיָתוּם תוריד שָאוּל 
הֶרוּחַ, מְרוּמִים פֶלְהן 
א הָהּ! נוּרְאָה עוד מִזּאת, 
אַימָּה בְצִימַת קְלְלָהו 
וְשְבְעַת יִמִים וְלִילוּת פה 
ְּלִיהָרֶף אָשוּר קְלָלָה זה - 


וּמוּת לא אוּכל כָּלֶה. 


8-, אך הקללה, אשר קללוּהו המתים, חַיָה עוד בעיניהם. 


6 ש. ט. קולרידש ' 


ְאַתָּה אָרףּ, דַּק וְחוּם, 200 


כְצָלַע חוּל-ְיָם שְחְמָּה. 


יַָאתִי אִף וְעִינף - זי 
וְיָדף רְזֶה, גְרוּמָה". - 
- ,אַלְתִּירָא, קְרוּאההַמְּשְתָּה! בְּטַח: 


לא יָרַד גוף זֶה דוּמָה. 


לְבַדִּי, לְבַדִּי, נְקְדַּתהאיש, 
על מִים רִבִּים, רְבִּים! 
ּמְרַחַם אִין מִקְדוּשִי-אֶל 


צַל נַפְשִי - קוְצַקרְבִּים. 


הָעָם הַזֶּה - כּה יָמְיְפוּ 20 
וְכְלֶם אֶל הַדְמֶּם 

ְאַלְפִי רוּמְשִים חַיִים עוד, 
ְגַם אָנְכִי עִמֶּם. 

הַצַצְתִּי אֶל יֶם רְקֶב אַט, 
וָאָנִיס צַיָן חַרְדָה; 255 


לְמְכָסָה מרְקיב אֶצִיץ אֶז, 





4, אולם הפפן הזקן מבטיההו, כי אדם חי הוא בפעל ממש, ומוסיף לספר על 
מַרוקדהעָן הנורא. 
0 הוא בָז לשרצים אשר ביֶם. 


4, וקנאתו בהם רַבּה על כי חיים הם, ורבי חבריו שטוּחים מתים. 


- שירת הספן הזקן = 15 


-....-.-.-].--0 0-0 


עד סהר מִקְרִין טְפָּס פָל, 


עֶם כּכֶב בְּסוּף פֶּגִימָת1. 2155 


זה אַחַר זָה, בָּאוּריְפהַר אָז 
אִיש אִיש, בְּלַא דָבֶר מְלל, 
חיש פָּנִיו הַפְנָה בְחָבְלִי-קָאול 


ּבְעִינוּ אותִי קלל. 


אְַבְּצָה כָּפוּל חַמָשִים אִיש, .22 
לא בַתאַנְחָה פֶרְצָה!) 
אֶחָד אֶחָד, בְּכְבְדוּת - חַבֶּט! = 


גוש מַת, פּה צֶנְחוּ אֶרְצָה. 


כָּל-נְשָמָה עֶפָה מִן הַגוּף - 
לְגִיהָנּם א% לְמָנוּחָה! 
וְכָלדאַחַת עֶבְרָה עַל-פָנִי 


ְְַּחַת קשְִּי מְתוּחָה". 


חִלֶק רְבִיעִי 


- .יָרְאתִי אותְףּ, ספ שָבו 


יָרַאתִי יד צָנוּמָה; 





4 בַּעָל1ת-הירח. 

6, בזה אחר זה. 

0, המַלְחִים חבריו נופלים מתים ארצה. 

6, אולם ,שָאול-חיים" מַתחילה את מעקףָ, זֶר מעסְהָ, עַם הפִפֶן הזקן. 
8. קרואההמְשתה מתירא, שמא רוח הוא המדבר אליו. 


11 ש. ט. קולרידש 


עורדצְחור ָהּ כַּצְרְעַת; 155 
מִפַּלָצֶת-לִיל ,שָאוּל-הַיּים". הָיא, 


לְהַקְפִּיא דֶם מּפָעַת. 


פְדִינוּ שֶלֶדסְפִינָה בָא, 
וְהַזוּג פּוּר חֶלַש חֶלש. 
זָכִיתִי! - קְרְאֶה - לִי הוא! לָין" 200 


ַתְשֶרק פֶּצָמִים שָלש. 


חוּג"שָמָש טָבֶל; חֶפְזוּ צָאת 
כִּכָבִים, בְּטוּש מחַשְכִּים, 


בְּלְחִישָה סִירַתשַד, כָּחֶץ, 


הֶקְשַבְנוּ דם, הָבַּטְנוּ רום! 
הַבּטְנוּ קְדְמָה, יָמָּהו 
מָלָבִּי, כָּמו מתוךּ הפּוס, 


אֶתדְּמִי פחד בָּמַעו 


בָּעַב מִאֶפַלְיָה - כּוּכְבִי"רְתַת, 20 
הַקְבַרְנִיט פָּנָיו כְּפְנִימַת 
מַלְבִּינִים לָאורפנָּסו; 


מִן הַמְּפְרֶשִים טֶפְטֶף טֶל, - 





8, הַמָּוֶת ושאול-חיים שַָתקוּ בקוביה להפיל גורלות ע? מלחי"הספינה, והיא (שאול- 


חיים) זכתה בַפפן הזקן. 
2, אין דמדומי בין-ערבָּיִם בחצרות-השמש, 


שירת הספן הזקן 3 
1 הידד רו 


כְּמְעַט צַל-גַּב הַמְצוּלָה נַח, 
צח, רְחָב, גַלְגּל-חַמָּה; 
בּחצץ לָפְתַע אוַתָהּ דְּמוּת 


בּינִינוּ לָבִין הַחַמָּה. 


מִיָד בַּחַמָה נַכְתְּמוּ 100 
סֶרִיגִים (שַדִּי, קְרְענָא!) 
וּפָנִידְהַיקיד הֶרְחָבּת כְּמוּ 


בְּעַד שְבְכַתכָּלוּב תּופַעָנָה. 


בי דָפָק בְּקּל: הַדְּמוּת 
מַהדְקְרְבָה, ים מְגִמְאָהו 
המִפְרָשֶיהָ: הם, כְּעִין 


הַקוּרִים בָּאור הַחַמֶּה? 


הַצלְוּתִיהָ הן, בְּצַדן 


וזאת אֶשָה - מִלָח יַחִיד לֶה? 10 
הַמָוֶת הוּא? אִם שָנָיִם בָּה? 


0 


וְאָם מְוֶת הוּא בֶּוֶזוּנָה? 


שְפָתֶיהָ-- דָּם, מבְּטָה עָז, 


ִּלָמָלִי טֶעָרָהּ כְּעִין הַפָּ 


0, הדבר אינו נראה לעיניו עכשו בלתי-אם כשַד ש%5 ספינה. 
8, וצלעותיה נראות כפסי-שבכה בפני השמש השוקעת. הַשָד-האשה והחכְרהּההִמָוֶת, 


אין מלנבדם בשלד-ספינה זה. כּספינה כִּמִלְחִים. 


112 ש. ט. קולרידש 








כְּמִשְָתַּמִסָה מִמִפְלְצַתדיֶם, 


מִתְצקְלָה. ולָה, טוּבְעָה. 


מִגְּרוּנוּתדצְחִי, מְשָפְתִי-שָחוּר 100 
צחוק נִבְצַר או קולדקִינֶה; 

ְעָמד אֶלְּמִים כֶּלְהָעֶם! 

אז אֶשף זֶריעִי, אַשְתָ הַדֶּם, 


ואָקְרָא: סְפִּינָה סְפִינָה! 


לָבְשוּרָה זו פָּה פָעַרוּ 15 
קהל צִמְאִיהַשְפְתְיֶם: 

הָאֶח! שָנִּיחֶם חָשְפוּ בֶנִיל, 

נְשִימָתֶם בּלְצִים בַּצַלִיל, 


כַּשוּתִים מִיִם, מִים. 


שוּר! שור! - קְרְאתִי - לא אֶל-טוב 110 
כּה מִתְקְרְבֶּת הַנָהו 
בֶלא רוּחַ זָע, בְּלִי יָרוּם גל, 


שָט יָשֶר מִסדסְפַינָו 


בּמְצוּלַתמַעַרֶב נָפְלָה אֶש, 


מִמְשָלֶת-יום כִּי תַמָה! 15 





0, בהתקרב הדבר יותר, הוא נראה לו כספינה; ובמחָיר יקר הוא משחתרר את 
לשונו מְאַסוּרִי הַצְמָא, 

7 ברק שָמחה; 

0, ואָימה באה בעקבותיה. כי כלום אפשר לה לספינה שתתקרב ותבוא באִין רוּח 
או גל1 





שירת הספן הזקן 
ב-א הת בל בורב דב בו ל מ ו 


וְהַדְּבָּר אִין בָּפִינוּ, כָּמוּ 100 


שֶם לָנוּ מַחַנֶק פִּיחָ. 


הָהּ, רף וֶשָב הַבִּיטוּ בִי 
ְַּעַם פה אַכְזרִיו 
בַּמְקוּם קמִיצַ, נַתְלָה לי 


הָאַלְבַּטְרוּס בְצַוָּארִי. 5 


חַלֶק שָלִישִי 


כּגָרון צָהַההִצְמָא כְבֶר, 
ְכֶל-עִיָן זְכוּכִית קמָה. 
מַה רְצָה עַת! נוּרְאֶה עַת! 
כָּל-עַיָן זְָכוּכִית קְמָה. 
וְהַגָּה נֶרְאָה לי דְבַרמָה, 1-0 


ְּבַרִמָה בָּאפֶק יָמָה. 


אשונה נִדְמָה לי כַרְבֶב, 
אזי - כָכףהאַד אַפוּרֶה; 
דָבֶר זָט, וְנָע וְע, 


צַדִי הָיוּת 1% צוּרְָה. 15 


רְבֶב, כף אד קל, מָעֶּין דְּמוּת! 
וְהִיא הולְֶכָה עוד וּקְרוּבָה: 
2, חבריו בשעת צרתם מאשימים בַּכל את הַפַפֶן הזקן ולאות-אשמתו תולים הם 


את עוף-הים הַמַת מסביב לצוארו. 
0, פפָפּן הזקן מבחין אות במרחקי-יָם. 


12 ש. ט. קולרידש 





מַים, מַיִם עַדהִבְּלִי-דִי, 
וְהַתְבְּוְצוּ כָל-הַקְרָשִים; 
מַיִם, מִַיִם עַדִבְּלֶי-דִי, 


וְאִין לָשָתוח לְאַָנְשִים, 15 


צַדִי תְהוּם בָּאַשָה: תָהּ אֶל! 
הַנְשְמַע כְזָה הַדָּבָרו 
ְִרְב-רב שָל זוחָלִיהבץ, 


ביםדּץ, צל כְּרַצִיו עָבֶר. 


יָמִין וּשָמאל, שֶם אֶשִי-שָאול 13 
בּיָלָה יָצָאוּ בְמְחול; 
וְיֶם בָּעַר, כְּשָמָנִי בעלת-אוּב, 


יָרק, ָבֶן וְכְחל. 


וְאֶל אַחָדִים שר שָל אֶד, 
מְנַגְעַנוּ בָּא בחַלומוּת: 15 
מִנָאוּת קר-טד רְדְפָנוּ הוּא 


בְַּמק תָּשַע קומות. 


ְכֶ-לָשוּן וְלָשון נְשְתָה 


בַּבְּמָא וּבַצְחִיחַ; 


2, ודם האלבטרוס הַנָּה נדְרֶש. 

4, רראּח רדף אחריהם -- אחד התושבים הרואים ואינם נראים בעולם זה, שאינם 
לא נשמות-מתים ולא מלאכים; והמען ימִצְאָם נזכרים בספרי החכם היהודי 
יוסיפוס והאפלטוני הקונסטנטינופולי מיכאל פֶּסִילוּס, ‏ מספרם רב מאד, ואין 
שום אקלים או אֶלימָנט פנוי מהס 


שירת הספן הזקן 
ו ְ12-ת 





אַף טוב הוּא, טוב, לִירוּת כָּלדעוּף 


הַמַבִיא אֶד וְאָמַש. 


ברמ שף, הקצף ל כסג 
רב-צְחוּר בְּמָרְחֶב שומֶם, 

מַאֶחוּר מִפָנִית רְדְפָה חִיש; 

לְפְנִינוּ עוד לא נְדְחַף איש 


לָאותוּ יָם הַדוְמֶם. 


הֶרוּחַ נָח, כָּלדמְפְרֶש שָח, 
בְּצְרָה הָאנְיָה! 
הַיֶם כְּמוּדמַת, ונָדבָּר אַף 


לְבַלַע הַדוּמַיָה. 


בְּצְהָרִי-יוּם: בַּשְָמִי-החם' 
שמִי נְחעֶתקלָל. הָנָה 115 
עָל ראש הַרְרֶן שֶמֶש-דֶּם 


לא-גָדול מָן הַלְבְנָהי 


ו ו 


יום אַחָרִי יום' יום אַחַרִי יום, 


פה נִשָבת' בְּלִי נוּד זָרֶת: 


בַּלָאטי כָּשֶקט בְּציוּריֶם 120 
אָנזה מִצִיְרְתי 





5, הרוח יפה כקדם, הספינה נכנסת לים השַָקט ושָטה צַפונָה, | עד שמגיעה לקו. 
הַמַשְוֶה וגרגעת לפֶתע. 


18 ש. ט. קולרידש 


חַלֶק שָנִי 


מימיך יצה שמ ו = 
מתוך הַמְּצוּלָה בקע 
מְפֶרְפָּל צוד, אַט הֶשְמְאִיל, 


וְשוּב בַּמְּצוּלָה שָקע. 


וְרוּחַ טוּב הוּסִיף פָנְשֶב, 
אף אַין בְּצְקָבִּי תְרָנִים - 
עוף חָבִיב טֶש, לא-עוד הוּא חֶש 
לְקְרִיאַת הַפַפָנִים! 
ְָכִי שָאל חָטָאתִי ָאל, 
ּלְכְלֶם אֶסון צפוּי; 
כָּי - רְגְנוּ הַם - רְצַחְתִּי עוף, 55 
המשִיב רוּח שפוי. 
אִי בֶן-נזוף! רוּצְחַ עוף, 


הַמָשִיב רוח שָפוּיו 


לא אָד וְלא דֶם, כְּראש-אֶל רֶם, 
רבזזהַר צָלָה שָמָש, 100 
אָז אָמְרוּ: טוב הַמִיתִי עוף, 


? 


הַמָּבִיא אָד וְאָ 


3, חבריו הַפַפָּנִים מַלִינִים עליו על רצחו את עוףההבּרְכה. 
9. אך מְשנְסתלק האָד, הם מצדיקים את מעשהו ונעשים עלדידי-כך שתפים למעשה- 
הַפַשע. 





שירת הספן הזקן 7 


אָז יאכל אֶת לא-אָכַל עוד, 

וּסְחוּר-סָחוּר הֶקִיפְנוּ. 16 
הַקְרַח נֶבְקע בְּרַעַם-קול: 

הַקְבַרְנִיט הֶעָבִירְנוּ 


וְרוּחַדפְדוּת מִדָּרוּם קם; 
הָעוּף טָס בְּצְקְבוּתִינוּ. 
לאל יום יּם, הוּא טָש הָלוּם, 755 


אלִי קוּלהקְרִיאָתָנוּ 


ְלִילוּת תְּשְעָה, בְּעַב"הָאִ'י 
בְּראש נָס אל תִרֶן קנ 
עַת, בְּעַרְפְלִי-צְחור, נְגהות-אור 


לבָנִים סָהַר סְגָּן". 00 


= ,הָאֶל יָשְמֶרּ. ספֶן שָב, 
מַשָדִים יְנגְעוּף! 
מַהדפַּבִּיט פה?" - ,הָאַלְבַּטְרוּס 


ַמַתִּי בְקְשָת דְרוּכָה. 





74-11 ושור! האלבטרוס הביא ברכה עַמו, והנה הוא מתעופף בעקנות הספינה, השבה 


צפונה דרך הערפל והקרח הַצֶפִי 
1, הפַפָן הזקן, שלא כמנהג מכניס-אורחים, ממית את העוף הטוב והַיֶשר, אשר 


בַּרְבָה עָמו. 


18 ש. ט. קולרירט 


0 מ 
ַנַרְד. בְמַצְלִיף שוט פַלַגָב, 
צַל הדפ עד צקבו שָף 
וְהוּא נָס, נְטוּי-ראש קְדִימָה, - 0 
פה גִמְאָה יָם, וְקיּל-סוּפָה רֶם, 


ונס ננַדְרִימָה. 


ְהָָה שָלָג וְעַרְפּלִי-אָד, 
ְקֶר-מִמְּזָרִים יָבוּאן 
ְקְרַח, ירק כִּזְמֶגְלּ, 5 


שֶם צֶף, כַּתּרֶן גָּבָהי. 


לא נְרְאָה אִיש, ולא חַיְתוּנֶם - 


בַּפַל הַקְרַח מֶלך. 6 


הַקְרַח פה, הַקְרַח שֶם, 
הַקְרַח מְלא הַמְצוּלוּת: 
מַתְפּוּצֶץ, חורֶק, נְִהַם, שורק - 


כְּהִיוּת, תו עָלָפין, קולותו 


בת הַזאת בָּא אַלְבַּטֶרוּס, 5 
עַד עַב-הָאָד הוּפִיעַ; 
ו 


7, מרחבהקֶרח וקולות-אימה, מקום שם אין %ראות שום בעלידחיים. 
%65, עד שעףְדנָם גדול, ואלבטרוס שמו, בא מבעד לאַד"השלג, והַסַפנִים קבלו פניר 
בשמחה ונהגו בו הכנסת-אורחים. 


שירת הספן הזקן 5 
4-47 ה-"/"7 ס[חטס יי 


נייף בָּרוּם, וַיַימִין. ּם, 


וְשוּב בַּמְּצוּלֶה שק 10" 


וְעָלה, עָלה עוד יום יום, 
עד בַּצְהָרִיִם חוּפף 
על ראש הַתרֶן"... - לָקל-תף, כָּאן, 


שַשָבִּין על לָבּוּ תופף. 


לָאוּלֶם כַּלָה נָכְנְסָה, 55 
שושנָּה לָהּ יְאִמֶר; 


לְפֶנֶיהָ יִלְכוּ מְנַעַנָצִים ראש, 


מקְהָלַת כְּלִידהַנָּמֶר. 


צַל לָבּו יף הַמְחִפִּן, א 
עַל-כָּרחו אָזְנל יָעִיר 20 
לֶשָמע; וְכה הַפָּלָאי סח 


ּבְצִינָיו נְגֶהּ בָּהִיר: 


,וְסַעַר קֶם, וְהוּא בַּעָיִם 
ּבַעַרִיצוּת נְשָא, 
ניך בִּכְנָפִיו הָאָנִי: 0 


הְַגְבָה חַיש הָנִיסָה. 


צַקוּמַתִמְרָנִים, טוּבְלָה אֶף, 


אה ד 


7, קְרוּאחהַמְשְתָּה שומע את קול כלי-הזמר; אך הַפַפּןָ מוסיף 5ספר. 
3 הספינה רְדפה מְפַעַר ונדחפה אל הַצִיר הדרומי. 


1 ש. ט. קולרי'ש 


וְהוּא בְּיָד רְזָה מַחְזֶיק בּו, 10 
סַח: ,מַעַשָה בַסְפִינָה...". 
= ְהַרְפָּנִי, מִשֶגָצ, הנת ל 


חִיש-קל אֶתיָדו פִּנָּה. 


ּבְעִינוּ-אָש עוד יִחַזִיק בו: 
כָּמו רַף בְֶּשָלש - תָפוּש 
בְּלְבּוּ, יִקְשִיב השֶשֶבִּין, 


לְרְצוּן הַפַפֶּן כָּפוּת. 


על אָבָן יָשַב הַשָשֶבִּיןן 
עַל-כֶּרְח אֶזָנוּ יָעִיר 
לְשֶמַע; וְכה הַפָלָאי סח 20 


וּבְעִינָיוו נגָהּ בָּהִיר: 


,הַסֶּפִינָה זָזֶה, תְּרוּעות עָנוּ, 

מִנָמָל שָמַחִים כּה יָצָאנּ 
הַתְרְחַק אַט וּנְשר 

לְמַטָה מִבִּית-אֶל, מִתָּל, 


מַשָיא שָל מִנְדַּלדאור, 


הַשָמָש עָלֶה מִצַד שָמאל, 


מְתּוּך הַמְצוּיָה בַקעו 


0-0 
4, קרוא"המשתה מרתק אל מקומו בקסם-עינו ש% עובר"חים הזקן, והוא מִכרח 
סמוע את ספורו. 
7. הַפַפן מספר, ‏ איך שהספינה הפליגה לפאת-דרום בהיות רוח יפה ומזג-אויר נאה, 
עד שהגיעה ובאה לקו-הַמַשַוֶה. = 


ש. ט. קולרִידש 


שירת הַפפָן הקן 
בשבעה חלקים 


מעשה בספינה, שעברה את קִוההַמַשָוֶה ורדפה מְסַעַר | א% יםדהקרח סמוך *צִיר- 

הדרומי; היאך שחָזֶרה משם לאזר החפ בים הגדול הַשָקטן פרשת בַ9 המעשים 

והמאורעות המוּזרים אשר אָרעו בדרך; והיאך שהפפן הזקן שָב והגיע אל 
חוף"המולדת. 


חלק ראשון 


הוא סַפֶּן שָב, הוּא מעבור 
אֶחָד מִשְלְשְתֶם מָנִיא. 
- .בְּשִיבַת קנ וזיקי עינְףּ. 


לְמָה תַעַצְרָנִי? 


בּית-חָתֶן, דּלְתִיו פַּתוּחוּת הַןא 
וְאָנכִי ראשִמְחְתָנִים; 

כּבֶר קבָּלוּ פָנִי קָאוּרְחִים שֶם, 

ְלַמִּשְתָה יוּשָבִים כָּל-חָעֶם - 


שָמַע צהָלַתצָדָנִי 





14 פפִפֶן זקן בא לקראת שלשה שָשבינים קרואים למשתההחתֶנה ומעכב את האחד 
מהם בדרפו. 
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מַחֶר עָם טַלֶלִי-שחר נשְכִּים נִחְדָּו, נְתְקבִּץ 

אֶל שֶפַת הַיֶם, נְטָאָנוּ לַמָקים מַשָבָּרִים יְהָמָיא 

ְפְרַע מַהֶלְפּיתִינוּ, נָעַטף .קרסל בְּשְמָלוּת, 

וַחַשוּפִי-הֶחֶָזֶה נָרִים קוּלנוּ בְשִירֶה: 
,הי אַדוּנִיס הָחָבִיב, אַתָּה הָאֶחָד כִּמְסְפָר, 
אֶ-לְמַחֶצָה הַהוּלף וְשָב מִגְּדוּת קָאָכָרוּנְעָ. 
אַגִמְמְנון לא זָכָה, גם אְַטָ, זֶה שַגִיאהַּחַ, 
אַגָּם הֶקטוּר, הַגְּּר בְּעָטָרִים צְאצְאִי הַקפי, 
ג הַקדְמונִים בְּאְדֶם, לַפְּתִים ְדְבָקלַיוּנִים, 
ג ִצְאִי יָרֶף פופ וּמִיִסְדִי ארְגוּספּפְקְגִּים, 
שָא-נָא פָנִיף אָלִינ וְחַדש לָנוּ שָנַת-שָשוּן, 


בא אֶלִינוּ בְשָמָחוּת, כּה לָחִי, שוּבָה, אַדוּנִיסן* 


גרגו 

אַפֶרכְסִינויָה, הָלא הַשָכִּילָה הָאַשָה! אַשָרִיהָ 

אָשָר חֶנְנָה הַדעַת, אַשָרְיהָ כִּי חִנְנָה גְעִיםקלָהּ, 
זְמַן שוּב הַבַּיָתָה הַגִּיעַ, דִּיאוּקְלִידַס מְחַכָּה. 

זוְעַם הוּא בְכֶלְעַת, וְאִם ירְעַב - שָמְרָנִי, הַבּירָא. 


גִילָה, אָדוּנִיס הָאֶהוּב, שוּבָה אֶלִינוּ וְנְשֶמֶח. 


תרגם מִיוְנית שאול טשָרניחובסקי. 


הסירקוסיות 7 


כ ה רישת . לת ל -שטריכעם וצור כזמנינלם הכ עב )הלטמה שוג האבש בורש משה-ש'. אמבשני = 





מִן הָאמְבְּרוסְיָה הַַּפַלָה נְטַפְתּ בְחְזֶה זו הָאֶשָה, 
לָכֶן תְּכַבָּד גַּם-אוּתֶף רַבַּת השֶם וְהַיכָלוַת 
בַּת בְּרנִיקה הַנָּאוֶה, היא אַרְסִינוּיה, הַדִּּמָה 
בְּיְפְיָה לְהַילָנִי וְתַַּן מִפָּנוּת אִיןְִמֶסְפֶר לְאָדוּנִיפ 
הנה לְפָנָיו הַפָּרוּת כְּכַל אַשַרדְיְשָאוּ הָעָצִים, 
הַנּה קְפָּנָיו הַפְּלָמִים הַסוּנִים סַלָסְלוּת-הַכֶּסף, 
מוּר מְסוּרְיָה אֶתָא, נָפּן בְקְנְקנִּיהזֶָהֶב, 2 
צְגוּת חַלוּת לָרב, כְּיָד נָשִים עושות בְּדְפוּסִים, 
לָשוּן בַּבְּצק, בְּקְמַחְהַסלָת הַמְתִבָּל סמְמָנִים, 
ְאַשֶר עָשוּ על שָמֶן נוטף וּדֶבַש רב-הַמְתֶק. 
זבִיב 55 צפור כָּלְכֶּנף וְחַיָת-הַשָדֶה שוּרְצֶת, 
אָכּות מוריקות וְנְחְפוּת בְּצִלְלִי-שוּמֶר מָאד רְכִּים, 
ַצַסֶה מָכְמָה צָלִיהֶן. תְּרַחַפְנָה סִיעוּת אַרוּטִים גו 
ָאוְתֶם אֶפְריחַי הַזָּמִיר, וּבְסְתֶר אִילְנוּת בְּח וֶה 
ְדִדִּים מִעֶנְף אֶל עֶנֶף, מָנְטִים פִּנְפִיהֶם הַציִמְחוּת. 
שוּרִי הָבְּנָה וְפָז זֶה בָשָר השן הַפְּלבִּינָ, 
אי שָהיא נושא שמימה הַנַער הַמִּלְצָו של זָאופ 6 
נה על מִרְבַדִּיארָמֶן, הְָכּים. משָנָה מְתוּקָה, 
בָּח יִתְפָּאָרוּ בָנִיסמוּס וְיושָבִי-מִילְטוס הֶרְכִּים, 
מִשָכָּב הֶצִיעוּ וְעַל-יָדו עוד לאדוניס הִנָּאוָה: 
זֶה לְאַפְרוּדִיטִי וְזֶה לְאָדונִיס וָרדהָאָזֶרוּעוּת. 
ָשָמונֶהְעָשָרה הֶחָתֶן, בְְָּתְשַעפָשָרָה, לא ייתֶר. 
טֶרם תַצֶקץ נְשִיקְתו וּפֶרַח על שְפָתוּ מף-ֶהָב. 
ִּילִי, קַפְּרִידָה, וְשִישִי על-אִישך כִּי נּן ל שְנֶית, 
ו 


1 אֶלִי האהבה. 
2) את גַנִימָד הנער הנחמד הע%ה נשר שמימה ויהי המלצר 5זאי8. 
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הראאשי --ם 


קאקי, אִיך שָהַן דובְרית, אִיף מאָריכות כָלמְלָה. 


גרגו 
אָדֶם זֶה בָּא מָנִין מה-לף ולפַטְפוּסנוּ? 
לַעַבָדִיף תְּצו, עַל הַסִּירְקוּסְיוּת תִּפְּקר? 
דע וְשָמרְת בִּלְבְּ: נָשִים קּרִינְתִיית אָנ, 
בת נוף בָּלָרוּפנְעָ, שָפת פִּילוּפּנָס. שָפְתָנּ. 


אָפָס, דוּמָנִי, עוד מִתֶּר לְדַבָּר דוּרִית לדירִים? 


אפרכסינויה 
אֶל יָשְמְרְנוּ מַהַרְכִיב עיד אָדון אֶתָד ?ראשנו 


נוּסֶף עַל הָאֶחָד, וְנוּסף גּם-הוּא על בְּעָלִינ 


גרגו 
אַפַרִכְּסִינַיָה, אַף הָס! שִיר לְאַדונִיס בּפִיתָ. 


הגה היא הַמְשּרְרֶת, ַּתהָארוּאִית הַחְַכָמָה. 


המנון דמשוררת 
גבָרֶת, א הַבּוּחָרֶת בְּקְרְיָת גְלְגן וְאיְדליוןא 
בְּאַרְכֶס על הַרְרִיהָעז, אַפְרוּדִיטִי שוּחָקְת-בְָּקָב. 
הוי, אַפְרוּדִיטִי, מַה-מִרְאֶה אַדוּנִיס, אַשָר הָשִיבוּ 
ל מִקְצָה שָנִיםעֶשָר חדָש הַהוּרות 1) מִשָפַת הָאַכָרוּנְט? 
בּשָשוּ רְגְלִי הַהוּרוּת מְכָּל בָּנִיאַלְמְוֶת, וְאוּלֶם 
קְפָּרִיס 2, הַבַּת לָדִיאנָה, הַגָּה שָמִצְנוּ מְסַפְּרִים 


אַשֶר חַנַּת הָאַלְמָוֶת אֶת בַּרְנִיקָה בַתִאָדֶם, 





1) האלות ש% תקופות-הזמן. 
2) שֶַם-לואי לאפרודיטי של אִי קפריסין. 


הסירקוסיות 





אפרכסינויה 
וְיַתְנוּ לֶף מַעַתָּה וְַד-וּלֶם תִּהְיָה בְמַבְטְחִים, 
אָדֶם יָקֶר, ועקב טַרְחְַףּ, הַגַּבָר הְַּצַלָה. 


ְקוּצָה אֶבְניָה בַמִּצֶ: דַּחַקִי עַצְמּ, אִמלָלָהו 


מחזה שלישי 


בהיכל המלך. 


אפרכסינויה 


יפ ,בל במְוְך', כָאוּמַר לכַלָה זֶה סוְגְרָה. 


גרגו 
פָרְִּסִיוָה, נַלכָהּ רְאִי אֶתְהַמרְבָד הַיַפָה. 


שורי, מַה-נָּחְמָד וָרִךְּ! אַך מִפַעַל אֶלִים, יש לָאמר. 


אפרכסינויה 
ה'י אַתִּינִי הַגִּבָרָת! אַפָּה שְטִיחִים מִי הַכִין! 
מִי הוּא הַיוצַר, שָיְצר בְּחָכְמָה צִיוּרִים כְּאַלָהו 
אִיךָּ שָהַם עוּמָדִים כְּנְכוּנִים, איף שָהֶם נָעִים כֶּנְכְנִים 
לא צָשוּים, כִּי חַיּים! גְּדוּלִים מַצַשִי אָנוש! 
הֶנָה הוּא עִצַמוּ יָנוּח על עֶרְש-הַכָּסֶף, מַה-נָחְמָדו 
שָעָר, רְאשִית-עַלוּמִיו, חופף כמוף על רקתו! 


הוי אָדונִיס הָאָהוּב-שָלש גַּם על גְדוּת-הָאָכַרונְט ג). 


גברל ‏ שגל 


שֶתקְנָה, הַסִינָה, אִמְלָלוּת! אָם יש קץ ?להג פִטְפוּטְכָף 


1) כלומר, גם במותו, 
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ָלְדּת-מַחָמִּים: לול צָרִיך אָדֶם לנסות. 


גרגו 


ְבְרִינְבוּאָה בְּפִי הַפַבְפָא רבַתְִהַשָנִים. 


אפרכסינויה 


נְשִים יוּדְעוּת הפל, גם אִיף נְעָא זֶבֶס אֶשְתוּ הַרִ". 


גרגו 


ַפֶרכְסִיניָה, רְאִי, מָה רב שָם הָהָמון בַּפָתַח. 


אפרכסינויה 
נּרָא וְאֶים מָאדו תְנִי ?י אֶתְיָדְךּ, אָבְנויָה, 
ִּבְקִי בְּאָבְטִיכְיָה, ל?בַלְִי יַגֶרְפך זֶרֶס הָאֶדֶם. 
עַתָּה יחו ַבְקִיט. אָבְּייָה, צְאִי בְפְקְבְתִינו. 
אי וְאָבוּי לי אִמְלָלָה! נִקֶרְעָה שַלָמת-הקיץ. 
הַנָּה, גַּרְגי, בָּאָמְצָע. אל נכרי אָנָא, בְּזְאוּס, וְיִתַן 


?ָף כְּלְבָבְףּ, יקירי! עַזֶר-לִי לָהַצִיל אַדַּרְתִּי. 


אפרכסינויה 
קְהָל מַה-גָּדול, מָה עָצוּפו 


הַחַזִירִים מְִפרצִי. 


הנכרי 


אַשָה, אַנִחָנוּ בְמְבְטְחִים, 


הסִירקוּסיות 








כּאַשָר צָשוּ לְפָנִים מִרְעִים שָנוסְדוּ גםדיחד, 
רִיקִים וּפוּחזִים כּלֶם, אֶספסוּף פופְלִי-אָון. 

ָּרְגוּ הַנּעִימָה, מַה-נּעַש - הַגָּה פְרשִי הַמִלְךְ 
בָּאִים, נְשָאִים בִּיעָף - יקִיִרִי, אל תִרְמְסְנִ... 

קם עִַל-אַחוּרָיו הָאָדם... פַּרָא סוס איךּ, אִבְנִיָה? 
בַּת מְשְגְעַת, הַמֶלְטִי זֶה ישְבּר מפרְקת רוכְבָהוּ. 


תוּדָה לַיוּשָבִי שָמִיִם, כִּי נְשְאַר הַקְטֶן בַּבְיִת. 


גרגו 
אַפֶּרכָּסִיניָה, חַזָקי! הַסוּסִים מַמָנוּ וְהֶלְאֶה, 


פָנוּ אֶל עָבָר הַשָדָה. 


אפ"כסינויה 
רוּמִי שָבָה, נִרְגְַתִי 
אָכַן משחר יִלְדוּתִי יָרְאָה אָנִי אֶתהַסוּסִים, 


גָּם אֶתדהַנּחָשִים, נַחוּשָה, הֶהָמוּן הוּלף וְעָצֶם 


גרגן אל זקנה 


ָמָא, הַמן הַהיִכָלו 


הזקנה 


בְּנוּתִי, מִשֶם. 


גרגו 


ְכִי אֶפְשֶר 
לבא בְנְקל 


הזקנה 


הַן נָסוּ לבא לְטָרוּיָה אַכָיִים. 


-ו 


תיאוקריטוס 


ַפְכסִיגיָה, מָה הילְמתַך אַתָהּ הַשַלְמָה עס חַחִי. 


ְִּמָה לָף טָלָה, הַגִידִי, הָאָרְג מִוּלהָאָרִינָהז 


אפרכסינויה 
ְָגּ, אַל מִזְכִּירִינִי הַרבָּה דָמִים, מאד הִרְבַּת. 


שָניָם כִָּים נָוד... וְעָמָל -- אָמרְתִּי: נְגְְֶתִּי 


גרגו 


ב כָּאוּתנְפֶשָךּ לַף עְלְתָהו 


אפרכסינויה 
לִי אֶתאַדַּרְתִּי הָבִיאִי וּשִימִי עָלִי אֶתְמִגְבַּפְתִי 
יָפָה, אל בנה אַתָּה תִשָאָר פה, יִלְדִּי: סוס בְּחוּץ, נושָףִ! 
ְּאוּתנְפְשֶף בְּכָה. לָמָה לי תִהְיָה פַסָח 
נְחוּש! אל האָמה/ פֶרִינְיָה, אַּ תִּשְפַצַשְעִי פה עֶס-הַקְטָן. 


קְרְאִי לפָּלֶב וְיִכָּנַס, נִעַלִי שפַר-הָחָצַר. 


אפרכסינויה 
אֶלִי, מָה רב פה הֶעֶס! אי נעבר בְּתוּף אוּתו קְָל? 
נִצָא בְשָלוּם, הַלא? כִּנְמָלִים הָם לָאִיןסְפוּרות. 
רבִּים וּנְדוּלִים מָאד, תַלָמִי, כָּלפְּמְלִיףְ 
מִיּם נְאָסף אָבִיף אֶלדאַלָיו. אִין נָבָל גוזל 


וּבַר-אָרְחוּת, וְנופַל כְּחְתף, כְדרִף הַמַצְרִים, 
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עַפָּה) הָלֶףף לשוּק לקנות לי פוף וּקצת נָתֶר, 


הל וְהַבִיא לי מָלַח, הגָבֶר בְָּשֶלשַיְעֶטְרַה אַמָה. 


גרגו | 
כְּאישֶךף כְאִישִי שָלִי - דִּיאוּקְלִידַס מָאַבַּד-הַכּסֶף! 
כְּלוּם לא נָתַן, אֶף תְּמוּל שִבְצָה דִרְכְּמונִים בַּחָמְשָה 
כְּבָשִים דַּלּים וְרָצִים, שִיחַדחָרוּלִים שָלדכְּלָבִים! 
וּמן הַזוּהָמָה כַּמָה! צָבוּדָה עָלִי עַבוּדָה. 
אֶפֶס. שִימִי עָליף שַלְמְתִף וְאִדְרְתדהַחִַים, - 
ַלְכָה לְהַיכָלוּ של תִלָמִי הַמֶלֶף הָעָשִיר בִּנְכְסִים 
לָראוּת שָם אֶתדאָדונִיס. אוּמָרִים: עֶרְכָה הַמִלְכָּה 
מִשִמתָּה מְפּאָר. 
אפרכסינויה 
מצוּי הָעשָר אֶצֶל הָעָשִיר. 


ספְרִי כָ"אַשֶר-רְאִית, אָנִי לא רְאִיתִי מָאוּמָה, 


גרגו 
חוּטִי, הגע זֶמן לָכָת. 


אפרכסינויה 
חַגדעוּפָם לָהוּלְכִים בְּטָלִים. 

תְּנִי לַי, אָבְנוּיָה, אַגֶן, אֶך אַלתּוֶסִיפִי, חוּלְמַָת, 
לָתָתּ בְּאָמְצַע הֶחְדֶר. חָבִיב הַפּנוּק על חָתוּל. 

אַבָל מִהָרִי הַמָּיִם, קְדֶם"פל נְחוּצִים לי מָיִם. 

אי שָהִיא מִקְשָה לְהַנוּעַ. אי הָאַגֶן? אַךְ בְּמְדָּה 
שָפְכִי הַמִים. אִמְלָצָה! למֶה-זֶה מִִּי עַל סוּתְיו 

חַדלִי מִשָפוּף לי. כּטוּב בְּעִינִי הָאֶלִים רְחָצְתִּי. 


אִיפה מַסְתָּחַ הָאָרוּן הַגְּדוּל? חוּשי הֶבִיאִי. 


4 תיאוקריטוס 


0 | עסו 
גרגו 


אָבָל מַה-נְפָה 


אפרכסינויה 
א שֶבִי לף. 


גרגו 
ּמָה עְמַלְפִּי, יָנִעְתִיי מִמָּש סְַּנְתִי אֶתנַפְשִי, 
אַפֶכְסִיניָה. בּהַמִיןְהָעֶם, בּהַמִיןהַמֶרְכְּבּת. 
סָבִיב אַף נְעָלִים וְסָבִיב גְּבָרִים עוּטִים סִרְבָּלִים, 


הַדָּרְּ ?לארסוף, כִּי אָכַן לשב תִרְסָקי. 


אפרכסינויה 
אֶישִי הוּא הוּא שָלָּקח בְּשְבִילִי בְקְצְוִידְהָאָרֶץ 
אוּמָהּ מַחְתְרֶת ולא דִירְָה, בַּכְדִי שָלא נֶבא וְנְדוּר 


נּחַד בֶּשְכָנוּת: זו דרכז לְָהַרְעִימָנִי לְעוּלֶם, 


גרגו 
חַדְלִי, ינְתִי, מִדּבַּר בּאישָך כָּאָּה בְאָזְני 
אותל הַקְטֶן הָצימַד. רְאִי, אי יִתְבּּנָן אַלָיך. 


אֶנָא הרגע, זופִירון מַחְמִדִּי, לא בְאַבָּא יִדְבָּר, 


אפרכסינויה 
אָכֶן הרגיש בַּדָּבֶר, חי אֶלהִיםו 
גרגו 


אפרכסינויה 


אותו אַבָּא לְאְכְבָר ‏ נְדַבָּר אך בְּמַעָשִים שְאַרְעוּ 


הפירקוסיות 
או חונְנות חנְדְהָאַדונִים 


פיי תַיאוקרִיטוס" 


מחזה ראשון 


במעונה של אַפְרְכַּסִיניָה. 


רגו 
עוד פּרַכְּסִינוּיָה בַּבִּיתנ 


אפרכסינויה 
אַבָל אֶחַרְתִּ' הַן פה אָנִי. 
אָכֶן מְּמוּהָנִי כִּי בָאת. אָבְנייָה, מַהָרִי כְסָא, 


שָימִי עַלָיו הַכָּבִירן 





*) תִּיאוקריטוס, יליד סירקוס (או האִי קוס), חי בערך 300 שנה לפני ספה"נ, והיה 
הגדול במשוררי שירי-הרועים (בוקוליק) או האידיליות. הוא חי באלכסנדריה של מצרים בימל 
תלמי פילצְּלפוס, ובסירקוס בימי המלך הָיָּרוּן השני. אַרסינויָה המלפה, אשתו ש% תלמי פילדלפוס, 
היתה עורכת מדי שנה בשנה ביום תחָיּתו ש% אדוניס (אהובהּ של האלה אפרודיטי, שמת 
בנעוריו והיה שב לתחיה בכל שנה, %פי דברי האגדה) משתה גדול באלכסנדריה בהיכל אישהּ 
המלך. מכּל קצוי ארץ היו נוהרים לראות בחג. כאלה היו גבורות-האידיליה נֶרָט ופרַכְּסִינויה, 
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ראֶינה: הנה שוחה נפשי לאָטה אל חופָהּ האחרון, רוּאָה ומותרת. ושוחה 
היא קלה ובת-שִיט בלי יש ובלי הזֶיה, ואת חוּפָהּ האחרון היא יודעת, עינה 
הציצה לתוכו לא-אחת -- אף כי מֶהרה לסגור האשנב. חסה היא על רְגְעָה 
האחרון. 

שרפה נפשי את גשריה מאחור ואת הזיותיה %פניה הָשקיעה, ועודה 
חַיה, ואפשר, טוב לאדם כי יחיה בלי הזיות וגשרים יחד! 

היה לי ברוּך, רְגעִי המזהיר והאפָל,ח רְגעִי היחיד. 


קיץ תרפ"ב. 
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לאן הלכתי? נהיָה העולם פשוט ובהיר כתינוק. היא -- איננה, וכלא- 
היתה מעולם. נפקחו עיני וארא את הארץ - והיא בשר. מה לי ולשמים, 
לתהומות? אפשר גם אלה רק בשרדודם. והנשמה? מה לנשמה בארץ ז? 
הנשמה היא ענין צפוני, היא נשארה שם מאחור, מעבר לים. ואך שום חידה 
לא נפתרה לאור ראיה זו. מתהלכה נשמתי: אפל בתוך נגהות ונגה בתוך 
מחשכים, ואת אשר אראה לא אדע. הן, השפתִּים, גזו ותשאנה עמן את שני 
בפנלמות 7 ה 

ואני -- אני תועה מיער למִדִבָּר ומִמְדבָּר ליער: בורח מפני כל וְהֶָה. 
והשתים מאחרי וְמִפָּנִי ובקרבי -- ונפשי אין יודעת. 

לא היה -- והיה. 


1 


לאָטה שוחה נפשי אל חופהּ האחרון. דעכה עיני בטרם לילה. ועוד 
לה הזיה יחידה: כי תבוא האחת. ויודע אנ, כי לא תבוא. 


לא תבוא. אין יש כזו. אנו חותרים א% הגרעין -- ובהתפוצץ האגוז 
והיו שתי קלפות בידינו, אם לא יותר -- וגרעין יכול להיות וגם לא להיות, 
וכי יהיה -- נאכלהו כרגע, ונחפש עוד גרעין. אל הַגרעין -- לא נגיע לעולם. 
ובינתים אפל ונגהּ, זהר וצל -- והאחד איננו -- ואל האחת נערוג, א% האחת 
שלא תבוא, שאפשר גם לא נולדה. 

והחיים כל-כך: עשירים, דשנים וּרְוִי-עסיס -- ואנו אוכלים ושותים, 
רעָבים וצמאים, וכי תכניס דֶּלֶיף לתוך הבאר ודלית והעלית, והדלי עולה 
ושוקע -- מים; מים עליונים, מים תחתונים, מים חיים, מים קרירים. ויש מקומות, 
שהמים רותחים כדם בעורקי נער סועָר -- ואת צמָאך לא תָרוָה; ירג דולה 
ים בחרטומו טפה טפה וחולם לִיִבְּשו. 

ואומרים אתם: אמנוּת -- לא, אתם גם לא אמרתם, זה אמרתי אני, לבל 
לוחש לי. מה זו אמנות? כי תפַרט קרבת-בשר בלטיפת-עין, שכרון-דם 
בשלות-רוח -- ולזה תקרא אמנוּת? הנה נגש החרף הלבן אל נפשך - דע 
לך. 

ולעת-עתה עינך רואה כל: מעמקים בתוך אור ונגה בתוך ערפל, והבשר 
לו נשמה, והרוח -- דם, וְהַיָּש מתנדף בתוך הזיה וזו מתגבשת ליש. ומה 
תתאַו עינך עוד ואין לה? 

ראֶה, אדם מְֶפשט: הנך כותב פָּרוש לחיים, באור לנפשך. וכי לא טוב 
שיהיו החיים ואתה עמהם סתומים ואטומים? מי שלא יראה--עינו לא תְפקח, 
והרואה -- למה לו פנָס? 

אַתּן השתים, בנות חיי וחלומי, אָמוּת ישותי והזֶיתִי, למה לא נהייתן 
לאחת! ולמה לא עשיתן את נפשי לאחת? 
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ואהלוּם חידת-לילות. יומם הָזיתי ובהקיץ היה לי חלום. מָזמזה כל פנה 
טֶשטש כל קו - והדברים כה בולטים, מֶפרזים ומְגזמים, בארץ-אור זו, ולעיני 
מתנועע הכל. אין אחיזה למאום, אין בליטה לַדָבר. אֶלו הייתי פסל - מפפָל 
הייתי רק צללים. סלעי-הרים לבנים ואדמדמים נמסו לעיני ויהיו כמים נוזלים. 
האור עצמו היה לערפל, ובקפאו - ויהי לחידה שוחה על-פני מים. 

עברתי פעם במורד-הר מעל שפת ים קטן, וארעד רגע. קפא האור 
באמצע צהרים ויהיו כקרחון כחֶל"קרח, לא זע מאום, וגם אני כאֶלו קפאתי. 
בהיר היה הפל, ואך לא שקוף - והבּהַר משָנה היה, מפחיד ברמזיו. ואני 
רוכב %י לאט בתוך משעול מִתְפָתל, רגלי חמורי נתקלות באבנים וגופי 
מתנועע עליו - ואני כָלִי קפאון. נהייתי לאבן בין אבנים ולאבקת-אור בתוך 
האור הקופא. וחידה היה לי הפל, ואני - אני חדלתי מהיות, ואהי לעצמי 
הזָיָה. 

ובערב אחד הבהיק לי זוג עינים. הכחֶלות היו? אפשר. רק אחת יודע 
אני: בהירות היו ושקופות גם בלילה. הן הביטו ישר, פשוט. אמרו %י, כי 
יש בהן איזו חידה - לא: %א שום חידה. הפל היה ברור. רבצו להן 
שערות-זהב שוקטות, או אפשר שערות-דערמון, - בעָקר: שערות בהירות, אפשר 
גם כהות קצת, אבל בהירות. והעור, והבשר, והתנועות - כל זה חַי, | נָע, 
בּוּלט, נְתִפֶּס. אמרו, שהיה גם פה משהו מִמִבֶּךּ, מפַתָּל, - לא לי. והיא כל-כך 
קְרְבָה, ואני -- לא היה מאום, 

מִחֶתּל-ערפלים התהלכתי בין אורות. חפשתי, תציתי, ערגתי ואהי כָלי 
נְהִיָה ותהַיָה. מה היו עיניה ושערהּ לַעָמת עוּרהּ ובשרה? אלה היו העֶקֶר, 
הכּל, ויותר מאלה - הַדֶּם, לא היתה חידה -- ואני חתרתי לגלותהּ. ברור היה, 
כי אין כלום, ולי נדמה, כי כל בשָרי מחפש, ולא את הבשר, כי"אם את 
הנשמה, וזו לא היתה. מה הפריע בעדי מַראות את זו? הרי בתוך האָדים 
היתה נפשי כה גלויה ומגַלה ועיני כה רואה וחושפת, לא אדע. והיא 
התהלכה בצעדה האַטִי והשקט, ובמנגינת בשרהּ. שמעתי את בשרה בנגנו: 
בשר-שושן, עור-ורדים. ואת נשמתה לא שמעתי. היא היתה מביטה - עיני- 
בשר, מדברת -- והמלים נהיו לבשר-ודם. והרי לא היתה סערה, וְכאֶלו גם 
מָּאוה לא ידעה -- כך אמרו האחרים -- ואני השתוממתי: מה רואים הם ולא 
אראה! בְּטַלתי אותם. חשבתי עצמי לַמֶרכֶּב וּמִסָבּךְ ואת העולם ליער ולתהום. 
וחשבתי: כל צעד -- פלא, וכל רטט -- חידה, נעלמה הדרך המתוחה והשטוחה, 
העולם תעה בתוך גבעות וצוקים, עלה פסגות וירד נקרות. תאמרו: שמים, 
תהומות -- לא, אלה נעלמו הרחק הרחק, לאלה גם לא העזתי לשאת עיני. 
קרם בימי-האור ללא היו כלל. שמים -- אֶתֶּר ואבקות, תהומות -- סלעים, 
מים ואַש -- יש ,חכמת-אדם 5ל פותרת". עתה -- מה לי וְלאֶלַה? נשמת 
הדברים -- זוהי העָקֶר. וכל אבקה - נשמה. כל עָלָה - סבך, וכל ענף -- יצר. 
זהו העולם; והאדם, כל גיד בו - נימת-מסתורין, והיא - למה היא חְשוּפָה כל- 


כך אנה אלך מבשרהּ! ובעָרהּ -- קץ חיי, ומה ‏ יש בעולם מלבדוז 
והלבתי. 0 
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הו 
הופיעה חידה. היתה נפש, לכאורה אחת מהנפשות - ואך קצָהּ לא ראיתי. כל 
הסתכלתי בה וִתְּעַרפָּל לעיני כי קרבתי - ותרחק. והיא עללידי ישבה, 
וברחקי -- לא זזה ממני, בתוך חלומותי לותני. 

ואת הגוף לא ראיתי, לא הרגשתי בישותו. כי הלכה ממני ואהי כמטרף 
וכצל התהלכתי יומם בדרכים מפתלות ולילה תעיתי בלי דרכים. וכי באה 
ותרד מנוחה על נפשי - ותַאוֶה לא ידעתי. פרקים גם לא תפסתי, אם היה 
לה גוף. 

לא הפרתי עצמי. הבשר והדם בל נאלם, ערגתי לנשמתה, ואך היתה 
הנשמה בקרבתי - נחתי, אף כי לא ידעתיה. כשהלכה - ידעתי, כי נשמה זו 
קוצות-נחשים לה וריסי-יער, והיא הרי כל-כך ישָרה היתה ואמְתּית. לא 
רמתני מעולם. 

את נשמתה אהבתי עד לשגעון, ואת גופה - גם לחלום לא היה לי. 
לא הָזיתי בו אף פעם, פשוט - לא היה, כי נצנץ לי רגע -- השתוממתי, ותוך- 
כדי-השתוממות נעלם. והרי גוף יפה, חי וגמיש היה לה, גוף שיכול היה 
להצית אש בבשר, ידעתי זאת - ואך לא בשבילי היתה ידיעה זו - לבשָרי, 
לדָמי לא הגיעה. 

הנעלרה על עלבון בשרה? והיא הרי כל-כך צנועה היתה, פֶּחדה מכל 
מַגע. מי ידע נפשן? ובשרן הרי רק תדע בגעת בשר בבשר - והתדעהו גם 
אז? פרקים הרי הולכים אנו שְבָעים ואיננו שָבים, פרקים שב אלינו הרְעָב 
ומשיבנו אליהן, ופרקים הרי לא נדע אף שבע רגע. מה נדע גם מן הבשר- 
ובשרהּ כלא-היה. 

וזזו אשיות עולם ואדם. אָד כסה כל, אור ויום. בלילה עוד הזהיר 
שביב, וְעֶם-שחר דעך. העולם גְוַע בערפלים --ויהי לחידה. היא הלכה, 
ובלכתה כל אָבר בי כְאָב וכל נימה -- כדקוּרת-מקֶטים, והעולם היה 
כלא-היה. 

לא ידעתי נפשי, רק כאָב ידעתי - לא ידעתי מאום. 


בתוך אדי-נפש עברתי יָמים. גם את המדִבָּר ראיתי. שמש-דרום הגיהּ 
על ראשי וְכְפת-שמים בתוך תהוםמ-תכלת. והאויר היה שקוף, פרקים גם רִיק, 
כרִיקוּת מִדִבָּר. ואמרו לי, כי נבובים גם לבות האנשים ועיני הנערות ריקות 
בארץ, אליה באתי. קדם בארצות-צפון -- יחיד תעית תמיד, ויחיד לא היית. 
כי נגשת אל איש - עוד לא קרבת אליו, ואך נגעת בדבר-מה -- אחזת איזה 
יש. פה לא היית יחיד, תמיד גְלוֶה אליך מי, וטרם נגשת אל מי - וכבר 
קרבת, ואך בנגעך -- ותהי ידך ריקה. בודד היית בתוך כל השאון 
והמחנה. 

וכסהרוךְי התהלכתי בתוך האור הפה פעם יִרְח על קדקדי ואַחלה, 
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נבראנו. כשם שכל מוחש יהיה למְפשט עם הימים. האין הַצֶלַ בן-לויתו הנצחל 


של האור? 
ולאן סוף-סוף חותרים כל אלה - מי יגיד? 


בעיר דרומית שבצפון התהלכתי. היה בה הרבה מן האור והצבעים, 
אך גם הרבה מן הצפון היה, מן האָפור והדְּהָה. היו סערות-שלגים, גשמי- 
קיץ כבדים, ואביב צפוני וְסתָו כְּבַד-ערפלים ואדמדם"שמש, היה עולם מוזר: 
מים כחֶלִים וסביבם עצי-צפון. ובני-אדם התהלכו מְכִּי-ערבוביה. ואך בשביל 
צהָרִיעִיני לא היה ערפל. העולם היה בהיר ובני-האדם שקופים. ודומה 
היה לי, כאָלו מתהלך אני עַר בין עָרים, וגם הלילה נִהיָה לי ליום. 

לא היתה חידה. מוחי הבהיר כאֶלו שָלט בי, וכל תנועה ורגש היו 
תוצאות אלה שלפניהם. השתרעה לפָני דרך-חַיִּי מתוּחה ושטוחה לאור-שמש, 
רִַיק היה האויר והיום -- אך מובן. תורת-אדם, שָמוּח בהיר המציאה, בָּארה 
לי כל חזיון סתום. וגם את הנולד ראתה עיני, עד-כמה שחפצה לראותו. 
והאשָר שלא בא -לא היה צריך לבוא,. בכלל, איזה עַרךך היה בתוך כל 
בהירות-אור זו לאיזה דבר עלוב הנקרא אשָר. 

עד שבאה החידה, נפגשה לי פתאם ביום אחד בֶּרְיָה קטנה, שלבאורה 
לא היה בה כלום מן המפתיע. רק שחרחרת היתה, כמו שזופת-שמש, וריסים 
היו לה, שחורים כיער אפָל, שָנִים התהלכתי עמה ואת עיניה לא ראיתי, 
כאָלו לא הרימתן מעולם. ועל ראשה התפתלו קוְצות-זפת קצרות, כנחשים. 
מה היה לי יער אפָל, לי בן ארץ הבָּצות, הערפלים והיערות העבְתים? כל 
טילתי ביער גדול וְצָבַת ותעיתי -- לא פחדתי. ידעתי: יש קץ לאפל, ובלכתך 
ימינה תבוא אל נהר, והשמאל יביאך אל מסלת-חול צהֶבּה רחבה. לפניך כי 
תלך - בַּצות יִרְקות וְרטְבּות, ומאחריך - שדות יבשים ועיר במרחק. יש מוצַא 
גם ליער עָבת. והנה פתלוּני קוצות-הנחשים, סְבְּכוּני הריסים האפלים, 

נגשתי אליה כגְשתי אל כל נפש, וכי יכול מָה להפתיעני -- אותי, 
איש הידיעה והנסיון. דברתי עמה בלשוני, לשוּן יום-יום, וכך, לכאורה, גם 
ענתה (לִי. ישר הבטתי אל פניה, שהיו גלוים לקראתי. ידעתי, כי כמוה 
כאחרות, נשמה וגוף, בשר ודם, ענין לחלום וְלתָאוֶה. ידעתי, כי דרך אחת 
מובילה לבָלן ומִכָּלן, הן נגשות צעד וקופצות צעדִים אחור, ואחרי-כן נגשות 
צעדִים ונסוגות רק צעד, ופרקים להֶפךָ. מגלות הן צעיף-נפשן טפח ומאפילות 
טפחַיֶם - ואך מה לי ולנפשן? מה תאפָלנה ולא חזיתי? ידעתי, כי אפשט ידי 
ותפגש יָד או תְשָאר תלוּיה באויר. וכי תפגש את הַיָּד - או תחזיק בה 
או תשמיטֶנה באויר, ופקפקתי. ובעוד אני מִהַפָּס - נסתבכתי וראיתי את-עצמי 
בתוך הפָּח, 

מה היה לי- איני יודע עד-היום. קם פתאם קיר וסגר הדרך פִפָנִי, 
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איקלָפטוס שמו, והוא, דוקא אחרי שקוצצים גזען, שב ומתכפסה מתחת עלים 
אדְמִיםכָּהים, ולאט לאט מתכסה הוא ירק - ואינך יודע גורל עלים אדָמים 
אלה מהו: הנושרים הם, או מתחזקים ונהפכים לרק גם הם, מוזרה היא 
הילדוּת המתחדשת של אלה. 


ולאן חותרות תמונות אלה לַפָני - לא אדע. 


ב 


ילדותי הלכה ומרחוק הופיעו רמזים, רמזי-אשָר בהירים. הה, מה הזהיר 
הנולד בכל צבעי-הקשת. ונגשת אליו וידך נגעה בו- ומה נשאר מכל החלום? 
והאור הבהיר והבולט התערפל -- ובאו רמזים חדשים, רמזי יום יורד. 

יורד היום: הַיש הממשי, הבולט, הפך ויהי למציאות, למַשג מְפשט, 
והחלום נשאר חלום, פרקים עוד חזק ויהי להזֶיה. תועה נפשך ביום-אור 
ואינה יודעת עצמה. לכאורה, הפל על מקומו: יש יום, אור כרך גדול או 
כפָר, ומרצפת של אבן, של אַסְפַלַט, או דרך חול. ובתים וחומות, וגגות 
וארְבּות, וְגַנִים ואילנות, ובני-אדם משפקשקים ביניהם. ועגלות רצות וסוסים 
דוהרים וטרמוי מצלצל ואוטומוביל חולף כברק ושורק ומטיל גוש-עשן נותן 
ריח-מחנק, וכל זה אינו, מתהלך הנך כבתוך ערפל -- והיום בהיר ותְכל. וכל 
זה שהנך רואה - הרי בעצם הוא דבר שראית פעם; משטה בך היום ומעביר 
לפניך איזה הָיָה - ואינך יודע, איפה ומתי ראיתו, ולבך מלא ערגה וְתהֶיה 
לאן אתה הולך ולאן הולך כל זה עמך? - מוּזר. ובעצם, הכל הוא מה 
שצריך להיות - לא מוזר. 

הביא לך יומך זכרון עתיק - מעולם זה? מעולם עָבַר - מי ידע! ותהי 
לך המציאות לחלום- כי על-כן רק מציאות היא; לא לחלום, כי-אם להזיה, 
להזֶית-יוּם. ובחלום מופיעים לך המראות בהירים ובולטים, אין פָּנה ממְזמזה, 
אין קו מטְשטש. הכל כאֶלו בליטה אחת לו, ראשונה, מימי-בראשית. חבל 
שאינך פַּסָל - עולם ומלאו מפָסל היית, לא איזו גלגלת עלובה. 

ואך את מי מענין כל זה? ,פילוסופיה" זו למה? הרי כל וה נתישן 
ככה. מה חִדַּשְתָּ פה? לא לחדש נתכָּונתִי. 

נצנצה במוחי פתאם מלה: צֶם פורח. מאין צצה פתאם? ומאִין צצים 
אלה עלי-האיקלפטוס המאדימים תחָלה ואחר-כך מוריקים? מתוך שריד-גזע 
קצוּץ. זהו כחו של דם, כל-זמן שהנהו בך - אין קפאון, תוסס הוא מעט או 
הרבה ומעלה נצנים בנפשך. אחרי כל שלכת - פריחה. הפכי-החיים רבים הם. 
מה נדע מהם? 

לא ידע הגזע את עָכָיו האדָמים -- ומה נדע אנו מאורנו, מִדְּמנו הם 
מתלהלהים בנוּ ואנו מִשָתָק להפ, זהו הכל. 

ואך מכל הַמֶּפשט הזה יצא גם איזה מוחש -והו ברור, לא תהו 


יעקב רבינוביץ 


בּין יש וְאָין 


(מתוך ספרהזכרונות) 


הִפָכֶם הוּא מְאורֶם תוך רְנָּבִים, 
וְלא יָדָעוּ רְגָבִים מַה בַּתוּכֶם. 
רבי יהוּדה הלוי. 


א 


בתוך חלומות נתהלכה. 

לא כן היו ימי הילדוּת. החלום היה אז חלום והַיָּש - יָש. פקוחי- 
חושים ובהירי-עין התהלכנו ועיננו לא שָבעה מראות ואזננו משמוע. ואפנוּ 
סָפַג לתוכו כל בּשֶם ונחירינו התכּוצו מפני ריח רע. ובהריחנו - אהבנו 
ושנָאנו. ומפני אור וקול מחרידים לָאַטנו ראשנו. הַיָש, משוש חינו, אפפָנו 
בפחדיו. 

מה היה מוּל אלה החלום? בבקר ואורו עודוּ מטַיל על-פנינו. ‏ והקיצונו 
בלילה - ופחדו עוד מלונוּ. ובכל-זאת - היה הוא רק חלום. ומה היה הוא 
לעָמת היקיצה - צל לצָמת אור. עָרים טָילנו בעולם יומָנו - ועולם הלילה 
לאָנוּ בצלו, והיום היה בהיר ושקוף כעָין הילד, והלילה - מעְרפל ומוּעב. 

וכי ישבת באפל - ואָחזה ידך ברטט יד אָב או התכנסת אל-תחת סינר 
אַם, היום עוד הלך אחריך באורו ובבליטתו, ולפניך כבר בָּלט ואִיִם הלילה. 
ולאט לאט ירד אַד עליך והעבירך אל-תחת כנפי מלאך-הַשָנה, וזה פרש 
עליך את אור-זהב-חלומותיו, 

איכם, חלומות-זהב, איכם, אור ילדות ובְּהֶרֶָה, | אנה גַזתּם? הפך עלינו 
העולם ולא נדע פניו ותוכו, ואת-עצמנו חדלנו מדהַכִּיר. 

מה יָדע הילד - ואת הכל ידע; ואנו כל נדע- ומה נדע? לאן יובילנר 
חלומנו? ולאֶן חותרים הם כל הגיונות אלה? 

שעת-בקר. רק עתה קמתי. בחוץ תכלת ושקט. קוי-שמש רחבים רובצים 
על-פני שָלחני, ודרך זגוגיות המרפסת, דרך קיר כְּלו זכוכית, בולטים אילנות 
בעבי-ירקם. ועָקָה אינו זז,. ושם מאחורי מגְבּשות עדין בהרות-קפאון, שגופן 
אָפור וראשן לבן, שרידי-ערפלים על הים הבלתי-נראה. 

ובתוך העפָאִים בהרות אדָמות, עלים מצהיבים. ואך יש אילן מוזר, 
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וכשעה קלה *פני הַפָּגר הבית באה עלמה כבת עשרים ושלש, בעלת 
תוידפנים עדינים-עדינים. תמיד בת-צחוק אחת חַמָה על שפתיה ותמיד היא 
גם עוגבת מעט. היא יפה ויודעת את זאת ובטוחה היא בכחה זה. לה לא 
יאמרו דבר, אם תְּשהה את הספר למעלה מן השבועים הקצובים, ופעם 
כשהעירותי אותה, לא עגתה דבר ולא סָרָה בת-הצחוק החַמָה מעל שפתותיה, 
כאָלו אמרה: ,אין דבר. הפעם רַשָאי אתה שלא לַדַיָּק בחובת-משרתך -- אנל 
היא המדברת אליך". 

מַרבּה היא לקחת ספרי-דשירים, ועל-כן היא גם משהה הרבה את 
הספרים בביתה. השירים - ספרי משוררים צעירים; שירי-אהבה, על-הרב, וגם 
שירים על הַמֶּנֶת. רבונו של עולם, מה לנערה עגבנית זו ולקסמי-מות? 

הערב בא עדַתְּמו, הולכים ופוחתים מחליפי-הספרים. אני יושב שעה 
קלה באפס-מעשה, שט אני בכל הרשמים, אשר עברוני-אפפוני הערב, וחם 
לי וטוב לי, שפע חיים, חיי אחרים. כל הילדים והילדות, הקטנים עם 
הגדולים, הַיָּפָה המתונה, הזקן והאלמנה והנערה בת החמש-עשרה, שקול הדם 
אך וה החל לגעש בקרבה -- כָּלם עוברים לְפָנִי פלאיים וחייהם רשומים 
בפניהם, בקולם, בתנועותיהם, ועל-גבי מסכת החיים תוספת-רקמה של רגשות, 
הבאים מן הספר ויוצאים אל הספר, ואני, החבוי בצל-הספרים, אשר שְבַכַת" 
העץ מחיצה ביני וביניהם, נאחז בחייהם, דבַק בהם וחי בַכָלם בלאדיודעים. 
בערפל מתוק אני טובל ודולה ממנו הרהורים ובני-רגשות ויונק אותם עד 
לשכרון. אסיר"תודה אני לכל אלה הבּאים מדי ערב בערב בצל קורתי. כל 
נשזרים אף"הם לתוך מסכת-חיי אני, והָמָשבר אשר עבר עלי - גַון אחר 
עתה לו. אני סוגר את הבית והולך לי, ברחוב דממה עצורה ואפלולית רָוה 
וכבדה. אני סר ממקום הצל והולך למקום בהרות-האור, הנופלות מן הפנסים. 
עיף אני מן הישיבה בבית-הספרים ומרבוי-הרשמים. דמות-פנים מבהיקה 
לרגע במוחי ונעלמת, או ברק-עינים חולף לְפָני, או תנועה קלה, או בת- 
צחוק... 


תלדאגציב, תרפ"ד, 
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בית טובים ונאמנים בין איש לאשתו, אז יקטר-לו את מקטרתו ויהרהר 
בזכרונות חייו המעטים אשר עברו עליו, יבקש וימצא סמוכים בהם ובמה 
שכתוב בדפים הישנים של הרומנים האלה אָרכי-הספור והנוגים, אם יזדמנו 
ו תאוּרים של מחזות-טבע -- וראה אותם דומים לאלה, שלווהו בחייו הוא; ורק 
הַשָמות, שמות הגבורים, יהיו זרים לו, ולבל יפריעוהו מַרקוּם את רקמת- 
זכרונותיו-הזיותיו ישַנה אותם בדמיונו לשָמות רוסיים, קרובים, שמות אנשי- 
משפחה, לבי לך, הזקן.. 

והנה צעיר יהודי. הפנים פני חַמָר צהבהב, העינים עטורות ריסימ 
צהְבִּים, לא-יפים, הליכתו לא בזקיפות, שפתיו גסות משהו, עבות, פָּאותניות, 
כשראיתיו בפעם הראשונה חשדתי בו, כי ידרש רומנים פליליים מסוג לא- 
טוב, במעט טעיתי. 

הוא כבן שבע-עשרה, למד פעם בישיבה. אחרי"כן נסה ללכת לבית- 
ספר רוסי וגזֶרת-החיים הוציאה אותו גם משם ותשלחהו לעבוד בחנות למָמכּר" 
סֶבִּין, אפורים אפורים הם הַסֶבִּין, מקמחים-אפורים הבגדים, הפנים, החיים, 
אך העולם הוא גדול ויש אנשים, היוצאים למסעים רחוקים ועוברים יָמים 
ומדבּריות, נלחמים ומנצחים, הרפתקאותיהם מרְבות, ספנות על סכנות תחלופנה 
עליהם, ויש שההצלחה מאירה להם באור גדול - והם מאֶשרים,. כך כתוב 
בספרים הנפלאים האלה, הכתובים רוסית; אבל שמות האנשים אינם רוסיים, 
שכיחים, ידועים. וזה מוסיף קסם לספור. ואולם טובים גם מאלה הם 
הספרים, שאינם מִסָפָּרים כלל מחיי העולם הזה,. עשיר עולם-הדמיון מעולם- 
המציאוּת, והאגדות יצירות-הדמיון הן יקרות, נפלאות, מרהיבות מפל אשר 
יָקֶרַה בחיים, גם הנוסעים לארצות רחוקות, אשר יסָפר עליהם באגדות, אינם 
אנשים מצליחים סתם, כי-אם ילדי-פלא ולהם מטות-קסמים, לְהָלחם לאט 
לאט ובעמל רב - אין די כח ורצון. במַטָה-קסמים יתרחש בן-רגע כל-מה 
שתאוָּה הנפש, : 

וישנה בין הבאים גם אִם אחת, היא לוקחת ספרים בשביל בנה החולה, 
אשר זה חצי-שנה אינו יורד מעל מטתו, יש גם ילדה אחת המעירה את 
שָימת-לבי בשל קולה החרד ביותר, בת-תשע היא והחָוְרהדְחָוּרֶת. רתת"רתת 
היא נכנסת ואת הספר היא מקבלת מבלי הֶצְּחק כאחָרות, וה,שלום!" שלה 
נָאמר בלחישה כמעט, כקול צפור גוססת. עיניה מעידות, כי לא תמיד תאכל 
לשבעת. 

והנה האלמנה בת השלשים ושלש, פניה גם הורִיםדחָורים וגיפה עוד 
עתרת-חיים תוססת בו. העינים נוּגות עד לעירר דמעות, וספרים תחַפש בעלי 
שמות רכים, רחמניים, נוגעים %להכן חייה,. יש לה בן קטן. תמיד תתחנן 
ותבקש מאת מי-שהוא, שינתר למִענָה על תירו: ,הילד לבדו בבית". ימים 
רבים היתה שואלת אותי ע% ספר בשם ,אִם וילד. לבסוף הובא הספר; 
וכשנטלה אותו בידיה וראתה, כי לא ספור הוא, כי-אם הוראות רופא לאָם, 
היה לה הדבר לאכזבה, למפח-נפש. ואף-צל-פי-כן לקחה את הספר, כנראה, 
מתוך הכרה, שחובתה היא לקרא בספר כזה, כיון שנזדמן לידה. 


מתרי ספר 15% 

ו חוורו 
מחלקות של גימנסיה. בסעיף ,משלח-יד": עובדת בלשכת הגן הבוטני שעל-יך 
האוניברסיטה. 

סְטֶבָּל -- גבעול. הגן הבוטני. וספרים אין היא בוחרת בעצמה. ,תן 9% 
מה מספרי הַמְסוּן', היא אומרת, אבל, לדאבוני, היא כבר קראה את כל ספרי 
הַמַסוּן הנמצאים בבית-הספרים. 

אז היא עומדת רגע כמהרהרת ומצחהּ הרחב, החַוָּר והעָנג, מחויר עוד 
יותר והיא שָחָה כמו לעצמה: , 

- ובכן, מה אקח לקריאה? 

בו-ברגע אני שֶם עין אל אחד הספרים: ,ידידנו הטוב" למופסן. 
האציע לה? 

גם היא מפקפקת רגעים אחדים. אחרי-כן היא מספימה ולא מספימה: 
טוב. תתן לי מדברי מופסָן. ואולי, בכל-זאת, דבר-מה אחר? 

אני נותן לה את ,מיכאל" להרמן בַּנג,. היא לא שמעה עוד את השם 
הזה ומספימה מיד. שָלְוֶה היא יוצאת מבית-הספרים. עולם-חלומותיה לא 
ִפָרע על-ידי רע-לבו של מופסן. אין לה חפץ ב,ידידנו הטוב" ההפכפן' 
וגונב-הלב: ערפלי-צחר עוד על ראשה. 

בעוד יומִים היא באה שוב. הפעם אין ה,שלום!" סתָמי, נמוסי, 
משרְדי בלבד; יש בו קצת מהכפרת-טובה, מהסברת-פנים. בת-צחוק דקה-דקה 
משחקת בנעימות על שפתיה, והיא פונה אלי וקולה רך מן הרְגיל; 

- יש לך עוד מה מִשֶָל מחבר זה? 

- יש, 

והיא מקבלת אצלי בכל פעם אחד מספרי מחבר זה, שכל כתביו 
נמצאים במקרה בספריה, ומדי פעם בפעם, כשהיא באה אלי, פניה נוחים 
יותר,. הדברים המעטים, שאנו מחליפים, הם פשוטים, אבל נאמרים בטון של 
ידידים, שמץ-סוד יש בינינו. היא כבר קראה את כל הספרים, שבחרתי 
למענָהּ, וחָיתה בהם. בין-כה וגם אני חייתי את חייה. והיא אמנם יודעת 
מזה מעט. והמעט הזה הוא הסוד הקל, המרחף בינינו בהפגשנו. 

והנה קורא אחר. זקן. בכרטיסו רשום: פקיד-נוטריון. | ממדרגה נמוכה, 
כנראה. מלבושיו ישנים, דְּהָי-צבע; כובעו מעוך; סוּדר חם בצוארו ותמיד הוא 
שואל, אם יש ,דבר-מה חדש.. כָּונתי, ספר חדש", וכשיש לי פנאי והקוראים 
מועטים, הוא מַרבה בבקשה, משתעל ומוסיף: ,אבל, כָּחָה, יהי רצון מלפניך 
ונתת לי הפעם ספר עכה עבה כיותר. הלילות ארְכִּים, ארְפִים, כְּהֶה-ְפָּחָה, 
ונדודי-שָנה. כּחָ... -- ספר | עבה, בבקשה".. אני בוחר בשבילו רומן עבה 
ודוקא ישן-נושן מִשָל ולטר סקוט, והזקן ממשש אותו רגע ויוצא מרצה. יודע 
אני אותו, הדרישה לחֶדש אינה אלא מליצה בעלמא. אין אנדרְיָב ואין 
ארציבָּשוב ואין כל החדשים למיניהם *פי-רוחו. | פעם, בימים הראשונים 
לעבודתי, נתתי לו מאלה והשיבם %י ברגו כל-שהוא ובתנועת-יד, שמשמעותה 
היתה: ,הבל וריק!י... בלילות הארכים-הארְכים ישכב-לו פקיד אלמן זה -- משום- 
מה אני חושב, כי איננו רוק, אלא אלמן - ויקרא רומן ישן וטוב על חיי- 
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והנה הם באים, אחד אחד. כמעט כָּלם עניים ובני-עניים. רְבַּם רוסים, 
תלמידים ותלמידות ש? בתי-ספר לעם. מכּל הגילים, מבני שבע-שמונה עד 
בני תשע-עשרה. יש ביניהם גם אי-אלה פועלים ופועלות; יש גם מעש 
יהודים, עוזרי בעלי-מלאכה, דרי הפְּרוָרים, מאלה שלמדו פעם בחדרים ועזבו 
והלכו לבית-ספר כללי ולא הרבו ללמוד, כי נדחפו ביד החיים לשוק 
הפרנסה, לעבודה. 

בימים הראשונים נחמתי, רב השאון ומרְבִּים האנשים וזרים הם. זרות 
היו לי גם נטיותיהם לספרים שונים. הייתי כנדהם במקצת מרב טצמי 
האנשים והשגותיהם השונות. בימים הראשונים ההם חדלו הספרים להיות 
יצורים חיים, כל ספר ונשמתו המפרפרת, כמו היו נראים לי עד-כה, ונעשו 
כַלִים אָלָמִים -- ואני, אף אני, הייתי רק כלי-מכונה אשר הָעמד לקבּל ולתת, 
מבּלי אשר אחשב ואתן אל לבי, , 

ואולם מעט-מעט התרגלתי ל%באים. הכרתי את פניהם, את טעמם, 
והספרים הנדרשים נראו לי מעתה כגלוּיי-סודות. איש איש ספר לי מדי 
לילה בלילה שמץ-מה מחייו,. הספר החל לדובב והעבודה עניָנה אותי אחרת. 
ואַיזה קשר דק, אבל עַר ועליז במקצת, נטוֶה בין הקורא מבקש הספר וביני 
הנותן, הממָנה עליו, 

נוצר מעין משחק קל, סתום בשביל הקוראים, אך מִלָא תכן וחשיבות 
מַרְבּה בשבילי. לפי הספרים המבקשים למדתי לקרא בפני הקוראים, ופה, 
בחדר בית-הספרים, בשעת בקשת הספר, נראו לי כל הפנים האלה אחרים, 
מרְפּזים יותר, מבַטאים יותר את ישותם מאשר בחוץ, ברחוב או בבית 
אחר. 

הנה באה זו הנערה בת החמש"עשרה, ודיָז'דה סְמיוּנוּבנה, אני מכיר 
אותה היטב. אני רואה, כיצד היא נוטלת את הַפָּטלוג בידיה והעינים נְצתות 
ויוקדות ואוכלות את שמות הספרים. אצבעותיה החַורות-העצבניות רושמות לא 
מספָּרים סתם, כי-אם אותיות"אש בוערות על-גבּי הנִיֶר. חזהָ הצעיר, המתבגר 
ומתמלא, נָע. הפתקה נמסרת ליָדִי והעינים מביטות ברטט אלי, אל האיש, 
אשר בידיו כל האוצרות המתוקים, אשר אין דִי-זמן לבָלעם. אני מעין 
בפתקה ומפיר את המספרים הדרושים, כן: מִכּל המינים. אך רוח אחת נסוכה 
על שמות כל הספרים. רוח מִשַכָּרת, מספר 2305 - הרומן ,מפתחות הָאשָר* 
לורְבִּיצְקיה. ומיד אחרי זה ,עזה כַּמָות" למופסן, | ,נְכָלִים ואהבה? לשילֶר, 
ו,בדרך האהבה", רומן לאחד מסופרי ה,ניבה". ה!, הספרים האלה רֶבַּם 
קרועים, בלוים, מרוטים וצבוטים ממשמוש ידים רבות, ידים ואצבעות 
עצבניות, כמו לנָדיזֶ'דה זו, הטורפות את דַּפּי הספרים לַבָלעם חיים, כל-עוד 
הספר תחת ידם, ברשותם. יודע אני גם קוראים, ביחוד קוראות, אשר בנפול 
ספר כזה בידן, הן קוראות ושבות לקרא בו שתים ושלש, וכשהן משיבות 
אותו כעבור חדש תִפָּרדנה מעליו כהפרד מעל אֶהוּב. 

והנה מַשה סְטֶבֶּל, סֶטֶבָּל -- פַּרושה: גבעול. דקה, רכה, עדינת-פנים, קרירה 
משהו ומתונה בתנועותיה. בכרטיס שלה, בסעיף ,השכלה", רשום: ארבע 


מ. ז. ולפובסקי 


סַתְרִי טַפֶר 


זה הדשים אחדים אני מתרחק משאון רחובות מרכזיים והמָלת 
המונים, מַשַבָּר עבר בחיי ואבחר לבלות את הימים ואת הלילות עם נפשי. 
היו עֶנְיָנִים, לפני הַמַשבר ובשעת הֶיותו, שעלי היה לחשב את חשבונם. שאון 
אנשים ומעשים עלול היה להפריע וְנְטיתי לעמוד בַּצֶל. 

למקור-מחיתי בחרתי לי עבודה בבית-ספרים עממי באחד מפרורי העיר. 
אמרתי אל נפשי: עיף אני מאנשים, אנוחה בין טפרים. פה בין הכרְכים 
העגומים-רציניים, על-גבי המדְפים, קימים כל הבנינים, שלא עלה בידי 
לבנותם, חיות כל ההשגות וכל המגמות, אשר בחיים התרחקו, התנדפו והעלו 
עשן-תוגה. הנה נכנעתי: אַרָגְעַ. 

מדי יום ביומו, בארבע שעות אחר-הצהרים, אני בא אל הבית בעל 
השלט הקטן האפור ,בית-ספרים עממי", פותח את הדלת במפתח כבד-משקל 
ומיד עוטה אותי אפלולית נעימה, קרובה ללבי, שבַּחדר המוּנֶף על תריסי- 
חלונותיו, דממה מפחידה קצת בחדר זה, שעמד ריק כל היום ולא ספג קולות 
ותנועות אנשים. רגעים אחדים אני אוהב לעמוד בתוך אפלולית ודממה זו, 
ואחרי-כן גם התריסים וגם החלונות נפתחים. אני נגש להביא סדר בארונות. 
עתים אני פותח ספר הנתקל ביד, מעין בו רגעים, סופג רשַם-מה, נזכר 
בענינים אחרים וממשיך את עבודתי בשקט. 

בעוד מספר רגעים נכנס אִיבָן המשרת,. הוא בא לכבד את החדרים 
ולהעלות את המנורות. גם הוא נושם בחדרים אלה נשימה מיחדת. אין אלה 
הלשָכות השונות, שבהן היה עובד מלפנים. שוער הוא ושומר בחצר זו 
ומשרת פה גם בבית-הספרים. ניחא לו מעבודה זו והיא מִסְפָקֶת בו איזה 
השגות רוחניות מטֶשטשות. את עבודתו הוא ממלא בלי חפזון ומבלי העלות 
שאון ואבק. כשהוא גומר לכבד את הרצפה הוא עולה בסְלמִיִם, יוצק נפט 
לתוך המנורות, מצַחצח את הזכוכיות ויורד בשלבים בחשיבות, כאחד ממשרתי- 
הקדש שעשה בכהנתו,.. ותמיד הוא נפרד בדרך אחת: 

- הנה גמרתי, שלום.. 

בחָזש כבר מסדר הכל. נקי. הספרים על מקומם בארוגות. החדרים 
מוּארים, אני אל שלחני על-יד מחיצתְהשבָכָה. עוד מעט ויבואו הקוראים. 


148 רב-אחא 





- למה? 

- כבוד-הפרידה לַחַמָּה! 

- הרימו את הרובים, אחת, שתים, יה! 

רעם של שלשים רובה בקע את החלל, נפל בין קמטי ההרים וענו 
הענקים לעָמתו בהד גדול ואדיר, ושברי הדים עוד התגלגלו בעמק. 

עבר זמן-מה ונשתתק הכל. להבת המדורה רפתה, רק הגחלים לחשו 
ולפצמים האריכוּ לשון. אחרוני הכוכבים ירדו מאחורי ההרים ודמדומי-בקר 
נראו באפק. נסתמנו ראשי ההרים דלוקי אדם בך ונתבהרו שבילי העמק, 
הבקר אור. 

למטה נשם בכבדוּת הקטר והקיא באִי-סבלנות ענני-עשן. 

החַילים, עמוּסִי תחמשתם, ירדו בשורה עֶרפית, שתקנים, פזורי-נפש 
ואחוזי-שנה, למטה, אפסה המלה מפיהם, 

- ישר עָמר! -- פקד הקצין בקול צרוד. -- אחד אחד לְהַכָּנס! 

הררי ישב ליד החלון. הוא הרגיש ריקוּת בנפש ונקיפת-לב. היתה 
בקשת-לב בלתי-ברורה, כי חלימה תופיע. 

הַקטר שרק. מבין הסבך נבדלה גופת אשה עטופת עַּבַּיָה כהה. הררל 
נרתע אחורנית והשיב את ראשו אל הקרון. 

- עבד-אל-רזיק? -- הציצה בחלון ושאלה. 

- אני. 

- הנך הולך? 

הררי לא ידע את נפשו, הוא תפס את ראשה של חלימה ונשקהּ על 
מצחה. בו ברגע התפרצה צעקת-כאב מלבו, זרוע שמאלו היתה נשוּכה קשה, 
סֶמני שני טורי-שָנִים, שהעמיקו בבשר, נראו ברור. טפות טפות של דם על, 

- הַה-חַהדחַה! תדע, איך לחבק בָּדוִית! 

- בָּדוית שַדה! קבלת כראוי לך, הררי. 

- הַה-חַהְחַה, פרידה יפה! 

הררי שתק, אולם לבו הכה גלים, ל% היה ברור, מה פָּרוש נשיכה זו 

הַקטר שרק וזע, הגלגלים השתקשקו, הרכָּבת הפליגה, 

חלימה עמדה במסלול העמק וידיה על ראשה, 
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- הגדילו את המדורה, הגדילו! 

- כן, כן, הביאו קוצים, הביאו! 

- הכל נשרוף. תעלה הלהבה עד השמים, כל העולם יראה, כיצד , קְלעי 
המלך" עוזבים את משמרם. | 

- מה קרה? -- שאל הררי, שזה עתה בא א% המחנה ולא ידע פשר 
ההָלוּלה. 

- ליל-שמוּרים לנו הלילה, עד הבקר נהיה עִרִים, עד הפקר. 

- אבל מה-זה? 

- הטרם תדע? נתקבלה פקדה: מחר לעזוב את המשמר! והביאו שתי 
תבות בִּירָה. 

הרעש והשאון מסביב היה גדול. הררי מצא את חבילתו בין שורות 
החפֶצים המסֶדרים והמקפלים וישב להָנפש. 

- קום גם אתה, הררי, -- אמר לו בן-דוד, 

-- הנח! ן 

- קום! תנאם נאום. צריך! 

= כך, בלל בירה? 

- בירה תנתן לך. קום. הוי, תנו בירה להררי, הוא ינאם נאום. 

- הו, הו, גם נאום, קח בירה! 

- אבל כך, אתה מבין! 

הררי נדחף שלא מדעת ושתה כוסות אחדות בירה ולבו חם בקרבו, 
ובטרם הספיק לברר לעצמו דבר, כבר עמד ונאם. 

- יפה מדַבּר! -- העירו מכל צד. 

,.. ועוד אגיד לכם, חברים, כפתגם האנגלי: חיינו כאין וכאפס הם. 
דומים אנו לזורעים על צחיחי-סלעים. פרטנו את מטבע-החיים שלנו הגדולה 
לפרוטות, לרגעים קטנים, ואנחנו עוברים ומפזרים אותם מלא-חפנים לכל צד, 
מבּלי הביט לאן משליכים אותם ומבּלי חפות שִיקלטו ומה תהיה אחריתם. 
חברים! שָשִים יום זרינו לרוח על הרי הגולן ועתה עלינו לעזוב מקום זה. 
וככה יעברו חיינו בלי עבר ובלי עתיד! אני גמרתי". 

- ובכן, ובכן, -- התאמץ להגביר את קולו טבח המחנה, - יחי ההוה! 

- יחי ההוָה! -- רעמו סביב, -- מלא הכוסות. 

- תֶּפשוּ מלה וצועקים! -- רטן הררי והתמרמר על שהטבח בַּטל את 
רשם נאומו. 

- ואני יודע, למה התכָּונת, -- אמר בן-דוד להררי. 

- התכָּונתי? לא התפונתי, כך יָצא, אולם לו ידעת, אחא, אש ואהבה! 

- מה לעשות, גורל! 

- אהבה כזאת רק פעם נתנת והלב כואב, , 

- הררי, בן-דוד, טַענוּ את הרובים! 
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-- גלי, חלימה, -- אמר הררי רכות. 
- עבד-אל-רזיק, -- אמרה בהשפלת קול, -- בני עבד-אל-מג'יד באו אל 
המחנה. 
- מי? -- תמה הררי. 
- חלד ועזיז בני עבד-אל-מג'יד -- כך ספרו -- באו אל המחנה. 


-- האמנם? -- קרא הררי בקול מתרגש. 
הררי שתק כתפוּש מחשבות כבדות. הוא ידע, כי חלימה בהאמינה בו 


ובדָאגה לו התחקתה על עקבות עבד-אל-מג'יד. ובכן, אמת היתה בפי הערבי, 
שספר לו את הספור לַתָמו, והוא השתמש בו למשך את לב הבָּדוית, עתה 
עליו להמשיך את המשחק. חלימה ישבה מִכְוְצָה ודואגת וכל לבה משָתּף 
להררי, פתאם הרימה את עיניה אליו ושאלה חרש: 

- התְנָּקם? 

- אַנֶּקם! 

- הו, יא רזיק, אלהים ינצֶרך! - התפרצה אנחה מלבה, אולם עיניה 


- ואם אפול? 
- אמות גם-אני. 
- ואם אעזבך? 
= אֶעָה?! 
- אם מהגורל יצא זה? 
- לא הגורל קשר אותנו, 
- ואת אוהבת אותי? 
- אתה יודע! 
תאות-נעם הציפה את ?בו והשתפכה בגופו. 
,הֶהָא, ‏ - צחק בקרבו נים-סתר, - הלא היא אוהבת אותי, באהבה כזאת 
לא רבים עשירים". | 
- הז, נשמתי חלימה, במה אפיסך! 
- אתה טוב, יא רזיק, ולבך טוב! 
- לא נכון, חלימה, הנני הורגַך. 
- הרגָני, רזיק, הרגַני, טוב למות מידך. 
קולה של חלימה רְעד ממאויי-סתרים. היא צמדה את גופה הקטן אל 
קרסְלִי הררי כמתחננת על נפשה. יד הררי התחילה לוטפת את גָּוה החמים, 
הַחָלַק והַעָצר פה ושם, ועם כל לטיפה ולטיפה ראה, כי גופה ונפשה של 
הבָּדוית הקטנה עולים בלהבת-אהבה אליו, כגדי-עזים רך שכבה לצדו, כְּלה 
מסירוּת ותודה לכובשהּ האהוב. 
= נשקני, יא רזיק... - דובבו שפתיה מחוך שכחה. 
> אִיפה אנשקך ולא נשקתיך? 
= אברך, יא רזיק, תברך לעולם! 
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כשנראו הכוכבים הראשונים בשמים, טפס ועלה הררי על ההר. מתחלה 
היה לו ענין זה לא לרצון. הוא היה עיף מטיולו והוא חשב: 

- שתים, שלש פגישות וכבר חובות. הן אינני רוצה לעלות, אולם החובה 
צלי לעלות. 
אפס כאשר הגיע למרום הפסגה וסקר את הסביבה וראה את הדר הגולן 
ושיאו מוּפזים בקרני-ערב, נתחדשה רוחו בקרבו ורחב לבו, חזהו שאף האויר 
החפשי, ואת לבו עוְּדוּ רגשות טמירים, הבאים תמיד בשעת נגיעה יותר עמקה 
עם הטבע, חייו שם באהלים נצטמקו ונתרחקו ונדמה לו, כי אינו חַיּל כלל, 
אולי היה פעם כזה. 

הוּא נשען על נקיק-סלע. רוח"הרים לטף את שערות ראשו והחליק על 
לחייו. עיניו תעו במרחב. היה נעים, עוד יש שהות עד שתבוא חלימה. לא 
אכפת, אם תתאחר. 

,אגב - הרהר - הבָּדוית נקשרה אלי מאד, מה אוכל אני לתת לה 
חלף זה?" 

החשך גֶּבר ונתבהרו הכוכבים. רוח קלה סבבה. הררי החליק לאט לאט 
מהסלע, עד שמצא את-עצמו שוכב פרקדן וידיו תומכות את ראשו. מחשבות 
קלות שַחקו במוחו. הפל היה כה ברור. 

הררי שמע נָקוש רגלים באבנים וידע, כי חלימה הולכת, אך הוא לא 
שנה את מצב גופו. נעים היה לו, כי תמצאנו בפוזה של חולם, 

- ברפת הנביא עליך! 

- מי? - שאל מבלי הסב את פניו, 

- אני, חלימה, -- אמרה נבוכה קצת. 

- אה, את בַתִּי, בבקשה. 

היא ישבה לרגליו, 

- מה שלומך? 

- תודה לאל, ואת? 

- אם אתה עמי, לא יחסר לי כלום, זמן רב כאן? 

= ?א זמן. רבו : 

- מצאתיך חושב. מה חשבת! 

- בך הגיתי, חלימה. 

-- חביבי, -- לחשו שפתיה והיא תפשה את ידו והגישה לפיה. 

- מה את עושה? 

- וכי אינך אדוני? 

- חכי מעט, - אמר בקרירות שלא מדעת. 

פני חלימה הביעו אכזבה, הררי הכיר בזה ואמר בקול מִפִיס: 

-- הגידי, חלימתי, מה הסוד, שרצית לגלות לי, 

- לא אגלה. 
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לֶשָוא, היא לא נראתה. בינתים נרגעו הבָּדויות במקצת והתחילו מביאות מכל 
טוּב הערבה. הררי מָלא את צקלונו במלפפונים ובביצים, וכשפסק המשא-ומתן 
פנה ללכת. 

עתה גָבר בקרבו הרצון לראות את חלימה. הוא רגז עליה: 

- וכי לא רְאַתני, -- חשב, -- מדוע אינה יוצאתי 

- יא רזיק, עִמד! -- שמע הררי קול קורא מאחד השיחים. הררי הבין 
מי הקורא ויעש את-עצמו כמתקן אזנו ויעמוד. 

חלימה הופיעה, לבושה חלוק כָּהל ופניה עטופים בסוּדר כהה. רק עינו 
הַמֶכחלות נראו מבּין סדקי הצעיף. הררי הכּירהּ מיד. בידה היה סל ביצים. 

- תקנו? -- אמרה ועיניה הצטחקו, 

- לא, דַינו, - ענה בן-דוד. 

- בכמה? -- שאל הררי. 

- במחיר לבך, - אמרה בגחוך והוסיפה בקול: -- גרוש ביצה! 

- הנח, הררי, הלא קנינו דִינוּ ובזול מזה, 

- לךָּ, אל תפריע. 

בן-דוד הבין, כי דבר-מה מתרחש פה וכי עתה עליו להתרחק - ויתרחק. 

- עבד-אל-רזיק... -- אמרה ונגעה ביד הררי. 

- הוא בנפשו. 

- לא טוב אתה עושה לבוא לכאן. אולם למה לא באת אל העין? 

- לחזות את פניך באתי, חלימה, - הָערים הררי. 

- ינעים לךְ אַלָהּ על טוב לבך, אך לא באת! 

- הנני חַיּל, חלימה! 

- תבוא הלילה? 

- הנני עסוק הערב. מחו, 

- קר לבך, עבד-אל-רזיק. 

- חי אור-עיני, לא, 

- תבוא הלילה! יש לי סוד לגלות לך. 

- לאן אבוא, חלימה! 

- אל דִּבּשת ההר, חביבי, שם תמצאנ 

- אבוא. 

- וזאת קח לך. 

- אל-נא, חלימה, 

- ל%א, קח, 

- יהי ה' עמך, 

- לךָ לשלום. ‏ . 2 

זהרורים רפרפו בשמים, היום פנה בעמק, הררי ובן-דוד מהרו לצאת 
אל הסוללה., 

-- זה החלום וזה פתרונו! - העיר בן-דוד בלעג-עֶצב, 

- שָתק! - ענהו הררי, 
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שניהם היו תפושים בשרעפיהם ונגררו בהסח"הדעת במשעולי ההרים. 

- אפורים החיים, אפורים, - העיר הררי. 

- מה אָכפת! 

- ועוברים. 

- יעברו! | 

- כך? בלא אלהים, בלא אהבה, בלא-כלום! 

- אהה, אתה רוצה דוקא לַדַבַּר! 

- ומדוע לא? 

- מפני שלא יצא מזה ולא-כלום. 

- בשום פנים? 

- לא. 

הררי תפשו חַשק לדַבּר, הוא רצה לשאל עוד ועוד, אף כי ידע למפרע 
את התשובות היִשָנות המיאשות, אולם בן-דוד ענהו בָּה מקטע, ונשתתק גם-הוא. 

שני החַילִים תפשו להם את מבוא-הסתר אל משפנות הבָּדוים. לא על- 
נקלה מצאוהו. הַיָרמוך בשטפו החזק יצר איי-סלעים לרב, גדולים וקטנים, 
מכְסִים חורשות של דקלים גוצים, בעלי זרדים סרוחים, ושיחי-הַרדוּף פורחים 
וקוצים וברקנים לאין-מספר. מראש ההר נראו ראיים האלה ככתם חוּם-כהה 
גדול ולא נָכרו בו סמני-חיים, אולם בתוכם פַּכּוּ החיים בכל-תקפם. את האיים 
האלה בחרו הבָּדוים למושב להם. בעונת הקיץ היו באיט משפחות משפחות 
לרחוץ בחַמי גדר. חבוּים מעִין זרים תקעו את אהליהם בלב האיים, פרשו 
מחצלות-קנים על הארץ, הבעירו אש ונויהם היו מוכנים. 

בהתקרב הררי וחברף אל האהלים קמה מבוכה קטנה במחנה. הכלבים 
התחילו מסתוללים, הילדים פזזו סביב הבאים וצעקו: 

- האנגליז בא, האנגליז בא! 

אחדים, שעסקו בצל האטד בפלוי חלוקיהם, הפסיקו מלאכתם ונתנו 
עיניהם בכפתורים הנוצצים. פה ושם הציצו פני אשה מאחורי חַיֶץ של אהל. 

באהל-האורחים של ראש-השבט ישבו נכבדי העדה בחצי גרן עגְלה, 
עַשנו ערגילות וספרו, בְּדוִי צעיר ישב בצד, כתש בעצלתים גרעיני-קהוה קלוים 
והאזין לדברי המִסְבִּים. 

- יא שיכי, האנגליז בא! - אמר הבָּדוִי הצעיר, 

- כמה? 

- שנים. 

- בַּקש. 

בעל-התלתלים הזדרז וקפץ ממקומו וירץ לקראתם. 

- בבקשה, בצל אהלו של שִיכנו, באו הָנפשו. 

- לא, רב תודות, רצוננו רק לקנות דבר-מה מאכל. 

- פקחים הם האנגליז, - אמר השיך לאנשיו, -- שמא תאמרו דבר חסר 
להם, לראות את נשקנו באו. אולם הרף מהם, אל תפצר, רק שים לבך עליהם. 

הררי תר בעיניו את כל הסביבה; הוא בקש לגלות את חלימה, אך 
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-- אה, בלי פילוסופיה. 
- אשרי המאמין, 


למחרת היום יצאו ההחַילים לַבָצַר את עמדת המשמר ולהעמיק את 
החפירות, החִילים היו שמחים, כי מצאו ענין לענות בו- והעבודה נעשתה 
בזריזות וברצון, ‏ פה ושם נשמעו דברי צחוק ולצון. הקורפורַל התהלך בין 
ההַילים והשגיחה על העבודה. הוא היה מָלא. מחשיבות תפקידו ולא התערב 
בשיחה,. אולם כשראה את הררי עובד במסירות ברפוד החפירה, התעורר בו 
יצר-הרע להקניט יפה את זה ולעבור הלאה, 

- נראה, כי הררי מתירא! ראו, איך הוא עובד. 

הררי שמע את דברי הקורפורל, הניח את כר-החול במשקע הקיר, 
הצטחק ואמר בנחת: 

- אני עובד במסירות, מפני שאם יָקרה דבר-מה, אנכי אעמוד כאן 
ואתה, אדוני רם-המעלה, תמצא לך בודאי מקום-סתר יותר בטוח. 

החַילים נהנו. 

הקורפורל שאף רוח ובקש לענות מענה הגון, כיאות לענין; אך נזכר, 
כי לא עת-דברים עתה - וילך-לו, 

- ולמה אתה מִתגָּרה בת -- אמר בןך-דוד באי-רצון. 

- וכי אנכי החֶלותי? והוא באמת מרגיזני בטפשותו. הראית! קורפורל 
ומתנפח, וכי לא כָלנו מתנדבים? היה בן-אדם, הִיָה חברי 

- כך מנהגו של עולם, לא תתקן. 

- אך לא אסבול. 

- לא כדאי. 
הבלים. מה כדאי? 

בן-דוד הניע בידיו כאדם האומר;: וְכּוּחַ כזה אין לו סוף. אף הררי 
הבין, כי הדברים נאמרו מתוך מרירות רגעית קלילה, דברים בעלמא, ועל-כן 
גם התרעם על עצמו על שהוא הוגה בדברי-שטות ומִקוּמַם חנם את הקורפור? 
נגדו. הן טינה לא היתה בלבו עליו, ולמה כל זאת! למען שַחרר את הרגשתו 
מרחשי-הבל, שנטפלו אליה, החליט לצאת בשעות-הפנאי לטִיל בסביבה. שם 
בין ההרים היה בטוח, כי הֶסוסי-הלב האלה, ילדי הרגע, ינדפו כנדוף העשן 
בצהרים. בפנת נפשו הסתתר כְּסוּף-לב בלתי-ברור להַתראות עם חלימה, אפס 
הוא לא נִתָנוּ לבוא לידִי הפרה. מתוך חשש הרהורים רעים הזמין גם את 
בךדוד עמו לָטָיל, 

כשרְפה היום יצאו שניהם את המחנה 

- לא 

- <ֶהרים! 

הטבע הפליא לעשות, אך בני-האדם שבעו פלאותיו ולא שעו אליהם, 
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- ומדוע לא לבכות? 

- לֶמָה התפוננת כל העת? 

- התפוננתי למות? התפוננתי לחיות! 

- בצבא? 

- מדוע לא בצבא? 

- בצבא!! 

- בצבא? בצבא? מדוע לא בצבא? 

- חַכּה, -- התערב בן-דוד בשיחה, -- אל תכעס. עוד אינך נהרג. סברא, 
שפל הענין הוא עורבא פרח. הערבים חוגגים את חגדהבירם ויורים, והללו 
פה מתקוטטים. 

- ברוך הבא! ופקדה לא נתקבלה להעמיק את החפירות? -- דבּר הקורפורל 
ברגזה. 

- מפני שהמפקד אינו מבין בענין זה ולא-כלום. שמע - ונתן פקדה. 

- אתה מבין! 

- לא, צדק בן-דוד. אין להטיל ספק, שהמפקד אינו רואה למעלה 
מחטמו, אולם תֶּגרה תהיה, - אמר הררי והתכָּון להרעים את הקורפורל. 

- פֶּסַק הלכה והניח בכיס! 

- פסקתי הלכה וכה יהיה. 

- רְאוּ את החכם שלי! תפס את החבל בשני ראשיו. 

-- הררי והקורפורל כחתול וכלב, תמיד הם מראים את צפרניהם אחד 
לשני, - העיר הטבח. 

- יד לפה, גוּץ! - קרא הקורפורל והבליט את החזה. 

הטבח בקש לענות וגם הררי חפש מענה חריף - והמריבה היתה בודאי 
מתלקחת, לולא הָעברה שָימת-לבם של החַָילִים לענין אחר. 

- הראיתם? 

- מה? 

- כדורי-אש נזרקו מעל ראשי ההרים. 

הם נותנים סמנים, 
נדמה לך. 

- לא, גם אני ראיתי. 

- אהה, הם מכינים את-עצמם! 

- יתכוננו, אנחנו נאכילם אש כזאת, עד כי זכרו באבי מוחמד. 

- גם לנו יהיה חם. 

- הררי, - אמר בן-דוד, - נראה, שחלומך מתקים. 

- אפשר, אבל לא כָלו, 

- ואני מפחד להפצע. 

- באמת, למה כל זה! 

- בעד עמנון 

- ולנו מה? 
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-- אַה, אתה, כבר ירדת מהמשמר. 

- אֶהָה, מזמן. 

- ואני ישנתי כל הזמן. אולם מה אתה רוצהץ 

-- יורים! 

-- מי יורה? 

- מן העמק. 

- האמנם? ואני אךְ זה חלמתי, כי הנני נלחם עם הבָּדוים. 

- צריכים לחָזק את המשמר, הבוחר אתה הלילה לשמור שעתִים או 
מחר כל היום? 

- מחר כל היום, רק תן לישון. 

- ולהלחם בבדוים בחלום. 

- הנח! 

עד-מהרה נשמעה נחרתו על סוללת-החפירה., 


בימים האחרונים הופרו החיים השלוים של מחנה-הגשר הקטן וקו של 
ענין בקע גם אליהם. בלילות נשמעו יריות מצד העמק ונפוצו שמועות, כל 
הבָּדוִים מחוּרְן נתאספו שם ומתעתדים לעלות ולהרוס את גשרי-הברזל שעל 
הירמוך. ברפות היום, בשעת ארוחת-הערב, רבו הספורים והוכוחים. כל אחד 
החזיק בדעתו ולא זז ממנה, אולם המנצח על הַוְּכּוחים היה יהודה הררי, 
הבקי בהויות בני-ערב. אמנם גם דעתו של הררי נתפלגה עליו ולא נתחַור 
לו, אם לשמוח או להַעצב לבשורה זו. בתחָלה גרמה ידיעה זו להסיח את דעתו 
מחלימה, שהטרידה בזמן האחרון את דמו ואת מוחו, הם הרבו להפגש, והוא 
ראה, כי הבַּדוִית הצעירה נקשרה בַתְמה בכל נפשה אליו - ומי יודע לאן יוביל 
זה. עתה כמעט שנשכחה מלבו. היה מקרה ועבר. היה בלבו כעין" רגש-רצון 
לדבר, שהתפטר ממעשה-תעתועים מִסֶכּן במקצת, אפס גַרויי-עצבים קלילים עוד 
סכסכו לרגעים את נפשו ועוררו בה געגועים לגופ הגמיש של חלימה ולעיניה 
הטהורות והמסוּרות, אכן, כלפי חוץ הראה שביעת-רצון ושמח לקראת הפגישה 
עם בָּדָוִי המדבר. 

- רבותי, - אמר - הגיע הזמן להריח אבק-שרפה. 

- לך והרח, אם כה נכספת לזאת! 

- אני, תודה לאל, כבר הריחותי, לא פעם ולא פעמים, עתה בא תורכם. 

-- התגנדרותך, הררי, אינני מבין! אשָר כזה! רק זה חסר לי, לנפול 
בכדור של בדוי מזהם! - קרא בהתמרמרות חַיל גוץ, טבּתָ המחנה. 

- נוּ. לך אין מה לפחוד! 

- בודאי, תפנס לתוך דוד וחסל! 

- אתה אינך מבין את תתגנדרותי, ואני אומר לך: לחַיָּל הגון לא 
נאה לבכות. 


./ 
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אנשקך אנכי, חלימה? 
לא, עבד-אל-רזיק! 

- לילה טוב לך, חלימה. 
- לְךָּ לשלום, עבד-אל-רזיק! 


בימי-הקיץ בגולן לאים המאויים ומעַָרפלים. עסיס-החיים אינו תוסס, 
אינו מפעפע, אף גם אינו כְבָה, כי-אם כגחלת עוממת ילחש באשד-תמיד. יש 
אשר בלילות תוצת בו שלהבת קלילה ויהבהב. 

לבו של הררי אחזה שלהבת כזאת. אחרי לכתו ממנה קבלו הדברים 
צורה אחרת. ולבו קבל על לבו. בקרת עצמית היתה מטבעו של הררי, אך 
הפעם נהפכה עליו זו להתמרמרות כלפי עצמו, ומאפס ספוּק אחר אַכלה את 
נפשו. עתה, בשכבו על משכבו, נדמה לו, כי לו היתה כעת על-ידו לא היה 
מניחהּ כך... 

- לשדים, שוב רומנטיקה! לא פעם הכשילתני. הַה"הַהחַָה, אחרת אי-אפשר! 
רק יחסים רומנטיים צריכים להיות ביני ובין בָּדוית זו, למה בא הספור עם כל 
הדברים יחד?! עתה נוצר מצב לא לאלהים ולא לשטן. מי יודע, כמה זמן 
אצטרך לשחק תפקיד של חתן וכל הזמן לא תרשה לנשקהּ אפילו בקצה 
עפעפהּ. אצלם אין חכמות: או אשה או זרה, וחבל! היתה הזדמנות טובה 
לבָלות את הזמן יפה. - כה הרהר הררי וידע, כי לחזור מדרך זו אי-אפשר. 
הטוב שברוחו לא יתנהו לחַלל את יחסו היפה אליה. 

הַמחנק באהל היה גדול והררי הוציא את יציעו והציעו על סוללת- 
החפירה. גם פה היה חסר אויר לנשימה. הכל התאבן בצִפִּיה לנשיבת-רוח 
קלה. הלבנה לא נראתה עוד באפק, השמים היו זרוּעים כוכבים. 

הררי פשט את כּתּנתו, הפשיל את ידיו למראשותיו והשתטח מלא-קומתו 
על משכבו עיף ואדיש. עיניו נתלו בחלל הרחב, הביטו ולא ראו דבר. הוא 
נָם ולא נָם, לבו לא שכב והמנוחה לא באה. 

האויר סְפוּגדהחם, שמיכות-הצמר השעירות וְגָרויי הפגישה שעברה עוררו 
את הדמיון וציורים לוהטים מפל גֶודאשה, אשר חמד פעם, רפרפו לעיני-רוחו 
במהו?-תאוה פרא. מכאן והלאה התתילו חזון והוָה מתערבבים יחד, מתנגחים 
ומתלכדים - עד שבא שרְהַשָנה וכבש את כל ישותו. 

שנתו לא היתה שקטה, בעותי-חלומות סכסכוה והרגיזו את נפשו. הוא 
חלם, כי נשא את חלימה לאשה, כי עזב את חיי העולם הגדול והלך לנוד 
יחד עם שבטה במדבריות סוריה, ואיך הוּא נלחם עם משפחת עבד-אל-מג'יד 
שנוא-נפשו... 

י - קום, הררי! 

- מי זה! 

- אני, בן-דוד. 
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היתה שקועה בשרעפי-נפשה. לבה הקטן של חלימה פעם-הלם ולא ידע שלוה. 
דברי עבד-אל-רזיק עשו עליה רשם כביר. מצד אחד נגלה מועקת-החטא, 
שהיא הולכת להפגש עם אנגליז, ויחד עם זאת התחילו לַהָארג בתוכה קשרי- 
אהבה חזקים אליו והיא השה, כי הוּא נעשה קרוב לה. להטיל ספק בדבריו 
לא עלה בדעתה, ומה שגם שמעה מעשיה דומה לזו מפי זקני הכפר. אולם 
האמת היא, כי הוא בחר בה? 

גם הררי היה שקוע בהרהוריו. הוא הבין ללבה של חלימה, שהֶעָמדה 
פתאם לפני שאלת-השאלות. הוא ראה, כי הצליח לקשרהּ אליו ולכבשהּ, אולם 
מתוך-כך נזדַכּך גם יחסו אליה ונְטַהר ושוב לא היתה בשבילו בתרבָּדוִים סתם. 

- חלימה! 

- מה? 

- מה תחשבי? 

- איני חושבת. 

- אל תחשבי, הכל יהיה טוב. אם ירצה השם, 

- הלואי. 

שתיקה. 

- חלימה! 

- אַה? 

- מה-מתקת! 

- ואתה מתוק ממני! 

- חלימה! 

= יא-רזיק! 

הררי שלח את ידו ויגפ בה ויוסף ויגע בה. מעיו המו בו. אצבעותיה, 
שדחו את ידיו, כביכול, היו קרות, אולם ערפהּ לֶהַט אש, כָּתּנתה נתבדרה 
הצדה ומתוך בית-החזה קרנוּ שני שָדִי-בָהַט, עלומים זכים. ריחם עלה באפו 
וישָכּרהו. נפשו הוצתה חשק רב ורְטט צָבר בגופו. היא היתה לו עתה יקרה מאד. 

,אלהים, לו רגע אחד להצמיד את שפתי לשךדְיה אלה... - פזז רעיון-און 
במוחו. ‏ - אולם היא תברח!" 

הוּא חבקהּ קל ואמר, כמנסה דבר;: 

- באִי, כלה! בּאִי, כלה! 

-- מדברך נאוה, אולם האמת בפיך? 

- חי נשמת-אמי! 

- ואתה תשא אותי? 

- אארשָף לי לעולם. 

- טוב. בא אל אהלינו ודַבר באזני אבא. 

- לא, זאת לא אוּכל לעשות, עד כי השתחררתי מעבודת-הצבא, 

-- אימתי? 

-- בקרוב! עתה נשקיני, חלימה! 

- לא, עבד-אל-רזיק! 
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התחשבי, כי מעט יפות יש שם בארץ הרחוקה? אך אלהים בחסדו הגדול רק 
אותך יעד לי, על-כן מצאתיך כאן! 

- אבל אנגלי אתה! 

- לא, חי הנביא, לא אנגלי אנכי, ראי את עורי, שמעי את דבורי. 
לא, בִןְ-עַרֶב טהור אנכי. 

- אכן זה פלא! 

- שמעי-נא ולא יפֶּלא בעיניך. 

הררי לא ידע עוד מה יספר לה, אך הוא בְּטַח בכח-דמיונו ויחל למָפּר; 

-- אולי שמעת שַמע ג'אבר הזקן מכפר אוּם-אל-כיס. 

- אוּם-אל-כיס ידעתי. הן הנהו שם בפסגת ההר, אך שֶם האיש לא 
שמעתי. 

- לא שמעת, כי היית עדין קטנה. היו אנשים, אשר ידעוהו היטב. 
מַכָבּד על כל הסביבה היה, ג'אבר הזקן, אף כי לא היה עשיר. ולו שלשה 
בנים, שנים גדולים וילד אחד קטן ושם הקטן היה עבד-אל-רזיק. בעל מזמות 
גדולות היה ג'אבר הזקן, אף בניו היו אנשי-חיל, אולם אלהים לא רצה לראות 
בטובתם, ריב"משפחה ומלחמת-נקם היו בינו ובין שיך עבד-אל-מג'יד ולא פעם 
ראה איש בפני השני את מלאך-המות. שנים רבות ארכה מלחמת-הדמים הקשה 
ושני בניו של ג'אבּר נפלו בידי מרצחים. לא נח ולא שקט הזקן עד כי נקם 
את דם בניו. אולם פעם, בתגרת-לילה אתת, נפצע ג'אבר פצע אָנוש ויחלה מאד 
וידע, כי לא יקום מערש-הדוי - ויקרא לבנו הקטן, לעבד-אל-רזיק, ויאמר לו: 

- בני, אני הולך למות ואתה לף מארץ-הדמים הזאת וישבת בארץ 
נכריה עד כי גדלת והיית לאיש. בעבד-אל-מג'יד לא תתגרה, אולם אם יקרה 
ה' אותו לפניך, אַל תחשה! - כה צוהו ג'אבר הזקן וישלחהו וילך. 

- כן, גם אזני קלטה שמץ דבר מזה, ומה היה הסוף? 

- עבד-אל-רזיק נדד מארצו וישב במרחקים ימים רבים, געגועיו 
למולדתו אכלו את נפשו, ויהי היום וישמע, כי האנגליז עולה להלחם על 
סוריה, וַיסֶפח אל צבאו ויבוא אל ארצו,.. -- כאן עצר הררי בדבורו ורעיון חלף 
במוחו: צריך לגמור. -- ועתה, ועתה הנהו יושב לפניך! 

- אַלֶה! האתה ריא עבד-אל-רזזק?! 

- אני! החי עוד שיך עבד-אל-מג'יד? 

- לא, נפל במלחמת סָלט. 

- תּודֶה לאל-הרחמים, כי פדני משפוך דם! 

- אַלה! 

- ומה שְמִֶּ 

- חלימה, 

- חלימה, הנה גליתי לך סוד-חיי, ראי, אל תגַליהו לאיש, כי בנפשי הוא. 

- אלהים ישמרני! 

- התביני עתה, מדוע בחרתי בך ולא הלכתי אחרי בנות זרים? - 
ובדברו זאת העביר את ידו על חלקת צוארה. היא לא מִנָצַתוּ מזאת. היא 
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ככה חשב הררי, אפס הרגיש, שהרהורי-העזה אלה רק לשם פִּיוס עצמי 
באו, והוא הוסיף;: 

-- לא, לו גם תבוא, אנכי לא אבוא. הבלים! 

הררי התאושש ויחל לנקות את הדוּד. מעט מעט היתה לו גם נחת-רוח 
מהעבודה הזאת, הוא מַרק את דפני הדוּד בחול ובחַלוקי הנחל, ומדי פעם 
בפעם טבלו במים, שיורי הדיסה עוררו את שָימת-עיניהם של הדגים והמונים 
המונים באו לְהָנות מהמטעמים שאינם שכיחים. כל עמלו של הררי להעלות 
דג בדוד - עלה בתהו. הם היו מהירים כח? מקשת, ואף-על-פי-כן משחק יפה 
היה זה. הוא התעמק בעבודתו ולא הרגיש בחַיָּל הנצב עלין, 

- עבד, עבד! - אמר בן-דוד מתוך לעג-חבה גלוי. 

- בעד עמנו ובעד ערי אלהינו! - ענהו הררי מתוך הבנת הכפונה, 

-- לא תמיד אפשר להגיד זאת. 

= כן, לא תמיד האידיאל לנגד עינינו. 

- ועליך נַפִּךּ זעף הקורפורל. 

- מילא. 

- לא, הוא חש, כי לא טוב לו להתגרות בך. הוא קבע את זמן שמירתך 
באשמורה האחרונה. מאֶשר! 

דבו .גד 

- תוכל להקדים ולעזוב את המשמר שעה אחת קדם. 

- לא מעקצו ולא מדּבשו, - אמר הררי ובלבו חשב: ,,מן השמים הוא לבלתי 
הסתבך בענין מסְכן. אולם ה וא לא יכון את צעדי. אעלה באשמורה הראשונה!" 

-- ובכן הגד, אינך רוב'ה? 

הררי פקפק רגע; היתה לו אפשרות להרויח ליִל-שָנה, אָפס פיו אמר; 

- לא, אינני מסכים, אבקש להחליפני, 

- אני אתחלף עמך, טוב? 

- טוב. 

,האתאפק?" - חשב הררי. 


א 


הוא מצָאהּ יושבת על עין-המים, רגלה האחת מקפלת תחתיה ובשניה 
לטפה את המים, כשנגש אליה, נפעמה מאד ובַקשה לברוח. הוא קדם והחזיק 
בה. ידה היתה מִנַּחת בידו ולא הביעה כלום, אפס עיניה הבהיקו בברק 
ירקרק-פלא וחרדה ושמחה השתפכו חליפות בהן. 

- שבי, - אמר. 

היא ישבה מתוחה וזהירה, מוכנה בכל הרף-עין לברוח. הררי הניח את 
רובהו הצדה, כדבר שאינו מתאים למקום זה, ואמר בקול רם ושקטע: 

- הנה באת, ויפה עשית שבאת. 

- ידע לאבּא וְהרְגני! 

- אל-נא תפחדי. הלילה סתר לנו. לולא רצה אִלָהּ, לא הביאנו הלום. 
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- חי זקן-הנביא, שאת הדמיון הזה אהפוך לחיים! 

החַילים צחקו שוב והתכוננו למחזה יפה. 

- אִי, הררי, נראה לי מתורתך, כי פָקח גדול אתה. הגד-נא לי: האפשר 
להפוך חיים לדמיון? - לָעַג לו אחד. 

- מוּת, נבל, ותהיה לדמיון! 

- אל תכעס. ולהפך? 

- אי-אפשר, - ענו בעדו. 

- ואני אעשה זאת. 

-- כיצד? 

- אשקנו טה! 

- מה? מה? - לא הבינו החילים, 

- אעשה לו טה והוא ישתה טה! 

- חַה-חַה-חַה! - צחקו החַילים. - נעשה לו טה. מי מתנדב: 

- אנל, אני, - התנדבו אחדים ויתפסו את הדוּד וירדו לירמוך למלא מים, 

- צחקו, צחקו, - אמר הררי בקול מתרצה, - ואני בכל-זאת אֶשתה טה. 
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רוחו של הררי נעכרה: אם מהדברים שנפלו בינו ובין הקורפורל או 
מארוחת-הצהרים התפָלה, לא ידע. אפשר שגם מזה ומזה יחד, ונוסף על אלה 
אתרע לו מזלו ועלה בגורלו לנקות היום את הדוד. כשהודיע לו הקורפורל 
בלעג נסתר: ,הררי, תורך לנקות את הדוד" - לא נָסה אפילו להתנגד. 

- חֶבר מִנָוּלים... -- רטן ובלב רע ירד אל הירמוך והדוּד עמוס על כתפו. 

שם למטה, על שפת הַירמוך, ישב-לו לנוּח על החול הגרעיני תחת 
סכך סבכי-קנים והַרדופים, שפּארוּ את גדות הנהר. 

דממה שלטה במרחב. הכל נָח. גם הצפרים לא השמיעו את קולן: 
הסתתרו בסבכי האטד ונמו שנת-הצהרים. רק הַילק החרוץ לא חדל לקרקר 
בין העשב, לפעמים נשמעה אִוְשָה קלה בנשב רוח-הרים חרישית ובלטפהּ 
כמעט את גבעולי הברקנים; אז הנידו הקוצים ראשיהם והגרעינים היבָשים 
קשקשו בצדי כפתורי-הפרח. מתוך הַיָרמוךך נשאו את ראשיהם ענקי-סלעים, 
אפורים-בהירים, קפואים-לוהטים, שרופי-שמש, חידות-עולמים... 

מצָטר קנים ומוּסב הררי-עד, נבעת הררי מיפעת הטבע וגאונה. 
והמרירוּת, שנצטברה בקרב לבו, נתמוגגה ונשתפכה ברחבי נפשו בקלוח? 
געגועים חרישים ובהרגשת אפסוּת ואין-אונים. 

- הרים, הררי-אל, מדוע חָבּלה רוחי? - קרא בקול והוא עונה כנגד 
עצמו: -- כי קטנתי! 

פתאם עלה במוחו, כי מַקְרְה-אמש אשם במצב-רוחו, 

- פלא, איך-זה לא עלה כל הזמן על דעתי ולא נזכרתי בזה! התבוא 
או לא תבוא? בודאי לא תבוא. ושמא תבוא? צריך ללכת. הנה מקרה-חיים 
מענְין, ואסור להחמיץ. 
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חוּם, תאות-נפשו של הְחַל. בשעות-הצהרים החמות, כשהפָה סולד בכל דברי 
מאכל, אין *ך דבר טוב ממשקה זה, יהודה הררי שמח על אשר הצליח לקום 
למועד ולהשיג ספל טה. 

- יש טה? 

- נשאר על קרקעית הדוּד, לך והָמֶץ 5ך. 

נזדרז זה ורץ אל הדוד, אולם הדוּד היה ריק וטה לא היה בו, ורק 
אחרי עמל רב עלה בידו למלא רבע ספל. חמתו בערה בו. 

תפח רוחכם, רשעים! עד הטפה האחרונה סחטו, יהרהר לו איש מהם: 
עוד הררי לא שתה. זאת לא! חַכּוּ מעט - יבוא הדבר ליָדִי וישָלם לכם 
במעשיכם. 

-- מה תתרעם? פתגם ישן: כל הקודֶם זוכה. 

-- אל תאכילני בבקשה בפתגמים, ואתה -- פנה אל הקורפורל - עליך 
החובה לשמור, כי כל אחד יקבל את מנתו ולא שהאחד יסבא והשנל יצמא. 

- מי צוה לך להתפנק עד חצות היום! אולי אשב ואשמור %כבודך 
את הטה? 

-- כמובן, שאתם תמיד תצדקו!: 

-- תצדק אתה! 

-- אתם, בני-עולה, לקחתם לכם את הצדק במונופול. 

-- אהה, קמת על צַדך השמאלי. אולם זה %א יעכבני מללמדך פרק 
בהלכות דרך-ארץ, - ובדברו התחיל הקורפרל להפשיל את שרווליו, כמכין את- 
עצמו לקטטה. 

-- הנח לו להררי, הוא לא התכָּון לרעה. יש כאן פילוסופיה עִמְקְה, - 
התערב בן-דוד בריב. 

- כלומר? 

-- כלום לא שמעת את חקירותיו בחכמת-הנפש? 

-- יקחהו השטן עם הנפש שלוו -- קרא הקורפורל ובקש ללכת. 

- רואה אנכי, כי לא שמעת את התורה הזאת. הררי אומר, כי לכל 
אחד יש כלי, שהוא רוצה %מלאותו חיים,. לאחד ממלאהו הקדוש ברוך הוא 
חיים ממש, לשָני - בדמיון, ולשלישי -- חלק חיים והדמיון משלים וכו'. 

-- מה אתה מקשקש שם" דַּבּר דברים של טעם, 

-- הנה למשל: אתה שתית טה? 

- כן. 

- הנה לך בַּכְּלִי חיים, הררי שתה טה? 

-- לא. 

-- 1% במקום זה - דמיון. 

החַילים נתנו את קולם בצחוק. 

-- נוּ, ואימתי היה לי דמיון ולא חיים? 

-- כשחפצת להכות, היה לך דמיון בכלי! ולו הכית ממש, כי-אז היה 
זה חיים, 
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פקלקלות בין כְּפי-סלעים ושני-צוּרים, שיצאו דפן משני העבָרים, ועם כל 
פסיעה נָתּקו אבני-חצץ ממקומן, הַדְּרדרו ונעצרו או אבדו במצולה, 

,מי *תגני ושכבתי כבר על יצועי", -- הרהר הררי ואזר פח להעפיל 
ללות על ההר. 

- הררי, - אמר פתע הקורפורל, -- נדמה, כי מי-שהוא מסתתר שם בין 
הקנים, 

-- הבלים! 

שניהם עצרו מלכת והקשיבו רב קשב. 

- אכן צדקת, גם אני הרגשתי איזו תנועה בין העשבים. 

- שָלַח כַּדוּר לשם. 

- לא כדאי, נעיר את כל המחנה. 

- בכל-אפן אין להניח את הדבר ככה. 

- משַל-הדיוט: שתי מיתות לא נמוּת ומאחת לא נְמַלט, 

- אתה מתלוצץ, 

- בא! | 

הקיפו את גוש-הסלע הענקי, שהתנשא במדרון ההר ויָצר כעין משטֶת 
קטן, שעליו היו נטוים אהלי החילים, קפצו ועברו את חפירת-ההגנה העמקה, 
שֶעזְּקְה את הככר, ויבואו אל האהלים. 

- לשדים! נוּ-נוּ, עליה. 

- לילה!) , 

האהלים הבהיקו באפלולית הלילה, חדיהם תקועים ביריעת-התכלת הזרוּעה 
אבני-חן וצל-תחתיותיהם התמזג עם שחור-הקרקע. 

יהודה הררי מהר להסיר את הרובה ולהצמידו אל אגד-הלולאות, שהיה 
תלוי על כלונס האהל. את הַתִּחְמשֶת לא פשט מעליו - לא הֶרשה, רק את 
אַבְּזְן החגורה התיר לעצמו לפתוח. כששכב, רְפָּה גם את מוקהַבָּד אשר 
לרגליו, כי לחצו מאד, וַיִּחָש מתיקות של מרגוע מלפפת את אבריו. היתושים, 
צוררי החַילים, אף-הם נמו את שנתם ולא עָנו את הררי, רק רמשים פחותים 
שבפחותים, מוּחשים ואינם נתנים להתפס, זחלו להנאתם על בשו. 

מכָנסים תחת כָּלותיהם, שכבו חבריו-לצבא על יצועיהם, מנסרים את 
האויר בנשימת-אפם, איש איש ונחרתו. מתחלה הרגיזתו נהימה זו, אולם בין- 
כה וכה ואף-הוא הצטרף למקהלה וירדם, 


משקרני שמשיצהרים התחילו נתכות מתחת לשולי-האהל הָמְּפשלים על 
ראשו של יהודה הררי, נעור זה מתוך הרגשת תִפְּלוּת בנפש ורשלנוּת בגוף 
(נָער באי-סבלנות את ערְמת השמיכות, שנצטברו על גופו. אחרי-כן התמתח 
להנאתו שתים"שלש פעמים, הציץ וראה את חבריו יושבים בחפירה הגדולה, 
הנותנת צל בצהרים, וגומאים מתוך ספליהם הגדולים טה, זה הנוז% האדמדם- 
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הוא הרגיש את-עצמו תקיף ואיתן ומושל על כל הסביבה. מאחר שהיה שם 
בעמק למטה, שוב אין לו מה לחשש פה למעלה, בצלע ההר. 

נכנסה בו רוח-מרד וידיו השתרגו סביב הרובה. תאוַת-הרס תקפתו והוא 
דקר פעמים אחדות בקורות המסלה בחמה רבה, כסה את ענפי הקמשונים ולא 
נחה דעתו, ופתאם נעור בו רצון-פרא להריע תרועה, לנהום ולשאג כחית-טרף, 
בקול אדיר וחזק. אולם מיד חזר בו ואמר לנפשו בחצי-קול: 

- פרא למוד-מדבָּר, 

והוא ענה לעצמו בהנאת-נקמה: 

-- כן, אני פרא, פרא, פרא. 

כוכב נפל. אזנו של הררי צַדה קול צעדים מעָבר לגשר: המשמר השני 
בחל\ופו. 


-- עמד! -- צרח הררי וכל מרירות-לבו נשתפכה בצעקה זו, - מי הולך? > 


- אנחנו, -- ענה הקורפורל של המשמר והמשיך את דרפן. 

- עמד! - רְעם הררי שנית. - ולא - אני יורה! -- אמר בפתח% את 
סֶגֶר רובהו. 

- אל תשתטה, הר 

-- חי אלהים: אתם תענוּ לי כחק, או שאני אֶשַטָחַ אתכם כאן על-פי 
הַירמוך. 

השתגע הבחור, אפס אין להועיל, עמו החק. עמד המשמר, הררי משהה 
את-עצמו קמעא, נהנה ורוגז כאחד. 

-- מַהר וּשאָל, שד משחת! מצא לו שעה יפה לחמוד לו לצון! 

-- גשו-נא הלום ואמוּשכם, בָּנִי! - צחק הררל. 

- יקחך אפל, הררי, יכולתי זה מזמן לשכב ולישון -- התרעם הקורפורל. 

- אל באפך, אדוני הקורפורל. החק הוא חק, הן תדע זאת טוב 
ממני, וכאן על הגשר צריכים להַזהר, ואתה, בן-דוד, - פנה אל הַזָּקיף,; - פקת 
עיניך והתבונן אל כל קוץ וקוץ, כי בנפשך הוא. 

- מה אתה סח, וכי מה? 

- בָּדוִים שורצים תחת כל שיח ומאחורי כל אבן 

- חלית 

= חייך! 

- נוּ, דִּי לכם, לישון! 

-- מרמוטה, 


הקורפוךָ? הלך בראש, בוחן את השביל, והררי מזדנב אחריו כסהרורל, 
עפעפיו כבדו ולאּת השתפכה ביצורי-גוו. רובהו על שכמו התנדנד אנה ואנה 
ככלי אין-חפץ בו. | 

קשתה העליה. המשעול הצר, שהוביל אל מחנה חיל-המצב, התפתל 
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פרוש על ענפי האטד, והתחילה להתלבש, ואף נדמה לו, כי בת-צחוק לפפה 
את שפתיה. 

חלשה דעתו של הררי, ובטרם הספיקה לכסות את מערְמיה והוא 
החזיק בערפהּ החם. שוב תקפהּ פחד גדול ותקרא: 

- אוי לי, אויה! 

הוא הרפה ממנה ונפשו נבוכה בקרפו, ולמען כסות על מעשהו, דבר 
קשות: 

-- הבינות, אסור, מאמר-המלך, אחרי-כן טְרְחטַח - ואִינך. 

- חי הנביא, לא ידעתי,י-- דברה רתת. | 

- נוּ מַלֶש, - בקש יהודה להרגיעה ונתפָּון לעכבהּ, - לך מֶתר. לבָלם 
אסור, קטל אקטול, רק לך מתר, מפני שאת חביבתי. הגידי, כן? 

היא הסתירה את פניה בכפיה כנכלמת, אולם כבר הרגישה, כי ידה על- 
העליונה. אכן ללכת לא העזה עוד. הררי אחז בידה ודבר כמאים: 
הגידי, כן? 

- כן. האלך עתה? 

- עתה תלכי, אפס מתר תשובי הלום, גם אני אבוא לכאן. השמעת? - 
. פר, ובדבריו היה צווי של פיוס ובקשה רבה. 

- היא הניעה את ראשה לאות-הספמה. הוא הוסיף: 

- חי מזלך, כי תבואי. שום רעה לא תאָנה לך, חי אלהים. אני טוב. 
לו רציתי, הן יכולתי להרגך, האם לא כן! 

- בודאי שְפֶן. 

- אולם אני נותנך ללכת, משום שאת חביבתי, ראיתיך ויהָפך לבי 
והיית לאור-עיני! התבואי, הוי, בחורה? 

= אבוה 

ולא ידע יהודה הררי, משום-מה האמין לה באותו רגע ויניחה, והיא 
נחלצה ממנו, ויצרור אותה הצַמק בסבכיו. 


כעלות הררי מן העמק היה לבו כסיר רותח. מחשבות, רגשות, מאויים 
המו בקרבו והתנצחו אלה באלה ומתוך כל התהוזובהו הזה הגיחה למעלה 
הרגשה של אכזבה ואפפה את כל נפשו. הוא חש את-עצמו כאדם שאכל 
בסר וקהו שניו, 

- טפשוּת, - רטן ולא היה ברור לו, על מה הוא מתמרמר, אם על 
הרהורי-לבו הרעים או על שהדיר הנאה מעצמו והזניח מטלב נפשו. 

- יונתי, תמתי, ובחֶבּךָ רוח זנונים. אהבים אתה מתנה עם... אוי הררי, 
הררי! -- דבר עם לבו קשות ובקש לנער את ילדי-השטן, שכרכרו סביב לבו 
והתגרו בו. 


עלטה עלפה כל עצם ביקום. רק פה ושם נצנצו פסי-הברזל בארח-פלא. 
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ללא"הועיל. ומלמטה בשגעון ינהג הַירמוךך את מימיו, בשצף-קצף ינפץ את זרמ!ו 
אל סלעי הנהר, ובהָפָּשלו -- ילחך את אדניהם. 


גדולה היתה הבדידות. 

יהודה הררי עזב את סוללת הרכָּבת וירד אל המסלול, שהתפתל בין 
שיחי האטד, קני-הסוּף והעשבים, שכָּסו את גדות הירמוך. בקשִי רב הבקיע 
לו דרך בין סבכי הקוצים האלה, בידיו פֶּנה את הענפים וברגל זהירה צַעַד 
קדימה. 

הוּחשה קרירוּת. ריח-גפרית חריף גרה את העצבים. צבוע צחק את 
צחוק-הפרא שלו. צפור שנבהלה נָתּרה מבד לבד. עוד פִּנְיָה ושוב נתגלתה 
הלבנה בין שָנִי ההרים וְפנִיה רוחצים בברְכת-המים הקטנה. 

שקופה ובהירה היתה הבּרכה, שמימיה כאֶלו נזדככו ונצטללו במנוחת- 
לילה, רק אבעבועי-בדלח פזיזים פעפעו ונתפקעו ואַד-גפרית עמד על-פניה 
וכָפּות-סבכי-תמרים סככו עליה מסביב. 

- מה-טוב פה! - חשב הררי, ‏ - אלמלא המשמר, הייתי ינרד וטובל. 

קסם קסֶַם לו המקום, ונשען על רובהו עמד ושקע בדמיונות. 

- הֶיש - פלוך! 

- מי פה!! - קרא בחרדה בטענו את רובהו, 

,השד נשאַני לכאן?, ‏ -- הבריקה מחשבה בקרבו ועיניו נעוצות בסבך. 

- מי?! 

-- יא-אמא! 

לפני יהודה הררי התחילה להתגלם מתוך האור הרב גופת בָּדָוִית צעירה 
חרדה וכפופת-מתן, כשידיה גוננות על חמודות-גְוָה. 

- מה אַת עושה כאן? - הרים עליה את קולו החַיָל בערבית מגְמגמת, 
כחושדהּ במעשההרגול. - מה? 

- אני מתרחצת -- 

-- מה? 

- חִי אבי, מתרחצת. 

רגע קפאו שניהם במקומותיהם. נאחז מבטו של יהודה הררי בבריה 
ההועדת הזאת, בגופה הששזוף, החָלק והמבריק בזהר-הלבנה. כתמי-מים 
גפריתיים השתפכו בגוני כחל וארגמן על חלקי-גופה ועיניה בערו. והוא עמד 
למוּלה ולהב פגיונו הַכָּה ברקים. 

גופו נעשה גמיש ומתוח. הוא בקש להמשיך עמידה זו, שהרגיזתו 
וְהַניֶתו כאחד, אך יחד עם-זה חש, כי פג כעסו- והוא משיב את רובהו אחור 
ואומר בלשוךהַילים: 

- קוויס. 

בו-ברגע הרגיש, שגם פחד% סר מעליה והיא רצה אל חלוקהּ, שהיה 
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יפים ושקטים לילות גולן. נפלאים משחקי האור והצל בשמים ורקודיהם 
על מדרוני ההרים, עת עננה קלילה תכסה את הירְח. תחרדמת-אלהים נסוכה 
על איתני-העולם ועומדים הם, מאזינים בדממה לנשמת הלילה ומעלימים את 
סודם בחֶבְּם. 

בצל סלע-הר, רובהו תחת זרועו, עמד יהודה הררי על משמרו-- גשר- 
ברזל, המחַבּר את שני עברי הַיָרמוּךָ, כָּלו בצל, רק קצה להב-חרבו מנצנץ 
באור הירח. 

רב האור. רק בחריצים ובקמטי ההרים יזחלו הצללים כשודדי-לילה, ומל 
יודע מה יתרחש שם באפלה? 

הס! הָכּוּן! רשרוּש קל נשמע מבין חרולי ההרים; עוד מעט ויפלח כדור 
את האויר, עוד מעט-- והוא איננו. רק ההרים יריעו פעם והפל ישוב למסלולו. 
כה פשוט - - - 

התכָּוץ הלב קמעא ובקש לקדם הרעה, אך מיד חזר בו והרהר;: 

- הבלי דמיון... ‏ מה אנכי- חַיָּל או אשה?-- ונשאר יהודה הררי תקוּע 
במעמדו, נזהר לבלתי הזיז אבר, פן יהיה בעיניו כמפחד. 

לאט לאט עברו הרשמים הראשונים והוא התחיל מתרגל ללִילה. התלכד 
עם הוית החשך ואבדו גם הרהורי הפחד. 

הירח שקע מאחורי פסגת-ההר והאפלולית התגברה. רוחות באו מהעינות 
אשר בעמק והביאו צחנת-גפרית. הֶרגשה תנועה באויר. תולעי-יוחנא רפרפו 
והאירו כשביבי-אש., 

אָרךְ הזמן ליהודה הררי. הוא עזב את עמדתו, הרפיב את רובהו על 
כתפו ויצא לחלץ את עצמותיו, שכמעט נתאבנו מרב עמידה במצב אחד. 
תפס תולעת-יוחנא והניחה על דָּסקת שעונו. השעה היתה מאֶַחרת, עוד מעט 
ויגיע זמן חלוף-המשמרות. בזהירות עבר במשעול הצר, התלוי על התהום, 
והתקרב אל הגשר. אך צְּרכה רגלו על הגשר וזה התחיל להאנח ולהאנק 
ובריחיו חרקו, ונדמה היה לו, להררי, כי הָעיר משנתם את כל מלאכי-החבל?ה, 
אשר אווּ את מחבואי הגשר למושב להם. הוא השתדל לשכך את צעדיו, אך 
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והוא לבש את מעילו במתינות, תקן את תסרקת הראש, העיף עיניו 
על כתלי החדר, שְבָּלה ביניהם שלשה חדשים רצופים, בדעה צלולה נטל את 
צרור מטלטליו ובדבור ,שלום" פָּסַע ועָבר על גוָיתה השטוחה אצל המפתן 
לארכהּ של כל הדלת ויצא לחוץ. 

כפליט מבית-האסורים ינק מאויר-עולם בכל עורקיו, שוב קפץ בזרועות 
המרך בן-זוגו. סוף קיץ. רבות מתלמידות בתי-הספר נתבגרו הַשָנה. דרך 
וילונות הַבהבו פרצופים, פרצופים, בבואות מדמוּת האָם. הוא פֶסע, פסע,. עם 
פנות-היום הגיע לגן-העיר, לשדרה השלישית. הקשיב לחש ראה: חוה 
מתלחשת בין השיחים עם אותו איש, כשפרצופה מפיק נעימה מרטטת, גשמית, 
שלא נגלתה לו אפילו פעם אחת תחת אותה קורה, פקח את עיניו, התבונן. 
וְפָּסַע הלאה, 
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בש שר ונוב ו 

- שותק? נִזְכָּרת באותה עבה.. 

- את דְּנה מעצמך.. 

ובפיוס של קרבה נפשית, אחותית: 

- הלא אתה שונא לאותו איש. כן, יקירי? 

- לא! - השיב בדעה קרה. | 

- אתה ודאי מקנא אותי אליו... - אמרה באותו קול של פיוס ומחמאה. 

- לא! 

- לא? - והיא הציצה בעיניה הדומעות לתוך עיניו, כשסנטרהּ הטעון 
חמלה התנועע לקראתו, - לפי שחשקת בעבה!.. 

- לא! 

עכשו התיפחה בבכי ממְשך: 

-- לא, לא, לא? הוי, הו? -- אתה אדיש לחלוטין. אתה אינך אפילו 
שונאני. הוי, שוב איני יכולה לחיות חיים כאלה. אם לא אַהבה, הרי לפחות 
שנאה גדולה. שנָאני-נא כשממית. הרי אני הזוהמה. הרי אני רמאית, כְּלִי, כָּ ל יו 

- חוה, את מלשינה על עצמך. 

- ואינך מאמין? - אפילו לשנאה איני ראויה בעיניך. %פי שחשקת 
בעבה. אתה חולה תאוַת העבה, אני תַכף, באותו רגע, שם בשדרה השלישית, 
בהצצה ראשונה, הרגשתי בכך, ולא נטפלת אלי אלא כדי להתנקם בה עללידי. 
להתנקם בה... בה... 

- את בודה מדמיונך... 

- הוי, הוי, שתהי-נא לפֶחות פעם אחת ישר עמי ונאמן לעצמך.. 
שתהי לפחות ישר... שתנשק לזו בפני... 

ובצלילות-הדעת: 

- הלא אני יודעת, הפל גלוי לי. אני לך רק נשָמה. רק משאנפש. 
אבל זה מעט מאד. עד לזועה מעט. ולואי תראה עם מינה חיי-בשרים, כדי 
שתשקיט את סערת תשוקתך ותוכל לְכַון את עין-הנשמה אל האחות.. 

- חוה, זו היא גסות. 

- זוהי אמת. 

- זוּהי נַבָלה, 

- ואני טעיתי בך: אתה לא טהור.. 

- ואת הרי פילגשו של אותו איש הַנךָ. 

- מן הרגע הראשון הפרתי בך, שאַתה מִנְל. 


היא כרעה לפניו על ברפיה ותופפה באגרופיה על ראשה: 

- יקירי, סלח! סלח לאמֶתךָ. ברגע של כבוי מאורות-השכל וטרוף" 
החושים דברתי מה-שדברתי. מחמת קנאה דברתי דבורים מרים וקשים ממנו 
פי-כמה. אחי, רצץ גויה זוּ, פָּגַע בה... דְּרךּ עליה, רמסני בכפות רגליך. הוי, 
אחי! - ובשָכבה על הרצפה היא שולחת את זרועותיה, צוארה, גלגלתה ושני 
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הוא פקח את עיניו בתמהון. והיא כשלהבת, שאֶָחזה בגויה והולכת 
ותופסת שטחים, כן הקירה מפנימיותה אמרי-ודוי: 

- הה, הַנַחַת שבצער! הה, תענוג הענויים על קדוש אהבתנו! שיהיו 
דָמִי שותתים על מזבח אהבתנו, שתהיינה זרועות אמיצות, גרמיות, אכזריות 
עוקרות אותי מבין זרועות האח ואני נאבקת בכל הכחות עם הזרועות ומבקעת 
במסירות-נפש נתיב לי דיך אלפי חתחתים ורבבות המניעות. הה, נהרי נחלי 
גלים מפסיקים בינינו, סוּפות שואגות, ואני מכריעה בקולי את שאגת הסופות. 
בחזוני, אח: אשה פרועת-שער ופרומת-בגדים, הגויה מלאה צלקות ודמעות 
משתלשלות מתוך העינים, המפיקות משטמה, לארך הלסתות; האשה מתיפחת 
וגם מנבלת את פיה לשם הדרת כבוד האהוב ומַגלָב סוטר על-גבּי הגויה 
הערְמה, הזוחלת אל האהוב. אני היא האשה! הה, צבי, העמידני-נא בנסיון, 
דבר-נא אלי דבורים גסים; נבל-נא אלי את פיך; צבי, הלקני-נא! כמו הדיוט 
את ההדיוטית. אני כה אוהבת *סורים, ואותך אוהבת מן היסורים! 

הוא כיבש את' ראשו תחת הדבורים, היורדים עליו כמהלְמות. תופס את 
הגויה המנְדנדה בכה-זועות, מפיסהּ ומשתיקהּ כמו חולה. הוא נאבק עמה כעם 
כוז זר, בלתי-משג ועמק מאד, ומטילהּ בכח על הספה. היא בוכה בהתיפחות 
קדחתנית, מתמידה, הנ בעת מתוך המקורות. 

- אני לא מובנה. אתה רק צף על-פני השטח, קל-ראש כזה. ולא 
שָפה אחת לנו, אנחנו יחד לבדנו, פתל ענקי מפריד בינינו. גָּדַל, גָּדל הפתל, 
ופוד מעט ולא תראני כל-עָקר. אתה צופה בי בעיניך ואינך רואני - פּמַתה 
אני בעיניך, הוי, כמַתה! - צבי, אתה חורש לחמיתני. אתה מבקש עלי את 
המות, כדי להפרד ממני לחלוטין ולהיות בן-חורין ולחַבּק אחרת, את מינה 
העבה צבי, אני שונאת אותך! 

ראשהּ בכר. 


כמו על-פי צו פנימי של הגורל יצאו באותו בקר יחד לטיול וְכָונו את 
פעמיהם ישר לשדֶרה השלישית של גן-העיר. וכשהרגיש הוא בהתלבטותה 
הנפשית ובזעזועיה הגופניים של זו בת-הלוי הזרה, זרה יותר מכל העוברות 
והשבות, כיצד זוּ מריצה את מבטיה לצדדים, נרגשת כְּלה מתוך צפיה נעלמה, 
כשפניה מפיקים פזור-נפש שביסורים, נהנה דוקא מאותה הליכה ודש להנאתו 
באותה השדרה, עד שנגלה אגב הליכה מזרזת אותו איש, נוח מאד לנפשו 
ושאנן ובטוח בדבר-מה וַדָּאי. הוא נעץ בו את מבטו והרגיש בהרף-עין את 
סקירתו הנצחנית של הגבר הכובש, הרואה בפרפוריה של היונה. פָּרפרה, 
פֶּרפּרה האחות. הפרצוף הָסמיק והקול, שהיה מפליג בכוָּנְה בפטפוט שלא מן 
הענין, חַרחר כענף בשלהבת, כשהגויה נכפפת תחת פבד המשא, וטעונים משא 
כבד פסעו בדרפם חזרה לעליה, בתוך שתיקה כבדת-תכן זו, שכבר למדו 
לדעת את כל אותיותיה. וכשעברו את מפתן העליה, פתחה היא הראשונה 
בקנתור;: 
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זינה של האחות, צורה נלעגה לכל אותו הרגז, | שהיה שרוי ביניהם כמעט 
שבוע שלם. הוא עמל בכל פחות-ההגיון למצא את היסוד הצָקרי לחששותיו 
ולא מצא, והיא, המנצחת, קצרה בךנה את היבול. 

- הלא כמו תינוקות אוילים אנו וחובטים זה את זה בענויים קשים 
בלא שום יסוד, בלא שום יסוד! - צהלה חוה באמת לבבית, שנזלה כשמן 
טוב לעצמותיו של צבי. : 

- נו מה? מה? - שאלה בנצחון חרישי, פקחי וזהיר. והוא עמד 
לפניה תוהה על עצמו. 

- לפי שאינך אוהב, לכן אתה מתנכר! - כבר טָענה בקנתור מתוך 
עלבון יסודי. 

וצבי התנצל אגב גמגום נפשי זה, הנובע מכּל המקורות והנהו דוקא 
בלתי-ברור, 

- דומה, שהאחות גרמה לכך... דומה... היא בחשדיה התכופים... היא 
בחששותיה... דומה... 

- לפי שאין אתה אומר בפָרוש, - התחטאה חוה אגב הצצה לכליות 
וצפיה לפסק-דינהּ, - אנא, אָמר: אוהב? - כן? וגם בחלום? ומה האות? 

- אות? - הֶמליץ על נפשו, - ומה אות? הרל אני פה.. אצלך... כָּלִי 
פה,.. והרי אות... 

אולם שאלה זו חזרה ונעורה, חזרה ונעורה. מאחרי אותו הפיוס, דומה, 
חדשו את אהבתם בכה-משנה והשקוה גם מעסים היסורים, כשהלבבות נפתחו 
לרוְחה זה לקראת זה. 

=>את 777 |חוה, \ פרט ‏ וכלל, : סך-הכפל ‏ של כל ה הַצָרופים, -- היה הוא 
לוחש באזניה בהתגלות-לב. 
צוני ואקפוץ לכבודך ערְמה בשוק. 

- האח, איזה גאון-התענוג חָבּר צָרוּף נפלא זה של צבי וחוה! 

- אני המשרתת ואתה האדון. 

- שוב אין לי צרך חוץ ממך לא באדם, לא בצפור או באילן, - דבר 
הוא באמת. 

והיא: 

- הנה אנו ודאי אוהבים זה את זה - אבל איזה קרבן הבאנו על 
מזבח אהבתנו? 

- הפל, חוה. 

- אולם זה מעט. אין קל מִתֶּת את הפל: את המעט לו נתת 5 

- הביעי את המטט, 

- אם אתה אוהב, שער-נא. 

- הרי גם את שכלי הישר נתתי לך, חוה, ולכן אין בי בִינה לְשָעָר. 
למדיני-נא שָכל. 

- להביע?... להביע? -- ובהתבוננות שבצַפָּייה: - שתגרום לי צער ממשי, 
גופני, האוהב צריך לצער. 
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האנשים מתנכלים לחטפך ממני וכל הנשים תורמות ממך משהו. 

היא השגיחה עליו מפני חשש מרפבה או טרם, חבטת מרפק והתות רפש, 
ולחשה לו דוקא פה ברשות-הרבים את המלים הכי-נפשיות שבלשון-האדם. 

-- כל העוברים והשבים, יקירי, כָּלם בעיני כדוממים, הצועדים על 
מקלות. כמתים. מתים - כמעט קראה בקול בצהלה חוגגת. 

--. ואני כה מתגאה על חוה שלי בפני המתים הללו. הבה אשאך על 
כפים לעיניהם. 

- אֶלולא הבּוּשה הייתי מחבקתך במרומי הכרך... במרומי הכרך... יקיריי 

אולם מעט מעט נדלחה גם הצהלה הטובה ואת מקומה תֶּפסה לָאוּת 
דְכדכה זו, הכרוכה בעקבהּ של כל התבוננות-חושים מפרזה. אותם הזעזועים 
הנפשיים, שהעוו מרגע לרגע את גויתה וקלסתר פרצופה, עוררו בקרבו 
התפכחות מעיקה ומרירות שבתרעומות. הוא כבר זקף את התרטטותה וצפיתה. 
המשוטטת לצדדים על חשבונה של הניה ממשית אחת, הנדרשת על-ידי שתל 
עַינים נכריות הללו, המגנבות אותו בפרהסיה. והיא היתה נועצת בו מבט 
עקצני ובדקני תמיד כשהיתה עוברת על-ידם אשה יפת-חן. 

- הה, אותן.. הקורצות... מאוּסות הן עלי! -- היתה מנענעת ממש 
באגרופיה כלפי רבות מן הנשים החשודות בעיניה, ורְבְּן היו חשודות בעיניה. 

-- אנוּ עיפים משה! - אמךר צבי, כשהגיעו כמעט שלא בכוָנה לגך 
העיר. -- נָשב פה.. 

- לא פה. לשם.. -- והיא משכה אותו לשדרה אחרת. וכשישבו הכיר 
צבי תכף את השדָרה השלישית. אולם הוא הבליג על עצמו. ישב בשתיקה 
ונשך את שפתיו, והיא, מפֶזרת-דעת, כמו לא הרגישה כלל בהויה השכָנה. 

-- נשוב! -- הביע %בסוף בתקף, שלא הניח שוּם ערעור. 

היא קמה בלי חשק. ושוב פסעו על-פני אותם הרחובות עצמם, בהליכה 
קהה, מפזרי-נפש, כמו מבקיעים לעצמם נתיב דרך שיחים סבוכים ביער עָבת. 
וכשהגיעו לעליה היו שניהם נושמים בכבדות, כאֶלו שבוּ מהליכה כבדת-דרך 
ורבת-שעות על-גבי רגבי קרח חלקלק. 


אותו האיש, אותו הטיול, ‏ אותה השדָרה השלישית! - צבי טָוה עכשו 
בשקידה את חגורת-הענויים, שהיתה עוטפת את הויותיהם כחגורת-הברזל 
המהדקת את בשרו של בעל-התשובה. המוח הממציא רָקם סבך-ענינים, נקר 
והעמיק את פצעי החשדים. הוא נעשה שתקני ביותר, פורש לעתים תכופות 
לטיולים בודדים, וגם חוה היתה מִסָלקת לנפשה. כשני שבוים בבית-כלא 
היו מתלבטים יָמִים וְערְבים זה אצל זה וזה לקראת זה ומתנצחים בשתיקה 
עקשנית במין התלהבות-החושים כעבודה לאלהים. שעות רצופות היו עומדים 
פרצופים לחלונות ועינים נעוצות בהתולים המקפצים על הגגות. והוא, שהתבַּצר 
ביותר תחת שכבת קרח, לא הסביר אליה אפילו מבט, אולם חוה, שותמיסה 
ראשונה, היתה נותנת פתאם, בכח כשפים מסתוריים של האשה, שהיו גם כל 


אח ואחות 23 

המישר מ ו 
מדחימה ובדעה צלולה לכאורה. - וכלום אני מוחה בידך? - טָענה... -- אדרבה, 
אדרבה. אולם ההתחַבאות למה? 

- חוה, אל-נא,. את חושדת.. 

- גם אתה חושד בי, - קפצה לתוך דבריו, - אלא שאינך מְעָז להביע 
את חשדך, כמו שהנך פחדן גם בפגישות... אתה רמאי. 

-- את פוגעת בכבודי. את מדברת דבורים גסים.. 

- אבל רמאית אינני. 

והיא מפרקת את כפיה: 

= הניל הול, . הו 

הוא מציץ בפרצופה ונבהל מפני משהו זר, עקצני ובלתי-מְשְָג לכאורה. 
העדון שבפניה מסתלק ונגלה פרצוף גשמי, שַגְלִי, תובע את ספוקו. רק השפתים 
החורות המזדעזעות מביעות יסורים, ושוב אינו אוחז בהשתלשלות הריב, מי 
עלב ראשון את מי ומי מַחץ יותר בדבורו. הוא מפיס את העלמה ומתנצל 
בפניה בכל חם דבורו; 

- הלא זה היה טָרוף. איש מאתנו לא פָגע בכבוד רעהו, כי-אם דבר- 
מה שָדִי קפץ בינינו. הלא אנחנוּ טובים, הוה. 

היא מציצה בהבנה ובהפרת-אשמה. 

- גם אני יודעת, יקירי. הרי הייתי חוששת תמיד מפני אותו רגע 
העָורון, הַשָדי... כה יפה אמרת... כה קולע למטרה... מפני אותו הטרוף, 
הקופץ עלי לעתים ומסכסך את שכלי הצלול. סלח-נא, סלח, הוי, סלת! 

ואחרי התישבות-הדעת היא מדברת בהבנה טובה: 

- לפי שאנו מסתופפים תמיד בין הכתלים, הרי גם אנחנו עצמָנו 
מתפזצים והלבבות נעשים צרים ביותר. אף המוחות מצטמקים. קורות החדר 
מעיקות עלינו. יותר אויר צח, יותר מרחב לאהבתנו! והנה גם האביב מנשב וּבא, 


עם האביב נפתחו שורות הכוְכים ונְפנפו וילונות, כל מה שהיה חבוש 
בתוך-עצמו בימי החרף התפרץ עכשו למרחב. חביטת מזרְנים וּכבירים עם 
קולות-שיר על פסנתרים עָנגו את האזנים, ויללת החתולים בשלבי המסדרונים, 
שהיתה עכשו שכיחה וממְשכה ביותר, זעזעה את נימי-הכאב הכי-חבויות 
בנשמות. העליה נעשתה צרה והאויר מחניק. הפרדות הקטנות, השכיחות, היו 
מעוררות חשדים, דמעות, צפיות נלהבות והלמוּת מבהלה של הלבבות. בפעם 
ראשונה יצאו יחד לטיול. בצעדים מאֶששים פסעו ברחובות כמהַלכים על 
רגבי-קרח והיו מגששים את האויר כשני עָורים, דומה כשומרים על עצמם 
מפני שמץ מִדִּבָּק של גוף זר. היא נלחצה אליו ביותר: 

- כמו בפעם ראשונה הנני פוסעת על-פני האדמה. 

היא היתה מזדעזעת מרגע לרגע ומפנה את עיניה לצדדים כמצפה או 
מפחדת מפני הויה זרה, הקרבה או בולשת מסביב. 

- כמו בעולם-התהו אני, - לחשה לו בקול אחות קטנה. - נדמה לי, שכל 
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אשר לצבי, לחַי עלי-אדמות ולצפור במרומי התכלת, לעוברי יִמים ולשוכני 
מנזרים, למחבקי גויה ולמנשקי אבן -- שלום לכל האחיות של האחות, לכל 
עוברת ושָבה, לאשת-האיש וְלְבַת בבתוליה. מפני רעיון אחד, הלופת בשרשיו 
את היצור רב הישות והכמות, האַם הענקית, הוא נבהל ובורח מן השפע. 
הוא רץ, רץ אל האחות. שומט את מבטיו לצדדים. 

שתי זרועות מאִמצות לופתות את צוארו: 

-- כה חרד בי לבי. כארנבת -- לבי, הוי, הוי, שמא עברה מרכּבה עליך 
או אוטו רמסך. שמא נפצעת. דמך ראיתי שותת... 

היא בודקת בעיניו, ‏ מרְיחה סביבו. וכשהעינים המתנוצצות מתרחבות, 
מחוירים הפנים והענף מחרחר: 

- ריחות... ריחות זרים קלטת שם. כָּלּךָ כמו זֶר לי, ריחות... ריחות. 

ובהעוָיה של יסורים שבתעוב היא נשמטת הַצָדה, 


בפסעם יִחָפים בין ברקנים אל האמת, נתקלוּ פעם אחת ברגע האחד 
הפלאי, שבו הרה הכרך ללדת את אהבתם ושהיה עד-היום, על-פי הסכם 
חשאי, מְבלע על-ידיהם כמו זכרון קבר חביב. בשדָרה השלישית של גן-העיר 
חל רגע הפגישה בין צבי בלוית מינה ובין האדון בָּרג בלוית חוה. מינה 
המתוכת הביעה את הַשָמות: האדון ברג - הגברת חוה, וזהו מכָּרי, צבי! - ואחרי 
שתוף מַמרות מנְמסות, משכיליות, כרכיות, נטפל צבי לחַוה, ושניהם, מרְחקים 
ממילא מן הזוג השני, צעדו, צעדו. ואחרי כמה הרפתקאות ובַקָשות מסֶדרה 
על-פני השטח הכרכי והתחַפּמות ערמומית לעשות את המקרה העור שמוש 
ולדלות שוב איש את רעהו מתוך ים הנשמות, - חזרו ומצאו זה את זה 
לבסוף מתוך פתע מוּכן מראש והָגוּי מתחלה בהזיות, שהיה בעָקרו תולדה של 
צָּפָּיוָת נפשיות ומעשי-משפים מודרניים. ומשנכנסו לעליה, סתמו את הגולל על 
אותו הרגע הפלאי, אבי הַצַּרוף צבי-חוה, ‏ ודומה, כאֶלו התנכרו לחלוטין 
לַהכָּרוּת הראשונה, ואפ את האדון בָּרג והעלמה מינה לא השיגו כיר-אם כשני 
כחות עָורים, מאותן רבבות הזרועות, שהגישו אותם זה לזה מיד ליד משעת 
הלדה ועד-היום. אולם ביום אחד, סמוך לתגרה אחת, שהשחיזה כרגיל את 
קרני-הבַּלשות של שני הלבבות, רטן הוא בקנאה בלתי-כבוּשה כראוי: 

-- ומה שלומו של אותו איש, זה שהתודעתי אליו אז, באותו הרגע!.. 
האם לא פגשת אותו שוב: 

על זה השיבה חוה בקנאה ארסית: 

- ולשם"מה השאלה? כדי שאני אַוכירך על מינה העבה, שהנך ודאל 
הוגה בה?! 

בנקדה זוּ נַתּקה עכשו השיחה, אולם הם היו חוזרים וקופצים לתוכה 
מפרק לפרק, תמיד ברגעים של סבוכים נפשיים וטָרוף הדעה הצלולה, שהיו 
מעיקים עליהם ככחות חיצוניים. 

- והרי ודאי אתה נפגש עם זוּ.. - סחה לו פעם אהת בפשטות 
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זיוף, ואם תשנאני, גרשני-נא תכף מעל פניך, ובלא הערמה... ולבלתי נג%ע 
בהיותך עמי באחרת.. 

היא היתה נכונה להריץ עוד את שפע דבוריה. כָּלה נרגשה ומאֶשרה, 
כנראה, מן האמת המקירה ומתפרצת מתוכה בכח-איתנים. אולם הוא, כאָמן 
מממחה, השתיקהּ בכח מבטיו השופעים נדיבות: 

- הלא מובן. הלא... רק באמת... 

- מבטיח!! - תְּקע את כפך! 

והם תוקעים כפם זה לזה. 

היא מציצה בו בהפרת-טובה לאין-גבול וגונחת בהקלה: 

- שנדַבּר רק אמת בלבותינו לעולם, יקירי, ושלא נטיל חלילה ווהמה 
בחיי-הטהר, 


בנשימות מהירות, ככלבי-ציד, רדפו אחרי האמת וחנכו זה את וה 
להיות יחד ישרי-לב, בלי שום עקמומית. 

- אני חוששת, שמא איני אוהבת אותך כראוי, - לחשה לו פעם אחת 
מתוך לחץ-לב, -- כלום אני אוהבת עד יציאת-נשמה? ומה טעם לשלוֶה נפשית 
זו, השורה עלי? הלא אני כה שלוה! -- גנחה ביסורים קשים. 

- הרי את מודה בפיך.. 

הוא נשתתק. והיא נעצה את מבּטה בפרצופו וקראה בו בעיון. 

- נעלב? - ואני לא בדרך-בלל, כי-אם לשעה זה.. ולך נתפונת" 
ביותר. אתה הסחת דעתך ממני... מעיניך נשקף היחס. שוב איני חיה בתוכֶן. 
אני מַתִּי בעיניך. מִתִּי! 

היא שוב אינה מתנצלת, כי-אם באה בתלונה, אגב פרוק-האצבעות: 

- הוי, הוי, נָקעה נפשך ממני... 

ועיניה, המתנוצצות ביותר, מבַשרות את רגעי-הטרוף הקשים. 

הוא תופס אותה בשתי כפיה: 

- חוה, את.. שנינו מיגעים. תמיד בענויים, אנו זקוקים, אפשר, 
פהפסקה קלה.. להְנפש מעט. 

- אני כה מאֶשרה, שאתה מַדָבר עמי כמו עם לבך. שערתי מכבר, 
שאתה זקוק, יקירי, לפרְדה קטנה, הפרד-נא ממני לזמן... הוי, צא. תכף צא. 
אל-נא תשב צמי אפילו רגע בערמה. - ואחרי-כן, ברפוך הקול: - צא, שבועות 
לא שאפת אויר צח, לא צעדת ברחובות הפרך כהרגלך. הרי אתה הַלֶךּ. 
ואני,.,. אצפה לך... אצפה לאמת... 

למראית-עין, בלא רצון ומתוך ששון נפשי נסתר, הוא יורד מעליה 
לשֶם הפרדה הקטנה ומטיל את-עצמו לזרועותיו של הכרך, כביום-קיץ הם 
לבין הגלים. הה, המָלה כרכית - מולדתי! רבבות כנורות מנגנים בדמיך 
ובדְמִי. הוא נושם לרוְחה, רוכב על כתפים, פוסע על גגות. אורס נשים אגב 
*סה. בזרועותיהן של הרבבות הוא מפרק את כבליה של האחת. שיר השירים 
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חרוריות פה ושם בין הקמטים, והענים המתרחבות קופאות דוקא על נקדה 
אחת, שהיא גשמיות מְשערה, ופרקי-האצבעות פורקים זה את זה, ודומה 
שהם משמיעים את הגניחות המתחלחלות, כמו חרחורי הענפים הנשברים. 

- הוי פ-ח-ד| 

והוא, כרופא זהיר וצופה נולדות, יוצק לקראתה, סביבה, לתוך האישונים 
הקופאים של עיניה את מאור נפשו ומפל הטוב והמתוק, הצפון בגנזי נשמתו 
בלא דבור, בארחות העְנוָה, בכשפי המָגיות, הוא מזיל נטפי-חָיוּת על הנשמה 
הדוויה וְהַלָאה, המתלבטת בַּגויה שמנגד. וכשחָורון הפרצוף מסתלק והחָיות 
עולה ופורחת בעיניה הכבויית, היא שולחת בו, בכח אותן העינים השבות 
לתחיה, את ברכות הודִיתה על התחיה. השפתים, שעודן רפות, רוטנות: 

- יקירי, קטנתי מן האשר. אני מפחדת: שמא אצָנש על אֶשרי, 

ופעם אחת בבהירות: 

- אני גנבתי את האח מבין החיים, שיהי שלי, כְ1%- שללי הוא. 
ועלי לשמור על אוצרי, שלא יגנבוהו מידי,. הלא אני גִנָבֶָת, והם יענשוני 
על הגנבה. 

היא דברה בלחש, כשומרת על דבריה מפני אזני מרג?, וגם הצעִיפה 
את עיניה מסביב, כמחפשת את המרגל. הוא מחַיך, כמפליג שטוּת נחמדה זו. 
והיא תוכנת לעין, לעינים, לצדעי המצח, מריחה סביבו בחטמהּ ככלב-צידים, 
מעינת בפרקי-אצבעותיו כבשעת ברפת ,הבדלה" ושואלת גם לנתיבות קמטי- 
המצח: 

- שיהי גלוי לי שם, שם, תחת פס צר זה של בשר, תחת קמטים 
נפלאים אלה, שם, במעמקי המוח, מה? האם גם שם אני מקננת? ובמה הוגה 
צבי, כשהוא תפוש-עשתונות, פה, סמוך, בארבע אִמותִי, במה? האין בקרבו 
מחשבה זרה? 

הוא מתקדר. נעלב. 

- מה פָּרוש דבור זה?! למה דבור זה? . 

- סֶלַח. אנא, סלח. הלא אני רק חוקרת, כלומר, שואלת, אם לא שם, 
בחביון המוח, מקננת בגידה שחורה! אם אין הוא שונא אותי... לפעמים? אם 
אין הוא מתַעב את צלמי? 0 
3 הוא נַרתָּע לאחוריו ומַגן על עצמו בשתי כפָיו, הצונחות על שני צדעי 
המצח ולוחצות. אולם חַוה מוסיפה את דבריה בפשטות ייִבַשה וחותכת ובמין 
צלילות-דעת שבטרוף-החושים ובהספרה המדהימה בהגיוניותה: 

- הלא זה כה פשוט ואתה מפחד לקלטו אפילו בשתי המשאָבות שלך, 
הקבועות פה, פה.. הרי יש שאדם מסתופף עם השני תחת קורה אחת 
שמטות, יובל שָנִים, וכל אותן הַשָנִים האחד שוטם בלבו את השני עד- 
תכלית... עד לזוָעה... הוי, הוי, שוטם. ואם לא שוטם, הריהו לפָחות משתעמם 
בחברתו של השני, ואני אומרת, שחיב אתה להשמיעני בפרוּש: קומי וצאי 
לך מן החדר; אויתי שָבֶָת לבדד! - ואם תחשך להפרד ממני לא לצמיתות, 
כי-אם לזמן, לְיָמים, לשָעות, עליך גם-כן להתהלך עמי באמת, ההי, הוי, בלי 
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ומפחדים, דומה, מפני השתיקה. תלונה עמומה וכבוּשה, אמנם, בכח פקחיות 
המשכילים, נלותה לכל השיג שלהם. ואמרות ההתגלות, שהיו מתפרצות על- 
כרחם, אגב התרגזות-העצבים, היו לוהטות ביותר ונוגעות כמעט תמיד כחוט- 
השערה בתחומי הבשריות. 

- ולוַאי שנעמוד בתְמתנו עוד ימים רבים! - רטנה חַוה פעם אחת 
כמעט שלא בכונה. 0 

- שתהי רק האמת שוכנת בינינו, - הביע גם-הוא תַכף לזה רעיון, 
שהיה, כנראה, נתון בלבו דרך-גניזה משכבר, - בלא נדנוד כל-שהוּא של 
זיוף. 

ויש אשר היא, כפופת-ראש, שואלת בלְאוּת של חולה מחלה נואשה, 
אגב הצצה בעינים והזדעזעות-השפתים: 

תן-נא לי את דברך, נטף התנחומים: אתה אוהב, צבי? 

וכשראשו שח גם-כן תחת כבד הדבור: 

- הוא שותק... שלא לשקר)... 

והיא מציצה בערמה, בתביעה. 

- ידוע!... 

- לא, לא,. לא ידוע! - טוענת היא אגב פריקת-האצבעות כתינוקת 
מבְגרת כמעט, -- ויביע-נא בפרוש... שאטעם את דבורו הנוזל דרך שפתיו במו- 
שפתי. טעם כל-טוּב יהיה בפי הדבור 

שפתיה נעות כיונקות ומבָּטיה דולים. 

- הוי, הוי, שלא לְחָלל, גם בלא... אַת יודעת... 

שבעת קני המנורה חַוה העלו באש. שתי שלפוחיות-החלב מתבעפעות 
ומפעפעות לאויר את מַתקן המשפר, הגויה מתנועעת תחת הַמַגל. הוא התעודד 
וחזק את האשה חורת הפרצוף בשתי הידים הגרמיות, המכילות דוקא 
בגשמיותן הַמַפלגה את פח-הרצון השומר על הטהרה. הפעמון הנסדק מצלצל 
באָשה: 

- יודעת ואף-על-פי-כן מפחדת: שמא לא! 

והיא פסעה לארך החדר בבהלה מכפּתל ועד פתל. תמכה את פס הבשר 
החם בזגוגית הקרה, רק זו היתה משען. 


מצב וה של פחד היה מין עְלָיה נפשית, שהיתה תוקפתה מעכשו 
לפרקים תכופים. הוא כבר הכיר למפרע את כל הַסְּמנים, המבשרים קרבתו 
של מעמדזנפש זה. מתחַלה נתונה חוה דוקא בהלך-רוח מרומם. עיניה, 
המתנוצצות באור צלול ובלתי-נתפס, משוטטות מסביב, אבל בחלל, מעל 
לעצמים; מצעָדהּ על-פני החדר מזרז וגם מאֶשש ופניה, המפיקים נגה 
שבתמימות ילדותית, אינם מתאימים כל-עְקר לרצי הצחוק, המתפרצים במשובה 
זדונית ובקולניות אי-רגילה אצלה. אפס החורון הפתאמי, | הצץ בפרצוף, 
מתליע תִּכֶף את העור, הנראה מעכשו יבש ומגלד ביותר, ומנצנצות פתאם 
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- הוי, אל-נא תבהילני. מרע-לב אתה מזכיר תמיד את המות. שנינו 
יחד נפריח נשמותינו. כמו אשת הפרא אבקע את עורקי. 

והיא פושטת את צוארה מזמנה: 

- שלך, שלך. בָּלִי, בְּלִי, בָּלִי שלך. 

הוא מציץ בתהָיה: 

- כזה דבר האחות? 

היא משפילה את ראשה בהכרת-אשמה. 

והוא: 

- שתהי אהבתנו מִפַכּה בענות-נחת. כאור הלבן; כמו זכרון-מה אחר. 
אח ואחות. 

ושניהם צועדים לקראת האור 


האחנוָה משהֶבּעה נתרופפה. דוּמה, כאֶלו לתוך אהבתם המזָקְקה נמזג 
מעכשו משהו בלתי-צלול לכאורה. שניהם נעשו מכוָּצים ועָרניים ביותר, עקשנים 
בשתיקה, כמטפחים בחֶבּם אימה חדשה, והיו מדקדקים בחָמרה יתֶרה על 
שמירתן של רשיותיהן המיָחדות. בשעת הפשטת-הבגדים שוב לא אמרו די 
כבתחָלה בהחזרת העינים לצד שכנגד, כי-אם החמירו על עצמם ליציאה מן 
החדר. בהיותו מעביר כף-ידו על שערותיה הדבשיות, שעשועיו תמיד, היה 
עכשו מתחכם להאציל ללטופים הללו כשרוּת של רוחניות יִתֶרה, ועם כל מגע 
גופני בלתי-זדוני באחד הפרקים הבולטים של הגויה היו השפתים הרפות 
ממללות מאליהן התנצלות רשמית דוקא, כגון: תסלח-נא לי, בבקשה!... וגם 
חַוה היתה מזדעזעת בעצבניות אגב נשיכת-שפתים וחֶורון-פרצוף. ביחוד הצניעו 
עכשו יפה את כל מכשירי התלבשת וכל חָפץ שהוא, שעלול להפנות את 
המחשבה לגוף ולצרכי הגוף. אותם הרגעים של הַפשָט"הבגדים גרמו להם 
יסורים נפשיים, שקשו והלכו מיום ליום. מעשה זה, שמתחָלה היה מְַבלע באד 
הגדול, הערפלי, של הפליאה הכללית ונתישב בכל-זאת ב,מובן מאלין" של 
סדר-החיים ותאַר-הגופים שמבראשית, צץ עכשו מתוך התהו כפליאה מְבדלה, 
צורבת, וננעץ כקוץ מגָדַל במצע-הארגמן של הימים. במקום ,למזרח", ,למערב" 
זמזמו מלים כצרְעוּת: ,לצאת", ,לחוץ'י, ,מעבר לדלת", שהְבּעו בקשי מדכא, 
מתוך לחץ-לב והרגשה קהה של תערבת-הזיוף, והיא הראשונה השמיעה בצער 
את התלונה: 

- כשאני עומדת מאחורי הדלת, כלום איני צופה גם דרך הדלת? 
הוי, דמיוני הצורב!... וִי, מפני"מה אנו כה מרְתקים בחמר? 

הוא הציף בה בבקשת סליחה על האסון המשתף, האנושי, בעינים 
האורבות מתוך כָּלא הזכר והנקבה, 

- הבה נתחזק! - 

ומכּל-מקום שוב לא קָכוּ לאותה הישיבה הִתָּמה, תחת חָפת הטהר, 
לאורו של הזיו הרוחני בלבד. הם היו מעכשו משתמטים מן ההצצה הממַשכה 


אח ואחות ען. 


ו וו 


להתקרבות יתַרה לשם הגנה עצמית ולהתחדשות-משנה של החג עם גויעת 
השעטה. 

כך נהרו ימיהם של בני-הזוג בחשיבות, בעלי-קומה ושבעי-תכן, כשהדירים 
עצמם נעשו עשירי-רחשים ונבוני-הנאות, כאלוּ נתחדדוּ חושיהם לתפוס משהו 
יותר. וככל אשר עלו מן התשואות כן נתחברו, דומה, יותר אל פחות אחרים 
ונתחנכוּ לשָבת יחד לא-זכר ולא-נקבה ולהַנוּת איש את רעהו מאוצר הנדיבות 
אגב דַּכּוּי הגופניות, כשהם מטעימים על-ידי"כך את ההבדל הקוסמי של הגזעים 
והתלכדותם של הענפים. 


פעם אחת: ערב, סָפה, אורְיָרח ולבן-שלג. שניהם מחַיכים ממה פלאי, 
לאדמְבַּע, הממלא את קרביהם כאור וכלבן. היא, ראשונה, הַגדירה: 
- אח ואחות! 


צבי הטיל כף-היד על הפה הקטן, השפיל ראש, והיא ביד רכה הובילה 
לחלון לקראת אור זרוּע, הרימה את המצח אגב הצצה בעינים: 

- לא אח? לא נאה אני ל? לא?! 

הוא לא החזיר נענוע. עמד מטְמטם. מבטיו תעו לארך הגויות ומסביב. 
וכשהתלכדו מבטיהם, חזרה ושאלה מפרש: 

- הַבַּע בשפתים אלה!.. 

= התיכל ה. 

הראש שח תחת פבד: 

- מאמינה ולא מאמינה. 


ברגעי הנאמנוּת של העדר-פחד התגלעה השיחה: 

- לגַלות לאחות את הגדולה בשאיפותי? הטהרן 

הפּפים מחאו בגיל; 

- וַמי גַלה לאח את סוד נשמתי? ואת משאת-נפשי הכמוסה מי הביע 5ו? 

והם טוו זהַב-ההזיה: 

- שנינו - רק תינוקות בלבד. 

- כל השאר הרי כה מתעב הוא! 

- דראוּן הוא לאדם, שאין לו לדה כי-אם באפן זה. 

- חלומי: אנחנו סוד לבני-אדם. לנצח, 

- הרי אני כה מפחדת מפני מבטיהם. הם חושדים תמיד בנולות. 

- ואפילוּ אחרי זמן. תמיד. עד הסוף. רק כך. כן? - וגם בהיות האחד 
שטוח על הקרקע לאור-נרות, אל-נא יספידל השני: הוי, הוין כי"אם בנחת 
ילחש לקברנים: מת פלוני! 

היא מפרקת את כפִּיה בצער: 
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הגבר, השליט בעשתונות, בהבעת ההרגשה מקצת מהזמתהּ ואגב גם התערטלותףּ 
של האשה, שעוד לא חֶנכה לשתיקה ההחלטית. 

- אתה שותק!! ואני כה מפחדת, שמא כל זה אינו אלא חלום, שמא 
אתה לי רק חלום? - הוי, צב? - 

והוא מעביר כף זו של אנוש, בת חמש העצמות המארְכות, על-פני 
ערמת-הדשא של הגויה עלמה, מעל שני החורים הצופים, קל וזהיר כמנגן, 
כשהוא מתחזק כָּלוּ ברוחני שבהוֶיה,. אפס העויותיה ופתוליה הגופניים של 
גויתו הגברית לארך השטח הכריזו את הַמְּמרה: עלמה, הנני לך, מקצות עצמות 
אלה עד כאן, וכאן. וכאן - בָּלִי! 

וכשבָּעָינים מנצנצים היהלומים, מפטירות השפתים החוריניות: 

- ואיפה היה צבי עד-היום? למה אחרו פעמיןו עד-היום? ולמה כָלה 
עיני בצפִּיה עד-היום? האם לא בודון התחבא מִפָנִי עד-היום? 

והוא בהתול קל: 

- אני הַלְךָּ. בין החַוות נשתבשתי. מאביב-הילדות את לי בחלומי, והנה-- 
אַתִ! האם זו אַת? 

- הוי, איש תמיד רע. הלא על-כּן יקרת לי כה. 

- יקרתי? מִשָאַתְּ מבּיעה... 

הפנים הַנְּגדיים מתקדרים. 

- מפירה אני בך. תמיד חשדן. 

שתי הגויות נרתעוּ: כל אחת לחלון. 


רבות משעות היום היו בני-הזוג מבלים בעבודה גופנית: בעשית החדר 
ובהכנת הסעדה, בהסקת תנור ובטפול במכונת-הבשול. גם בישיבתם תחת קורה 
אחת הקפידו על שמירתן של רשיותיהן המיחדות. כל אחד משפשף לעצמו 
את כוסו, מדיח כלי-אכילתו, מציע וְמפָנה את משכבו, ושניהם מחזירים מחמת 
בושה את פניהם לצד אחר בשעת אכילה או לגימה מן הכוס. ומפל-שפן שתיו 
מדקדקים בכל חמר להיות צנועים בהפשטתם ובהלבשתם של בגדיהם בשעת 
שכיבה וקימה. ולפי שהיו מפחדים מחשש הזק-ראיה אפילו מעין איש זר, 
פרשוּ לחלוטין מן הבריות ולא נתנוּ דריסת-הרגל במדורם המשֶתף לשום בן- 
אדם, והיו מביאים בעצמם אפילו פת מן הנחתום, צרכי-אכל מחנוּת-המפלת, 
ונפט ופחמים מן הפחמי, ויש שהיו מפקירים את-עצמם אפילו יום שלם 
ברשותם של הרעב והקר, שלא לצאת לאויר-חוץ. 

אולם הטפול התמידי בהָלין לא נטל כלום מטעם השבתון של שנל 
הבודדים בעליה. אדרבה, דומה היה, כאָלו חטוב העצים, שפשוף הכָּלים וכל 
אותן העבודות הקטנות והמשעממות, שבלעו הרבה משעות חייהם, מכיון שהיו 
מכְנָּנִים כלפי עָקר מרכזי אחד, האצילוּ לשָלחן הערוך של אהבתם דיוקן 
המזבח. הדממה המתמידה העמיקה את החגיגיות ועשתה כל שעטה של פסיעות 
על-גבי שלבים בסביבות אהלם למאורע בא-כח זר, שעורר ביותר את הלבבות 


ץצ 
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אֶח וְאֶחוּת 


ברגעים זלפו כיין מענבי השעות, מאשפלות הימים. 

מפרשים מן הבריות התיחדוּ העלם והעלמה בעליתם בסמטה. ממרחקים, 
מכּל קצות כנפי הכרך, נסתננה המלת הרְחַים של הַיּש וגועה בדממה החמוּרה 
שבארבע האמות. 


+" שני החלונות נשקפו שוּרות עליות של בתי-חומות, כצפויים לארונות- 
מתים, עם אחורים שתוקים של כתלים. חתולים צעדוּ על הגגות ועכברים 
מחטטים התרוצצו בסביבות ארגז"האשפה, המשתרבב ומגיע כמצעט עד החלון. 
בבקרים הכריזוּ קולות גסים וצפצפנים של גברים ונשים על כעכים, כרּב, 
תפוחי"אדמה ובלואי-בגדים, ובשעות בין-השמשות יבבו חתולים במדרגות 
האחורניות כתינוקות. פעמים צַלצל פעמון ומי-שהוא רגן בנזיפה. אולם שני 
הדּירים בעליה, כְּנְצבים על ההרים,' תפסוּ רק את ההדים החוגגים תמיד וינקוּ 
לתוך נשמותיהם המלבלבות את נפת-הצופים ש% ההויה. 

- צבי, אתה הוא? 

- חוה, את? =- 

עתים היו קוראים זה לזה בשמות, כשני תועים בין סבכי יער, אגב 
עיון של תהִיה בפרצופים, כמפקפקים ביָשות הגופנית. 

+ אני וָאַת - ומי לנוּ עוד? 

- וכי יש מזיגה נפלאה משנינו? 

פעמים היו מפריעים בקריאות-התפעלות את הרציפות שבדממה, כמפחדים 
מפני עמקותה. 

ויש אשר היתה העלמה הקנאית קובלת כלפי האזן האחת, הנעוצה 
כמכמרת במרחקים: 

- צבי, לא לשַם. שם - מתים! 

- שם הגיהנום. 

- ושנינו נצלנו. כן? 


ואף כי ברגע זה הֶבהבה גם בתוכו הרגשה זו עצמה - עלזפי סוד 
זָווג-הנשמות כָּונה העלמה להיות פָה לרְבִּי עשתונותיו - מפּל-מקום ראה הוא 
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הפעם נאנחה מכירתי. 

- חוששתני, שלא טוב לה למָלִיה שלך, אף כי ידיעה ממנה לא 
קבלתי זה-כבר, קדם היתה גָּרה | באחת ערי-הדרום הגדולות; וכשקמה 
המהומה -- נהרג בעלה, ובעצמה נמלטה על-נפשה עם בתה הקטנטנה, נשארה 
בלי עזר וגם בלי פרוטה. סבלהּ הרבה. אחר-כך החליטה להשתדל ולעבור 
את הגבול, כדי למצא מפלט אצל הוריה הגֶּרים כעת בחוץ-לארץ. אז הבטיחה 
לכתוב לי, אבל שום דבר לא נודע לי עדדהיום,.. ולא אדע, אם עלה 
הדבר בידה ומה היה בסופה.. 
' | רגע שתקנו. אחר-כך שאלת?.. 

- בעלה נהרג בודאי בעת הפרעות? 

- בודאי, - ענתה מפירתי בהבעת אי-רצון קל. - הלא אתה יודע, מה 
נעשה שם בשנים האלה.. 

בערב, בשָבתי בבית, פתחתי את תָבת שלחן-הכּתיבה והוצַאתי משם 
ספר-למוד דק בכריכה יִרְקֶה, - אותו הספר, ששכחה מַליה לפנים בחדרי 
ושבמקרה התגלגל והשתמר בין חפֶצִי עד-היום. רגעים מספר הסתכלתי 
באותיות המְבעות, המשָנות, בשורות של נטיות-פועלים ארְפות ויבָשות. 

,ומה היה, לו באמת היתה לומדת אז את ,לשון-הקדש" שלה!?" - 
חלף רעיון שובב במוחי. 

ובבת-צחוק של לעג על עצמי השלכתי את הספר שוב אל-תוך תבת- 
השלחן. 


מוסקבה, תרפ"ג, 
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שהיתה לי: כי עלול לבוא קץ לאהבתנו הקלה, כי עברו ימיה היפים, ואם 
נתעקש ונמשיכנה על-כרחנו, לא נמצא בה עוד את האשַר המבְקש. דבר 
פשוט וברור למדי,.. אבל יש לה חָפץ -- ויהי מה! -- להסתיר את רגשותיה, 
לקשטם בצעיף תעלומה מיחדה, והריהי מדברת על ,נשמתה העתיקהי, על 
,,הדבר שאבד ממנה", וכדומה. ומה? -- תשתעשע לה הילדה, אם רצונה בכך... 


0 


ככה הלכה מָליה ממני, ויחד עם זכרון נעוריה ויפיה וחנה העדין 
נשאר לי גם זכרון מטריד קצת של אותם הדברים ,המשָנים", שהשמיצה 
באזני לפעמים, - כעין הד אגדה יפה ובלתי-מובנה וקצת מיֶתרה בחיינו. 
לעתים, כשנזכרתי בה, התעוררה בי גם מעין סקרנות, חָפץ כמוס לדעת את 
אחריתה של ,המלפה" המתגעגעת על נשמתה: התמצא פתרון לכל חלומותיה, 
התפגש באמת את ה,אחר" הזה, שאלין שאפה כלזכך?.. . 

שמועות ממנה הגיעו אלי רק לעתים רחוקות מאד, כשנפגשתי עם 
אחת ממפירותנו המשָתפות, ובכל פגישה שאלתיה: מה נשמע על-אודות מָלִיה 
שלנו? 


כעבור שתים-שלש שנים אמרה לי המפירה הזאת: 

- מליה? יש לי חדשה להגיד לך: בחרף הזה גַשאה לאיש. 

- האמנם? מי אפוא בעלה? 

מפירתי משכה בכתפיה: 

-- מה אגיד לך? סתם,.. בן-אמידים... סוחר... הוא צעיר עדין, וכנראה, 
הּם אוהבים איש את רעהו. במרמני, בעוד חדשים אחדים תהיה מָליה גם 
אָם... 

- מה היה עם הלומותיה? - שאלתי, בי גם לעלמה הזאת היו ידועים 
אלה השרטוטים המוזרים באָפיָה של מליה ולא פעם דפינו עליקם יחתד. - 
האין לה עוד תשוקה להיות ,מַלפה לְעָברים? או כדומה: מה שאיפותיה 
צכשו? 

העלמה צחקה;: 
: - לא! שמחה היא מאד בהָלקהּ ולא תחליף את ,מלכותה" בבית- 
בעלה בשום מלכות שבעולם. 

- ואת השפה העברית לא למדה עִדִוְוָ לפעמים היה %ה חִפץ, 
כמדְמה... 

בת-שיחתי צחקה עוד יותר: 

- חס וחלילה! מה-זה עלה על דעתך? 
.= כעבור עוד שנים אחדות פגשתיה שוב. השנים שעברו בין שתי הפגישות 
איו שנות מאורעות רבים, שנות מלחמה וסער, ובשאלי על שלומה של מליה, 
התכָּוץ לבי ברטט-פחד קל, שמא אשמע בשורה רעה, 


2 מלפה לעברים 

...וו ה 

- מַמֶּךּ... אין אני חפצה מאומה. גם לא כלתה אהבתי. בזה אתת 
טועה... אך למה אינך מבין לדברי, למה מתיחס אתה אליהם תמיד כאָל 
דברי-שטות גמורים, כאל בדָיות של ילדה טפשהז... תמיד צחקת, כשהשתדלתי 
להביע את מה שאני מרגישה בקרבי, הזוכר אתה את אגדת בת-הים?.. 
אמרתי לך, שחסר לי דבר-"מה, שאין לי קשר עם כל אשר סביב 5/, רגש 
מוּזר יש לי, כאֶלו אבדה ממני נשמתי האמְתּית,.. הלא זהו רק מפני שאינני 
יודעת מאוּמה, שאיני מכירה גם את-עצמי.. אֶלו היו חַיי אחרים והיתה לי 
סביבה אחרת, אז אולי היו הרבה דברים *ותר ברורים וקרובים לי, לא 
הייתי אובדת-עצות כמו-עתה והייתי מוצאת את נפשי ואת מקומי בעולם.. 
הן מרגישה אני, כי נפש אחרת צריכה להיות לי.. כי לפעמים זברים 
קטנים וחסרי-ערך, לכאורה, נוגעים עד עצם %בי ואינם נותנים 3% מנוח.. 
נוּ למשל, המעשה ההוּא.. ענין הפרעות ו...השפה העברית, -- סְיּמה בקול 
נמוך ובצחוק בַּישני, -- ואתה -- אינך מבין ואינך חפץ להבין... 

- שמעי-נא, מַליה. לא אמת בפיך. איני רואה שום שיכות בין כל זה 
ובין אתבתנו, ‏ אפשר מאד, שהוקרנו אותה יותר מדַּי; אפשר, שטעות היתה 
אתך. הנך עדין רכה מאד בשָנים. אין %ך חפץ ועזדלבב %קשר את חייך 
עם חיי איש אחר... כל זה מובן לי ולא אכעס עליך, אם תגידי לי כזאת, 
אך למה כל ההתפלספות הזאת, למה כל התוזאנות האלה המדמות? העַקר - 
עטעית באהבתך... 

אבל מַליה קפצה ממקומה בעינים בוערות וקראה מתוך התעוררות 
וכעס: 

- לא לא ולא אמת הגדתי ?ן, התָקר הוא הדבר הזה הנסתר 
ממני! ולכן חשבתי,.. הרבה חשבתי והתבוננתי בדבר בעת האחוונה. איני 
יכולה להַשאר אתך. כי תמיד יהיה דבר-מה תוסס בעמקי נפשי, תמיד תהיה 
לי מחשבה אחת טמירה: ומה אם בדרך-חיי יזדמן לי עוד אחר.. 

בעת שיחתה הממְשכה של מָלִיה כבר נרגעתי ושוב לא הרגשתי 
בעלבוני, שמעתלי לדבריה ועניתי לה במנוחה ובידידות. אולם כיון שנמלטה 
המלה האחרונה מפיה, שוב התעורר בי הכעס. ידע ידעתי, כל יבוא גם 
,אַחַר" אחרי, אך לא יפה היה בעיני, שָמָליה עצמה תדבר על זה בפֶני. 
אמרתי בקרירות מעָשה' 

- וָדאי, מליה. יבוא-נא אַחַר טוב ממני... 

היא לא שמה לב לתשובתי, השפילה את קולה והוסיפה, כמדברת אל 
עצמה: 

-- אחר,.. מי יודע... אפשר שיצלה בידו לעזור לי... למְצאֶה ולעוררֶהּ 
בי... 

- את מה? 

- את נשמתי האמתית... העתיקה... זו שָבְּשְמָהּ נקראת"... 

לא עניתי לה מאומה, גם הפעם לא האמנתי לה אלא למחצה. בטות 
הייתי, כי גם היא נשמעת לאותו הקול הפנימי, לאותה ההכרה הכמוסה, 
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הענְגות, ואני אחז בהן ואַשקן אגב-אורחא.... אך בפעם הזאת נכזבה תוחלתי, 
לא מהרה מליה לגשת אלי. 

היא נכנסה ועמדה כשהיא נשענת אל השלחן במרחק צעדים אחדים, 
ומשם הביטה אלי דומם, פניה נראו חָורים ועגומים מתחת שולי-המגבעת 
הרחבים, גם את הכסיות הלבנות לא הסירה מידיה, ועמדה כממתינה לדבר- 
מה,. בקשִי הפניתי את ראשי אליה ורמזתי לה, שתגש ותשב על הספה. היא 
לא זזה ממקומה והוסיפה להביט אלי בעינים פקוחות, שוקטות ונוּגות משהו. 

- נוּ מה-זה, מליה? מדוע אינך אומרת כלום? מדוע לא תסירי את 
מגבעתך? 

דוּמם ובעצלות הרימה את ידיה, הוציאה את שתי הפריפות הארכפות 
והשליכה את המגבעת על השלחן. אחר-כך נגשה אלי ועמדה זקופה והביטה 
אל פָּנִי ממעלה למטה. נדמה לי, כי מצָין לעג קל נחבא במבטעיניה 
ובשפתיה העצומות - מין הבעה חדשה, שלא ראיתיה קדם. 

- הנני מוּכנה, -- אמרה. -- ועכשו מה? התְשק לי? 

דבר חדש היה גם בקולה הצלול והיבש, באפן-דבורה החטוף. אבל 
הייתי לאֶה ואחוזדשנה יותר מדִּי ולא הפצתי לשים לב לזה. עניתי בעצלתים: 

- ודאי, קדם-פל אֶשק לעיניך הקטנות המאירות, ואחר לשפתיך הקטנות 
ה... - היא הפסיקתני באותו הדבור החטוף, שהיה בו קצר-רוח עצור 

- יודעת אני. ואחר-כך? כלומר: ככלות הכפל?.. 

היה בדבריה איזה דבר, שהכריח אותי להתרומם, ל%מרות עצלותי, 
ולשבת על הספה; הכרחתי גם אותה לשבת על-ידי. 

- מה את חפצה ממני? דבריך מוזרים... מה עלה על דעתך? 

פניה כאֶלו נפלו פתאם והיא ענתה בקול אחר, שוקט ונלאה: 

- כך... הן צריכים לדעת, מה יהיה בסופנו... הנה אַנֶּשא לך לאשה.. 

הרגשתי בלבי דקירה קלה, ובכן, היו גם לה פקפוקים וחסר-ספוק 
בנוגע לענין זה, שכבר היה למשא עלי בעת האחרונה. אולם לא נעים היה 
לי, כי מליה תשמיע לי ראשונה את דעתה: הדבר פָּגע באהבת-עצמי. 

שאלתי בקול, שהביע את עלבוני - קצת יותר מאשר הרגשתי: 

- האם לא הָחלט הדבר? שמא את מתנגדת ל? 

רגע שתקה מליה והשפילה את עיניה כנכלמה; אך תִּכִף הרימה את 
ראשה וענתה בקול קשה, בהביטה ישר אל-תוך עיני: 

- כן, אין חפצי בזה. 

- הרשוּת אתך. וכי מה, -- כלתה אהבתך, כנראה? 

אז שַחתה אלי פתאם ואמרה, כמעט שבלחש, בקול נפסק ומלא-צער: 

- אל-נא תכעס עלי! אל-נא תדבר ככה! אינך מבין.. 

- מה יש להבין? פעם אחרי פעם הנך באה אלי בטענות, כי אינני 
מבין ללבך, הגידי אפוא: מה את חפֶצה ממני? 

התחילה מַליה מדברת במהירות, בקול נרגש וחסַר-בטחון כאחד, כאֶלו 
היה קשה לה לחפש ולמצא את הדברים הנכונים: 


1 מִלכָּה לעברים 
ה ו 7-7 
כי-אם גם אוהבים זה את זה ומאֶשרים אנו, ולמה אפוא תבלבלי את מוחך 
בשאלות חמוּרות, שלא תוכלי להבינן ושלחייך, לחייך הפרטיים, אינן נוגעות 
בל-צַָקר! 

אם לא היה בכחי לגרש את הרהוריה בַדִבָרִי, הנה לא עמדה בפני 
הנשיקות הרבות... 
. אולם כשיצאה מליה מחדרי פסעתי זמן רב הָנה והַנה ולא יכולתי 
לְהָרגע. ,מַליה חביבתי, -- אמרתי בלבי, - אם תעלה על דעתך להסתבך 
ב,שאלות הלאמיות" וכיוצא באלה, אז קץ לאַשרנו הקל ואהבתנו הנחמדה לא 
תאריך עוד ימים!" 


ח 


אך לשוא פחדתי. עד יום פגישתנו האחרונה לא חזרה עוד מליה אל 
השאלות, שהטרידוני והרגיזוני ככה. ואולם הרגשתי, שיש בלבה דבר צפון 
ממני, שאֶשרנו נפגם משהו וחסרה בו הקלות הקודמת. אפשר שבעצמי הייתי 
אשם בזה. | בהסח-הדעת הסתבכתי באהבתי יותר מדִּי וקלקלתי את מצבי 
כמעט שלא ברצוני. ‏ לא עמדתי בפני קסם לילות-הירח -- לילות-אהבים על-פי 
נוסח המשוררים, -- שבהם טִילנו יחד בסביבות העיר, ועמדתי ובקשתץ את 
מַליה, שתהי לכלתי... השתדלתי להוכיח את עצמי, כי הדבר נעשה אך 
ברצוני, ואין חרטה בלבי. אם היתה זו חרטה - לא אדע; אבל מנוחה לא 
היתה בו בכל-אפן. 

משום-מה נדחתה הנסיעה לחוץ-לארץ, שעליה דברה מָליה תכופות, 
ושלהּ צפיתי בסתר-לבי. עם תחַלת הקיץ יצאה מַליה עם משפחתה אל נאות- 
הקיץ סמוך לעיר, ומשם היתה נוסעת מעת לעת וסרה לביתי כקדם. פעמים 
אחדות בקשתני, שאסע גם-אני אל מעון-הקיץ שלהם ואתודע לבני-ביתה, -- 
הן חתנהּ הייתי עכשו, - אך מיום ליום דחיתי את הנסיעה. היה מצב-רוּת? 
מוזר ומבלבל קצת, כאֶלו חכיתי לדבר-מה, העתיד להתהוות ולשים קץ לענין 
המסְבּך. אך בינתים היתה מָליה חביבה ונעימה ואוהבת כקדם, ובצאתה מביתי 
ובזכרי את תמימותה הילדותית, את חַנה השאנן ואת נשיקותיה המתוקות, 
אמרתי בלבי פעם בפעם: ,לא, לא אוּכל להפרד ממנה"... 

היה יום-סיון כבד-שרב וכהה, עננים כבדים תעו בשפולי-הרקיע, צר 
היה האויר לנשימה ורוח חמה גללה אבק על-פני חוצות. אחוז תרדמה קשה 
הייתי מוטל פרקדן על הספה; הספר, שנסיתי לקרא בו, נשמט מידי והתגלגל 
אל הרצפה, ולא היה לי גם כח להרימו. לא זזתי ממקומי גם כאשר שמעתי 
את דפיקת הדלת שבפרוזדור ופסיעות מהירות והולכות ומתקרבות אל דלתי. 
ידעתי, כי מליה היא הבאה אלי. 

גם סדר צָקוריה כבר היה ידוע ל%י. הנה תשליך את מגבעתה רחבת" 
השוּלים על אחד הכסאות ותגש אלי ותשב על-יָדִי ותלטף את ראשי באצבעותיה 
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דרוּש ללמוד את השפה, כדי שתבוא הישועה השלמה - שבועים או חרש, אן 
אולי יותר? - היא כעסה עלי מאד ואמרה, כי אינני מבינה כלום, ולפתיה 
שפמותי אין גם לחשב על זה; ועוד, כי אפשר שיעברו עוד דורות ודורות... 
זה היה, כמובן, למעלה מבינתי, ובבת-אחת אבד כל המרץ שלי. כעבור זמן 
שכחתי את הפל... בעוד שנה חדל גם ישא מלמודיו, כי לא שמע עוד בקול 
אביו, ואני -- הכניסוני אל הגימנסיה,.. בינתים עזבה גם סָבתי את ביתנו, גם 
חיה נסעה לבית קרובים אחרים, וכמעט שלא: ראיתיה מאז. ככה נשאר הדבר 
כְּסוּי-תעלומה ואי-ברור ומוּזר בזכרוני,.. | ועד-היום, עד שנתגלגל הספר הזה 
לידי, כמדְמני, גם לא נזכרתי בזה... 

הקשבתי לערבובית זכרונותיה ברגש מערב של תמהון וחמ?ה ורגז קל. 
כעבור רגע של שתיקה שאלתיה: 

- וכי מה, מליה? אפשר שאַת חפצה להתחיל את למודיך עכשו, כדל 
שתבוא ישועה מן השמים ולא יהיו עוד פוגרומים בארץ? 

מַליה הרגישה בלעג הדק, אשר היה בקולי, והתאדמה. 

- 5-לא,.. ודאי לא! אבל... ההתכוננת מעולם וחשבת, מה-מוזר כ? 
זה? כלומר... לך אין צרך... הן רוסי אתה. 

- מה בכך? החושבת אֶת, שמעולם לא התבוננתי בדברים האלה? אבל 
אין השאלות נפתרות על-ידי הרהורים ובדָיות כמו-אלה... שספרת לי. כדל 
לרדת אלתוְּבְן ולפתרן, צריכים לחקור ולדעת הרבה יותר מאשר ביכָלתך, 
מַליה חביבתי... 

- ומה יש לדעת?.. הן ככה חושבת גם אניל יש, כנראה, הרבה 
דברים הנוגעים לעמנו, שאינני יודעת אותם; השפה, למשל.., שמעתי, שבמשך 
דורות נכתבו בה ספרים רבים, - ואין איש מזכיר את שמם... ובכלל, תולדות 
העם העברי... בגימנסיה למדתי את כל תולדות העולם, כל מיני מלחמות: 
מלחמת מאַת-שנים ומלחמת שבערשנים, ועוד... לאין-מספר! ואת כל גאוני 
הספרות... ואף פעם לא שמעתי על-דבר סופר עברי או מאורע חשוב מתולדות 
העברים! מדוע זה? 

- מה פלא הדבר בעיניך? - עניתי בחַיוך. ‏ -- המעט אמות היו בעולם, 
שעברו וְכָלוּ ואין איש לומד את ספרותן ואת דברי-ימיהן? היש לך חפץ, 
למשל, לדעת את תולדות הבבלים והאשורים? הקראת את יצירות הספרות 
היוְנית העתיקה? גם בגימנסיה למדוך הרבה דברים מיָתרים, שאין להם ערך 
בימינו,.. ובכל התולדות והספרְיות האלה יש ענין רק לאנשי-מדע. אפשר 
שיש את נפשך להעָשות גם-כן למדנית כזו? 

מַליה הקשיבה לדִבָרִי במצח מקמט ובמבּט מִרְכּז מאד, כאֶלו התאמצה 
בכל פחה לתפש את מחשבתי. 

- כ-כה, -- אמרה, -- אפשר שצדקת... אפשר, ובכל-זאת... אנחנו הלא 
חיים אנו כיום הזה! 

חבקתיה ונשקתי למצחה, לעיניה, לשפתיה. 

-- אנחנו, מליה שלי, - אני ואַת, -- אמנם חיים אנו כיום הזה, ולא עוד, 
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הקדש", כדרך הנערים אצלנו, ובכן, הזמינו לשא מורה עברי. הלז, כמובן, 
התעצל ולא עשה חיל בלמודיו, ותמיד היה אבא גוער בו ומיסר אותו. ואני-- 
לבִי כְלו היה לישא, כי לא הבינותי, למה עליןו ללמוד עוד דברים קשים 
ואי-מובנים כאלה, חוץ מפל למודי-הגימנסיה. פעם התלוננתי לפני חיה - 
זו בת-דודי, שעליה דברתי - על כי אבא לא הרשה לישא לטיל ולשחק עמי, 
מפני שמורו לא היה שבעדרצון ממנו, התחילה גם חיה גוערת בי ואמרה, 
שאין להשוות את השעורים העבריים אל שאר הלמודים, ושחַיב ישא ללמוד 
צברית ולדעתה... -- אינני זוכרת היטב את כל דבריה, - ודאי שלא יכולתי 
גם להבין אותם... קטנה הייתי... | אך היה בהם דבר-מה, אשר עשה עלי 
רשם גדו? עד-מאד. ביחוד דבר אחד נחרת בזכרוני, דבר מוזר... חיה אמרה 
לי שגם היא חפצה לדעת את השפה העברית, שחיבים כל בני-היהודים - 
כל אחד מהם -- ללמוד אותה, ועוד דברים אחרים - דברי ימי עמנו, ועוד... 
והל כדי... כדי שלא יהיו להם שונאים רבים כל-כך בעולם; כדי שלא יהיה 
להם עוד לירא ולחרוד על נפשם תמיד... ,אז תבוא עת - אמרה- ולא תהיינה 
עוד פרעות ולא ירצחו את היהודים".. שאלתיה: האם יש לשפה הזאת איזה 
כח-פלאים, שעל-ידה תכלינה הרציחות והפרעות מן הארץ? - ותען: כן, יש 
לה כּח שכזה.. 

- ומה דעתך על כל זה צכשו, מליה? האם יש בזה אף שמץ של אמת 
ומציאוּת? " 

-- אינני יודעת... עכשו איגני מבינה כלום בזה. כל הדבר כדמיון-שוא 
הוא בעיני, מעשה-ילדוּת ולא יותר... | אבל אז שמחתי עד-מאד. נדמָה 5 
שבאמת נמצאה הצלה והגנה נאמנה מפני כל הרעות, היה בדעתי לבקש את 
אבא תִכף-ומיד, שָיּרשה גם לי ללמוד עברית יחד עם אחי, אלא שָיְרָאתי 
קצת מפניו. קדם שאלתי את פי סבתי, שאהבתיה מאד, ועוד שאלתי, מה 
דעתה על זה, שהגידה לי חיה? האמנם תבוא הישועה על-ידי ידיעת השפה 
העברית, -- וכיצד? והיא ענתה 2% ודאי; הלא אם ידעו כל היהודים את 
,לשון-הקדש" ויתפללו בה תמיד לאלהים, - יאזין לתפלתם ויבוא לעזרתם... 
אמנם חיה לא אמרה לי כלום על-דבר התפלות... ואי-אפשר שהיתה גם לה 
כָּונה זו... | אך לבוא אליה שנית בשאלותי לא חפצתי ולא מצאתי עז בלבי: 
היא היתה שתקנית לרב וכלוּאה בתוך עצמה, ולא אהבה ביותר לדַבּר עמנו, 
עם הילדים - היא חשבה את-עצמה ל,גדולה"... ‏ לכן נשארתי עם ספקותי - 
ועם חפצי הגדול, הגדול עד-מאד, שילמדוני עברית מהר-מהר ולא יהיה עוד 
עלי לפחוד מפני הרוצחים.. 

מַלִיה הפסיקה את דבריה בצחוק קצר וְבִישני במקצת: 

- מגחך, האין זאת? 

- ובכן, גם את למדת עברית בימי ילדוּתך? 

היא הניעה בראשה: 

- לא, לא עלה דבר. ראשית, לא היה זה ברצון אמא, ושנית - בקְרוּב 
בג גם חפצי הגדול. הן טפשה הייתי... פעם שאלתי את חיה: כמה זמן 
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תָכף ספר-דקדוק, אולם את האותיות המוּזרות לא הפרתי ולא ידעתי מה טיבן, 
כי מעולם לא ראיתי דוגמתן. פתחתי את דף-השער וקראתי בו: ,דקדוק 
לשון-עָבר". 

עוד מעט וצחוק גדול היה מתפרץ מפי, כי היה הדבר מנחך ומשנה 
מאד: מליה וספר-דקדוק עברי! אולם הבלגתי על עצמי, כי יִרְאתי, פן תחשב 
מליה את צחוקי לעלבון לה. היא ישבה דומם, פניה נכלמים וזעומים במקצת, 
והיה בהם גם משהו של עקשנות קרה. ישבתי על-ידה ושאלתי בחבה ובקול רך: 

- מה-זה עלה על דעתך, מליה חביבתי? ואיפה לקחת את הספר? 

- ספר אחי הוא.. ישן... היום סדרתי את סַפָּרי הישנים, ומצאתיהו... 

- היש לך ענין לדעת את השפה העברית? הן אומרים, שקשה היא 
עד-מאד... 

בשמעה, כי מדבר אבל ברצלנות; \ בלי: הגד ובלל זלזול בדבר, התקררה 
דעתה, כנראה, והשיבה לי בתמימות ובגלוי-לב: 

לספר הזה יש תולדות .שלו,,.: כלומר,.. הרבה דברים עלו בזכרוגל 
כשראיתיהו עוד פעם. הרבה, הרבה דברים.. 

-- ומה תולדותיו? הגידי-נא, מליה, ואשמע. 

אז ישבה והתפוצה בפנת הספה, כילדה המוכנה לשמוע אגדת-פלאים, 
והתחילה מסַפָרת. 

ספורה הילדותי, אף"על-פי שלא היה בו קשר ושכל רב, עשה עלל רשָסם 
גדול. בעָקר הועילו לזה קולה התמים והנאמנוּת שבדבריה.. 


- זוכר אתה, -- ככה התחילה, - פעם ספרת" לך על קרובתי, שנהרגו 
הוריה בעת הפרעות. היא שהתה אז יותר משנה בביתנו. ואחרי ששמעתי את 
ספוריה על מה שהיה בעירהּ, על מה שראתה בעיניה ושמעה מפי אחרים, - 
תקפני פחד גדול עד-מאד. יומם ולילה התהלכתי וחשבתי על דָּבר אחד: מה 
אעשה, אם יתפרצו הרוצחים גם אל ביתנו?... לא היה לי מנוח, ומפל בני- 
ביתי דרשתי, שיגידו לי, מה עלינו לעשות, כדי שבודאי לא יבואו? גם לא 
היתה לי כל השגה ממהות הדבר הזה, כלומר: לא חשבתי על זה, שרק על 
היהודים ערכו פרעות אלה, שרק להם יש ספנה... אבל פשוט פחדתי, מפנל 
שהייתי עוד ילדה קטנה ובפעם ראשונה בחיי שמעתי על-אודות דברים נוראים 
כאלה. כמובן, כל השומעים גערו בי או לעגו ואמרו, כי אין כל פחד וספנה 
לנו בכרך, כי הרוצחים אינם מתהלכים ברחובות, - הלא יש לנו שוטרים 
העומדים בכל קרן-רחוב! עבר זמן, ולאט-לאט נתקררה דעתי ושכחתי את 
פחדי. רק לפעמים יש שהקיצותי משנתי באמצע הלילה ואימתדמות באה עלי.. - 
בעת ההיא היתה עוד סָבתי גֶרה בביתנו, והיא השפיעה על אבא, שילמד את 
ישא אחי את השפה העברית. רצונה היה, שיתפלל בכל יום ויום ב, לשון- 
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באו ימי חג-הפסח ועברו בסופת תענוגים והתהוללוּת בלי-מעצור. הרבה 
השתובבנו -- כל המחנה שלנו - בימים האלה, כאֶלו הרגשנו, שהם האחרונים, 
שהנה חלפו ימי-החרף ועם בוא הקיץ יתפרד המחנה ויתפזר לכל ארבע 
הרוחות.. והראש והראשונה היתה בינינו מליה: בליל ערב-פסח הלכה עמנו 
לשמוע את צלצול הפעמונים הגדולים אשר למסגדי-דקרְמל ולראות את מעשי- 
האוּרים. גם אל-תוך בית-הכניסה נכנסה יחד עמנו, ולא היה הדבר זר בעינל 
איש. הן שכחנו לגמרי, כי יש לה ,שם עבריי, שַם עתיק ומשנה, אשר מעין 
גדלות-שָוא ומעין גסות זרה ומאִימת נסוּכה עליןו. בת-כרכנו היתה היפה 
והנעימה שבכָלן, והצעירים סבבוה באותם הימים וחזרו אחריה, כאַלו אך-זה 
נפקחו עיניהם והרגישו שנית בקסמה הגדול..,. ואני סבלתי יסורי-קנאה ובאתי 
אליה בטענות, וכל השבוע עבר עלינו כליל-משתה אחד, ליל שגעון 
והתבלבלות-רוח. 

אחר-כך, כתם ימי החג, נדמה, שהגיעו עוד פעם ימי הצום הגדול, כי 
גדלו ההתפכפחות והַלאוּת בקרב כָּלנו. התחילו ‏ ימי הבחינות בכל בתי- 
הספר ורוח מתינות וחריצות נכנסה בכל העלמות. גם מליה באה עכשו אל 
חדרי עם ספר גיאומְטריה או תולדות-הספרות והשתקעה בו. אך בקרוב נגמר 
הדבר: הוריה עמדו והחליטו, כי לא בקו-הבריאוּת היא; שאלו את פי הרופא, 
והלז אמנם מצא לה איזו מחלה מאלה שבנות-העשירים מסְגלות להן - מְעוּטר 
הדם או כדומה, - ויעץ, שיפטרוה מפל למודיה. אז הָחלט, שלא תעמוד 
למבחן כשנה ההיא, כי בעוד זמן-מה תסע לחוץ-לארץ, ואפשר שתשתלם 
גם שם. ְ 

באותה השנה חל היום המוזר שלא אשכחנו, כי עוד פעם נגלה %י 
במליה איזה דבר מִשָנה, בלתי-מובן ובלתי-מתאים כל-כך, עד שלא יכולתי 
להשלים עמו ונמנעתי מלהבינו... 

בשעה הרביעית אחרי-הצהרים שבתי לביתי ומצאתי את מליה, כשהיא 
יושבת לבדה, כדרכה בעת האחרונה, וספרהּ בידה. זה היה ספר דק בכריכה 
ירְקה, מלֶכַלכה בדיו, -- ספר-למוד לכל פרטיו,. מובן, שהתפָּלאתי מאד. 

-- מה-זאת, מַליה? שוב ספרי-הלמוד? 

משום-מה התחלחלה מאד בהכנסי אל החדר ובקשה להסתיר את הספר 
מעיני. התעוררה בי סקרנותי. חפצתי לקחת את הספר מידה ולא נתנה לי, 
היה עלי להָאָבק עמה ולקחתו בחָזקה. פני מַליה האדימו והביטה אלי בעינים 
מתחננות, אולם דבר לא יצא מפיה. בשעת ההתאבקות רפרפו לַפָנִי עמודי 
הספר וראיתי, כי אמנם ספר-למוד הוא ויש בו גם איזה אותיות או סָמנים 
משנים עד-מאד - כעין שורוּת-מלים באיזו שפה לועזית, שלא ידעתיה. סוף- 
כל-סוף נשאר הספר ביָדי, בתור שֶָלל הקרֶב, ויכולתי להסתכל בו. הכרתי בו 
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פתאם הרגשתי במליה, שקריאתה נעשתה חטופה ונפסקת לרגעים ומעת 
לעת היא שואפת רוח בכבדוּת, כאֶלו צר לה האויר לנשימה. חשבתי שעיפה 
היא וחפצתי להציע, שתחדל מקריאתה ותנוח מעט: אך מתוך עצלות ותרדמה 
קשה היה לי להוציא מלה מפי, והנה נשתתקה לגמרי... בחדר כבר היה חצי- 
אפל, חפצתי להציץ בפניה, -- והיא הורידה את ראשה ולא נתנה לי.. אז 
הכרחתיה להפנות אלי את ראשה וראיתי דמעות נוזלות לאט לארך לחָייה, 
וכשחבקתיה הרגשתי בכל גופה רעד פנימי" של בכיה כבוּשה וחרישית. 

- מה זאת, מליה? למה את בוכה? 

היא ענתה בלחש נפסק וכמעט בלתי-נשמע: 

- לא-כלום... אל תשים לב.. 

- אבל כיצד!... מה היא הבכיה הזאת ללא-דבר? 

= שר 2 

הא לך השפעת אגדות-אנדרסן! צר לה על בת-הים הקטנה והריהי מִבַכָה 
את גורלה!... 

התחלתי לדבר על לבה, אבל היא הפסיקתני: 

- לא... אינך מבין;. לא פליה צר לי, כי-אם על עצמי.. 

- אבל מה שיך)?.. 

מַלִיה נאנחה והתחילה מדברת כמו בלי-רצון ובקול נלאה: 

- לא תבין... וקשה לי לבאר לך. תמיד, כשאני קוראת אגדה זו, הנני 
מרגישה, שיש איזה קשר ביני ובֶינה... הַינו - בת-הים... הן בהיותה על-פני 
קרקע-הים היתה מאֶשרה, כי היתה במקומה ובסביבתה; אולם בעלותה אל 
היבשה ובבואה בין האנשים, לא יכלה עוד להתקים, כי חסרה לה הנשמה.. 
לא יכלה להסתגל... חי נפשי, איני יודעת, מדוע הדבר נוגע עד לבי כל- 
כך,.. אך למה-זה נדמה לי לפעמים, כי גם לי אבד איזה דבר וקשה לי להתקים 
בלעדיו? 

- איני רואה כאן שום קשר ושויון... ואמנם צדקת: לא אבין להזיותיך 
המשָנות, מַליה. אין זה אלא דמיון חולני. את הנך חיה במקומך ובסביבתך, - 
מה חסר לך? 

- כן.. ידעתי, שלא תבין. מוּזר מאד הדב... אבל יש ימים, שנדמה 
לי הכל - בבית ובחוץ - הפל נדמה לי כמִדְמה וזר ומיתר... לא כך היה 
צריך להיות! לא במקומי אני,.. ואז מתהלכת אני בין אנשים כבךיה זרה 
מעולם אחר, כאֶלו אבדה גם לי נפשי האמָתּית... 

משכתי בכתפי, לא יכולתי לרדת לסוף דעתה, ובאמֶתּת הדבר- לא היה 
לי חָפץ גדול לזה. חשבתי: הנה קצה בחייה השלוים ונוחים יותר מדִּי, וחפצה 
היא, שיהיו גם לה איזה ,יסורי-נפש, איזה ,חבלי-מחשבהי, המעידים על 
זה, שאיננה נופלת מכל בן-אדם ,בוגר? ומִפְתח... 

ומליה נשתתקה לגמרי וישבה על-ידי בדמדומי הערב, דוממה ושקועה 
> בהרהוריה... ואף-על-פי שנכנעה, לכאורה, והסכימה לַדַבָרי, הרגשתי כעין 
נשיבת-קרירות ביני וְבִינַה, כעין צל קל של שעמום יורד על ראשינו.. 
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שאר דבריה נבלעו בתוך השאון, אשר הוּקם מסכיב לשָלחן. כלתה 
הסעָדה ורב האורחים קמו ממקומותיהם, כדי להמשיך את הרקודים והמשחָקים. 
עד-מהרה קמה מהומה גדולה בחדר, שבתוכה נשמעו לפרקים הצוחות הרפות 
של הצעירות, שהצעירים התחילו לרדוף אחריהן ולנשקן באין-רואה, בַּפָנות 
האפלות... 
עוד למחרת-הנשף שכחתי כליל את המעשה ואת ההלצה הבטלה הזאת. 
ותמוה היה עכשו בעיני, כי לפתע-פתאם נזכרת מליה ב,מלכותה" ושיש 
בהבעת-דבריה משהו של יגון אמֶתִּי. לא חשדתי בה, שיש לה נטיה שכזו 
לדברי רומנטיקה ערפלית. או אולי היה לה איזה רגש יותר טבעי ויותר עמק, 
שרק עטפה אותו בכסות-הרומנטיקה הזאת? גם זה לא היה מובן לי ביותר... 


ה 


ימים אחדים אחרי ,מעשה-העתונים" נהגתי במליה זהירות רבה והשגחתי 
בה וחכיתי לחליפות החדשות של מצב-רוחה אן לאיזו זרוּת חדשה. אולם, 
כפי"הנראה, חלף הדבר ונשכח מַהר מלבה, ולא שבנו יותר לענין הזה. הימים 
הלכו וארכו ואורוּ; ימי חג"הפסה היו ממשמשים ובאים, כבר הופיעו ברחובות 
מוכרי-פרחים לרב, ובכל יום, בעלותה אלי, הביאה לי מליה צרור זיוָניות 
רעננות וריחניות כמוה. בו בזמן התחילה להביא עמה תמיד איזה ספר לקריאת 
וקראה באזני, עת שהייתי מוטל, כדרפי, על הספה. לפעמים היתה זאת איזו 
חדשה שבספרות-היום, לפעמים גם איזה רומן ,היסטורי" ישן-נושן ומגחך 
בעיני; אך 5%ל הקשבתי באותו הרצון ושויון-הרוח. שמעתי ולא שמעתע 
העָקֶר היה לי לא הקריאה כשהיא לעצמה, אלא קולה של מליה הנ 
והמישן וידה האחת, שהפקירה לי תמיד ואחזתי בה ועשיתי בה כטוב בעיני. 

בין הספרים החביבים לה היה גם כרך אחד עבה ומכרך יפה: ,אגדות 
אנדרסֶןְי. גם בזה נתתי לה לקרא כאַות-נפשה, באמת, מה אכפת 5, אם 
חביבה לה הקריאה בספרים לילדים, - תינוקת שכמותה? אך לאט-לאט גֶּברגּ 
גם עלִי החן הדק והאמנוּת הנעלה שביצירות-הדמיון האלה ולא בושתי להקשיב 
לקריאת האגדות שעות רצופות וגם לבקש את מליה פעם בפעם, ש,תכבדנל 
באגדה יפה". 

ביום ההוא קראה את אגדת ,בת-הים הקטנה", זו שלא היתה לה נשמתד 
אדם והתגעגעה עליה ומתה מתוך געגועיה. היום נטה לערוב, האויר היה חם 
כל-כך, עד שפתחתי לרוָחה את חלון חדרי, ובעד החלון הגיעו אלינו קולית 
הרחוב: הכמוסים וצלצול פעמוני-הערב. מבעד ההמֶָלה הזאת כמעט שלא נשמע 
קולה הרך של מליה, ולא קלטתי אלא מקצת מדברי האגדה. ריח הזיוָניות 
המתוק מָלא את החדר ונסך עלי תרדמה. עוד מעָט והייתי נרדם לקול-קריאתה 
הנוח והמישן... 
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לרדת לתוך כָּונתם ולעמוד על יפיֶם. זה הקריא את שיריו לפני הקהל 
בהתלהבות ובנגון, ואף כי גם עכשו לא הבין איש היטב את יצירותיו, בכל- 
זאת זכה למחיאות-כפים מתוך התפעלות, כי היה מצב-רוחנו טוב עד-מאד, 
ואחת היתה לנו -- על מה להתבדח. סוף-סוף ישבנו מסביב לָשָלחן הקט, 
היחיד שהיה לי, כדי לסעוד את לבנו. המקום היה צר לַכָלנו, והנה התחילו 
העלמות אחת-אחת לעלות על ברכי הצעירים, בלי התבִּישות מִדָמה,7 והדבר 
הזה עוד הוסיף לעליצות-רוחנו. גם מַליה ישבה על ברפי. בערב ההוא היתה 
עליזה ויפה ביותר. זה היה במיטב ימי-אהבתנו, ונדמָה, כי מבּרק האשר הטמיר 
מזהירות עיניה וְלחָייה לוהטות יותר מכפי-הרגיל. 

שתִינו לחייהן ולכבודן של גבירותינו. בו ברגע שהרימותי את כוסי 
לכבוד מליה, עלה משום-מה בזכרונִי השם העברי, שהגידה לי פעם את פָּרושו, 
וקראתי לה בשם זה. אחדות מן האורחות עָקמו את שפתיהן... אחת | מהן 
הצירה, שלפי-דעתה אין השם הגס והמשנה הולם את מליה העדינה כלל וכלל. 
אז מָחיתי בצחוק של גאוה נגד זה ואמרתי, כי אמנם יפה ונאה לה השם, 
כי יש בו כונה טמירה... הדבר עשה רְשֶם גדול. דברי-מחמאה נחלקו למליה 
מכפל העבָרים, גם העלמות השתתפו בהתפעלות הכללית, אף כל בסתר-הלב 
ודאי קנאו בה לא מעט. 

- מלכפת-שבא! - קרא המשורר הצעיר וצָצם את עיניו כהוגה בשיר 
חדש ויפה מאין כמוהו, שזה עתה נולד בו בשמעו את השם רב-הרמזים. 

מליה צחקה במשהו של בוז. 

- נוסח ישן! אף אחד מכם אין ביכָלתו להמציא דבר טוב מן הנושנות 
האלה! מי ימצא לי מלכות חדשה לגמרי, מלכות שדוגמתה לא היתה עודד 
בעולם? 

רגע שררה דממה. המשורר העמיד פנים נעלבים והתעמק בשתיקה מתוך 
קדרות-רוח, כאֶלו הפריעו דבריה של מליה בעד יצירתו וגרשו את השכינה 
המרחפת על ראשו. 

- אני מצאתי! -- נשמע קול החבר הידוע בחברתנו בשם ,וסְקא", 
בעל-המצאה ואוהב מאד להתלוצ1. -- ודאי ישנה מלכוּת שכזו. הן בכל העולם, 
כפי שידוע %כם, נשארה אמה אחת, שאין לה ארץ ומדינה שלה: האמה 
העברית. יש משערים, שבמשך הזמן יעלה בידם לרכש להם ארץ מיחדה 
וליצור שם את מדינתם. ואז ודאי יהיה להם צרך גם במלך -- או במלפה. 
מי יודע? אפשר שעוד תראינה עינינו את הגברת מליה העדינה בשבתה 
בכבודה על כסא-המלכוּת, -- מלפה לעְברים. 

צחוק מתפרץ ומחיאות-כפים וקריאות ,בּרָווּ" ענו להלצה זו צחקה גם 
מַליה עם כְּלנו. אך כעבור רגע פג צחוקה, עיניה התרחבו והיא ישבה דוּמם, 
פניה לוהטים ושפתיה פתוחות למחצה, כאֶלו הקשיבה לאיזו מחשבת-סתר, 
ההולכת ומתרקמת בלבה. 

- ומה הנכם חושבים? -- קראה לבסוף. -- בכל-אפן להיות מלפה -- 
גם מלכה לעַברים -- היה טוב מאשר... מאשר... 
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הבינותי. בימים האחרונים הופיעו בעתונוּת ידיעות ארעיות על-דבר 
התפרצות האנטישמיות ופרעות קטנות בערי-דרום שונות. דבריה של מליה 
גרמו %י קצת רגז ותמהון אי-נעים. עד-אז לא הרגשתי בה כלל את 
ה,יהודית"; חשבתי, שהיא חפשיה מכפל קשר עם עמה ומכל ,שאלותיו" 
הארורות. למה תשתתף בצערם ותפריע את מנוחתה בעבוּר דברים, שזרים לה 
לגמרי, כשם שהם זרים לי? הדבר הזה נדמה לי מיתר ואי-טבעי; היתה בו 
הגזָמה וגם משהו של אפקטציה... 

ברגע הראשון לא נמצאה תשובה בפי, היה את לבי לאמר לה, שתחדל 
לחשב על זה, שלא נאה הדבר ולא כדאי להטריח אותי ואת-עצמה בדבורים 
כאלה; אולם משום-מה לא יכולתי להוציא תשובה כזאת מפי. הרגשתי, שתהיה 
בה מעין גסות... אז יצאתי ידי חובתי בזה, שהתחלתי להרצות לפניה על 
השאלה בכלל, דברתי על מעשי-האכזריות השונים והרבים, הרגילים עד-היום 
בקרב האנושיות. הבעתי את תקותי ואת בטחוני, שבמשך התפתחותה 
התרבותית תתגבר האנושיות על כל זה ויבוא השלום אל הארץ.. מליה 
הקשיבה דוּמם, בבת-צחוק עגומה ונכלמה במקצת, והחליקה את ידי בתנועה 
קלה ואטית, שהיתה בה מעין הכרת-טובה והתנצלות. 

כשגמרתי, ישבה רגע בדממה, אחר-כך פתחה ואמרה: 

- יודע אתה... יש לי קרובה אחת, בתדדודי, חַיָה שמה. היא לומדת 
עכשו בפְטָרְבּוּרג, לפני כמה שנים, כשהיתה בת שלש-עשרה, נהרגו הוריה 
בעת הפרעות... אחר-כך שהתה זמן רב בביתנו, ואת הכל ספרה לי, הוה 
כמה בכיתי וכמה פחדתי אז; אולם היא, חיה, היתה אומרת תמיד, שאיננה 
פוחדת כל-ְצעַקר,.. הייתי חפצה לשאל את פיה.. פְּקְחָית היא מאד-מאד.. 

היא נאלמה ונשתקעה שוב בהרהוריה. כעבור רגעים אחדים הרימה את 
ראשה וצחקה בקול לא-רם, צחוקה היה משָנה, חולני במקצת... 

- חבל!... אם באמת הנני מלפה, ,מַלכּה לעָברים?, כפי דבריכם, -- מה- 
דלה מלכותי! הבל מאד! 
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מה אָפוא היתה ,מלכותה" של מללה? 

היה מעשה לפני זמן-מה, כשעלה בדעתי לערוך מעין ,נַשָפִיָהי בעליתי. 
התאספו אלי כעשרה אנשים: חברי בני-הנעורים ועלמות אחדות ממפירותינו, 
וביניהן, כמובן, גם מליה. קניתי יין פָּרות ומיני מעדנים, כדי לכבד את 
האורחות הנחמדות, והשתדלתי לנקות ולקשט את עלְיָתי עד-כמה שהיה אפשר, 
הנשפיה עלתה יפה: בְּלִינוּ את הערב בנעימות, הרבה התבדחנו וצחקנו על 
לא-דבר, וגם נגינה וזמרה ורקודים היו לנו, כי אחד מחברי היה מנגן 
.במנדולינה באפן מצִין. ‏ היה בינינו גם משורר צעיר, שלא זכה, אמנם, 
להתפרסם עד-כה, כי לא נתקבלו שיריו בשום מערכת, ובאמת היה קשה מאד 
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התחילו השלגים פושרים לאט-לאט, חמימות מיחדה, חדשה היתה 
לפעמים בנשיבת הרוח, היו הערבים כהים ונוגים, -- באו ימי ,הצום הגדול". 
באחד הימים האלה, הכהים והמעָרפלים, המביאים לַדִי התרשלות נעימה 
וגעגועים אי-ברורים, נכנסה מליה אל חדרי, נגשה אל הספה, שהייתי מוטל 
עליה, והשתטחה גם-כן על-ידי. בשתיקה ובעצלות הפקירה לנשיקותי את 
שפתיה, את עיניה העצומות למחצה, את מחלפות-ראשה הלחות עדין מרטיבוּת 
האויר. אחר-כך תמכה את ראשה בשתי זרועותיה ושכבה בלי-נוע; עיניה 
נפקחו לרוְחה, והיה מִבָּטן תועה ואפל, ומעָין תמהון ויגון זר היה בהן. 

- מה לך, מליה! מדוע כה עצבה את היום? 

- לא-כלום, מתגעגעת אני... 

- %מה את מתגעגעת? האם לא טוב לך עמי? 

- טוב, חביבי, 

- וכי מה? 

- מהרהרת אני, 

- במה את מהרהרת? 

- נזכרתי... 

ונשתתקה. לא הועילו כל שאלותי ובקשותי. לא רצתה להגיד לי, מה 
לה. פתאם קפצה ממקומה, התחילה צוחקת בקול ומטלטלת אותי ומנשקת לי; 
תפסה את צעיף-המשי שלה, שהֶשלך קדם על אחד הכסאות, והתעטפה בו 
והכריזה, כי תָכף תחול פ5פָנִי את ,מחול-הצעיפים" אשר לשלומית. רגע 
הגעגועים חלף כצל ולא נשאר זכר ממנו. 

אך בעוד יומִים באה שוב, ושוב הכרתי בה, כי מצב-רוחהּ איננו טוב 
ואָבדה שאננותה התמידית, דברנו על דא ועל הא, אבל לכל דִבָרי השיבה 
בעצלתים ובאי-רצון, ושוב היה מִבָּטה אפל ורחוק. שוב התחלתי לשאל אותה 
ולפצור בה, שתגיד לי, מה את לבה. היא הורידה את ראשה וענתה בקול 
נמוך, כמתבִישת: 

= קשה ל 

- מה קרה לך? הגידי-נא, מליה... היש %ך דאגה? 

- לא,.. קראתי היום בעתון... היום וגם שלשום... 

אמנם מקרה שכזה היה יוצא מגדר הרְגיל. ידעתי, שלא בכל יום בא 
עתון לידי מָלִיה, וגם אז, על-פי-רב, סוקרת היא רק את העמוד האחון, 
שהמודעות וידיעות-התיאטרון נדפסות שם, לכן תמוה היה בעיני, שהקריאה 
בעתון תשפיע עליה במדה כזו ותגרום לה צער ממש. שאלתי בתמיהה: 

- מה אפוא קראת שם? 

- היתה שם ידיצה... טֶלְגרמה... מן הדרום... הלא קראת? מהומות היו 
במקומות אחדים... 


100 מלפה לעברים 





הכפור. ערב-החרף היה נעים והקר לא היה גדול. תלתליה של מליה וצורון- 
אדרתה וריסי-עיניה הארפים הלבינו גם הם מן הכפור. השדרה המנצנצת באור- 
פנסים כחלחל נמשכה לפנינו, כעין מבוא אל ארץ-פלאים מִקסמת. ומרגע לרגע 
נבר בי החַשק לשבור את המחיצה הקלה, המבדילה ביני ובינה, ולעבור חיש- 
מהר את גבול ,הנשיקה הראשונה". 

אך עדִין נהגתי בה דרך-ארץ וקראתי לה בשם אביה: ,מַלָוִינה בּוּרִיסוּבְנָה". 
השם המוּזר היה יפה בעיני, וכך אמרתי לה: ,שָמַך הענג והרך כל-כך מזכיר 
את האגדות, את הבלדות הנחמדות של תקופת הרומנטיסמוס". מַליה שמעה את 
דברִי בבת-צחוק של הנאה ונעימות, ואחר-כך אמרה: 

- אולם יודע אתה, באמת אין שמי ,מלוְינה". אמנם ככה קוראים 
לי, ובשם הזה נרשמתי גם ברשימות הגימנסיה, אבל שמי האמְתִי - אחר הוא. 
יודע אתה (היתה לה רגילות להשתמש תמיד במבטא הזה), - יודע אתה, כי 
בת-יהודים אנכי? ויש לי שֶם עברי: מַלְכָּה. 

וכשלא עניתי לה דבר, הוסיפה ואמרה אחרי שתיקה בת-רגע: 

- השם אינו יפה בעיניך, האין זאת? אמנם צלצולו משנה וגס במקצת, 
אבל יודע אתה, מה פָּרושו ברוסית? האגיד לך? סָבָתִי, שהתארחה בביתנו לפני 
שָנִים, הגידה לי פעם... אינך יודע? 

כמובן, לא ידעתי, ומַליה הסבירה לי. אמנם השם המשָנה, ה,יהודי" 
כל-כך, ‏ לא יכול לְשָווַת בעיני עַם , מלְוִינָה" הרומנטית וגם עם ,מַלְיָה" הרכה; 
אבל בו מצאתי לי חמר למחמאות חדשות. אמרתי, כי שַם ,מלפה" נאה לה, 
ועוד, כי מלפת לבבי היא ואני עבדהּ האוהב והנאמן. ודוקא אז הגענו אל 
הסמטה, שגרתי שם, ועמדנו *פני פתח ביתי; פצרתי בה, שתואיל לעלות 
ולשהות שעה קלה בחדרי. ושם, בעת טפסנו על-פני המעלות הצרות ומוּארות 
למחצה, נשקתי בפעם הראשונה לשפתיה הקרירות והריחניות. אחר-כך ישבנו 
זה על-יד זה על הספה הטורקית, והיה הכל, כמו בשירו של הִַינה: 


, מְעַטות הַמָּלִים וְרבּוּת הַנֶּשִיקוּת"... 


חשבתי (אם בכלל חשבתי מה בעת ההיא): יעברו שנים-שלשה חדשים 
של עגבים ושעשועי ,אהבה" קלה ומרחפת; מליה צעירה היא ורכה, מלבבת 
בתמימות ילדותה ובחֶנהּ השאנן. הפגישות תהיינה רבות ונעימות והנשיקות 
תמתקנה לשנינו, עד בוא ימי האביב, ואז תסע עם הוריה לחוץ-לארץ... 

ולא שגיתי במה שחשבתי. אהבתה של מליה היתה קלה ותמימה, בלי 
התעמקות יִתֶרה, בלי צל של ,רצינוּת". על-פי-רב סרה אלי לפנות-ערב, או 
גם אחרי הצהרים, ואז נתתי לה להתקשט במטפחת המזרחית ובשאר התכשיטים 
שהיו לי, ורשמתי את דמותה היפה בעפרון או בצבעים. כעבור זמן התרגלה 
לסור אל עלְיָתי כמעט יום-יום; ואם גם לא הייתי בבית, ישבה וחכתה לבואי 
וקראה באיזה ספר, שהביאה אתה מן הבית. ואני, כשעליתי אל הדיוטה הששית 
שלי ופתחתי את דלת חדרי, חַפָּש מבטי תַכף את מליה היושבת במקומה הרגיל, 
על הספה: צורה דקה ועדינה עם שָחוּר התלתלים, הנופלים על הורַת-לחייה. 
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בדרך ספרה לי קצת על-אודותיה. בעובדות המועטות, שהודיעה 5 
לא היה שום חדוש בשבילי: אביה עסקן פיננסיסט, והיא יושבת עמו ועם אמה 
ועם אחיה, הגדול ממנה בשנתים, - זוהי כל משפחתם. ובאביב עתידה היא 
לגמור את חק-למודיה, ותצא ודאי לחוץ-לארץ... ביתר אריכות דברנו על 
עניני הספרות והאמנוּת החביבים צליה. וכשנודע לה שָצִיר אנכי ותמונות 
אחדות שלי הֶצגו בתערוכות, נתמלאה התפעלות תמימה ובקשה ממני, שאלוה 
אותה אל התערוכה ואַראה לה את ,יצירותי". אמנם התערוכה כבר נסגרה 
בעת ההיא; אולם תחת זה הצעתי לפניה, שנלך יחד לראות אֶסְפִּידתמונות 
אחרים, והבטחתי להזמין עוד מַכּרים משלנו, ככה הֶחלט ההכה 0 

בפגישה הזאת הראשונה הָחלט גם הדבר השני -- דבר ,אהבתנו". 
תולדותיה היו קצרות ושכיחות למדי. פעמים אחדות בקרנו את אספי-התמונות 
ואת התערוכות, ומַליה נהנתה מאד ממראה עיניה, ועוד יותר מקרבת בן-אדם 
בעל-כשרון ו,מפַרסם" שפמותי. נפרדתי ממנה תמיד בקרן הרחוב, סמוך לביתה, 
וחשבתי: התזמין אותי באחד הימים לסור אליה?.. היא לא הזמינה; וכמעט 
שהייתי שבעדרצון מזה. תָּארתי לעצמי את המעון אשר מעַבר החלונות הגדולים, 
המצַהצחים: חדרים רבים, מרְהטים כל אחד על-פי ,סגנונו" המיָחד, נברשות- 
זהב, ראיים גדולים, פרחי-טרקלין נהדרים, הרבה משרתים דוממים ומחֶנכים, -- 
וקצת שעמום... לא היה לי רצון לראות את מליה בסביבה כזו. 

כעבוּר זמן-מה הזמנתי אותה, יחד עם עוד חברותיה, לבוא ולראות את 
מעשי-ידי במעון, שקראתי לו בשם ,סטוּדיָהי. באמת היתה זאת מין עליה - 
חדר גדול בעל שלשה חלונות בדיוטה הששית של בית אחד ישן. בחדר הקודר 
במקצת עם כתליו המסָידים והמזהמים היה ,אי-סדר אמנוּתי" יפה, כפי תורת 
האמנים הצעירים. מטתי הדלה עמדה בפנה אחת, מאחורי וילון-ארג מאָבּק; 
אך היתה לי גם ספה, שבה התגאיתי מאד: ספה טורקית נמוכה ורכה, ועלֶיה 
ערב-רב של כסתות גדולות וקטנות, כָּלן מְגְוָּנוּת ובהירות-צבעים. בין הכסתות 
היתה מִנָּחה גם מטפחת אחת בטעם המזרתי, עם רקמת פרחים, שפל צבעי- 
הקשת התערבו בה, 

כל זה מצא חן מאד בעיני האורחות. מליה לא יכלה להבליג על 
התפעלותה הילדותית: התנפלה על הספה בצוחות-שמחה קטנות, התגלגלה עליה 
וחבשה את המטפחת המְִנָּנַת לראשה. פניה הרכים נראו יפים פי-שנים בתוך 
המסגרת היפה. עיניה הבריקו, מחלפות-שער אחדות נשמטו מתוך תסרְקתה 
והתנפנפו והתלבטו משני עברי פניה. אלמלא היה הדבר במעמד החברות, כ- 
אז הייתי תַכף-ומיד תופש אותה ומחבקה ומנשק לה כאות-נפשי... 


ב 


אמנם עשיתי את זה בפעם אחרת, בעלותנו יחד אל מעוני על-פני 
המעלות המרבות. קדם טְיָלנו שעה ארפה בשדרת-הבולנר המכסיפה בעטיפת- 


אלישבע 


מִלְכָּה לְעַבָרִים 


א 


הייתי צעיר וישבתי בכרך הגדול. חברי היו גם-כן צעירים, - אחדים 
מהם צַירִים כמוני, השאר - סופרים מתחילים או סטודנטים של בתי-ספר 
שונים, אשר לַבֶלם היה איזה ענין ושיכות לעולם-האמנוּת. בקצור - ,בּוּהָמָה". 
העלמות, שהפרנו אותן והתראינו אתן לעתים תכופות, היו בֶלן צעירות ונחמדות, 
והרבה עִרְבים בּלִינו בתענוגים ובהשתובבות של נער. 

בנשף-סטודנטים אחד התודעתי לעלמה שחרחרת יפה, שחברותיה קראו 
לה בשם ,מִלְיָה". יפיה וחָנה לקחוּ את לבי תכף-ומיד. רטפוס ה,מזרחי" היה 
נָכּר בה, וברור היה, כי בעוד שנים אחדות יבלו פניה בלא-עתם, כדרך נשי- 
המזרח. אך לעת-עתה, בהיותה רכה בשנים, - מסָפקני, ‏ אם מלאוּ לה שבע- 
עשרה שנה, - היתה כָלה נחמדה ומלבבת, עם חַוְרַת-פניה החלקה וריסי- 
עיניה הארְכּים, הרְכּים כעין משי, עם תלתלי"ראשה השחורים וגזרתה הדקה, 
הגמישה. ממש תָּמַרֶה" של לֶרמונטוב, שאתה רואה בחלום אחרי קריאה 
מַרְבּה בשיריו... י 

רקדתי עמה פעמים אחדות, ישבתי על-ידה והעתרתי עליה דברי-הלצה 
ומחמאות. לעתים קרובות ענתה לי מליה בצחוקה המצלצל, שהיתה בו שאננות 
ועליצות תמימה של ימי-נער מאֶשרים, ימי-אור ללא עננה קלה. על-פי מלבושה 
והתנהגותה הפרתי בה, שהיא בת-עשירים, אחת מבנות-הכרך המאֶשרות והשלוות 
בחייהן חסרי-הדאגה. את חצי-זמנן מבלות הן בלמודי-הגימנסיה ההכרחיים, אבל 
השאר - כָּלו להן ויש ברשותן להתמכר לכל התענוגים המִרְבּים בערבי-הכרך. 
העַקר בשבילן הן הפגישות עם הצעירים ,המעניניםי, ויש להן ענין גם 
בספרות החדשה ובאמנוּת-התקופה: לפי-דעתן, זהו הדבר הכי-נהדר והכי-מענין 
שבחיים. כל צעיר החוזר אחריהן -- מתקבלים פניו ברצון; ואם ציר הוא או 
משורר, או מין ,אמן" בכלל, - על אחת כמה וכמה. 


בשעה השלישית בלילה נלויתי אל כנופית צעירים אשר הלכו ללוות 
את העלמות עד ביתן. אל הרחוב יצאנו יחד - מחנה עליז ושואן - והוספנו 
את דרכנו בצחוק ובהשתובבות. אחר-כך, כמובן, התפרד המחנה זוגות-זוגות, 
וכל אחד הלך עם בת-לויתו שבחר בה, או שהיא בחרה בו. בת-זוגי היתה מליה. 


יר 
א 
אי 


פרקי מהפכח 





לא בקשו אלה לעשות לו אף נחת-רוח להניח לו לגמור את התפלה. 

חלץ מוטל פריביסקר את תפליו, פשט את טליתו, התחפש בלבוש- 
החתולים הַמַּקֶרח, וילך. 

כל עת לכתו ברחוב בין שני אנשי-החיל המזְיָנים לא זזו מעל עיניו 
ר' שמחה, קרשי רצפה קרועה, וְהֶנִיה,.. גרונו התחמם בחמימות רוויה ולבו 
דפק בקרבו כבשעת חשק וחפץ.. 


ימים רבּים עברו, ימים ושבועות. 

אבל - האמנם ימים רבים עברו והלא החבר סורוקא מתהלך לארך 
חרחוב! 

לא רבּים הם הימים שעברו - רבים המעשים שעשה החבר סורוקא! 
רּבּים הַקנים שבָּעָר ורבות הדלקות שהדליק בארץ אשר עבר בה! 

מקצה הרחוב, שהחשיך כאבק-שרפה, יצא סורוקא. 

היה ערב-אביב מחליש-הפח. 

דממה רווּיה מִעַבָּה וחשֶך, כאשר יהיה פעמים בצמק-הלב. 

נבלעה בבליעת הַוְּשֶט עַנָוַת ערב-תכלת יִרָאה. 

רבצה העיֶָרה ברפשהּ כעז נַחלָהּ אבָלה, צמוקת-עטינים. 

בעקבות צעדי-הרגלים, הרשומים בתוך הרפש, עקבות גדולים וקטניט 
של אנשים ונשים, הלך סורוקא, עד שבא אל ביתו של פולישוק. 

וכשפתח את הדלת ונכנס לפנים ראו עיניו בחשַך חבל משוך מפתל 
אל פתל ושתי מטות לשני צדי הכתלים, ממְלאות גופות גופות כפגרים. 

הטה סורוקא את-עצמו אל אמצע החדר וצעק;: 

- אתם ישָנים, שָדים!... קומו: האשפנ-זים קרובים... 


6 ח. הזז 





התקבצו אליו האנשים מסביב ועמדו ורקעו ברגליהם תחתם. 

- חבר מוטל, -- הוסיף פולישוק ודבר, - בא אתנו! היה לבולשביק, 
חה-חה... 

נשא מוטל פריביסקר את עיניו לעבר הָניה, שעמדה בצד, ואמר: 

- אם נגזר עלי שאפול בגיהנום, רוצה אני - כיהודי כשר!... 

- חַהדחַהדחַה!... חָה-חָה!... - נתנו האנשים קולם בצחוק. 

ושוב דממה כשהיתה, אין שום אדם נראה, אין איש מקבל פני חברו 
בשלום, 

דממה. לבנה שָבה עגְלה ממעל, צל אָרך על-פני השלג למטה. 

- צריך הייתי לקבל יסורים וכבר קבלתי.. 

ולרגעים: 

- כי אסור להביט בפניה... אסור, אסור, אדסור!... 


וא 
* 


גרם הזמן, שצפו ועלו שמים אחרים על-פני העיָרה. שָמש צעיר יִפָה- 
קרנים הַמַס את השלג ופַתח פתחים של אורה בחוצות. לעסו רוחות את השלג 
בכל-פה, ובכל לעיסה ולעיסה שוטטו להם במחשבות ונגינות של אביב. 

הבתים פשטו את החלטים הלבנים מעל כתפם והתחממו מצְמדים בפני 
השמש, קודרים, זקנים ומרְחקים קצת זה מעל זה. 

בכו הגגות בפני השמש המקרין כנערים קטנים, 

קמעא"קמעא הצהיבו השלגים ונפלו לתוך מימיהם. 

שלוליות-מים נתפרשו ברחוב כפָרושים גדולים על השמים,. 

לפני השערים קפצו עגלים תוהי-עינים וזקופי-זנב. 

התנענעו עורבים על ענפי העצים וקראו קרק-רק... 


מוטל פריביסקר נתכסה בטלית ותפלין - והנה: אין לחץ וחמס בעולם, 
אין רעה ושמחת-בליעל, אלא הכל כבימים ראשונים -: 

- ה' אֶַ---חָד... 

ואז, בשעת התפלה, כשעמד והמליך את הבורא וקרא בלחש גדול ,ה' 
אחד!", באו שני אנשי-חיל וקראו: 

- האזרח מֶרדוּך קרסיק, | בשם הרפובליקה הרוסית הסוציליסטית 
המועצתית אתה נאסר!.. 

כמכין עצמו לעִיָן בעיוּן רב תפס מוטל פריביסקר את הניָר,| שהֶגש 
לו, ולא ראו עיניו בתוך הניָר אלא החתום בלבד: - הָניה הגּרויץ, 

אחר-כך פנה מוטל פריביסקר אל אנשי-החיל פנים בפנים ואמר; 

- כך... 

-- כך, כך.... 2ך אתנו! 
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מְשכבים בתוך השלגים, דחוקים ולחוצים זה אל זה, רבצו הבתים 
הַמשפלים, בכו עליהם הרוחות בכיות מרירות. שקעה עליהם שמש אדְמה 
שוממה, 

על-פני השלג כמראה אפלולית סגלית רודפת, 

דממה בחוצות, 


אין שום אדם נראה. אין איש מקבל פני חברו בשלום ואינו מברכו 
לשלום. דממה ושלג, ודומח: כסה שלג לעולם פיר ומושב, והן טוב והן רע 
לא ימצאו לעולם את המקום הזה. 


אחד בלבד, שנראה מסאב בתוך מלא-לבן השלגים הזכפים, היה מוט5 
פריביסקר. ואף הוא כאחת הנפשות אשר כבר מתו והיא סובבת והולכת 
בעולם-התהו. 

ערב בדממה ושלג. רחוב קרוש ומשָמר בשמש אדָמה שוקעת.., 

שורק שורק השלג תחת הרגלים ונותן קול כקול הצנון הנחתך, 

נפתחים לעִינִים שלגים קרובים ורחוקים וזורחים על ארץ כטליתות 
של חתנים, ן 

אם בחלום או אם בפעל ממש הוא, מוט5 פריביסקר, כאן בין השלגים 
או אם שכוח-אדם ועזוב היוס ל בהדי בזמן החרום? מי הוא? אם מלמד פנ, 
שתעה בדרך, או איש מִכּה"שגעון, שמוחו נתערבב בקדקדו!... אם שהיא רק 
מדְמה, זו הדממה? או קולות הם, שקראו ברעש ואחריהם נעשתה דממה? אינו 
פֶקח להבין... 

זורחים זורחים שלגים כארגזים-ארגזים של נרות, שהֶדלקו בפעם אחת 
ונתרבה האור!... 


לת-טוב, כי כבר עיף הוא עדדמותו., מה-טוב, כי נכנע הוא בעולם 
ושוקט! מהדטוב, כי אין לו טוב-לב ושמחה וכל פניה!... 

לאטו ילך וישמע כעין דממה וכעין קולות קוראים. לאטו ילך ויתבונן 
בשלגדירח, המזהיר תחת רגליו, 

לנפשו ולאטו הלך מוטל פריביסקר, עד שהשיגוהו קולות אנשים מקרוב, 
קולות גמורים. אלה הם פולישוק ואנשיו, שנראו ברחוב. כאֶלו יצאו אלה 
החוצה להיות לטָרים על השלגים הדוממים. נתחלחל מוט5פ פריביסקר, הביט 
בהָניה שהלכה לבושה מעיל-עור, חגוּרת-אקדוח ומוּגפת-מגפים, ‏ ויבך לבו 
בקרבו. ותוך-רגע חזר ושמח 5בו בשמחה, ודבר מוטל אל-עצמו: 

- צריך הייתי לקבל יסורים וכבר קבלתי... 

חזר והביט בפֶיהָ האדמדם, בלחייה ובמצחהּ וחזר ואמר: 

= צ+יך הייתל. לקבל יסורים וכבר קבלתי.., 

-- אה, חבך. 4 מוטל, -- קבל פולישוק את פניו, - לאן אתה הולך? 
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ואת שפרינצה של ליזר פוטשניק ואת החבר גדליה ואת החבר הָנִיך הַנַּגר 
וישבו כָלַם יחד - 

-- קומוּנה! 

- הָבֶל הטילו - דבר לחש בעירה -- מפת? אל פת? %ארך החדר: 
מחיצה בין מטת הנשים למטת האנשים! 

ודורשת העיָרה סמוּכים בין סדום *פני ההפָכה ובין ה,קומונה" של 
פולישוק... כמעשה ראשונים כן מעשה אחחרונים... 

-- בנות-ישרים כאלה, אה! תתבקע להן בטנן, רבונו של עולם!... 


ר' שמחה, התלחשו עליו הבּריות, - נטרפה דעתו עליו לגמרי! 
והוא דבר מִסְתִבָּר מאד... אכן, יכולה הדעת להַטרף. 

ר' שמחה, התלחשו, יושב שַבעה ומניע בראשו בלי לאות ולוחש: 
- אין לי בת... אין לי בת... 

,אין לי בת!" - ולא יותר, 


ביום הששי בא מוטל פריביסקר אצל ר' שמחה ואמר לפניו תורה על 
הפסוק: ,יען שכחת אותי ותשליכי אותי אחרי גִוְךָּ" - היאך אפשר, בת ישראל 
כי תשליך)... 

- אין לי בת... אין לי בת.. - ישב ר' שמחה לארץ והניע ראש. 

הפך מוטל פריביסקר את פניו ממנו והיה שוהה ועומד, 

- ר' שמחה, ר' שמחה!... הלא אב אתה!... -- קרא מוטל בקול-דמעות. - 
הלא אב אתה!... הלא איש-ישראל אתה, ואלהים בשמים,.. %מה תהרישו... למה 
תחריש ולא תפעל!.. | 

- אין לי בת... אין לי בתי.. 

- למה תחשה! - קרא מוטל בבכי. - רבונו, רבונו של עולם, למה 
תחשה, אוי, אוי!,,. למה לא תשגיח על בניך, כי הם בצרה גדולה!... 

- אין לי בת... אין לי בת... 

- שמחה!... - קפץ מוטל פריביסקר בקפיצת ראש וידים למעלה. - אני 
רוצה לעבור חק... אני רוצה לחלל... לחלל שבּת בפרהסיה!... אני רוצה להיות 
נואף!... אני אצא מְטָבעיוּת שלי!... מרא דכָלִי עלמא, מרא דִבָלִי עלמא, -- אחז 
בשתי ידיו בפאתי ראשו, - הלואי שלא אזכה לקבורת ישראל!.. - - אנל 
בולשביק! - ויך בידו על-גבי השלחן עד שנזדעזעו החלונות. - עתה באה, 
באה העת... ד אני מבקש להיות בולשביקן... 

- אין לי בת... אין לי בת,.. - נשמע קולו השומם של ר' שמחה, 

קפץ מוטל על רגליו הארכות, שולי-בגדו נתבדרו על פני ר' שמחה, 
שישב לארץ וקָחש: ,אין לי בת, אין לי בת.." וכאֶלו נתפוצצו אבנים כן 
הכתה הדלת אל המזוזה ופלצות אֶָחזה פָּנות החדר - ומוטל איננו! 
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נהיתה דממה. אז נראה פולישוק בשָער, פרוע שערות ועינים, רץ ועבר 
את החצר בנשימה אחת ועמד לתל בין שאר העומדים. 

נגשו החַיָלִים אל איש ואיש מהעומדים לָכַּתל ובדקו בכליו, 

נְשק לא נמצא, 

העומדים זזוּ מעל הכתלים. 

לקול צחוק וקולות זלזול ולעג נפטרו הלוחמים לחוץ. 

ליד הגדר עמד לוחם אחד, כָּלו לבוש שחורים, ובכה. 

זה היה יום מפלה, יום של בושה, כל לב כאש בוערת. כל לב זועק חמס. 

בלילה יצאו החַיָלִים את העיר. 





א 


כבד כל בית ממרה שחורה ומדאגה. 

כל עין צופה במשטמה. כל שפתים כחלחלות - אין לבַטא בשפתים, 
אלא לקלל וְלָדַּם ולצעוק חמס. 

גֶפָה כל אות לטובה מבית, אור פנים וחן. 

נשִיה וגויעה מתלחשות, צום וקר מתחרשים... 

לא זאת היא אשת-החיל, שדגרה וגְדלה ילדיה כאשר צוה השם יתברך. 

לא זה הבעל בעמיו, רב-הפעלים מעיף עין ורגל שלוחה, חופש כאן 
ומנקר שם וגורר גרגיר וצורר צרור ונבהל ואץ וקורא בטעמים בעז והדר 
כבן-תרנגול, וחולק על אלהים... 

ולא אלה הן הבתולות, המכינות בכשרון-ידיהן נדוניה להן ומחכּות 
לחתנים. 

נשי-החיל שוכבות תחתן באפס-כּח כעזים נָחלות, אבלות, צמוקות-עטינים. 

הבנים מתים בקצרדימים. : 

הבעלים-בצמם מתרוצצים כתרנגולים פשוטי גרון שחוט ומטפטף דם... 

והבתולות - 

,השנה הטובה תדען"! 

העולם נשתטה. שברון-לב!... שברון-לב... והשם יתברך הוא היודע! עד 
שאין לך אלא ,קום וּשכב בתוך הרחוב וצחק!/ 


בחדש שָבַט, שהוא זכר למוּסר שבֶט, כדברי מוטל פריביסקר, עזבה 
הֶניה את בית אביה ועברה אל חדר פולישוק לגור שם. 


הדבר לא עשה רְשֶם בעיר. כליכך הפקרות והוללות ראתה העיָרה 
ונתרגלה. בהן. 


דוממת העיָרה, רואה ודוממת. 
ולא זאת בלבד, אלא אף אחרת; 
שהכניס החבר פולישוק אל חדרו אף את נחמה של ר' מאיר השוחט 


24 ח. הזז 
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והרגיזו, אלה החיים והחדשים ככל אשר נטָאם לבם, את הלומם הצתיק של 
שוכני-צפר. : 

אחר"כך נבלעו בחשך. 

בעיָרה נעצרו החיים. 

דממת-מות. | 

חשך. 


כל הלילה דְממה העיר הַמַּתה, 
ולבקר שב המחנה. בקול שיר ושמחה שב. 
- כי גדוד של חַיָּלִים הולך ושב מן החזית ולא מרצחים! -- הודיצו 
השבים. 
העיָרה שבה לתחיה. 


אחר הצהרים נכנסו חילים אל העיר. נגשו אל בית-המועצה ופתחוי 

-- חברים, הנה לאשר גדוד יהודי ישנ אתכם בעיר, על-כן יתפרקו 
את נשקם. כך, חברים... 

- מה-זאת? הלא, חברים.. 

-- עתה, לפי דברינו לעשות: יתפרקו, ולא יותר! 

- איך תאמרו זאת, חברים? - יטכּס להם פולישוק בקול. - הלא הם 
בעד שלטון הִחַילִים והפועלים... 

- אל-נא תצא, גוּץ, לריב אתנו! הראית? - הניפו רמוני-יד למעלה. 


כבשת כַּלַה עזובה, בהתפרקה את תכשיטיה, בושו אנשי-החיל היהודים 
והלכו כבוּשי-ראש, מחרפים ומקללים בחשאי, איש לנפשו איש לנפשו, בקללות 
שמצה ונבּוּל, והחזירו נשקם אל בית-הנשק. 

אכן, המעט החזירו ואת הרב טמנו בבית-המרחץ וב,הקדש? ובבורות 
תפוחי-האדמה. 

החזירו את הנשק ונזעקו כָלם כאחד, כל חברי האגדה, אל-תוך חצר בית- 
המועצה ונצטווּ לעמוד לכתל. 

קדרו הפנים, חשכו הצינים כביציאת הכוכבים. 

ליד ארבעת כתלי החצר הגדורה עמדו הלוחמים. 

- שפל,.. שפל,.. -- התלחשו בדממה. 

-- נכשלנו... 

עשרה חַיּלִים זעומי-פנים, דוממים, מאָבּנים, צופים ומחַכּים עמדו באמצע 
החצר. בכל תנועה שלהם ובכל נדנוד נרמזה אימת-מות. 

שממה החזיקה החצר ומלא השלג הרְבוד וֶרד ותכל, 
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-- לקראת אויב!... לקראת אויב!... 

עבר כשָד על-פני בית-המדרש, שָם פניו בשלשת הזקנים, שבאו להתפלל 
מנחה ומעריב: 

- ואפילו כדי להגן - צעק בגרון -. על בית-המדרש הזה!... 


בחוץ מנוסה ומרוצה. 

רצים מפני פולישוק על-ימין ועל-שמאל, מכרכרים ורצים וצולעים 
ונאנחים. 

לא נשארו שנים יחד. 

דממה מעלימה רחוב ובתים, 

תכלת ולבן. 

וכאֶלו לא היתה בזה נפש-אדם מימים רבים. 

שממת-שלגים, מכךה-מלח עזוב... 

ואַדְמת-מראה שוקעת השמש. נספג צָּמה הקודר בשלג. 


מתוך חצר השטב לאגֶדת היהודים הלוחמים, בשעה שאין העין מַבחינה 
עוד בין דבר לדבר, יצא על סוסו, קשור בחבלים אל האָכּף לתפארת ולגאוּת, 
החבר גדליה ואחריו כנהר שוטף נמשכו שורות החמושים. 

נוצץ השלג. 

צפה אל-תוך העינים צַנה אפלה. 

שרקו צעדי הרגלים בתכלת השלג. 

שורה אחר שורה, שנים שנים, במערכה אַרְכּה עלו חמושים ודוממים. 

כָּלם עברו תחת מבטי-עיניו של פולישוק, שעמד בצד וחֶזקם והעצימם בקול: 

- חַת שתים, חַת שתים!... 

- מי-זה נתנכם פה?... - נתן פולישוק בקולו על אחדים מן העולים. - 
מזמי הוציא אתכם? ואני צויתיכם להַשאר לשמירה בעיר! 

-- חבר פולישוק, התחת גדֶּם או כרות-רגלים אנו, כי נְשב תחתינו? 

- מ-מה?... עודכם בשיח משוחחים אתי?... ככל אשר צויתי!... תִּכף 
ומיד, מרש... 

- אה, תפול ירכו! -- רגנו הנשארים, עָצבו חטמיהם ופנּ איש לצדו 
בכלבים מְכִּים, 

כרגע נשאו רגליהם וירוצו אחר המחנה. 


השורות התנועעו על-פני השלג ככתמים שחורים. 
עוד מרחוק נראו, סמוך לבית-הקברות הישן, שעברו עליו בשיר וברעש 


0 ח. הזז 





ואחר-כך שלח מוטל את רגליו, רחמנא ליצלן, על-פני החדר - וזהו 
סדר אחר בפני עצמו! - סובב על קטב מְפלא עד %ב ונפש, כאשר נראה עין 
בעין, סובב ומַדָבּר אל עצמו בחשאי ובקול רך ונפוּל, מחליש-הדעת: 

- הוא רזא פֶלאה, טמירא מבני-נשא... הוא רזא עלאה... עלאה.. 

ובהתלהבות ולהיטה ובתעופת אצילי-היד למעלה: 

- ע-7-אה!... 

וכבר שמע ר' שמחה טרדת קולות בחוץ, הוּאָא והוּהַא וקול רודפים 
ורצים, 

בחוץ היה גם-כן סדר בפני עצמו, 

הדוקטור יוּקל הבּוּנדיסט זחל מְכּה ופצוע על ארבע על-פני השלג.. 
דגל אָדם כתוּב ,תחי האספה המכוננת" נתעטף ברוח ונתגלגל... הסטודנט 
כְּהַן ובנו של ר' אהרן שפירא נָסים, ופולישוק ואנשיו רודפים אחריהם וקוראים 
ורועשים בקול.. 

מוטל עוד צְּרכּוּ על-פני החדר, אינו רואה ואינו שומע כלום, סובב 
סובב ומדַבּר: 

- בראשית... בראשית... שמעי בת וראי... שמעי בת וראי... בראשית, 
תַּמַן - ,,שמעי", תמן -- ,בת", | תמן -- ,ראי"... ,שמעיל -- ש' מן בראשית.. 
,בת" - תִּמן אֶשתְּמודָעַ ברְישָא וסופא דתָבה... ,ראי" -- תמן אשתמודע באמצע... 

- מוטל, מוטל! - זעק ר" שמחה בקול לא-לו. - רוצחים... רוצחים... מה 
הם עושים! בשַלמה! מוטל, מוטל, ל אָמר להם.. מוטל! הם ירצחום נפש.. 

מוטל סובב טרוד במחשבות ומדבר אל עצמו; 

- שמעי בת וראי... שמעי בת וראי, שמעי, שמעי.. 

בחוץ השיג רוח את שמש ושמש את רוח. התעופפו אורות מרקמים, 
עטרות וחפנים-חפנים של תלתלים צחורים. 

אל שמשות-החלונות המצַיָּרות בשרביטים וכפות-תמרים נתחבטו קשתות 
בגוניהן. 

נְשא יוּם כעמוד נחושה ורוח. 


אן 


כגל יָרק, שנגרש ונטה למרחוק, רבצו שכבות השלגים הירקרקים וארגמן 
השקיעה עליהם ועל-סביבם. 

בין עמודי-העשן, שעלו מארְבּות הבתים, נתלה הרוח כבין תִרְנִים ועבותות- 
אניה בלב יָמים מקציפים. 

ופתאם קול-שמועה בא, רעש, סביכת קולות בחיל ומורא: 

- עולים... 

- מרצחים... 

- מרצחים... 

ופולישוק דולק ברחוב, לבוּש להבת-שקיעה, ומִתִּיק בִימִינו אקדוחו מעל צדונ 


ג 
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רה == 


ר' שמחה, ידידי ואחי, יש לך רְב. יש רְב. לא חסרנו דבר.. לא איש מוטל 
ויכֶזב, הא? 

אש התנור האירה אל עבר הקיר. על-פני גזרי-העצים צצוּ ועלוּ פרחים 
משקדים, ,נרות-הבדלה" קלוּעים, ועל כָּלם - להבה אחת כמחתת-זהב גדולה. 
מתחת לעצים, למטה - גחלים בוערות כִּכָכָּרִי זהב טהור. 

-- אַה, מה הדבר שיצא!... - צהל מוטל פריביסקר, והחזיק לר' שמחה 
בחגורתו. -- לא בשמים היא,.. ולא מעָבר לים... לא לאנטנטה, חה-חה-חה, ולא 
לקפִּיטֶל העולמי... כי קרוב קרוב... תחת רגלינה... 

מעָבר לחלון הַמֶשלג יללה הסופה על אנטנטה, על קפיטל עולמי, על 
ריבוּלוּציה בכל העולם ועל אינטרנציונל. 

מתוך יללת הסופה נשמע קול צחוקה הצוהל של הָניה, 

- השמעת? השמעת? אוּדאוּ, בתולה שהגיעה לשנותיהו... אַח, מה-תצחק... 
מרשעת... 

- נו-נו?!,.. - הגיע קול הֶניה מן החוץ. - חה-הה-חה.. 

- תבואי?... תבואי!... - קול פולישוק. 

יודהו - וודהו -- הוא, הוּא! - קול הסופה. 

ר' שמחה נתבלבל. לא ידע את אשר יעשה. התרוצץ על-פני החדר אילך 
ואילך, חזר וישב לפני המנוּר וחזר והתרוצץ. 

יו-הו - וודהוּ - הוּא, הוּא! -- קול הסופה על-יד החלון. 


זווצ 


ליד החלון, נכחה המקום ששם סָערה רוח ורחפו שמלות ושַלים ישנים 
טלואים, ואנפילאות ואדרות-שער פרומות וכובעי-שער התנהגו על-פני לבן 
השלג שהבהיק כנקיון-שנים, ישב ר' שמחה, זקנו הלבן יורד לו על ידו 
התִכָלות ומשקפיו, המתְקנים בחבלים ובחוטי-ברזל של בקבוקי ,פִּיֶלקָה" שלעבר, 
רכובים על חטמו. 

הרוח תקעה ושרקה בחוץ על חָרוּת שבעולם ועל קץ הגאֶלה, על פְנִיֶת 
,ברוך הוא וברוןך-שמו אמן" בקול רם שנשתתקה, על זמירות וטשולנט וקוגל 
שבטלו, על למוד-התורה שחדל לגמרי-לגמרי ועל אמירת ,תהלים? שאף-על- 
פי-כן אומרים עדין הזקנים, שרידי הזקנים, איש איש במרירות-לבו ובקולו 
הקרוע, ובפרט אותם ל"א המזמורים, שאומרים על החולה... 

מוטל פריביסקר התנודד בחדר כמלאך-חבלה, שלא כנהוג באמת, בפסיעוות 
נוראות גדולות אשר לא נראו כמוהן, התיצב לפני ר' שמחה כעַץ נחמד 
למראה בסודות התורה, ממנו תורות וחכמות תצמחנה, לרגעים התיצב ככה 
לפני ר' שמחה, כמו מתחתיו צַמח, וְבדְקוּ בעיניו, וגם בדבר הזה - אשר לא 
גראה כמוהו, בעיניו אלה על אפנו המפרסם של מוטל פריביסקר, ואמר;: 

- מאי הוּא, ר' שמחה, שאמר רבי עקיבא לתלמידיו: ,,כשתגיעו לאבני 
שיש טהור אַל תאמרו מים מים, שמא תספנו עצמכם" - הא? 





וזאת בְדְלת: 

טחזסַת! 

- מי שם? 

-- אני, ר" שמחה... פֶּתַח! 

ובטרם יסגור ר' שמחה את הדלת: 

-- סגר הדלת... סגר! 

ואת הדלת סגר ר' שמחה. 

- זאת? - רמז ר' שמחה על עגלת-חרף קטנה טעונה. 
- ואִיה הגרזן! 


- תִכף, תִּכף... 

שפתיו של מוטל פריביסקר עקמות וּפניו חורִים. אזניו מִלְאוּת מהתקיעות 
ומהתרוּעות. 

- למה תביט? קרע את הרצפה, ר' שמחה! 

- הכל יש! 

- יש מכל... זולת ה,קוּמֶץ ו עור-הַשָד". 

- שא.. שא.. 


ב,זל" הגדול, שמהטוב והרצון ההוּא של חיים שלוים רחבים שָרּ בו 
עוד זַכר מוּעט מן המועט, נקרעו קרשי הרצפה. 

מעל הקרקע המגֶלה נְדפה צנה טחובה. 

מוטל פריביסקר ור" שמחה כפפו את-עצמם על-גבי הקרקע המגְלה 
כזאבים רעבים בשעת סופה. 

מבּחוּץ נשמעה בעין יללת-זאבים. 

הגרזן נקש חשאי כשנים. 

ונדמה, כי אלה הם מוטל פריביסקר ור' שמחה, שיושבים ומיללים 
ומנקשים בשניהם, 

ארגזי-ה, מניפקטורה" החבושים נגנזו. 

המלאכה שָלמה, 

הרצפה נַתָּקנה. הרצפה שבה ל?היות כאשר היתה. 

- וּבמה יוְדע, הא, ר' שמחה? במה, אני שואל לך, יודע? לא! לא 
יוְדע לעולם, 

ר' שמחה נזדרז בחפזון אל התנוּר, ישב והתאָמץ להצמיח אש בעצי 
התנוּר, לחַמם את הבית שנצטנן. 

מוטל פריביסקר שוטט על-פני החדר בזריזות רגלים וגוף. 

- כָּלוּ שנות הרעב, כְּלוּ,, מה לנוּ רעב, המ?,.. מה לנו, אני שואל 
אותך, רעב? מה לנוּ רשעת הרשעים? לא-כלוּם, נְשא ונסבולו,.. לא-כלום... 

התנוּר בער,. הרוח הגיז בעד פי התנור נַרוּת-אש, 

האש נתלהבה והלכה. 

- אַה, מה הדבר שיצא? מה הדבר שיצא... אָמר, ר' שמחה! אל מה 
דמתה הריבולוּצ'ה?... שבע פעמים ריבולוציה ושבע פעמים מַמאֶרת'... אַל תירא, 
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ב שר 

- הָניה, הגידי-נא לי, מה-זאת את עושה בעולם?... התדעי את אשר 
תעשי בעולם! 

אמר מוטל פריביסקר ונתן בה מבט בהֶניה, מבט זה על אפנו של 
ר' מוטל פריביסקר, עד שנתבלבלה הָניה לגמרי ולא ידעה אָנה תפנה 
ומה תדבר. 

- אני שואל אותך, מה את עושה בעצם? 

פסע מוטל פסיעות גדולות ועבר על-פני החדר, נכנס לכסאו, הנית 
ראשו על השלחן וחזר וזקף ראשו וחזר והניח, 

- העולם חרְב... | העולם חרְב... רבש"ע, רבש'"ע... העולם בשגעון, 
בשגעון... מה עושים? מה עו-שים... 

קם על רגליו וקרא: 

- הָניה!,.. הָניה!... 

ואחר-כך חזר והתחיל במה שהפסיק: 

- העולם בשגעון, בשגעון... ואני בשגעון... לגמרי... 

- מוטל, אתמהּ מאד עליך, - פתח ר' שמחה, - אתמה! מה-זאת קבעת 
לך בשָכלך? 

- כי אמילם'... - שָם מוטל יד אל פיו ופנה מעל ר' שמחה. 

- מוטל, - הקפיד ר' שמחה, - לא אבין... לְמָה אתה צופה! על-מה לא 
תשוב אל ביתך ואל אשתך? 

- לא אותי, לא אותי, את בתך למד! -צעק מוטל ועיניו אורוּ כאש. - 
יש לך את מי ללמד!... 

נשתתק ר' שמחה. משך את ידו. כמעט שתהַלכנה עיניו של מוטל 
על זה האפן, אף מה שצריכים לאמר לא יאמר אז ר' שמחה. 

גזרי-העצים לא בערו. ר' שמחה נאנח, קחש ,אשרי" והתצסק בתנור. 
כּח עשה לעצמו והתעסק בתנור. 

אפלולית כחֶלה הקיפה את החדר. 

מוטל פריביסקר עמד בזוית, התנענע ונֶָהם בנעימה בכיָנית תפלת 
,מנחה", בתפלת ,שמונה-עשרה", כשאמר ,סלח לנו אבינו, כי חטאנו", בכה 
בחשאי ודמעות ירדו משתי עיניו בלי-הפוגות. 


זוע 


נתפרשו סופות: ארְכּוּת, משָלשלות, עקמות, שעועות וגְלות, ותקעו 
והריעוּ על חָרוּת שבעולם ועל קץ הגאֶלה, על ענית אָמן בקול רם ובהנאת- 
שמחה שנשתתקה, על קול סלסול ברנה וּתפלה, שמסַיע הקהל לש"ץ, על סדרי 
סעָדה שנתפרעוּ, על חתנים ו,מפטירים" שבטלו - על הדפק הישראלי שנדם. 

שרקו שמים וארץ מעריבים בכל תנועות ונקדות של אוריתא, אלה 
סותמים בקמצים: יְקֶדוְהְהָ - הֶדקָו,.. ואלה שורקים בשוּרק: יו-הו-ווּ-הו-הוּא, 
הוא!,.. ואלה מהדדים בחולֶם -- י-ה-ודה - ה, ה, הוד!.. 


6 ה, הזז 


לא הספיק סורוקא לחזור מאה פעם ופעם על כללו, עד שעמד ויצא 
לחוץ ושם פעמיו אל חצר השטב. 

בחצר השטבּ ערך סורוקא במערכה את אנשיו, יצא לפניהם, צעד 
והלך אילךָ ואילך, עמד, וסגנ החבר גדליה על-ידו, וקרא: 

- חברים! עוד בזה הרגע יש לי הכח לצוות עליכם! על כן - ראשית: 
טמבור מִזַּ'ּר... ושנית - לשים על-לב אחת לעולם:- חיל מאגֶדת הלוחמים 
היהודים אין %ו רשות שלא להָתּלות ושלא להַיָרות ולא להַשָרף ולא 
יהקבר חי!... ועתה, חברים, ככלל אשר שמעתם אלי כן תשמעו אל ראש- 


קאגָדה החבר גדליה. 

נבוכו המערכות. קול תלונה חשאית עבר מן הקצה אל הקצה. 

- חברים, - הקיף סורוקא בידו באויר, - לשמוע לקול הפקדה! ובכן, 
קראש יהיה לכם חברנו גדליה, ואני מניחכם והולך לעבודתי ולפעלי 
יכדומה,.. תודה לכם, חברים, על עבודתכם ועל עזרתכם וָהיו שלום... 

- קרורגום מרש! - נתן החבר גדליה קול על סורוקא. 

סורוקא הפנה את כתפו וילך. 

נעלם סורוקא, הוא ומכונת-היריה יחד, כי נשאתהו רוח, רוח חרישית, 
ואיש לא ידע אנה בא. 


וצ 


בבית ר' שמחה דממה ושממון - עד לְהַבָּקע! 

ר' שמחה מתהלך ברגז בביתו, מתנודד אילך ואילך כשיח שדוף גשם 
ורוח. חדלו דברים בינו ובין הָניה. אך יראה אותה ויסב פניו, שלא להביט 
בפרצוף"הטרפה שלה... 

פעמים יבוא מוטל פריביסקר וִידָבּר על לבו של ר' שמחה: 

- אם השם-יתברך יכול לשָבת ולראות בצרות העולם ולשתוק, יכולים 
אנו, ר' שמחה, לסבול. מילא... 

וגס אל הֶנִיה ידבּר: 

- הגידי-נא לי, הָנִיה, האף אמנם לא יעלה על דעתך לעולם: מה-זה 
נעשה עמי!... הרי נתקעת ברחוק רְחוּק לגמרי... 

והָניה - דבר לא יִגע בנפשה, עוברת לה היום כמו אתמול: יפת-תאר 
כמתארת במחוגה, פיה אדמדם ולחָייה לבָנות. יפי והַדּגּר... 

יגון, יגון, ר' שמחה מתאפק, יושב על קצות רגליו לפני התנור ומבעיו 
בגזרי-העצים, ולפני התנור אנחתו תבוא: 

- אוי-אוי"אוי... 

אֶלו יכול מוטל פריביסקר להשקיט את יגונו שלוו אלו יכול והחריש 
או שפך את לבו כמים בקול-ענוָה וברוח נדכאה עד עצם נקדת-הלב! - ודמעות 
יורדות משתי עיניו בלי-הפוגות. 

- הרי נתקעת ברחוק רְחוּק לגמרי.. 
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מאין זה אתה, חבר ר' מוטל? 
- מאין?,., מאת פני יחזקאל הנביא... כדכן!. 
לא הבינו, מה הדברים אשר ידבּר. 
מאת פנל מי?... 

- האם לא אמרתי לך?.. זה עתה בא.. לא הפרתיו, הה-חה-חה, 
מעודי לא ראיתי את יחזקאל... בא ושאל:? מי אתה, בני? אני - משיב אני - 
כך, ר' מוטל אחד... - אָמר דרשה על פסוק אחד שליק ,שלישיתך בהרב 
יפלן", -- ואז תִּכף ומיד הבנתי... 

- נוּ? - שאל פולישוק. 

- לא-כלום, אמרתי... 

- נו? - חזר ושאל פולישוק. 

- נג!,.. לא-כלום. 

- יחזקאל, יחזקאל... -- צחקה הֶניה. - בעבוּר כוס יִתֶרה שנטל.. 


- ואת אל תצחקי! ואת אל תצחקי! - פנה אליה מוטל. - טוב לכתך 
הביתה,.. אביך אינו יודע מה עושה; יושב ובוכה ובוכה... 


| 


טּ 


היה בקר נהיר, מחְספס, סמוּר כפור ושלג. 

העצים עמדו מצִירים - כלולבים. הגדְרות -- מקשטות ומעלפות בצעצועים 
נפלאים ובעָטורים -- על טהרת הכסף. 

הבתים תקועים בשלג ובָנהרה וזורחים, 

בשמחה ובשיר כמאכָלות משחזות חרק השלג תחת צעדי הרגלים, 

בער הקר בלהיטה ובצריבה. 

על-פני עביט הפוך, מבלי הרים ראשו מעל הקרקע, ישב סורוקא לפני 
כוך התנור המתלהב. 

חזרה והיתה לו לסורוקא התבודדות בינו ובין מכונת-היריה הקטנה. 

כמה ימים עברו עליו רק במחשבות וברעיונות. 

באותו יום הֶעתיק פולישוק את מעונו מבית-המרחץ אל חדר, אשר 
. שכר לעצמו. זה היה חדר משלם בכל המעלות. חדר שהוא בַיִת שלם, יושב 
בחצר גדולה, בשלוה ובהשקט. 

- התחבר עמי, - דבר פולישוק אל סורוקא, -- החדר גדול, ורק עוד 
הנָיה, שתבוא אתנו לגור... 


סורוקא התמהמה מלהשיב, כשוקל מאד מאד דברים בטרם יאמר. 


וכן אף נשמעה חריקת השלג תחת צעדי פולישוה בלכתו מעל בית- 
המרחץ, וסורוקא ישב וחזר על הכפלל: 


- בעולם הזה כל כלב דבוק בזנבו. 


ופ ח. הזז 
- נוּ אהבי, הַינו הך, הרי הַינו הך!... 
חֶלוּ עיניה של הָניה בעגבתן ובשחוקן על-פני חלקת-השלג ותָעגובנה. 
| כתמרים לַבָנִים מתעלות סופות-השלג על ראשה של הֶניה, 
- ואת הריבולוציה?... אַה?... ! 
- אהָא - - בתי! 
- הַי, הַי.. ריבולוציה... א--הו-הז!... 
הסוּפה מתקוממת ונְצבת מצָמדה למעלה... 
משוכים זה ביד זה רצו שלשתם בתוך מראה הסופה, בתוך גלגלי-שלג 
זורחים, בין מדוּרות לבנות בעלות-כנף. 
- הי הי הַי, השך לכך. של 
הטילה הָנִיה ידיה באויר אל שני עִברְיִה, 
0 ו 5 
נבנו באויר מגדָּלים תועים, נֶסעו סָכּּת לבנות, התעופפו אלְמותחרוּח 
והתחבטו בפנים, התנענעו נוקבות שחורות בתוך לבן החלל הַנִּתְצָה; פָּזזה 
סופה שלוחה, זו שָיִשנה דורות-עולם, סדרי-בראשית, קיסרים וּבני-מלכים, 
ישיבות, זקנים ותורה ומצוות ומלך-מלכי-המלכים, והגביהה לוחות לַבָּנִים בין 
השמים והארץ... 
- שמעי, שמעי - - - עד שָיָאוָר בנפש מפאָב ומאור! 
- הִי, הַי, עזה כריכולוצ 
ומתוך לב ונפש: 
- הָניה!... 
ובקול אוהב מִמַס-הלב: 
- פולישוק... 
- ועל זה האפן איני רוצה לגמרי! - קרא סוּרוקא והחזיר את שכמו וילך. 
- למה-זה אתה, חבר סורוקא? - קראה הָניה ועָמדה כמצפה, 
פולישוק בא לידִי גחוך... 
- מה-זאת היתה לו - שאלה הָניה, 
תב תָּסַב סופה לבָנה, תזרְינה גחלי-אש לכל רוח, יִדַלג חלל העולם, 
יצרח, 
ומתוך הסופה הסובבת: \ | 
- שלישיתך בחרב יפלו סביבותיך -- והשלישית לכל רוח אָזרה -- את 
חצי הרעב הרעים - ודבר ודם - וחרב אביא עליך - - - 
- הִי, מי שם? 
עמדוּ פולישוק והָניה, ‏ פשטו ראשיהם לתוך החשך, הגבירו עיניהם, 
הביטו וראו: מתלבט ברוח איש אחד, נופל וקם, מנענע בידיו והולך, וע? 
כתפיו כעין צבא-שמים שפוך, 
- מי שם? 
- אני הוא, אל תירְאו! אני!,,. חפ 
נתקרב אליהם ההולך והנה הוא מוטל פריביסקר, 
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ונשתפרת כגוי... רק בכבודך תפגום, פָה!... מפני-מה, אמר-נא לי, אין אתה 
חוזר אל" אשתך ואל ילדיך? 

- הנח לי, הנח... אני עוסק בדבר גדול של כל ישראל ולא עת עתה 
לעסוק ביחיד... 

- מוטל, שוב אין מעצור %ך לשוּב אל ביתך. אין תופסים עוד לצבא... 

-- שמחה, שמחה, שמחה,.. למה תבלבל אותי!... גוואלד, למה תשליכני 
מעל מחשבתיי... ו 

קפץ מוטל פריביסקר על רגליו והתחיל מתנודד בהליכה שכורה ועושה 
צְגוּל על-פני החדר. 

אַחָר שכב על הספסל הקשה והצר ודבר אל-עצמן. 

ביד זקנה ורועדת משך ר' שמחה בכובעו וכסה את שִיבתו כָלה, רגעים, 
רגעים צללו בתהום הנשיה. 


נחפה בפרכת-שלגים נצבה העיָרה: מִכָסַה, שוקעת. 

שלגים - אין שעור ברחב ואין שעור בקומה... 

מסביב רודפים רוּחות באחוָה ורְעוּת וּמשוררים ביללה, 

מלמעלה תלוּי חלל-העולם כמנורת-כסף וסוּפה תבוא מוּעפה ביעף ותדליק 
בה כוכבים ולהבי-אש... 

חיה שעירה, אימת-לבן, מהלכת אילך ואילך באויר, תופסת לה לעיָרה 
כאשר יתפוס איש אגוז בכַפוּ, וצועקת ומבעיתה בקול. 

אין עוף פורח למעלה, אין אדם מהלך למטה, יבוא רוּח, יגביה שלג כיריעה 
למעלה, והנה מקלעים בכסף ובסופה מנְשאים פולישוק וסורוּקא על-פני הרחוב. 

- הִי הִי, סוּפת-שלג! אנו פה! צאי, חבָרה הָניה! -- אהו-הו!... 

התנשאוּ סערותמִיָרוּת, נזרקו למעלה גבעות, נשתטחו חשכות לבנות. 

= ק? ה הל 

חשֶךְ ?לבן סותם את העינים. צנה מקטפת את הפנים. 

- ראשית, להיכן?... 

ומתוך הסופה: 

- אין ראשית, חִבָרה הָנִיה, ואין אחרית!... 

- חבָרה הָנִיה, הלב עלץ, הלב שמח להתבקע ברשפי-אש, הִי, הִיו... 

נשתָלפו עוותי-רוּח ונתחבטו בין פנים לפנים, 

- חבָרה הֶניה, - קורא סורוקא מתוך הסופה, - חבָרה הָניה, הגידי-נא 
לי, מי אנ 

- אתה ממחֶתִּן!... - צוחקת הָנִיה, 

- חברה הָניה, איני יכול לישון... התאהבי?... התאהבי?,.. אָמרי!.. 

- את מי? 

- אותי, 1ג., 

- %א8.. 


7 ח. תזז 


"ץנ נ0םמנמ;/;/;|;ְְְֶֶ;|;|;|/|/]/]/ גנ מנ/נצצ 0 :| 


1 


- הָניה!,.. פת-לחם תני. 

- הֶניה, בתולה שבּאה עד שנותיה, הרוח בעצמותיך)... : 

| מוטל פריביסקר עובר במגפיו הרכים על-פני החדר, נגש לחלון 
ועומד, 

מעבר לחלון - לילה עמק ורחב, מלא שפרון ולבן עכור. 

- הָנִיה, יכרסמך חזיר!... 

מעָבר לחלון - פרדס לבן מסער ומסתחר בחמות, לבנות וכוכבי-לכת, 
בשדים ובמלאכים... 

- על-דרך-האמת, הַא? - קפץ מוטל פריביסקר ונצב לשטן לְהָנִיה, 
שנכנסה ופת בידה. - שהעולם על-דרך-האמת, המ?... 

- לך, %ךף, יהודי חסיד - ושכור! 

- תָּאלמי שם, חצופה, - נרתע ר' שמחה ממקומו. -- עוד תדבריי... 

- על-דרך-האמת, הא, בתולה שבאה עד שנותיה, הרוח בעצמותיך!... 
האמת מה - שלך היא? ש-לך... | האמת של הקדוש-ברוך-הוא, טַ- - פשה!... 
חותָמו של הקב"ה, קל-פה! א-מת!... גַלתה האמת!... ואינך חשה לשטותך, 
כי את ערות האמת גלִית!... ומי שלח לך את הפנים האלה, הא?.. את דפוס 
הפה והמצח והלחיים, הא? - בתולה שבאה עד שנותיח, הרוח בפניך!... 

- נשמת? מתהפכת בקרבי, - קרא מוּטל פריביסקר אל ר' שמחה, וכן 
הפליג בידיו ועשה מין תנועה משָנה, - כל תכן פנימיותי... 

והתהלך. על-פני החדר, פשפש בידיו בכיסי-מכנסיו ודבר אל-עצמו: 

- בת-עין היא אספקלריה... אספקלריה:.. אף"על-פי שהיא שחורה..- - 
כשהיא נעלמת - היא מחשבה סתומה... וכשהיא מִתְגַלָה - באותו זמן נפתחו 
השמים ואראה מראות אלקים).., 

התהלך מוטל פריביסקר אילך ואילך, חזר למקומו, ישב על-יד ר' שמחה, 
כבש את ראשו ודבר, שרצונו מאד מאד לנסוע לגוּר אל הרבי.. 

אחר-כך אמר: 

-ואָלו היה כָנור בידי ואנגן כעת... ואנגן כעת נגון כזה, מִלֶקט מנחלי- 
מיּם ומיסד מאבנים יקרות!... 

וכשהריק את הבקבוק אל פיו, ישב ודבר דברים סתומים במיני שרטוטים 
וציורים וגוָנִים, שישים לשֶם פעמיו, כביכול... 

- בסתרא דרזין - דבר - אדם... אדם דבריאה רוכב על אריה... פונה 
לימין ועושה שרטוטים ודרכים ושבילים - - 

ולשמאל אדם דיצירה רוכב על שור ונוטל אש בפיו ומציר ציוריט - - 

ואדם דעשָיה רוכב על נשר ונוטל רוח בפיו ועושה גוָנים - - - 

שם מוטל את ידו על עיניו וישב ושתק, גם פתח ואמר לרגעים: 

- רבונו של עולם, רבוני של עולם!... תן דעת ושכל בלבי להתעקשו.. 
באיזה דרך אתחיל להתעקש? ובמה אתחיל להתאמץ? מה אוכל לעשות 
מנפשי?... רבּשיע, רבש"צ, רבשיע, איני יודע כל פשר!.. 
/ - הנח, מוטל, את בלבּול-הדעת הזה, - אמר ר' שמחה, -- הנח!... סבאת 
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רבּוּן עלמא ושכינתא בגלותא, וימין ושמאל וסֶמָק וחוָּר של דין ורחמים, 
כנפי יונה, כנפי מצוה, מטרוניתא וקן-צפור, ישראל מְנח בטלית ותפלין 
בגלות, ויונוס וימברוס בני בלעם, ורומוס ורומילוס, ונחש עקלתון, נחש בריח, 
ושתי שפתים שנקראות להבות, ושני תפוחים שָמַּבִּינִיהם רוח משיח יוצא, ומלך 
אסור ברהטים... 

- ועתה הנח, ר' שמחה, את דאגתך, שאתה דואג... הנח, אני אומר 
לך,,. כי כאשר יעלה על דעתי, ר' שמחה, .כי לא באתי על אשת-איש ולא 
הרגתי נפש, גם לא גזלתי רעי, ולובש טלית ותפלין בכל יום ונוטל ידל 
ומתנהג עלדפי דיני התורה כאשר חקקו לנוּ רז"ל הפוסקים הראשונים 
והאחרונים בטור ובשַלחן ערוך, ואף כי לא עשיתי יותר ממה שמוטל עלי, 
מכּל-מקום אני שמַח בחלקי! מה תגיד לי, הְמ?.. לחיים, ר* שמחה.... 

- אֶה!... אֶרְאָה!,., -- עוצם מוטל פריביסקר עיניו, מושך בלסתותין ומניע 
בראשו. -- שד ולא יי"ש... 

צַו'לה1) דקדדק, נלבב... ממש כנפים לנשָמה, אֶדאָה... 

ר' שמחה מתחכך בכתפיו בתנור ושותק. 

מוטל פריביסקר נותן זנב"מליח אל פיו, לועס ומוזג לאטו את הכוס: 

- הדג אוהב *שוט.. 

- ר' שמחה, אמאי? אמאי אתה ,סמוטנעץ פֶּתַח דברים יותר, שוטה 
שבעולם!... הבל-הבלים, רפש שברפש.. שתָה ,לחיים" ואל יתיבשו הענפים! 
המ!,,, כוסי-משקה ענין גדול הוא, ענין של טהרה.. מטהר את הטנוּף 
והכעוּר שבלב, מאד מאד, אוי-י מאד!,., שתָה ,לחייםי, אני אומר לך, וחזר 
למדרגה שלך!.. 

מוטל פריביסקר הופך את הפוס אל פיו, מקנח בשרוולו את שפמו, מגביה 
בידו פת-לחם למעלה וגוחן אל ר' שמחה ומלחש לו אל פגיו;: 

- רעה אחת, רעה הנה באה.. קץ בא, בא הקץ, הקיץ אליך... הנה 
באה... באה הצפירה אליך, יושב הארץ... באה העת... קרוב היום... מהומה 
ולא הד-הרים... | הקונה אל ישמח והמוכר אל יתאבל... דברימם מְבחרים, 
ר' שמחה, דברים יקרים, עמק עמק,.. לנשקם נשיקות גדולות... כל הענין 
הזה... שתה ,לחיים", אני אומר לך, ואל תהי שוטה... יחוקאל, אחל וידידי, 
אשכילך ואבינך, הוא ספר מיחד מפל ה,עשרים וארבע".. יחזקאל.-נפש של 
ה צשרים וארבע'",.. שתה ,לחיים" ולא ישאר הגוף יבש!.. 

מעת לעת הופך מוטל פריביסקר את הכוס אל פיו, הופך ומזמר: 
,בָּנִי, חי ומזוּנִי". 

בבית נמקה עלטה בשממון ודממה. מבחוץ נשתמעה יללת-רוח ממררת. 
פתאם לפתע נפלו הרוחות מלמעלה; מקול-מפלתם נאנק הבית בשברון-מתנים 
וסרוּחי-יללה נתחבטו שלגים לחלונות. 

- הָנִיה, הֶניה! - צעק מוטל פריביסקר. -- פת-לחם עוד! 


כ 


1) צו -- בלשון-חסידים: יי"ש בן תשעים ושש מעלות. 


חס ח. תזו 





עמדוּ אנשי המועצה והציעו לפני הגוים, שנתקבצו וצבאו על תנות- 
הקואופִּירַטיבה, מלים מתוקות: 

- חברים, חברים... 

מַעַבָרים קול המון ורעש: 

- ולחם-אנשים לא נאכל!,.. וליהודים סלת!... | ממלכת יהודים!... | כסיחו, 
את זה הגוץ! - בורגני הוא: על-פי הכיסים של נַכּר,.. 

- חברים!... חברים... 

אז עבר סורוקא עם מחנהו על-פני השוק. לא כדי לעשות מלחמה עם 
הגוים, | כי"אם להראות בל%בד, היאך בני"חיל עוברים בפך והחיאך הם 
מזמרים.., 

מיד הרגישו הגוים בדבר ושקטו. ואף נמצא באותה שעה מובן מאד 
ונראה בחוש לעִין 5 %חם-הדורה הצהב, שהוציאו היהודיות מביתן לראיה. 

מכּל-מקום, אז נמצא מובן מאד ונראה בחוש.. 

- לחם של דורה, גם-כן, למשל לאמר?.. - לשו הגוים בידיהם את 
פתי-הלחם ושָמוּן לתוך פיותיהם כבדי-הַזְּקן וטחנו במלתעות. 

צא והוצא את בָּלעם מפיהם, צנינים להם בצדם'.. 


טן 


אסופים לתוך אדרותיהם, ר' שמחה לתוך אדרת-שועלים מרוטה ומוטל 
פריביסקר המלמד לתוך אדרת-חתולים מְקרחה, חתרו להם שניהם מקום בקיר- 
התנור והתחממו, 

שניהם באים בימים. אף כבר שכחו לגמרי, היאך שהיו נערים לאביהם 
ואמם, עוללים קטנים, אלא שניהם זוכרים עדין היטב את גן-העדן ואת 
המלאכים כשהם אומרים שירה, ואת עץ-החיים בתוך הגן, ואת אין-הגוף של 
הקדוש-ברוך-הוא, ושניהם אינם יודעים הקץ.. 

מוטל פריביסקר ישב, שַכָּל את רגליו המוגפות, רגל על רגל, הניף 
לרגעים את בקבוק היי"ש, צמצם את עינו ונסתכל בו, מָזג מעת-לעת את כוסו 
והורידּ לתוך פיו; והמוּתר מחה בשרוולו מעל זקנו השחור, 

היי"ש יורד לפני ולפנים כלפיד-אש, עד עצם נקדת הלב, וקושר 
קשר חם בבטן. שד ולא יי"שו!... 

אוהב ר' שמחה לשָבת את מוטל פריביסקר יחד, ובכל פעם יפתח לו 
למוטל בכְבּוּד: -- השם יתברך יעזרנו, שנרחם איש על אחיו ווְוְשע בקרוב, 
אמן. | 

טוּב"טעם ודעת יש לו, למוטל, תורות גדולות וחכמות יפות, פָּרוּשים 
מתוּקים לשומעיהם... ליש ולביא מִפלג בתורה וחסידות!... שושן סודותו... 

וכשיפתח מוטל פריביסקר את פיו, ימים כלילות היה ר' שמחה יושב 
ומקשיב. כל ישראל עם קדוש, כפי שעורו וכפי מדתו, יעמוד אז לעיגיו של 
ר' שמחה: 
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- כך, חברים, כי אגָדת לוחמים יהודים תהיה - הנה! 

' לא הועילו כל דברים וכל טענות וכל דחיות בקש. 

סורוקא לא איש הוא שישלח דברן לרוח. 

- כך, חברים, כי אגֶדת לוחמים יהודים, ולא עוד! כן הדבר.. 

וְעוּדִי ועד נכנסו להָנָּצד, התיעצו, התוכחו, שקלו וטרו והתקוטטו אלה 
עם אלה על-פי הַסָדר. ו . 

- נוּ, חברים! - עמד סורוקא על ראשיהם. - כבר פסקתם? כן?... תכף- 
ומיד שָיִנֶתן על-יָדי חמש מאות רובה, עשרים מכונת-יריה, שלש מאות רמוני- 
יד וחמש מאות אקדוח!... כבר נחתם?...-- חבר פולישוק, כנראה לי, יש בך 
כל הסגְלות הראויות להעשות בולשביק בעל-הפרה... כבר נחתם?.. חבר 
בולישוק, אל תספר לי מעשה בזקנתך כשהיתה כלה... כבר נחתם?.. 

הַמַנדַט נכתב ונחתם ונתן על-ידו של סורוקא. 

האגדה נַתָּקְנה, 

נקבּע שטַב ומְשמרות ושרי-עשרות. 


ראש-האגְדה - החבר סורוקא, רוכב בגבורה ובדין על סוס להוט. 
סגנוּ של ראש-האגְדה - החבר גדליה, איש על קבו, אף הוא כמוהו 
כחבר סורוקא, רוכב על סוס לגַבהו, קשור בחבלים אל האָכּף לתפארת 
ולגְאוּת, ומחַנךְך במבטי עיניו השחורות את כל קהל הנאספים. 
- לחנם תמהו התמָהים: 
מי נתן מיהודים צבא?.. 


ואף גם למד מוטל פְּרִיִבִיסקר המלמד את ר' שמחה לדעת, כי שמגר 
בן-ענת, שהכה ו' מאות של פלשתים במלמד-הבקר, נִפַּקן בו, במוטל פריביסקר, 
שהוא מלמד-דרדקי, וזהו לשון ,מַלמד-הבקרי, שהוא מכּה התלמידים שָילמדו 
דוקא... ואותם שש מאות - רמז לששה סדרי משנה.. 

אך כשהיה עובר חיל הלוחמים היהודים ברחוב, ראוי להם לבאי-עולם 
ל במיטב-כספם ולחזות בענג הזה. - 

, כן אומר מוטל פריביסקר בעצמו. : 

- חברים! -- דבר סורוקא אל צבאו, -- שימו לבבכם: - כטמבור מז/ר, 
הַנה! - לכן כה תלכו!... 

- חַת שתים, חַת שתים).. : 

אחר עמל ויגיעה רבה נשלמה העבודה ושוב נתבטל סורוקא. 

לא נצרך סורוקא אלא לשָבת ולחָכּות למעשים יבואו. 

אפס התנהגות כזאת לא היתה על-פי דרפו וטבעו של סורוקא. 

והמעשים לא התמהמהו לבוא. 


פעם ביום שלג ושמש נָבוךּ השוק. היהודים הניחו עסקיהם ורצו: היו 
מוּכנים ומזֶמנים לפרעות... 

מפאת קמח - ספרו, -- שליהודים נותנים, כביכול, סלת ולגוים | קמח 
של דורה.. 4 


78 ה. הזז 
ו ו 
הכחָלִים וקפץ אל ביתהַזְּעה, ‏ הניה אחריו, כמעט נמעכה הָניה בין הדלת 
והמזוזה. 
וכל הקה? שוטט על-פני החדר במקהלות מקהלות, איש בפני-צצמו 
וכָלֶם יחד בכלל אחד גדול, אָפַל, מתנועע ושוּרֶר בשמחה ובהתלהבות: 
- מזל טוב! מזל טוב! מזל טוב!.. - 
אשר לא נשמע כמוהו מעולם. 
רק סורוקא נצב לדלת בית-הזעה והניע ראש אילך ואילך, מחא כף 
לקול השיר וצעק: 
| - להכות הארי בתוך הבאַר ביום-השלג!.. 
מדת-עבודה כזאת! 


זו 


= מעשים מלהיבים הלב, לא דרשות וחלקות-לשון וכדומה, מעשים 

מלהיבים באמת, שלמראם ישכח אדם אפילו להתחפך בבשרו, - אלה לסורוקא. 
אש! - הַנה, וָה! שלהבות-אש ומראה לפידים... רעש מלחמה - אף זה טוב, 
באפשר לאמר!... 

אלא שנפלה רוחו עליו, ע? סורוקא, והוא יושב-לו לפני מכונת-היריה 
שלו, קורע מתיך חוברת של מָנשביקים ניָר ומגלגל בסיגרה אחר סיגרה. 
0 2 בזה העולם כל כלב דבוק בזנבו... - טוען סורוקא לפני מכונת- 
היריה, - בזה העולם כל כלב דבוק בזנבוי... 

במשך כמה ימים שמעה מכונת היריה הקטנה את הכלל הזה, שנאמר 
ונשנה מאה פעם ופעם, עד שעמד סורוקא על רגליו, הניע בראשו כמנער 
מעל כתפו משא כבד, רֶק על כיידן, ואמר: 

- שבעת הַשָדים לכם בטבור - 

אזר את חלציו באקדוח, יצא את בית-המרחץ ועבר ברחוב. עבר כאומרי 
אני מלך וראוי!... 

= ראוהו אנשים עובר ככה ברחוב וקללוחו מלא-הציורון: 

- פִּרְזִידֶנט, אבנים לו בבני-מעיוו... ‏ היאך הולך!... מין תהלוכה 15 
ישקע, רבונו-של-עולם, תחתיו, פִּרְזִידֶנצִיה כזאת, ‏ הא? נ;?,.. | וצריכים לחיות 
עוד בעולם?... 

לאן הלך סורוקא ככה בקומה זקופה וברגל ישָרה? אי-אפשר לאמר, כי 
ידע בבַרור לאן. ואם אי-אפשר לאמר כי ידע לאן הוא הולך, מפל-מקום לא 
אל בית-המועצה, בודאי"הודאי לא.. 

בבית-המועצה דורשים דרשות לעולם, זָדִים בדרשות, מיתה עליהם! 
עסָה 5ך מהרה אזנים ועמד ושמע... ומפני דרשות נזהר סורוקא כמפני 
סם-המות! 

ואף-עַל-פִי-כן ודוקא בא סורוקא אל בית-המועצה. סבה גדולה הביאה 
אותו לשֶם. בָא ודברו בפיו: 


יוו וי וי 4 
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מתוך פוך התנור נשתלחה אש בוערת ולחכה הְלְבָנִים | המפְחמות. 
האבנים הנערמות מסביב לדוּד-המים השחירו, תססו וקרצו שביבי-אש. מעל 
פני דוּד"המים עלה עמוד-הבל עָבָה עד קורות התקרה השחורה וסכך על-פני 
האצטבאות. הרגלים דרכו בעקבותיהן. הגופות נתקשרו בשלשלת אחת סובבת 
ומתנועעת בנענועים, בשלשלת של שמלות מבדרות, כתנות אדְמות חגוּרות- 
אקדוחים, מגפים, פרעי-שערות, צעקות-שיר, ‏ שריקת-שפתים, צוחות-פתע וקולות 
חַך וגרון... | הכל בבית-המרחץ רקדו ונסתחרו: הדוד והאבנים, | הַמָקוה 
והאמבטי, חבילות הזרדים הישנים, העגישים, שלשת המנרגים המוּטלים ע5 
הקרקע, עִרְמִתרלבָנִים פרועה, תלי שַקים מִמֶלאים, ואף החבר גדליה קפץ 
על קבו. 

א. ראה בית-המרחץ האביוני, קרוע הגג והצלעות, בשמחה, בשמחה 
אחת 5כל דימים! בתי גבירים ונגידים בכבודם לא נתכבדו אף באחד מששים 
של כבוד כח מיים שההיכל - היכל ובית-המרחץ -- בית-מרחץ. אכן, זה היה 
דרך בשמחה! 

אך מר טדיה מפליא ביותר - זה הסוף, סוף השמחה! 

ר"מחה, ושיר והרקודים היו בעצם כאויר המקיף ומחולל מסביב לְהַעָלֶם, 
למַה ש"א וונן כראוי, י 

במוצָאי לילה, כשפל אחד עשה את פעלו ורקודו בפני עצמו על-פי 
טבעו ודרפו: אחד מרקד על האצטבה של מצלה ואחד מקפץ בתוך האמבטי 
הריקה המהבילה, אחד צוח בצוחות: הצילו! הצילוו... ואחד עושה את-עצמו 
במרכבה ונוסע בבטנו על-פני הרצפה, - נמלט החבר פולישוק כמשַגע טרוד- 
חמה ההוצה, רץ אל הנהר וקפץ אל נקבת-הַקרת לטבול. 


מיד הרגישו החברים בדבר וקמה מהומה ובהלה. הנשים בוכות ומיללות, 
הגברים רצים בכלי-ברזל, עמלים ומבקעים בקרח, אלה נחפזים ומבקעים ואלה 
צופים ומביטים אל-תוך המים השחורים... מסביב ועקות ודממות-אימה פתאם, 
יבבת סופת-השלג, פחד ויראה וקול נפוץ-הקרח.. ופתאם הבהיק ראשו של 
פולישוק מעל המים הזורמים,.. מהומה, מרוצה, צעקות ודחק... נדחק פולישוק 
בין קרעי הקרח, התבונן על סביבו, נסמך בידים שהוּשטו אליו וקפץ ויצא 
מהנהר בריא וחזק ורץ ברגליו אל בית-המרחץ וכל הקהל אחריו - בערבוביה 
רועשת ורצה. 

בבית-המרחץ נדחקו כל החברים אצל פלוני שעמד וחרד בכל אברו, 
כל אחד משתומם ונהנה ממראה-עיניו. 

סורוקא עמד עליו, השקהו יי"ש, | חבקל ונשקל על שפתיו הכחלות 
ודרש בשלומו: 

- השיבות את נפשך? השיבות את נפשך, אָמר, הא!... 

הניה בכתה וצחקה, פרקה אצבעותיה ובכתה וצחקה, וכל השאר גזדרזו 
לעשות דבר-מה ורעשו והרעישו איש על רעהו,. 


- מזל טוב! מזל טוב!... - קרא פולישוק והניע בהתלהבות את פניו 


לילה לילה דלקו השמים סביבות העירה. לילה לילה אדמים השמים, 
משלהבים ועשנים, ללא כוכב ומזל. 
| דומה, כאֶלו בַקש החבר סורוקא לעקור %א רק את הכוכבים והמזלות 
בלבד, אלא אף את כל המלאכים, כביכול, והשרפים והאופנים. 

כמה לילות ושבועות נתעטפו השמים בשלהבות. 

במשך כל השבועות ההם לא נראה סורוקא בעיר. עד שפא פעם ועלה 
ברחוב: כבשים לראשו, מעיל-חַילים תלוי על-גבזן, אצבעות ידיו אדמות- 
כחלהלות כעָקרי-שרשים תמשכנה מאחריו בהבל מכונת-יריה קטנה, וכה ילך 
הלך וצפצף במפתח-ברזל: 

- קומו ועוּרו, פועלי-עם!... 

מכל השלל הרב של חצרות הפריצים, אשר פרעו האכרים, לא הציל 
סורוקא לעצמו אלא מפתח-ברזל, שנפל מתוך דלת מנְתּצת. 

נשמע קולו של סורוקא עולה ברחוב, מיד קפצו כל החברים והחברות 
ממקומותיהם ויצאו לקראתו בקריאות ,הוּרא!* ,יחי שלטון הפועלים והאכרים!", 
בנפנוף כובעים ובטלטול ידים למעלה, ויתנו קולם פה-אחד בשיר-האינטָרנציוגל. 

לקול השיר נצב החבר סורוקא תחתיו, ‏ נמשך בכל גופו למעלה, צַדד 
פניו הנקשים והגיע כףיידו בצדעו.. 

תפסוהו לחבר סורוקא בהמון, בידיו וברגלין, ‏ הטילוהו באויר, טלטלוהו 
ועל כפים הביאוהו אל בית-המועצה, 

בפתח-הבית נדחק צבור גדול של אנשים ואחריהם נמשכו יהודים מכל 
העבָרים כאל ברית-מלה או אל מתדמצוה. 

סורוקא עמד באמצע החדר, פשט לכל אחד מהבאים את ידו ודברי 

- הָא, לָחַץ-נא את ידי, ‏ אָפס בחָזקְה!... אף כי אינך בּולשביק, כאשר 
אראה, ומותר *ך מך הבורגני אין, ואף-על-פי-כן לָחַץ, כשם שאני יהוד"?.. 


בערב של אותו יום היו בבית-משפנו של החבר פולישוק, בבית-המרהץ, 
הֶָלולים ושמָחות. 

כל קבוצות החברים והחברות אשר בעיר נקבצו באו אל בית-המרחץ. 

פולישוק קים מצות הכנסת-אורחים כהוגן, לא חסר דבר מצרכי השמחה, 
לא ממאכל ולא ממשקה. 

לאור הנר ישבו במעגל כל החברים והחברות על גזרי-עצים ועל 
עביטים הפוכים, והיטיבו את לבם בשומן של חזיר, במליחים, ביי"ש ובטה; 
טַה שתו כמְפֶָרסם: באלונטיות ועד הַזּעַה השביעית - אחד מתוך כוס ואחד 
מתוך כלי מִטֶלטל של חילים ואחד מתוך צלחת, שבתוכה כתוב אֶדם על-גבי 
לבן: לחם וּמלח אכל ואמת קצר... 

בחצות הלילה. כטוב לבם באכילה ובשתיה, נזדעזע בית-המרחץ על כל 
אצטבאותיו ועל קרשי צלעותיו מחמת וקווים גבורי הפח, ככל אשר מצאו 
הרגלים לרקד. 
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שָעַרוּ פולישוק לר' שמחה בעיניו כפי שעורו שלו, לאט ככה בעפעפיו 
והגביהן לאט, כמו בקש לפקרו במבּט"עינו ולסלקו מעל הקרקע שבע 
אָמות. אחריכך הביט בפני הָניה וחזר ונתן עין בר'. שמהה ופנה ערף 
ויצא. 

- צאי גם את, חצופה!... - הרתיח ר' שמחה בכעס וקצף. - בולשביקי... 
איני מסכּים! איני מסכים!... אפילו לא רגע אחד... צאי!... ימח שמכם וזכרכם, 
עברינים, הדיוטים, שוליי נגרים וסנדלרים... 

בעצם היום ההוא חזר פולישוק, נטל את רובהו ועבר לגור בבית-המרחץ. 

אימה נפלה אז על ר' שמחה לשַמע אדם - מטרף שכזה, רבונו של עולם! -- 
הולך לגור בבית-המרחץ. וכבר אף שב ר' שמחה בחרטה על כל המעשה. אך 
חרטה אינה מעשה-סוחר. ילך וישבר-לו קדקד אף ערף.. אל בית-המרחץ - 
אל בית-המרהחץ, לכל הרוחות השחורות! וברוך כל אחד ממקומן... 


טוב הוא החבר פולישוק, טוב ממנו החבר סורוקא -- במראה דמיון כזה! 

כי כשהעיר כדלת פתוחה לרוָחה, בבקשה מכם! - אלה יוצאים ואלה 
באים: פרעותניים, בעלי-אגרופים, קלופי עור פני"טרפה שלהם, ועיניהם 
מטרפות, רעות... 

רגלי בא החבר סוּרוקא בדרך העולה מן היער. הולך לו. כַבָשים לראשו, 
מעיל-חַילִים תלוי לו על-גבו ובידו ימשך מאחריו בחבל מכונת-יריה קטנה... 

ועוד בלילה ההוא נשמע בדממת-החשך קול שריקת טחנת-הקיטור 
שבסוירידובקה הכפר ונצטבעו השמים מפל העבָרים באדם של אש, 

אימה וחרדת-דומיה נתפשטה בכל מלא-העירה. 

מַפָּה אל פה: מה קרה? מה קרה? מה קרה!.. 

מִפָּה אל פה: 

- אש בחצר טשופובסקי... 

- אש בחצר קוּבַלֶבסקי... 

- אש בחצר הגרף בְּרנִיצקי... 

כל העיָרה מקפת-אש מִעבָרים והיא עומדת נחבאת בחשאי ומִכָסת-פנים 
כתחת כנפי העורב. 

טחנת-הקיטור שורקת. פעמוני בתי-התפלה מכים, הומים. כלבים מיללים 
על ראשי בעליהם, וסוּפה מתגלגלת באויר, מגביהה את-עצמה למעלה ונערמת 
כהר גדול, פורחת ועוברת ביבבה וממשיכה אחריה את ראשי העצים... ודומית- 
צקה פתאם בינתים, מנוּחת-מות... 

לצת האירו שמים והתנודדו והתנועעו עבי-עשן ולהבות, כרע נפל החבר 
פולישוק על ברכיו על-פני משטח השלג, פרש ידיו לפניו וקרא: 

- ריבולוציה, הנה, הְָהָדקָא.. 

- ריבולוציה, הָהָהָא! -- מלאה אחריו הָנִיה. 

הביטו זה בפני זה ויקפצו בקפיצה איש על צואר רעהו.. 
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אשר מצאך!... - מתרגז ר' שמחה על בתו. --,זה אני, זה אני!"... הניתי 
לו, בבקשה ממך. ן 
בקצור, בזה בלבד מדְקדק היטב טנע של זה. 


הערה ירדה מיום אל יום מטה מטה, שפלה בנמיכות-רוח וכבדה 
במרה שחורה ובדומית-אֶלם, כדֶזֶרטיר. 

- אין ספק - אומר ר' שמחה - כדְזרטיר, ככמה וכמה דֶזַרטירים במקום אחד. 

והנה השלשה, שהם עקר צרכי-האדם, שלולא הם חייו של אדם אינם 
חיים, שהם: בנים, חיים ומזונות, אינם על האפן הטוב לגמרי, אלא ההפך 
מן ההפך ממש. 

הבּנים -- ממזרים, עברינים, פושעי-ישראל, עמלֶקים ולא בנים. החיים -- 
אין ואפס גמור, ממש נגד נפש ולב. ומזונות - יקר מאד במציאוח!... 

אלא שידוע למי שיודע וכן האמת, כי כתוב: הנה עין ה' אל יִרָאיו.. 

רק הקושיה ידועה: מאין נלקחו אלה פושעי-ישראל, שמתחלה לא נראו 
ולא נודעו כלל)... 

מחמת שנשמות כל ישראל ממקום אחד הן נלקחות, ודברים הנלקחים 
ממקום אחד הם כָּלם התחברות אחת, קומה אחת, ולכן כל אחד מישראל 
נתפס בַּעַוּן חברו, כי קומה אחת הם, כמו הגוף, דרך-משל, אם הרגלים 
רְצוּת לרעה, האם אין הרעה בכל הקומה?.. 

וקשה: מנין נלקחו אלה הרשעים האכזרים, הממזרים, פושעי ישראל - 
ועַמך כָּלם צדיקים? 

- גוואלד -- צועק ר' שמחה אל עצמו - גזלנים, רוצחי-נפשות, הרל 
ישראל ערבים זה בזה, מה תעשוו.. 

חדשים לבקרים באו לעיָרה. אלה ב,פפחות" ואלה ב,שִנָלִיםי ואלה 
במעילי-עור. והצד השוה שבהם, שכָּלם ממזרים.. 

חדשים לבקרים באו אל החנָיות הגדולות של בריליָנט ושל מרגולין 
ושל חיים זליג החֶרש וטענו עגלות מלאות סחורה והלכו להם. 

-- הפקר! הפקר העולם! חֶרוּת בעולם...-- מתמרמר ר' שמחה. - רק שאין 
חָרוּת מַשד ומחמס, רק שאין חָרוּת מעוכרי ישראל, מהתַרצח" ומ,תְּגנב" 
ומ,תָּענה ברעך עָד-שקר... 

- האם טוב ככה! - הַקשה ר" שמחה לפולישוק. - היאך נראה %ך, חבר 
פולישוק, הטוב ככה? 

- ברוך השם! - השיב פולישוּק. - לא-כלום; טוב, אף אפשר לאמר.. 
בולשביק אינו יודע להתאונן... 

לא יכול עוד ר' שמחה לסבול. חם לבו בקרבו, לא יכול לעמוד תחתיו 
מחמת כעס ומרוצת הדמים. 

- טוב? טוב?... צא מביתי!... | תַּכףדומיד! צ-צא! הבית - ביתי! שלין 
יש --0%0.. 
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העולם מטרף. העולם משָטָז, קרוע לקרעים. חְבוּרות חָבוּרות צבורות 
נבוּכות, מנצחות אלה את אלה ובלהג מלהגות,. החיים צנופים ברעב ובדמים, 
באִימה ובחשך. וכבריחת התיכון -- שמבריח את הרעב ואת הדמים ואת האִימה. 
והחשֶך מן הקצה אל הקצה - החבר פולישוק. 

חטפו הרוחות והביאו את החבר הנאה ההוא לתוך העִיָרה! 

הסכָּמה -- ספרו הבּריות - יש לו בכיסו מפָּטרוגרד עצמה, לַסַדֶּר סדרים. 

ואפילו נפלא בעיני הבריות מאד: בחור שפל-קומה, עור ועצמות, 
קרוע ובלוּי, והולך לכפש ערים וכרכים - איש כזה! ונטה מפניו כל הפוגע 
בו; - ידעו, כי הסכמה יש לו מפטרוגרד עצמה, וגם כי בא מוּעף ברְפבת 
ועליה כתוב באותיות אדמות: הַמָּוֶת לבורגנים! 

החבר פולישוק קבע 31% דירתו בביתו של ר' שמחה, הָנִיה בעצמה 
הביאה אותו. 

ר' שמחה נתרעם בחשאי, רטן לו ברגז בינו לבין עצמו על החברים 
ועל החברות ועל כל זרע-המִרְעים שלהם. לבסוף נתפיס: מילא, ישב. מה 
יכולים לעשות? אחר-כך מן הסתם ילך-לו, אפשר יִּעָרה עליו רוח ממרום וילך. 
אפשר יתן השם-יתבּרך ולא יאריך ימים... , 

ובכן, ישב. בַּ,זל" הגדול ישב. ועל הַפַפה הישָנה ישן. קפל לו מעילן 
תחת ראשו וישן. ולמראשותיו, על-גבי הקיר, תלוי הרובה, ועל השלחן - 
האקדוח וכמה כדורי-מות פזורים. 

- לאַחֶר לא הייתי נותן מקום בזל, -- אומר ר* שמחה, - רק לך נתתי... 

החבר פולישוק מנַחך, כאומר: כאֶלו אין הדבר תלוי אלא בך וברצונך. 

תכף-וּמיד נכר: פרי-הדר!... איש צר ואויב מלגו ומלבָר! 

- מה עָקר בואך לפה? -- שואלו ר' שמחה, 

מבקש ר' שמחה לדעת דבר מתְקן ומלְבּן. 

- לסדר סדרים., -- משיב פולישוק דברים סתם. 

- נוּ, - מיעצו ר' שמחה עצה, - סדר סדרים כאלה, שהממזרים ההם 
לא יהיו ממזרים! 

- אין זה ממקצוע שלי! - מגחך פולישוק ואומר, כמו טפה טפה מטיף 
ואף מקפיא. 

כפי-הנראה, זה עצמו ממזר הגון הוא, הלואי וקאה אותו ביתו לעולם. 

חשב ר' שמחה דרכו והשיב יד למו-פיו. 

אך מה שָסָתָם החבר פולישוק ביום פֶּתח בלילה. שנתו שלו ספרה 
בעדו. לילה, חשך ודממה - ופתאם הוא נעקר מעל משפבו, כאֶלו דלקה נפלה 
חסרושלום בבית, ותועה ומהלך בחדר אנה ואנה ומבקש איזה מין פצצה.. 

- זה אני... | אני... - תופסתו מדי פעם הָניה בידיו. - זה אני, הבר 
פולישוק... 


7% 


11 ח. הזז 





התולעים באדמה לא ירבו להשחית מאלה! 

- הגאֶלה השלמה! -- תחגור הָני מתניה כנגד ר' שמחה ותבלבל 
בדברים. - כי גאֶלה תהיה עתה לפרולטריט!... שלטון הפועלים והאכרים... 
תחדלנה מלחמות ויחדל עני ועבד מן הארץ, אין נכנע ואין מכניע... 

הקצור, כל העולם כָּלו חן וחסד ושלום, וגר זאב עם כבש.. 

פגע רע ולא נערה! רוח-גאֶלה מפעמת בלבה.. תורה ושיטה כזאת לה! 
צא והֶשָפט עמה! 

רע ומר, ואזלת יד. אין תקומה בעולם, ואין מעמד ומצב, אוי, מה היה!... 

- מה-זאת תעשו, חברים! -- צועק ר' שמחה מִבְלבל ומטרף. - מה-זאת 
תעשו למרירית צרות-נפשנו? 

החברים מַלָאים כלי-זין מכף-רגלם ועד שָניהם והם משיבים ואומרים: 

- זכר ואת, זָקְיָה, ושים על לבך: כל הארץ בידי העם שתתקומם. 
רצונך להַלָוות אל העם שהתקומם?... 

- חוסו וחמלו, חברים, הרי אתם רוצחי-נפשות, לסטים מזִינים, רצונו 
של עולם... 

- הסר מעלינו שירך, חבר ר' שמחה, רצון חדש ברא בקרבכנו רבונו- 
של-עולם שלך -- להגביה את הבנין, שתהיה לן עְליה... 

כה דברי הֶניך הַנַּגֶר אל ר' שמחה ובשעת-מעשה הוא מגביה את ידו 
למעלה וקורא: 

-- נכון, חברו... | מסכימים. אנו!... 

- הקדוש-ברוך-הוא ברא בנו רצון, שנכף רצוננו תחת רצונו יתברך -- 
צועק ר' שמחה אל הניך. 

-- התבונן, התבונן... -- תוקע לו הניך את כפות-ידיו המיבּלוּת והמסאבות 
אל פניו של ר' שמחה, - הראית?.., ללמוּד משניות אין אנו יודעים! מתחָלת 
המלחמה. האימפריליסטית לא נתתי עין בספר. הבנת?.. 

וְ,ְעבַריִן" אחד כזה נגש אל ר' שמחה, זוקף עליו עיני-לסטים מלאות 
רציחה, כאומר לרצהו נפש: 

- לאן אתה, אף-כלב זקן, נדחק, הא? הריני לוחץ רגלך ואתה נעשה 
פַּסָחַ... הריני קומֶצך בקמצי ואתה בטל ממציאות, צרעת זקְנָה!... 

ועברין שני נגש אל ר' שמחה, מפהק לו לתוך פניו כבפני כלב, אוחזו 
ביד ודוחפו הצדה ואומר: 

- לךּ, מכאן... 

בודאי הלך ר' שמחה. בעור-שנָּיו, אפשר לאמר, נמלט מידי המרצחים 
ונתחבא בחור ביתו, 

אין מעצור להם לעוכרי ישראל! כל בעלי-חמלה יחמלו על עם ישראל, 
כל שוכני-עפר יבקשו רחמים.. 

בשבת הבאה עלה ר' שמחה לתורה וברך ברכת-הגומל 
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פרקי מהפכה 4 

]777-ה הרהה אלשו 

סובב סובב הגלגל, נפתחו התמורות הרעות וצמחו כעשב הארץ. החזית 
נפרצה וחַילִים שופעים ועולים מפל השדות ומקצות הדרכים ומעל צלעות 
ההרים, הּם וכל קהלם - אימה! וַתָּהום כל הארץ מפניהם, 

כדרך הפתח והדלת עוברים הם בעיר 

הכלל, שמְטת מלחמה, 

- אין זאת כי העיר באמצע הארץ עומדת, - אומר ר' שמחה, - לגמרי 
באמצע, ומשום-כך הולכים ועוברים דרך כאן לאין-מספר בשעור הגשמי, ואין 
יוצא להם הקצה... ועוד אפשר, כי נבוכים הם החַילים בארץ והולכים וחוזרים 
וחוזרים והולכים, כי הארץ היא כדורית, ואין להם להולכים מקום מיחד על 
קו"המדה, ולפיכך חוזרים והולכים חלילה. 

כן כבר עבר פעם גדוד זה של חַילים, יקלע בתוך כף-הקלע, בלי 
שרי-חיל ובלי כלִי-חיל, רק דוּד-המבשלים עמם לבד, להיותם הולכים לארצותם 
אי-שם,.. אז, בפעם הראשונה, עמדו אלה, פַּלָיון להם בבטנם, ופרצו כל 
התנורים והוציאו את הטשולנט וכל מאכלי-השבת, מבלי שיור מצט, נָקו כל 
בתכלית הנקיון, וישבו להם באמצע השוק ואכלו לחסרונם ולמכאובם ואף 
רקד ורנן. עתה חזר הגדוד חלילה, אותו הגדוד ממש ואותה האיכות -- חזותם 
מוכיחה עליהם: בלי שרי-חיל ובלי כלי-חיל, רק דוּד-המבשלים עמם.. 

- מה הוא זה? - מפרשים להם בני העירה. - אנחנו, כך דעתנו, שכבר 
עברתם דרך פה פעם אחת.. 

- לא, לא אנו, -- משיבים הללו, -- כלומר, עדין לא עברנו. אנו נחשבים 
גדוד אחר, כן לפי-ערך... : 

כפי הנראה, שפת-אמת, לפי שיצאו ולא פרצו את התנורים. 

מדת חסידות כזאת! 


אשרינו ואשרי חלקנו -- אומר ר' שמחה - שאין מודדי-אדמה נהוגים 
אצלנו, כי אלמלא כן- היו המליצים הנאים האלה וכל בעלי-הלשון, שעמדוּ 
עלינו, ממליצים ודורשים פרסאות פרסאות ארפות וכברות-ארץ... ומעתה שאין 
לנו אלא משרתי-חניות, יציעו אלה את וְכּוחיהם הכוזבים וטענותיהם וכל 
הבטחותיהם הבדויות כארך אמות-המדה שבידיהם, 

הללו תאר אחד יש להם - בולשביק! כת אשר כזאת. פושעי ישראל. 
ותַפּח רוחם ונשמתם, שלמדו את הריבולוציה עם פָּרוש רש"י! לא על-פי פשט-- 
על דרך הדרש: שלי שלך ושלך שלי.. ופנימיות כָּונתם הרעה נפרת לעין 
פל, למי שבקי בהם קצת.. 

בטיסה אחת כשרביט כוכב-השבט, בהרף אחד של עין, נתפשט הנגע 
הזה בעולם, הַינו, הבולשביק. 

- הזכרת-נשמות בעולם, - אומר ר' שמחה, - שפל הקטנים יצאו לחוץ.... 

כל הנערים וכל ההדיוטות לקחו להם את הבכורה וישתררו. ואף הָנִי 
נתנוה מושלת, מושלת גמורה.. 
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הגגות צחצחו והזילו טפות-מים נהירות,. רוח צונן נשב.. ואנשים נגררו בחוצות, 
הלכו בהמון, נהירים, קירנים, כמחנות ש* סגי-נהורים, וזמרו והשליכו קולות 
וקראו וצעקו, -- ממש שָלפו את הנשמות מתוך גופותיהם! -- וחבקו ובכו ונשקו 
אלה לאלה, ודגלים אדנים מתנופפים ברוח על ראשיהם מלמעלה, וגלגל-שמש 
מאיר ונוסע עליהם, ונדמה, אשר אתם יוליכו המחנות את גלגל-השמש אל 
כל אשר יהיה הרוח ללכת.. -% 

הארץ לא שקטה עדין ממלחמה. אך במעלה אחרת היתה עתה, במעלה 
אחרת וּבדגל אחֶר. 

- מלחמה בלי אנקסיה ובלי קונטךבוציה, - העתיקו מִפָּה אל פה. 

- מלחמה עד סוף הנצחון! -- אמרו האומרים. 

תינוק, היוצא מבית רבו, ידע להכריז את האמָרים האלה ולהפיצם 
על-פני תבל. 

הדְּזֶרטירים, ששכבו כל ימי המלחמה בקרןזוית, היו לאנשים ויצאו 
לאויר העולם. 

במחנה כבד עברו בחוצות אל עבר בית-הנתיבות, כָּלם אחוזי רובים 
וּכָלם שיר בפיהם: 

- קומו ועוּרו, פועלי-עם... 

שֶם גדול עשו להם הדָזֶרטירים בעיר... 

אף-על-פי-כן יצאה הטובה פגומה. הטעם? 

הטעם, כי אחרי דַרגא - תְּבִיר, 

כן אומר ר' שמחה הורויץ. 

ר' שמחה ,בעל-קריאה" היה וידע היטב בטעמים. 

נשמע בעולם: מורדים החילות... מאסו במלחמה.. אי-אפשר %ישבם 
בחפירות... 

בודאי-הודאי! הן לא תרנגולות-דוגרות הם אלה, ומי יישבם).... 

וחוברי-חברים כאלה התחילו נלחצים ונדחקים %בין קבּוצי-קהל ומַלינים: 

- הסוף למלחמה! החָרוּת האמתית!... 

אף הָניה הורויץ, בתו של ר' שמחה, מלאה טענות: 

- הסוף למלחמה, וְדָ... 

- הנה תכף-ומיד יעמדו ויקבלו את דבריך... - מתרעם ר' שמחה על 
בתו. -- אל תתערבי ללא-לך! 

- כי ישימו קץ למלחמת האימפריליסמוס!... - מקטרגת הָניה. 

על הצד הזה לגמרי: -- מלחמת האימפריליסמוסו... 

יש בה בהֶניה מההוא סְלוּנ* דגיהנום. פָּגע רע ולא נערה, משחית 
בדרך! מעת הָפרד הלשונות לא ננצאה עוד לשון כלשונה של הָניה. 

- מה את סבורה, - שואל לה ר' שמחה, - עם היות שלא למדתי 
גיאוגרפיה ושָרלוק הולמס, מכלל שאני בלא-דעת? 

אדרבה, נפלאה ממנה דרך יתרון בדבר הזה:.. 


פרְקי מִהְפַּכָה 


[ 


המלחמה הוסיפה ולא פחתה, אדרבה. לשוא קבעו לה חק וזמנים. בעת 
הקבועה לא שקטה הארץ. לא בקציר ולא בסמוך לחרף ולא באביב. 

גם בקציר וגם בסמוך לחרף וגם באביב דומה היתה המלחמה כאֶלו 
אך זה התחילה להפנס בעבודתה האמתית. 

משל לקדְרה, שנתנה על האש והמים מתחילים להתבלבל ולהעלות 
הרתיחה. 

בקצוּר, כל הפסלת וכל החלאה צפו ועלו למעלה. רספוטין, מרגלי- 
חרש, רִדִיוטֶלְגרף טמון בתוך ארון-קרש בבית-מדרש אי טחנת-רוח מניעה 
בכנפיה איזהו ונותנת סמנים לאשכנזי, גרושי יהודים, יהודים זקנים נַתלִים 
על העץ כדין מרגלים... 

וכל הארץ מקצה ועד קצה מלאה מלחמה וחשך ועני וחששי-מות. 

כליה על האדם וכל דורותיו! 

הבנים הקרואים לצבא קצצו בשנותיהם ככל האפשר, פרצו בדיוקניהם 
וגלחו בכל יום שעַר-זקנם היטב היטב, עד שנעשו נערים קטנים, נערים 
מִנְצָרִים לגמרי, והאבות הוסיפו והזקינו יותר ויותר - 

ואין מועיל! 

המלחמה פקדה אבות על בנים, זקן על נער - איש לא נֶקְה, 

זקן ונער, אב ובנים, כָּלם יִחדָּו יוצאים בצבא. כל העולם יוצא הצבא! 
כל העולם תופש רובה, מנענע בידיו וברגליו והולך מן הקסרקטין אל בית- 
המרחץ ומנגן בנגונים. 

- סוף אין לה לארורה! -- צעקו איש אל נפשו ואיש אל חברו. - מה 
לעשות לה לקלפה!.. 

מקץ הימים, לא בעת הקבועה דוקא, כשנפלה הריבולוציה בעולם, 
נתקים סוף-סוף החלום, היו אז כל האנשים כחולמים: שמחים, תמהים ומתיָראים 
קצת, כדרך שתמהים פעמים ומתיראים מחמת חלום 

ואפילו שמים וארץ לא נבראו, דומה, אלא לסִיע לחלום: - שמים 
י כחלים, זורחים וצוננים... הפשירו בחוצות השלגים ושמים נֶטעו במימיהם, 
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שלא כדרך הטבע. שמחה ברוך, שכבר הפסיק לעשות בכח המחשבה וכל עיקר 
זכרונותיו בבחינת חלומות, - נזכר ברבו הקדוש, שכּל עשיותיו היו מתוך שמחה 
של מצוה, ולבו התחיל מתפרכס. 

באותה שעה עמדה לפניו דמות-דיוקנו הקדושה של רבו הקדוש ר" 
הירש הכהן משרת, כאילו עדיין היה בעולם הזה, בזמן שהוא הקדוש, נשמתו 
בגנזי מרומים, היה אָבל ר"ל, והיה מדליק נרות חנופה ורוקד ושר ומכרכר 
לפני נרות הקודש, שאחז מדת זקנו אהרן הפהן, שרואה פניו מתים ומניח 
אבלוּ ושמח עם השכינה, זיו אור נשמתו הנוראה שופע אורה ושמחה. 

מיד נתמלא לבו של שמחה ברוך כיסופים נפלאים. דחק שמחה ברוך 
את הגביע בכל פחו, עד שנתכופף הגביע ונתדבקו כתליו זה לזה מבפנים 
והיין זָנק על בגדיו ועל הארץ. שמחה ברוך קם ואמר: 

הן בקשתם שאודיע לכם טיבו של רבי, נשמתו בגנזי מרומים, הנה 
אספר לכם! 

מקצת מן המסובים, שעדיין לא היו ישנים, עשו אזנים לדבריו. 

עמד שמחה ברוך לפני השוּלחן והיה מרטט בכל גופו וצופה אילך 
ואילך. ומיד הרכין עצמו והרתיע את השולחן ועמד מלא פחד ובהלה, ונטל 
את ידיו ונתן עיניו במסובים ונטל את האבנט וסבבו על עצמו, ואף הוא 
סבב את-עצמו אחר האבנט, ונסתכל בפני כל אחד ואחד ורצה לומר דבר- 
מה, אבל שפתותיו נסגרו ולא היה בכחו לפתוח פָּה מפחד. 

הרים שמחה ברוך את שתי רגליו ברתת ובחרדה והתחיל מרקד כלפי 
ארון הקודש, עיניו כלפי מעלה וגלגל עינו כולו חיוור ואור פניו כלבת אש 
ושתי זרועותיו פשוטות כלפי חללה של הקלוי כאילו מבקש היה שמחה 
ברוך ללפף דבר שהוא סמוי מן העין. והיה מרקד כשעה קלה לאורו של נר- 
הנשמה, ארכובותיו כפוּפות ורגליו משולבות ושתי זרועותיו מרפרפות באויר 
עד שהשליך כרעיו על רצפת הבית והיה נשמע קול הפאת כרעיו כמכּה, 
בפטיש, ופתאום קם ועמד, כאילו נבהל ממעשיו, ואמר מתוך צחוק של עצבות" 
הנה ספרתי לכם טיבו של רבי! 

בלי שום תוספת-דפור חזר שמחה ברוך אל השולחן ובא וישב על 
מקומו. והמסובים ברכו על המזון ועל הגפן וחזרו לבתיהם בשלום. 

הגשם, שירד כל אותו היום בגבורה, נכלא מן הארץ וריח עצי-חמד 
עלה מן ההרים. הלבנה עמדה בחדושה ולא היה אורהּ נכּר ביותר, וההלולא 
האירה אפלתם ושַָמחה את הלב בנועם גווניה. 
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הגביה שמחה ברוך את הקנקן כלפי המנורה, ונסתכל בו פעמים הרבה 
ואמר כאדם שמדָבר לעצמו: הנה הוא זה. 

ידו הקלושה נתדבקה בקנקן ומין עפר ננער מפתלי הקנקן. עייו 
הקשישות התנוצצו באור ירקרק כהה. | 

ומיד פנה כלפי המסובים ואמר;: 

אחי ורעי, הריקו-נא את הכוסות ואני מוזג לכם מין יין שלא טעמתם 
כמותו מימיכם. 

שמחה ברוך נִתכִּיש מקולו והוריד שתי ציניו על הקנקן. 

כשני מנינים חסידים ישבו סביב לשולחן, מלבד העומדים אחורל- 
כסאותיהם, כוסם בימינם ועיניהם כלפי מעלה. 

טפח לו זקן אחד על כתפיו ורפרף בעיניו כנגדו ואמר: 

אוי לו למי ששזקנתו בַּיִשָה ילדותו, לשעבר היית משקה אותנו יין 
פשוט, ועכשיו שהזקנת אתה רוצה לחַפָּא על פשעי נעוריך. מזוג ונראה! 

שמחה ברוך עצם את עיניו וחְיך מעין חיוך של סומא, אחז את 
הקנקן ואמר: 

יין זה בגליציה קניתי ממשולח אחד שהביאו מארץ-ישראל, על-מנת 
להביאו דורון ,לו", זכותו יגן עלינו, לארבע כוסות, ולא אסתייע מילתא, 
והעליתיו לכאן. ועתה, אחי ורעי, נשתה נא מן היין הזה לעלזת נשמתו 
הקדושה, זכותו יגן עלינו. 

ובדברו הטיף טפין טפין לכוסו של כל אחד ואחד. 

היין השחור טפטף טפין טפין כשמן והכניס מין שמחה כבדה באברים. 

סיעה של ידים התנשאו כלפי שמחה ברוך. 

לחיים, שמחה ברוך, לחיים! יהי רצון, שזכותו יגן עלינו ועל כל 
ישראל, אמן! 

יהודים, למה תחרישו? - קראו פרחי חסידים. 

ועוד מלתם על לשונם שקעו ראשיהם על קצה השולחן ונמנמו. 

נתנו הזקנים עיניהם בצעירים ונענעו ראשיהם מתוך רחמים ואמרו: 

דור חלש! אינם מצויים אצל היינות הישָנים. שמחה ברוך, לחיים, 
לחיים! יהי רצון, שנזכה להרמת קרן ישראל במהרה בימינו, אמן! באמת יין 
טוב, שמחה ברוך, סמוט! דומה כאדם שכורך מטפחת של סמוט על צוארו 
וכל הגוף חם. שמחה ברוך, למה אתה שותק? הן היית ,אצלו", אדרבא, ספר- 
נא לנו מן הגדולות אשר עשה הוא, זכותו יגן עלינו. 

ואף הם נשתתקו. מחם נסתכלו בכוסם, כאילו נס נעשה בכוס ונמתחה 
קומתה, ומהם הציצו לתו כוסם, כאילו נתעמקה, והיו מנמנמים משהו, 
ומתעוררים משהו, ומטפחים בידיהם דרך-נמנומם וצלליהם מרפרפים על כתלי 
הקלויז כלפי העששיות. 

שמחה ברוך ישב בראש, פניו ירוקים והשטריימיל ל%מעלה מעל מצח, 
ומצחו הגבוה מבהיק, וגביעו, גביע-הכסף, מִלָא יין בידו והוא סומך הגביע 
באצבע קטנה, ואגודלו סומך עצמו על כרעי הגביע והוא מרטט בכל גופו 


>- ש"י עגגנון . 

קודם שהחשיך היום בא שמחה ברוך לקלוין, והוא מלובש באצטלא 
של שבת ושטריימיל בראשו. אף הוא עבר לפני התיבה והתפלל מעריב 
בנעימה, קולו, שהצריד במקצת מריה היינות, התחיל מצטלל ועולה, והוא שר 
את התפלות בניגונים ערבים. בנעימה קדושה התפלל תפלת השכיבנו, בניגון 
שהיה הוא נבג"ם נוהג לנגן בליל שמיני עצרת ובליל שני של חג השבועות, 
היינו בלילות שישראל קדושים עָרים כל הלילה לפניהם. 

חסידי צפת, שאין דרכם להאריך בתפלה, לא היו מרגוצים, וכבר התחילו 
מתריזים כלפי שמחה ברוך; השוטה הזה, אמרו, מביא אותגו לידי צמאון; 
ומהם למדו עליו זכות ואמרו: מסתמא הוא מאריך בתפלה, שמתוך-כך 
יתבשלו הלביבות ויצטננו הדגים. 

אבל שמחה ברוך היה כאדם שנמלט מזה העולם והתפלל תפלת י"ח 
באימה ובהכנעה גדולה, ולא היה מנענע גופו, ‏ רק שערות ראשו מרתתות 
ואור פניו כלבת אש, עד שָסִיִם את תפלתו ופתח את עיניו וישב על הספסל 
והניח שתי ידיו על ברכיו וזיעה היתה מטפטפת ממלבושיו. 

לאחר התפלה נשפתִּירו כשני מנינים מחסידי סדיגורא ומשאר כל 
החסידים, שהיו ממקורביו של שמחה ברוך, וישבו לשתות עמו לְעלְיָת נשמתו 
של אותו צדיק. העששיות האירו על החלון מתחת ל,הלולא" וכל כלי המאור 
היו מלָאים אורה. חסידים ואנשי-מעשה ישבו סביב לשולחנם ופצחו אגוזים 
ושתו יין ושרו שירים ותשבחות. בין זמר 5ַזֶמר היו מספרים ספורי מעשיות 
של צדיקים, והיו שֶשים ושמחים שזכו להתקרב לצדיקי-אמת, שעיניהם 
משוטטות עליהם מרחוק. ושמחה ברוך מנענע ראש לכל אחד ואחד ושותה 
עמו לחיים. והם מברכים זה את זה, שיזכו לביאת הגואל. 

פתח אחד מן החבורה ואמר: 

נוּ, שמחה ברוך, למה אתה יושב ושותק? מכּל צדיקי-עולם אתה מרבה 
לספר, ומרבך עדיין לא ספרת לנו כלום. 

נטפל לו אדם אחד ואמר;: 

ידידי, כמה שנים אתה יושב בתוכנו ועדיין לא זכינו לשמוע מפיך 
אפילו ספור אחד, אפילו שיחה אחת משל רבּך! אפשר תפתח היום את פיך 
ותספר לנו דבר אחד ממדרגותיו ומעשיותיו. 

זקף שמחה ברוך שתי עיניו כלפי אותו אדם, כמי שמקפל את הילון 
כדי לראות את חברו, ולא נזקק אליו אלא בפלגדקול: הא? רמז לאחד מבנ 
בניו, שיבוא אצלו, 

נדחק אצלו בחור אחד ואמר לונ סבא, הננ 

שמחה ברוך כאילו שכח למה קרא לו. אבל תוך-כדי"רגע נתעורר 


ואמר לו: 
הירשל, לך אל המרתף, שם בקרקע לצד צפון מונח קנקן ישן, וקָבָא 
אותו הָנה, 


הירשל יצא וחזר והביא קנקן ישן, כאותו שהיו עושים לפנים בחברון 
חציו אדמה וחצי! זכוכית ירקרקת, והעמיד% לפני זקנו. 


לבב אנוש 5 
.ְְְְְְְְְ -- ו -- 
ברעיונותיהם זה בכה וזה בכה, ורוח אחת עוטפתם עם שתיקתם. אבל 
כשהתחיל הברסלבי מִפַתה אותו, שיסע עמו לאוּמן, להשתטח על קברו של 
רבי נחמן זלה"ה, לא שמע לו. מכאן ואילך התחיל השטן מרקד ביניהם 
ונעשה פירוד הלבבות. אותו חסיד נסע לאוּמן ובלב של שמחה ברוך 
נתכפלו הגעגועים. אותו חסיד נסע לאומן ולא חזר,. ושוב היה שמחה ברוך 
בודד בקהל חסידין, היה שותה עמהם ושמח עמהם והפל למראית-עין. 

ימים ושנים עברו. ועדיין שמחה ברוך יושב ומוכר כל מיני יין. עלד 
ידו זכו חסידי צפת להבחין בין יין ליין. לא כדורות הראשונים, שאם כלה 
היין, היו באים לבית-המרקחת ונוטלים קינד"ר מעט"יה, שנותנים לתינוקות 
לשלשול, ויוצאים בו ידי חובת משקה. אלפא ליין יין הגרי שמרעיב את 
שותיו, ושותים אותו בשבתות של חורף אחרי סעודת היום, כדי שיהא אפשר 
לקיים סעודה שלישית. שני לו יין ,מזומןי, שאין שותים אותו אלא בשלשה, 
שפל השותה הימנו כוס אחת טעון שנים שיוליכוהו לביתו. וכן אין לך כל 
לי ולין שיצא לו שַם טוב בין החסידים שאין אתה מוצא אצל שמחה ברון. 
אמרו, %"ט מיני יין היו במרתפו ומכולם היה מוזג בעין יפה פעמים שעל- 
ידי מאמר של רבי פלוני, נתחבב מין יין ודוקא לא מן המשובחים, ומפני 
דרכי שלום, היה שמחה ברוך מוכר גם יין זה. אבל יין אחד משומר 
במרתף שלו, שלא זכה אדם לשתות הימנו אפילו טפה אחת. 

בניו נשאו נשים ובנותיו השיא לאנשים, וכבר זכה לראות בנים לבנים; 
ופעמים בלילי שבתות, כשהוא יורד לפני התיבה ומזמר פיוט לכה דודי, מקיפין 
אותו שתי כתות של בני-בניו ועונים אחריו בנעימה, וכשהוא מגיע לחרוז ,בואי 
בשלום" הוא יוצא ביניהם במחול עד שמרנין את לב כל העדה לקראת שבּת המלכה. 

כמעט כל חסידי צפת היו יוצאים ונכנסים אצלו והוא מהלך עם כולם 
בטּב טעם ודעת. אין לך כל חסיד בצפת, שאין שמחה ברוך יודע לספר 
שיחה נאה ששמע מפי רבו בזמן שהיה משוטט במדינו:ו לעשות לו רב; ואין 
לך כל חסיד וחסיד בצפת, שאין שמחה ברוך חביב עליו, כל-שפן חסידל 
סדיגורא שהוּא יקר בעיניהם, שקרבת-משפחה היתה בין הסדיגורי ובין הרימנובי. 

אמנם כשנתלקחה המחלוקת הגדולה בין חסידי סדיגורא וחסידי הרב 
מצאנז, ונזדעזעה ארץ-ישראל ונתרבו המריבות ונתגברו הקטטות ונתפרדו 
הלבבות, מסתמא עקרו חסידי צאנז רגליהם מביתו של שמחה ברוך; אבל מתוך- 
כך נתכפלה האחוֶה בין חסידי סדיגורא, והיו מדובקים זה בזה ממש באהבה 
רבה ובחבה יתירה, והיו מחדשים כל יום תמיד משתאות, כדי לתקן את 
הקלקולים שנמשכים מפגם המחלוקת. משל לתינוק יונק משדי אמו, שעלתה 
לה נימא בדד- כופלים לו את מזונותיו בדד חשנ. 

כדי לעשות נחת-רוח לשמחה ברוך עשו חסידי סדיגורא ביום היארציייט 
של הצדיק מרימנוב הדלקה בקלויז שלהם. בחורי הקלויז נטלו נייר אָדום 
וחתכו אותיות בתוכו, וקבעו תחתיו נייר שחור ומשחו בשמן ופרשו משבצת 
זו על החלון, ושלבים עשו על החחלון ועששיות מלאות שמןך-זית הדליקו 
עליהם, עד שהאיר כל הרחוב לאורה של הלולא דרבי הירש משרת, 


> ש"י עגנון 
שר 
והקברנים אנשי החבורה הקדושה ומשמשיהם היו הולכים מבית האבל לבית 
המשתה. ובימים שהדוקטור יוצא לבקר חולים בעיר, היה נכנס תחלה לביתו 
של שמחה ברוך ושותה כוס יי"ש, ומסתמא כל מי שיש לו חולה בביתו 
היה יושב וממתין לו אצל שמחה ברוך ושותה עמו ,%חיים". מלבד חסידים 
ואנשי-מעשה, שמקבלים מעות יחיד מאדמו"ריהם. כל יום שחרית היה בא 
חסיד זקן, שלא היה אוכל אלא דגים ולא היה שותה אלא יין. אלא שכל 
היום כולו היה שותה יין אָדום ובשחר יין לבן. ופרוסת צוקר היה מנית 
אצל הכוס ומפיח על הכוס, שלא יהא נכּר שהוא שותה יין קודם התפלה, 
ויחשבו שמשקה הַטָה הוא, פעמים היה נכנס חסיד ברשדאי ולא היה נפטר 
משם כל היום כולו, שאם היו שואלים אותו אם רוצה לשתות, היה חושש 
לומר לאו, שמא אין זה האמת. 

היה שמחה ברוך מוזג יין טוב ומוכרו במקח השוה, ואשתו אופה פתין 
גריצין, כדרך יושבי מדינת הקירלה, התחילו אנשי כולל למברג ואנשי כולל 
קאסיב וחסידי זדיטשוב וחסידי סדיגורא וחסידי צאנז וחסידי טשרנוביל 
וחסידי מאקאריב וחסידי חב"ד וחסידי קרלין וחסידי אֶליק וחסידי הטשיטשלניקי 
משכימים לפתחו. אף אנשי כולל ויזניץ לא היו מונעים עצמם מביתה( אף- 
על-פי שלא פסקה מריבה ביניהם ובין אנשי קאסיב, מיום שגֶּבר הַָוִיזניצי 
באחיו הצדיק מקאסיב וטרף מעות תרומת-קדשים ונעשה אמרכל ארץ-ישראל. 
ופעמים שהיו מבושמים, היו שותים ,לחיים" כאחד, כמו שאמרו: גדולה לגימא 
וכו', וכך היו יושבים ומספרים ספורי מעשיות של צדיקים, כגון על ר' 
מאִיר'ל מפרימישלן, | שֶקיּם בעצמו פזר נתן לאביונים, ומעולם לא לנה אצלו 
פרוטה; ועל ר' ישראל"צי מרוזין, שנכסף לכל הכסף שבעולם - על דרך הכתוב: 
הון ועושר בביתו, הוא הקדוש, שלא שכח כלום ממה שלמד בבטן אמו; ועל 
הרב מבעלז, שהיה ניעור אלף לילות להעמיק בהלכה אחת והיה משורש קין 
שהקליפות יראות מפניו; ‏ ועל אותו צדיק, שבשעה שהיה שוכב לישון היה 
מצוה לבני ביתו אם יבוא המבשר שיעירו אותו מיד; ועל הצדיקים שהאמינו 
בעצמם שהם משיח, שאם היו מברכים אותם שיזכו לביאת הגואל לא הין 
עונים אמן, רק היו משיבים: ביחד עם כל ישראל, כי היו חושבים, שהם 
יהיו משיח, אם יהיה הדור ראוי לכך. והם מתלהבים ביותר ויוצאים בריקוד. 
אבל שמחה ברוך יושב כאבל בין השמחים, נזכר היה שמחה ברוך ברבו 
הקדוש, שהיה מקונן בלבו: מקצת שמחה היתה בעולם וניטלה. 

כמה היתה נפשו נכספת לדרכים הללו שהיו מכוסות שלג, שהיה הוא 
וְצַנשי-שלומו נוסעים אליו זלה"ה. צנה עזה היתה בעולם, אפילו יין שהביאו 
עמם היה נעשה לחטיבה אחת, ומע שה ונתבקעה החבית ולא חסרה מן היין 
אפילו טפה אחתג וכשבאו אצלו, נשמתו בגנזי מרומים, מיד להט אותם אור 
השמחה החיונית עד שפשטו מעיליהם והיו עומדים ממש כבתקופת תמו - 

לאחר שישב שמחה ברוך שנים הרבה בצפת, נתגלגל לשֶם חסיד אחד 
מחטידי ברסלב. הימנו קבל שמחה ברוך ספר שבחי מוהר"ן. דביקות זו ברב 
מעולם-האמת קרבה דעתו לדעתו. אף הם היו יושבים זה אצל זה ומשוטטים 


לבב אָנוּש 


מאת 
ש"י עגנוז 


לאחר פטירתו של רבּי הירש משרת, היה שמחה ברוך משוטט בכל 
המדינה לעשות לו רב ונתקרב לכמה צדיקים ושמע חדושי תורה כנתינתם 
מסיני, ולמד לידע ולהבחין פח הפועל שבכל דבור ודבּור, ודבק במדותי הם 
וזכה להכיר הכתלים ששואבים מהם רוח הקודש ואת המופתים שמונחים תחת 
השולחנות - אבל אותה השמחה החיונית שהיה מרגיש אצלו, נשמתו בגנזי 
מרומים, בשעה שהיה משלב את שתי רגליו הקדושות בריקוד של מצוה, לא 
טֶעם אצל שום צדיק. מסתמא עגמה נפשו עליו ולא היה יכול להתקשר 
באמת לשום צדיק. 

אבל קרוב ה' לכל קוראיו. הצמיח הקדוש ברוך הוא מחשבה טובה 
בלבו, שיעלה לארץ-ישראל, עכשיו, שלא זכה להתאבק בעפר רגליו של רבל 
הקדוש, על-כל-פנים יזכה לחונן עפר ארץ הקדושה. אמר שמחה ברוך אל 
לבו: כתוב ,אשר אור לו בציון" ובודאי מקבלים שם חמימות והתלהבות. התגבר 
על כל המניעות ומכר כלי ביתו ולקח צרור הכסף בידו ונסע עם אשתו 
ובניו לארץ-ישראל, וה' הצליח דרכם, שהיתה הספינה מתהלכת בנחת-רוח 
והגיעו בשלום לִיבָּשה. שכרו להם חמורים ויצאו בשיירא לצפת ת"ו ומצאו 
להם דירה לישב שם. והואיל ודירתו היתה סמוכה לרשות הרבים והוא היה 
סוחר-יין מנצוריו, נתישב בלבו למכור יין, הביא שמחה ברוך חבית יין- 
גפן ומזג לרבים, ואשתו נטלה פרסת-ברזל של סוס וּקבעתה על סף ביתם 
כדרך שעושים אנשי חוץ-לארץ לעורר את ההצלחה. לא היו ימים מועטים 
עד שנתרוקנה החבית ונשתחקה הפרסה. 

היה שמחה ברוך מתהלך בתוך ביתו, ושתי ידיו נתונות לו בתוך 
האבנט שלו, וקצות האבנט נגררים על הקרקע, דרך חָרוּת, והיה מזמר לו 
ניגונים ערבים בקול דממה דקה. משעה לשעה היה מוציא את ידיו, כדי 
למזוג כוס יין ולשתות ,לחיים" עם אדם הגון. ומשחרית ועד חצות-לילה לא 
כלתה רגל מן הבית. המחככים והמשפשפים, וכן נושאי-המטה והמטהרים 
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שלמה ובת-שלמה 


א אֶצָה לי הָצַת - הֶָעֶָם לי קוּרָא, 
קס ממקומו, 
אחישר 
ויהי אַשָר יָהִי אֶפִי דְּבַרדפִיּ, 
יל אָגִיל לְרָאוּת אֶתפָנִיף,. מַלְכִּ, 
ּמְפִיקִים הָם כְּקְדֶם אזר וּבְטְחָה. 
שלמה 
הַמִצַשָה הוּא הגותן אור וּבְטְחָה. 
ַאַתֶּם עִזְרוּ לי וּתְהִי. הְַמְמָה 


לְמִבֶסָה על הַמְעַשָה - צַד בוא מועדו! 


המסך. 


יעקב כהן 





]בו כתפוּש-פלצות 
אֶתטָפַת שֶם, בְּמְגְדִּליִם זֶה בוךו] 
בניהן בתמהון עצור, בהריצו עיניו חליפות מן המלך אל זבוד 
אֶת-טָפַת בַּת הַמָלך 
שלמה 
ָּכָה הוּא! 
אַתטָפַּת בָּתִּי, אִתּהּ נַצָרוּתֶיתָ, 
ְעַם סָרִיסִים שָבְצִים, אַנְשִיהאמָן, 
ִּי יַַמְדוּ וַישָרְתוּ לְפָנִיהָ 
ולא תֶחְסַר פּל, אַף יְשָמְרוּ פַל"סְבִיבָה, 
לָבַלְתִי ירב זֶר וְצִין-גָּבֶר בַּלתְּשוּרְנָּה -- 
אָבַל צִירְגָּבֶר, הַתַבְקִי: שָמְּהוּ 
אחרי דממה, אל בניהו, בעינים גוזרות 


חָפַצְתִּי, כִּי עוד זה הַיוּם,ת בַּנְיָהּ, 


₪ 


ב[ניהן אחרי בחנו החיש בעיניו את זבוד הנדהם ואורדנצחון 
מחַיה פניו 


בְּסְחוּנף בִּי, הַמֶלְךּ, יִרְהִיב רוּחִי 

וְשֶש אָנִי לְמַלָא פְקדותִיף. 
אַחישך נראה בפתח 

אִכָבָדֶהנָא לְהוּדִיַ אֶתהמֶלך: 

הַשוּפְטִים נְאֶסְפוּ וְהָעֶם מְחַכָה. 


שלמה 
עוד גַּדאָלִיף דְּבֶר לִי, אַחִישָר! 





שלמה ובת-שלמה 1 
חח תבב 


בניהו 
אַדונִי מַלְכָּיי שלַח אֶת אַשֶר תְּשֶלַח, 
וְאֶת-עַבְדּף אל תִּשְלָחו 
עֶבַדְתִי מִנְצוּרִי אֶת-אָבִיף, 
ְאֶצָבד אותְף אַחָרִיו בָּאָמוּנָה; 
זָקְנְתִּי, אִישמְלְחְמָה, צל מִשְמַרְתִי - 
בָּמוּהוּ אָמוּתְנָא, וְלוּ גַם עַל שָדְהְקְטלו 
ְלְמַנִינָא הַמִלֶךּ, לַאָשֶר תִּשֶלֶח: 
לָאָרֶץ אֶדוּם, שֶם צְפְעוּנִי ירִים ראשי, 
לַָמּשֶק עִיר, שורפֶר שֶם מֶנגָּת, 
לצידון, וְכְבשְִּי לף אֶתכֶּל-הַלְבָנון - 


אֶל סָלַע זה בִּישִימוְְּיֶם אֶל תְּשַלְחָנִין 


שלמה 

כִּי רוּחָף לָגְבוּרוּת יְשָאף תָּמִיד, 
תְהַלְתְךָ הָיא לְעולֶם. אַךף לא יִבָז 
איש בַבפְעָלִים גַּם לְמִצַשָה. קְטָן, 
שָאָר-רוּחו יִדֶרש עֶם אְמוּנתלְב1. 
לא רב מִמִצשָה, מִמְּף אֶדֶרשָה, 

א יקר ?ל ומצטהו רָז -- 

ּבֶף אָבְטְחָה. שִים אֶל-לְבְּף אָפא 
וּשְמָע: כָּתם הַפְּכוּנָה שָם בַּמנְדָּל 
ְהַצְבַרְתִּ מָרֶש, פַּחַת שָבְצָה צְעִיפִים, 
בְּלִייְדַע אִיש, בְּלִיהתַרָא. עִיְֶהַשָמָש, 
את ספת בְּתַל וְסְגְרְתָּ אותָה, 


בְּלִיידַע אִיש, בְּמְגְדּליָם זֶה בוּצְד. 
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ְהַמִנְָּל יִצָמה קָלֶם צַל מְכוּנו. 


בניהו 
לח לי, הַמָלַּ, אַם אָשְאָלֶף דָבֶת 
הַן חומות גּדולוּת וּמְגְדָּלִים נָקִים, 
אֶתחָצוּר, אֶתְמְגָד וְאֶתתּמַר, 
לְמנן מִפָנִי צר בַּקְרוּת מִלְתָמָה 
ְבְצרון אֶרֶץ מַצַבְרִים סָבִיב, 
וְאוּלָם מְגְדָּלדעז בִּישִימוּןְיִם"מְרְחַקִים, 
מַהיוְצָילְנוּ זֶהּ בֶּיוּם קְראדשוּפֶר 


אי הַצֶר, מִפְנִיו שֶם נִתְבַּצַרן 


שלמוק 


א אַמֶּנֶס ישנ צֶר, וְעַז מָאד, 
ְּפָנִיו אָקִים מִגְדָּל סוכַך זָה בַיָם; 
לא אַגִיד שָמו ל הַפַעַם, אוּלֶם 
יד פָּדַע צְדְִמְהַרָה מִי הוּא, 
ְעַתָה שְמָע: כְּהַתַמְּף בָּנוּת הַמַּגְדֶל 
וְאֶספְת מִכָּל מאָסָל בו אָשָר יְאָכֶל, 
מִבָּר צד שָמֶן ועד עוףְהַבִּיַת, 
מִבּסָמִים וְכֶלפְּרִי אָשָר יְשְמָר, 
יְחסר 5ל, לְיָמִים רַבִּים תָאָסף. 
ַחַדָרִים מִסְפֶּר 13 תְּפְאַר הָדֶר 
בּירִיצוּת וּבְמַרְבַדִּים, מפַשֶָהירְקְמָה, 
ייר מִבִּיתהמֶלָך תק 

[3ן אֶתגג הַמִּנְדֶּלי כִּי יְהִי בו 


ל גָּם פַּנַתיָרֶק לְהַנָפַש. 


שלמה ובת-שלמה 





מעמד שביעי 


הקודמים,. בניהו גסוף אתישו. 


שלמה 
קְרָאתִי לְךָּ, בְּנְיָהוּ: צִּבָר נִכְבָּד ?י, 


ְאַתָּה הוּא הָאִיש אֶשֶר תְּמַלְאָנוּ. 


בניהו 
לפֶקדּת מלָבִּי מָמִיד נְכון אָני. 


שלמה 
ל בְּחַר לף אָנָשִים חוצֶבִּיאָבֶּן 
וְעוּשָי-בְאָבָנִים בַּאֶשֶר תִּבְחֶר, 
וַיָרדְתִּ עִמָּהֶם עָצִיוןגבָּר 
ְהָלַכְת בָּאָנִיּת וְיְצָאתְ 
ְּיםהַמזֶרַח קַדְמָה, בּאֶכָה אוּפִּירָה, 
ונֶטִיתָ מִן הַשָבִיל בְּמָקום אֶחָד - 
הַסוּחַר הַצִידונִי יָלַךְּ אֶתֶףְ 
ויר הַדֶּרֶ לָךָּ - שֶם תִּמְצָא צוק צָרִירִי 
מִתְנְשָא גָא וְעַז בְּלָב יְשִימוןְְמָיִם, 
וְהוּא כְּאָגֶרוף חַד שָלוּחַ מוּל הָשָחֶקים 
וַּחַמַתדמַרְדּו יְקְפָא, 
וְחָצַבְתָּ שֶם בַּסְלַע וּבָנִיתָ 
לָי מִגְדּלדאִיתֶן סָתוּם עַלְִצְבְרָיו 
ּמְבוּאָיו נַעַלָמִים, 
וְשֶקְדְתּ לְהָחִיש אֶת-הַמְלָאכָה, 


אשָר בָּטְרֶם פַהַר פָּעַם שָלִישִית ילד 
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חי כְּחְפְבָךּ,. במ 


טפ בהבעה של אהבה ותודה 


אָבִי! 


ד 


שלמה בשימו ידו על ראשה כסוכך עליה, בפָנים כבדי- 
מחשבה 


בְּתם 

ספת מתעוררת מהר, קופצת על רגליה, משתחוה וחומקת. 
שלמה 

כְּצְפוּריָעַר! וּמָה רב תּםדרוּחָהּ, 

ּטלהַפְרְחִים טֶרֶם שָמָש פָלָהי. 

ולו עַל הַפוּשָעַ בְּקְשָה רְחָמִים, 

בְּמְשִיחַ"אָדנִי יָדהוּ נְטָא - 

לְהָשִיב אֶתפָנִיהָ לא יְכַלְתִ. 

וטוּב כִּיַבָאָה עָתָּה! כִּי בֶרְגָע 

הַחָלִיטִי דְבָרִי כְּמו לָחֶתְמוּ בָאֶה 

בְְּהַרמַבַּטדעִינֶה, מִבְּלִי תְדֶע; 

וְהַנַּה חָרוּת הוּא כַָּחק בַּלְבְבִי. 
זבוד 

מַה"יָש עָם <בֶּף לְצָשות, הַמֶלֶךְּ 

בניהו נראה בפתח. 


שלמה 
הַָּה בְּנְיָהוּ בָא! שָמעַ תִּשֶמָע. 


שלמה ובת-שלמה 





וְשֶשֶה לְסָגר לו וּלְשָרֶת אותו. 


שלמה 
ְאיזָה. נודע כַָּדּבָר. ל 


טפת 
מָפִּי נַעְרוּתִי, אָמָש, טָרֶם אֶשְכָּב 
שמַעְתִּי דָבַר הַמְּקְרֶה. על מִשְכְּבִי 
זֶמן רב עָצם עִפְעַפִּי לא יָכלְתִי, 
בַּבְקֶר לא עָצַרְתִּי כחַ עוד וָאמָר: 
עָלִי לַרְאותָהּ! קְמָפִּי וְהָלַכְתִי 
אֶל בִּיתהַמִּשְמֶר, שָם עורה תֶשָב. 
מְצַאתֶיהָ פְּצוּעָה וּמְתְמוּגְגָה בְדְמְעוּת, 
וְלָּ עִינְיִם גְדולות פה ויפות! 
הָיא סְפֶרָה לי אֶת-פל, לא הָעלִימָה - 
ְאָנִי. מאָמִינָה לה 


שלמה 
מַה-תאמר, זָבוּד? 


זבוד 
רֶם על כָּליחק וּמִשְפָּט מָסַמֶלף: 
הַמִּשְפָּט נֶר הוא וְהַחֶסֶד - שְמָש. 
5 במאור-פנים אל זבוד 
אָמְנֶם, אַדונִי, מָה הָיטַבְתּ לאמר! 
כורעת על מעלות המושב ונושאת כפֶּיה כמו לַתִפֶל 


ה אָבִי הַפלה חסְדּף הַפְּעַמו 


שלמה ג'טפו *ער 
אַם כָּנִים דַּבְרִי פִּי הַנַּעָרְָה - 
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הָם אֶרְבוּ לו, הָם בְּקשי לו צֶלָילותִדדְּבָרִים, 
וְהוּא לא שָנָּה טַעָמו; רק שב אֶחור, 
כּנְשוּף הַדְּבוּרְה, מְדִּי נְגעַ בו יִדִחָבַר. 

אֶז קשרוּ עָלִיו קשָר כָּל הַנָּעָרִים: 

יום אֶחָד ויגדוּ עָלָיו וַיכּוּהו, 

הוּא נָפַל ויִתְעַלף - הָם נַבְהָלוּ, 

הַחִישוּ עָזֶר 4% - וּפַתָאם גְלוּ 

לא נַעַר, כִּיהאָם נַעְרְָה הָיא - וִיִאַסְרו> 


שלמה 
מַהדשם הַנַּעָרְה 


טפת 
אַיָה שְמָהּ, וְהָיא עַמוְנִית, 

את שָדוְתִמְִלְדְתָּהּ וּבִית-אַחֶיהָ. עֶזְבָה 
לְשָמַע כְּבוּד יָרוּעֶלם וְהַמֶּלֶּ שלמה, 
בי מָלָא. כֶלהַהָאָרֶץ. 
ּמִיִרְאֶתָה לִהַלךְּ בַּדְּרְכִים 
שָפְרָה גָּזָה וְלָבְשָה בַגְדִיינעַר 
וַתְבא אַחָרִי יָמִים רַבִּים לְמְהוזדחֶָפְצָה, 
ְהִיא רְעָבָה, זָרָה, אַך לא נָפַל לְבָּּי 
יזם אֶחָד עָמְדָה, נְעַרְחָמָד, לפָנִי 
אֶשֶר על בִּיתהַמּלֶּ, דִּבְּרָה דְבֶרֶ 
וַתְטָא חֶן בְּעִינָיו מַהַר וַיָסַפְּחָנָה 
אֶל נִעָרִיהַמֶלְך. 
פה קם חַלומָהּ חִיש וּבְארְח-ִפֶּלָא: 
בְּבִיתהַמלֶ הִיא וְרואֶה פּנִי הַמֶלּ 


יום יום, שומעת קִילפְּטָמִיו, צַלְצֶל-מָפָּיו, 
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שלמה 


הַן יצ מִשְפּטַיְצְדקה אָז לָאוּר - 


וּלְמוּתֶר בַּקשְתְךָּ. 


טפת 
לא! כִּי רְבַר הַתְחַפְּשָהּ 
בְּבְנְדִינַער לָהּ כְּחַטָא יְחֶשָב, 
וְהוּא לא חָטָא! 
שלמה 
הַשופטִים יחְקרוּ הַדְּבָר, 
וְאָם הַחָטָא לא חַטָא וְנקוּ אוַתָהּ. 
טפת 
אֶהָהּ הַשוּפְטִים - הַמָּה יִרְשִיעּוּהָ... 
פונה כה וכה הדלת-עצה. פתאם, אל זבוד 
אָדונִי, חַלָה אַתָּה פָנִי הַמֶלּ 
נַשְבְּצְתִי ץָךּ כִּי חַפָּה היא מָעַוּן. 
]בו העומד שכור-קסם כל העת, מתעורר ואינו מוצא מלה 
בפיו. אחרי רגע, כמתוך גמגום 
לא אַדַע דְּבֶָר מִן הַמִקְרָה, טָפַת. 
טפת 


בִּין נִעָרִי-הַמֶּלְףּ, זֶה מְקרוב, בָּא 


לְשְרֶת נַעַר טוב מָאד לְמַרְאֶה. 
לא נָמְצָא כֶלהָעַת בו שָמֶץ דפִי, 
רק אֶשָר הַתִבְּדָל מִחבְרִיו 

ַיְהִי כְּזֶר וּכְמַסְתִּיר סוד בְּקְרְבּוּ, 


ופַלכָּן חָרָה אף הַנְּעָרִים בּו. 
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ּּ שמת ד .₪₪- 


מעמד ששי 


הקודמים, טפת. 


טפת באה מהירה, משתחוה בחָן. 
שלמה בסבר-פנים 
מַהזָה הַיום לָך בַּפִּ, כִּי הָשְכַּמְת כּהו 
טפ בנשימה נסערת 
בַּקֶשָה רַבָּה לי אַלָיף, אָבִי, 
שלמה 
בַּקְשָה רִבָּה, אֶףגַּם אֶצָה כה! 


טפת 
הַנָּה הַנַּעַר, אַשֶר נָתְפָּט - לא! - 
הַנַּעָרָה, תְּפַטוּהָ תְּמוּל, וְהָיא 
לְבוּשָה בָּגְדִי נעְרִיְהַמָלְףּ, 
היו לְמַשְפֶּט תוּבָא - אָנָא, אָבִי, 
אַלִתִתּן לַצָשוּת לָהּ רְעָה! 
שלמה 
הַתְבַקְשִי מְנִּי, כִּי אָעַוָּת מִשָמָטו 
טפת 
לא! כִּי בְאַשֶר נִקְיָה היא מָעָוּן. 
שלמה 
הָכַה בָּטוּחַ לבַּך בְּצְדְקְתָהו 
טפת 


בַּטוּחַ לַבִּי בָהּ כְבְאור הַיום. 
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ועד הָעַת הַהִיא שום אֶשִים משָמָר 
פָלֶיהָ, אָבְנָה חמָה סְבִיבָה, יֶם אַקיפָה, 
ולא תְשורְנָה עִיְכֶּגָבָר - רק צִינִיכֶם 
מַרְחוק תִּלְטְשוּ לָהּ, זְאָבִי הַשָמַיֶם, 
ושָנָכֶם, צְמאַתטֶרֶ, לא תַשִיגָה 
וְאַכִּי. תָאָרִ מְלָחָמָה זה גְסאֶרף, 
הַן גַּם נְצַחוּנִי יָגְּל אָז פִּיהשְבְּעָה. 
כּן אֶפָטָה! 
מוחא כף פעמים. 
זבוד בדאגה 
מַה-תאמר לצעָשות, הַמִלֶךּז 
עצבד נכנס, 
שלמה אל העבד 
ל קְרָא לי אֶתבְּנְיָוּּ אָם בְּחָצָר 


או בַאַשָר הוּא - הַבִיאו חיש אֶלִין 
העבך משתחוה ונשאר עומד תחתיו. 


שלמה 
מַה-יּש ל דּבּר! 


העבד 
טְפַת בַּתהַמֶלך 
זֶה-בְּאָה וְשוּאָלָת לְרְאוּת פֶּנִי הַמֶּלְך. 
שלמה בשמחת 
תֶּבא' 


הצבד יוצא, שלמה שב ויושב על מקומו, 


זבוד 
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מָה חָכָמַת חוזִיבַכּוכָבִים, לא יָדַפְתִּי, 


רק אַדע, זָרָה היא - ועל"פן אֶתַשך מֶלִי 


א אָם בַּחָוּם בְּשָנֶת הְָאִיתָ לָבָר 
ּלְבָבף יָדע, אָמָת הוּא, - אַמְרְתִי ?ףא 
ַמָרִי אֶשֶר שָאַלְת לַפָצְתִי 

שִים לב וּצְפָה וְַכַּן אַשורִיף 


וְאַל תִבּהַל לַעָשוּת דּבֶר, פּן תִנָחם. 


שלמה 


זבוד 


וראה אָרְאָה דוּמֶם בֶּשסַע 


הַכְּפִירִים אֶת-ְכּבְשָתִי הָאָמְלָלָהוּ 


חן לב ְּרְכִיך לפָנִי אל 


וְהַעְתָּר אָלֶיו, אוּלִי יָשוּב אַפו. 


שלמה 


אֶת-קול אָבִיף אֶשָמַע בְּדַבָרֶףּ: 

הַקְשָבְתִי תָמִיד 1% בְּאִימַת-כָּבד, 

אַךִּ עַתָּה - לא! לא אוּכַל אַבָנְעַ! 

וְאוּלֶם אוּדְף על צְצָתְףּ, רע 

שָבִיל תִּרְמז לי, אִםגּם מַחֶשַבְתְּ לא זאת. 
לא אֶשֶבּר זְמְַהַשְָמָקִים רְגַצ אֶמָד, 

ַּאֶשֶָר זַמִתִי לַצָשוּת בְּקְצְפִּי, 

פֶּן אָמִיט שוּאַתמִשֶנָה עַל הֶראש היקר 
בְּחפְזִי לְמַלְטָהוּ מַן הַשוּאֶה. 

אֶעָשָה: אֶצַפֶּה עַד בוא מופָד, 


צַד בוא הָאִיש כְּלְבָבִי וְְלְבְבָה, 
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שלמה 


הָאוּתות זָרִים הָיוּ, בְּלְתִי-בְרוּרִים, 

לא כְאֶשֶר הָסְכּנְפִי ויְחַלְתּי. לָמו. 

וּבְעוד אַנִי יְגְעַ לְמְצא פָּשֶר 

וּתְנוּמָה חֶרֶש אֶחזָה עַּפְעַפִי 

וּכְמוּ בַחָלוּם רְאִיתִי, בְּעַד עִרְפָל 

מַרְחוּק עוּלָה דְמוּת איש הַלְך יְחַף, 
לָבוּשו בְּלוּאִידקְרָעִים, שְעָרו פָרַט, 

הָצנִי חָרוּת בֶּרְזךְפָנִיו. וּמַעִינִיו 

הֶרְפב מִבּיט פֶּחָדָים, 

הוּא צוּעַד אַט, לאבְטוּחָה רגלו, וּמַבָּטו תוּעָה, 
כָּאִיש, אָין יָד בַּחַיִּים לו וָשם 

ְגַם לַתִקְוָה אין דידעז בַּלְבָבוּ - 

ַאָנִי יָדְעְתִי: הַנָּה זֶה הָאִיש! 

מתנשא פתאם ממקומו, בקול מחלט, כלפי מרום 
א לא! - 

הַפָּעַם אֶפֶר אֶת-ְעְצַתְכֶם, כִּכְבִינְצַחו 
וְאֶם עד-כּה נְחוּנִי זַהרִילֶם 

ּלִרְמְזְכֶם הַגָּאָמֶן נָתַתִּי לְבִּי 

טוב לִי תָמִיד - הַנָּה צַתֶּה, 

כִּי תאמְרוּ לְפֶרץ אֶת גְּבַהמְגְדְּלִיתְקווּתִי 
ולָקבּר תִּחְתָּיו צְפּוּר-זְהָבִי, טְפַּחְתִּיה 
בְּלֶשַדאַהָבָתִי, בִּכְאָבלְבִּי. וּבְכֶל נחַנָפְשִי - 
לא אֶשָמַע 

לָכֶם ולו בֶלְקְרְבֶּן תִדֶרְשוּ מִמָּנִי - 


בָּזאת לא אֶשְמָע! 
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ּמרְבָּה. אַחְוָה, מרְבָּה גְדְלַת בִּיתִי 


זב המקשיב כל העת בהתרגשות עצורה, שואף רוח ומ9? 
ידיו על חזהו, ככובש 5בו. 


שלמה אחרי דממה עמְקה, בהרימו עיניו 


הַלִילָה, בַּחְצִילִילָה, על הַגַּג יָשָבְתִּי. 

כָּל צְבְאוּת כּוּכְבִיהאֶל, הַגְּדוּלִים עַם הַקטנִּים, 
עַל ראשִי לְהֶטוּ, בְּאלֶםדסוד נוצצוּ 

הָבַּטְתִי וָאמַר אֶל לָבָבִיי 

הַנָּה הַחשָף כַּסָה כָל-נָאותאֶדָמָה, 

יָרוּשָלֶם, כָּלהָאָרֶץ נָמָה שָנְתָה בָּטַח, 

ְּנִיהאָדֶם עְוְרִים, רוּמְשִיעְפָר, נְחִים מִפּבְלותָם - 
וּלְמַצְלָה כּּבְבִישְחָקִים, קוּצְבִי מֶנֶתכָּלְחִַים, 
כְּמְנְאֶסְפוּ לָמוּצַצָה בָלֶם יְחַד 

וְהַמָה שוקלים, קוּרְצִים רְז, אף גוזָרִים אמָר... 
וּפַָּאם הְצַת בִּי הַחַשֶָק ?קרא 

ְּסְפֶר"הַשָמַיִם הַפָּתוּחַ, צְפות 

בָּאותות הַכּוּכָבִים וְלָדעַת, 

מִי הוּא הָאִיש וּמָה הוא, 

הַמְבַרְךְ מַבְּנִיאָדֶם עַלדאֶדְמות, 

יָעָדוּ סוד-הַנֶּצָחִים לְהָיוּת אָדון 

וְשוּמַר גָאָמֶן לאוּצֶר, אַרְבָּה-לו, 


לְטָפַת בַּתִי - 


משתתק מרב דכאון-רוח. 
]בו מתוך צפיה מלָאה התרגשות 


הוי מַהְקְרְאת בָּם, המִלְִּ מִהִצְפִיתָז 
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רְאִיתִי נַפְשִי, הַבּוּטְחַת תָּמִיד, 

וְהַנָּה שָכוּלֶה הָיא וְכְבְדַת-עָוּן. 

אָז פָּנָה לְבִּי בְמְלא לְהָט כְּאָבי 

אֶל טְפַת, בַּת שלמִיִת, נִצֶר אַהַבָתְנוּ, 
אֶל עֶצֶם דְּמוּת-חֶמְדְּתָה, לי הַנְחִילָה ‏ - 
אִמַרְתִּי לָמִצא בָּהּ נְחָמַתמָה ליגוני 
ּלְכַפר. בָּהּ הָעָין, 

אַשֶָר לְָעוּלֶם לא יכְפּר כָּלִיל. 

סַבַּתִי אוּתָהּ יָקרַת רף וְאַהַבָה, 
הַפְּקדְתִּי פֶלֶיהָ מורים וּמַדְרִיכִים, 
הָיָה לָהּ לְרְשָת כַּסְאִי אַחָרֶי, 
הַשְגַּחְתִּי אֶל כָּל רְטֶטינְפְשָהּ, טְפַחְתִּיהָ 
ְּטַפַּח אִיש חַלוּמו, תִּקוַתחַיּיו - 
וּבְחֶרְדּת לב וּבְנְאוּןלָב חַרִישִי 
רְאִיתִיהָ פּּרְחָה כָּשוּשָנַּת הְֶמָקים 
ְהַָּה היא שוּלמִית - 

בְּשְפַררקולָהּ וּבְצִינֶיהָ. יּנִים, 

בְּמִכֶלַל יָפְיָה וּבְכָל חִיְמִמָּתָה - 
שוּלְמִית! 

אָז פָלְתָה נַפְשִי בִי ורוּחי עֶשָה כָָף: 
קשְרְתִּי בָהּ אֶתמְבְחַר חָלוּמוּתִי, 
אֶת-שִיא הַדַרמַלְכוּתִי וְראשנצַחוני-שָלום, 
ּבְשֶלְחִי עִינִירוּחִי אֶל הַבָּאות 

ָאַרָא נָסִיכִיאָרֶץ קיךְסים לְפָּנִיה 
מְלָכִים שָמִים עַטְרוְתִיהֶם לְְגִלֶיָ, 


הָיָה נְאֶצָל ל אֶרְצת שָתִיִם 


תשש - 


+1 
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וְאוּלֶם אַחַת זאת לא אִכַחָדֶה: 
פִצַתִי, בַּאַשֶר איצץ %ף, גְאִמְּנָה היא 
ולא תִַשְחַר בְּלְתִּיאַם טוּבָתְ אֶתָה. 
שלמה 
יָדַצְתִּי זאת, וְעַל-בָּן אָבְּטַח בְּךְ 
וָרַעַ אֶחָד אַתָּה לי בִין חונְפִים אֶלָף, 
לָפָנָיו כָּל מַצְפונִירוּחִי אֶחֶשף. 
גּםעַתָּה, אַךְ רְאִיתִי אֶתפָּנִיףִ 
וְְוַח לי כַמְעָט. דְּאָנָה. לי, 
יָדִידִי וְהַמּבוּבָה. תֶקְפָה נַפְשִי - 
לְפְתַצִפְּתָאם עִינִי כְּמְנפקחו, 
וּלְפְתַעפָּתָאם כְּמוגֶם קדְרוּ כָלִיל, 
זבוד 
רק אַל-נָא תִרְפָּה רוּחָףּ, הו מַלְכִּי! 
חיש מִסְכִּין עַין עֶם הָאור הָחָדָש 
וְתְשוּב מַנְהִיר. הָאֶרך נפְשְף זָעִיר - 
ּבְטָחי 
שלמה 
כִּי פָּנָה הַבִּטְחוּן מָעַל גְבוּלות נַפֶשֶת - 


פדם מתוך כאָב, מציץ זמן רב בעיני זבוד, אחרי-כן יושב פ? 
מושבו. לאט, בהפסקות, ואחרי-כן ברגש הולך ומתגבר 


רק אַחָרִי מוּת אַיִלֶתנְעוּרִי הַשוּלְמִית 
הַַּרְתִי אַשֶר הָיָה לי - וְאָבַד %י. 
ָּאיש, בְּיָד הָבְקד כְּלִיְיְקֶר, בְּפִינִי 

הָיִיתִי - ספָיגָבִיש מַפָשָה לוטש אָמֶן = 


וְהוּא לא שָמַר עָלָיו - וַיִשָבֶר. 


דוייי 





שלמה ובת-שלמה 





מעמד חמשי 


₪ למיה דב וד 


זבוד בם, משהתה. 
שלמה צוצר (קזצתו 
בְּרְגָ: נְכוּן בָּאתָ, זָבוּד ךְ; 
ִצָתְ דְּרוּשָה ?י וְלָהּ אִצַפָּה. 
בִּשְבִילִרשָקט נָע וְנָד רוּמֶךְ 
יבְהִיר נְשַקף עולֶם עֶם תְּמוּרותֶיו 
בְּיאורזמְנוּחות נַפְשֶףְּ הַתִּמָּה, 
זבוד 
הָהּ אֶל-נָא, מַלְכֶּיי תְּהֶלתפֶּיף זאת 
רק תִּכְאִיב לִי, בְּדַעְתִי, 
צַדְמָה רחוקה נַפְשִי עוד מִמְּנָה. 
שלמה 
אות וָאָמָןן הוּא לטוב, כִּי בֶתְשוקתוּ 
7 אִין-גְבוּלִיםלָהּ, לא יאמַר דִּי 
לְצוּלֶם בַּאֶשֶָר הוא, וּכְאין הם 
בְּצִינִיו כָּלהַמּצָשִים אַשֶר עָעָה. 
אף יַתְרוּן זֶה פֶך של רְבִּים טוד: 
לבב טָהוּר מְכָּל רְעָיוְְּבְטַע 
וְכְלשָמֶץ תִּאָוֶה מִשְפְּטף לא יסלף, 
ְל"כּן גּם עַצְתֶף אין בָּהּ ּפֶ. 
זבוך 
הָהּ אַלנָא, מַלָכִּי, אַלְנָא תִַכְבִּיד פָבִּי! 


מִי איש בְּאָרֶץ וּמְתַאָוֶה נקה! 


כ 
/ 


4 





2 יצקב כהן 


וו -- 


אשמדי 
ַתוּסֶף לָכֶת, בְּבְלִידַעַת, דְּרְבִי אָנִי. 


שָאַל אֶתדִּמֶף גד דָּבֶר, 
אֶתְמִצְיָנִי נִפְשֶ - ויספרו לך. 
מַהתוַעִיל כִּי תְחַפָּה ל הָאָמֶת בְּךּ, 
וְהִיא צועַקת מִכָּל גִּיד וּמְכָּל עורק. 
אי תִרְאָה אֶרֶץ וצִינִיף לַשָמָיִם! 
הַבָּט וקח הַחַיִּים כְּאֶשֶָרדהַם 
וְלא כַאֶשָר הורוּף כִּהנִיף. 
ָהְיָה. לְמָלֶךּ... זאת אַמְרְתִי ?4 
לא אוסִיף. אָפֶּס אֶם דִּסמָלָךּ ב 
וְשַמְתָּ לב לַדְבָרִי. - לפְקדַּתְ 
אָנכִי. עוּמִד - בַּאַשָר פִּדֶרְשָנִי. 
נעלם. 

שלמה מתעורר כמתוך חזיון-רוח 
אֶת-דְּבָרו הַגִּיד - ויִצָלָם פֶּתָאם. 
מִי אַתָּה, כִּי תְדַבָּר כּה אַלָי?,. 
ּמִי אָנכִי, מָה אָנכִי פה? 
הַאֶם רק גל בִּין גַלִים דְּתוּפִי-רוּחַ, 
אָםדְאָמְנֶם צוּות אוּכָל על הִזֶרֶם 
וִישַנָּה אֶרְח, 35 רק זֶרֶת אֶמָתו 
הַעָבָדדשָר אִנִי, אִָם רק אוּרְחַ קרוא 
עַל מִשָתָּה זָרִים! או יָש חָלֶק לי 
גּלִי בְּמְשֶטַר עולֶם? - 


מִי מָכֶם וִיבִיננִי זאת וְאדָע. 





4 צלמה ובת"שלמה 41 
ו 
לְבַתאָש? אם יִצָמד ל בְּפְנִי הַסָצַר 
וּמָה אָנִי, קרוּץְ-ְעָפֶר, שָב לָצְפֶר, 
כִּי אָעז אֶל בָּלדְמַעַרְכוּת הַשָמָקִים, 


בְּחֶקינָצַח קשוּרות הֶן וּבְמַעְגלִינְצַח 


אשמדי 
אָמר לְנפֶשֶּ, כִּי. יכול. אַמָּה - 
וְיכל תוּכָל!... 
אחרי דממה, בקול-תעלומו 
הָיָדַעְתָּ, 
מאַיָן כּחִי אָנִי? מן הַמָּרְדו 
הַן כָּלֶם יָדְצוּ רק לָהַבְּנְעַ, 
לקונן ידעו וּלְהַתְאונֶן מָרָה, 
רק אָנִי, אָנִי ָּמַדְתִּי 
וָאמַר: לא! 
לא יָשֶר כָּלדהַשָחוק הַזֶּה בּעִינִי! 
וְאֶחָזק כְּכָה מְכָּל בָּאִיעוּלֶם יְחַד, 


ואוּלִי גָּם ממ גו 


שלמה אחחרי דממה, לאט 
[ 


דרי זֶרִים לי - לא אַלַך בָּ, 


אשמדי 
א מִשָגֶה הוּא: לא זָרִים דִּרְכִי לְףָ: 
אַףגַּם לא אחַת הֶתְהַלַּכְנוּ יִחְדָּו 


ְּאַחִים רָעִים. 


שלמה 
ולא אַחַת עִזַבְתִּיך. 


רג יצקב כהן 


| 0000000 

הַעַל כִּי אָקְרָא לְבַַּתִיהֶם כְּקרא סְפֶר, 

ופלח קרְ-שֶמֶש חָשָכַתְיְעַר 

אָפלה סִבְכִי נִפשֶם, יִקְרְָאוּנִי כן! 

או עַל כִּי אֶשְמַע שָפַת צִפְרִים,. שי רְּשָאִים, 

וְהנוּת אֶמְצָא גַם לְאָבְרְאַלָ! 

וְאָמנֶם יַרָא כָן, כָּלעוד. אָנִי. בִיִיהֶם. 

וְאוּלֶם אַך אָנִי לְבַדִּי = 

וּכְַמוּדעֶץ אִיְהָבִין אָעָמר, רָאה אֶרְאָה, 

ִּי תֶם אָנִי ולא אַדע דָבֶר, אף לא דָבִָי 
שואף רוח; אחרי-כן מוסיף, כמו לעצמו 

לא אָדע דָּבֶר... מל יקְרָאוּנִי, 


וְשַלִּיט רב אַנִי וְנוּרָא עַל-סְבִיבותִי 
הַפְקַדָּה עוד צַל שְפְתִי - וְכָלרְגָ", 
כָּלדיַד נְכוּנָה חִיש לְמַלָא אוּתְהּג 
ָּלָין, תִפְגְּשָנִי, תִּשָאַף לָצוּד 
וּלִנְחָש חָפְצִי, טֶרֶם אַבִּיעָנוּ. 

ואוּלֶם א אַנִי לְבדִי, אך לְבדִי - 
ַּאָבַק"הַחוּל אַשָר פרַגְלִי אֶדם 

וֶרְאַה אֶרְאָה, כִּי אָנִי. אַיָאוּנִים, כִּי 
כָמִקְרָה כֶָלדהָאָדֶם גַּםדאָנִי. יקְרֶנִי, 

ִּי אַךף כָלִייוּצָר אָנִי 

בִּידִי שָלֶיטִירום, הָצוּשִים בִּי כִלְבָבֶם. 


אשמדי 
הַתְקוּמַם לָמוּ 


שלמה 
הִיִתְקמִם קש 


שלמה ובת-שלמה 59 
ו ו ב -ך/-/-/-/-/-/-/-.-ןָ סח יי 


לְהַקְרִיב. הָאֶחָרִים 
לָשֶם הַגְּדְלָה! אָכַן תוּרָה שָלְמָה 
הורוף ּהָנֶיך. אֶפֶס הַשָאַלְת 
אֶתפִּי הֶעָבָד שַם, הנוּפָל תַּחַת שְבָט 
נוגְשַָהוּ מוּצַף-דֶּם, אָם יש אֶתנפְשוּ 
לָהַזּיל דָּמו עַל הַכָּבוד וְעַל הגְדְלָה, 
אַשָר בָּדִיתָוּ לא! כִּי שָלְטוןְעְזּ הוּא, 
רְצנֶף הוּא הפקיף וְהֶעְרִיץ, 
הַמַאָכִילו פָחֶם צר וּמְעְבִידו 
לְמִן עָלות הַשָמָש וְעַד בואָהּ 
לָכְבּדף אַתָּה, לַגְדְלְָף אֶתָהו 
שלמה מתוך דכדוך-נפש 
מַהדִתְהְגֶּה שָוָא עַל שלְטון? מַה על רצון? 
וּרְצוּן-שָמִים, לא נָדָעו, נוְהַג בָּנּ 
וּמַאָמַרהַכּוּבָבִים הוּא אֶשָר נְמַלָא, 
אִם נאבָה אָם נְמָאן. 
אשמך" צוחק צחוק גדול 
,רְצון-שָמִים... מאמַר-הַכּוּכָבִים...* 
אַדאָמנֶם, רק רְצִיְְשְמָיִם הוּא, 
ִּי נַשלַח מול פָּנִי הַמִלְחָמָה הַחזֶקה 
אוּרְיה... רק רְצון-שָמִים, כִּי 
הָבְקִיצָה חָרֶב איש אֶת-לָב אַדנִיהוּ 
עִם הַמִזְֶבָּח... ורק מִאִמַרהַכּוכָבִים, 
ִּי יָרְדוּ אַנְשִיהאָניָתִי בְלֶם תְּהימָה... 
שלמה נבוך ומִדְפּא, בקול של ודוי, כמו לעצמו 


לא אָדע... חָכֶם יְקְרְאוּנִי בְנִיִהָפָדֶם. 


8 יעקב כהן 


0 
דַע אֶתמָשָכְּבס הָטָעְַתִ לְחְמָמוּ 


וְָנְקותִיהֶם בָּאַשוּדְלַיְלָה אָם שָמְעְתָ 


שלמה מורה בגאון על ראש ההר מנגד 


בָּנִיתִי בִית לָאלהִים! 


אשמדל בחיוך מִצֶקל 
מַה-תורֶה לי לְמָעֶלֶהז 


הַשָפִּילָה לְרְאוּת שֶם בָּקֶר, לְרגְלָיו, 
מְקוּם"ְשָם עוּבָדִים עָתְּה! 


שלמה | 
בִּיתִי הוּא, 


אשמדי 
הְֶשָבַע שָנִים נִבְנָה. זֶה הַבַּיֶת 
מִלְמַעְלָה. שֶם. וְכַמָּה שָנִים עָבְרוּ 
מַאֶז החל בָנות בת 


שלמה 
אַרְבַּע שָנִים. 


אשמדי 
ועד כְּהנָה וְכְַנָּה תַעַברְנָה 
ּמְלָאכֶת בַּיֶת זֶה לא תְשָלַם עוף 


שלמה 
כְּבוּד בִּיתִי הוּא, בִּיתדמַלְכוּת, כַּבוּד הָעָם! 


אשמדי 
הַיטַבְתָּ לָאמר. גּ הַבַּיִת שֶם לְמַעְפָה 
א כַּבוּדֶףְ הוּא, כְּבוד בִּיתהַמִּלְכוּת, כְּבוד הֶעַפ. 


מה-טוב לְחַלַק אֶת הַגְדְלָה עֶם אֶחָרִים 


= "צנ ובר צוש - 
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קלמה ובת-שלמה ך 





שלמה משליך מידו את אבנל-החן 
לא! דְמִיאָנָשִים דְבְקוּ בַאָבָנִים אַפָה = 
לא תַגָּעּ יָדִי בן! 
אשמך"* כמו לעצמו 
רְאוּנָא צַדִּיק זֶה.= 


מתקרב, בלחישה 
יָדְצְתִי אִיש, על דִּרְכּו נֶגְרוּ דְמִיהאָנָשִים, 


והוּא לא חָס ולא שָם עַל-לֶב 


צָעַד בְּטַח הָלְאָה - אֶל הַשָלְטון 


שלמה נדהם, אחרי דממה 
יד-גוּךל הֶיִתָה זאת... 


אשמדל קר, בקול כבוש 
אף נודע מִקְרָה לי, 
כִּי ָקח אִיש אֶת אִשֶת עבדּו 15 
וְֶתהָעָבָד הוּצִיא לְהַרְָה, 
וּלְבָן הָאֶשָה, אַשֶר נולד ל1, 


אֶת-כָלנְחָלָת. עַל-פֶנִי אֶחָיו. הַנְחִיל. 


שלמה חָור, בעינים גדולות 
מַהדְתַּחֶפץ? לֶמָה תִזְכִּיר לי נָשָכְּחוּתנ 
אשמך* בהורותו בעד החלונות מרהוק 
וּמִי שֶם אַלָה אַלְפִי הָאָנָשִים, 
הָעוּשִים בְּאָבָנִים וּבְעָצִים? 
ּמִי שָם אֶלֶה הַחְמוּשִים מִקְלוּתְחוּבְלִים, 
הָרודִים בָּאנָשִים הַמְנִית מִסְפָר 


לְאֶלָה, אֶשָר כָּרְעוּ שָקעוּ תַחַת טָלֶם? 


36 יעקב כהן : 
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חִיש בָּאוּ רוחות מִן הַמִּדְבָּר ְרקדְנָה. 
אֶתמִיהַיֶם וְאֶתהָאָנְיָה פַל הַמָּיֶם, 
עַנָנִים עָלוּ שָחוּרים, הַכִִּכָבִים 
צַל נַפֶשֶם נָסוּ כָעַכְבְּרִים, הַתְחַבָּאוּ 
וְהַמֶּשְחֶק הַחַל - - 

צוחק ל ונעצר פתאם 

מִבִּיט אַתָּה בִי 

ְהַפּחַד בְּצִינִיף וְהַפַלָצוּת - 
שָכַחְתִּי רְגַע, כִּי בְֶָאָדֶם אַתָה בְמוּהָ ם, 
אֶשָר בְּרְאוּתֶם אֶת-הַתְּהים הַגִּפְעֶר. תַּחְתֶם, 
ה דַלוּ, קְטָנוּ וישוּבוּ לְהָיות 
תוּלָעִים, רק תִּלָעִים נבְזִים... לא אַתָאַר 
לָף הַמִרְאָה עֶם כָּלנְלְפָג בו וּמְלְבָּב; 
סוף דָּבֶר: הָאנְיָה נפְצָה אֶל הַצוקי 
מִמְקְימִי אָז נַתַרְתִי חִיש: יַָמְתִי, 
עַל צוָארִי רַבדהַחוּבָל תָּלוּי צְרוּרְהַיקֶר, 
ַתַפְתּיו בְּמִפְרַקתּו, גְאָבַקְתִי עָמ, 
ְאִַּיק אֶתהַצְרוּר אָלי וְאָקפֶץ 


הַגְגָ 


שלמה 
כָּכָה חָמַד 1% 


הַשָטֶן לָצין - בִּדְמִי הָאְָשִיםו 


אשמדי 
הָרק הָאֶחָד יִחָמר ?צון 4 


לא יָאֶשֶם? וּמַדוּע לא הַשָטָן?! 


שלמה ובת-שלמה 





הַימִים שוקטִים-לוּהָטִים, הלֶילות בְּהִירִים, 
בֶּראש הולְכֶת אִנָיָּתִי, מִתְנוצַעַת 

בל אַט בְּמְדְבַּר מִיהאִין-ַקְצָה. 

חָמדְִּי לי לָצון בְּאְָשִים סְבִיבִי, 
שִשָעְתִי אֶתסָכְוּתֶם, צְחוּק פָּטִיתִי לִי 
לְהָפְכֶם לַחַזִירִים נְחָרִים בְּסְחְיֶם, 
ָכְלָבִים מְכִּיחם, על פִּיהֶם יוּרָד רִיִרֶם, 


לַתְיָשִים הַמָּתְנַגְחִים בְּקְרְנִיהָם - 


צד הָיוּ לי לְגצַל בִּלֶם. לַיִלָה אֶחָד 
ְאָני בְּראש הַתרֶן וְהַמְּנחָה רַבָּה, 


צד לְהַחֶנֶק רִבָּה, 


ונחרת הַנִרְדְּמִים עוּלָה שְבַעָה 
וּמְאוּסָה צַד לְָהַָקיא, 
וּלְאט לאַט, כַּגָּמָל, כְּסִיל-הַחַיוּת, 
טוּפְפֶת הָאָנְיָה. על הַָלִים, 
ְנִרְאָה, כִּי לא יִהְיָה גְבוּל וָקץ לְאַלֶה 
עָדיפותָם - - 

פָּתָאם אָנִי צוּפָה 
וְהַגָּה צוק מְרְחוּק, סֶלַע גִלְמוּד, 
וְהוּא כְּאָגֶרוף חַד שָלוּחַ מל הַשְחָקִים, 
וְהוּא מִתְנְשָא גָא וְצַז וּכְמו מְצַפָּה 
בֶּישִימון מִיהַמְנוּחוּת - 
ויעור חִפֶץ בִּי וּתְשוּקה הַרְהִיבַתְנִי 
ָאָקוּם בַּין שְמְיִם וּבִין תָּהוּם 
> וְאֶשֶרק אֶחַת - 


שורק 


יצקב בהן 





עָבָדִים אָלֶף ?קנות תּוּכָל בָּם 


וּלְכַלְכָלֶם בְּחְטִים שָלש שָנִיםן 


חַרוּזִידפּנִינִים אֶלָה - ?ב הַיָפָה 

בַנשִים וְהַגְאָה עַל תִּמָתָהּ 

לצוּדָד תּוּכָל בֶּם וְלְעָשוּתָהּ 

לֶשפְחָה לְךָּ: וְהַגָּה אַבְנִיבָרְקֶת, 

כֶּרעַל אָשָר נָפַן בְּכוסייָן 

מִרְאַחֶן - אֶת לָבַב כָּלדאַנְשִי 

הָדד אַלֶיף פּהַפּךּ בְּמְחִירֶן, 

וּבְעוד חִמָשָה יָמִים 

אֶת"ראש הָדַד יִשָלִיכוּ לְרְגְלִיף. 

וְהָנָה אדֶם כָּבִּיר, אִין כְּנְדְלוּ 

בֶּכֶל מְכְמנִי מַלְכִיְקְדֶם - אותו 

לא תִמְכּר וְלְאִיש לא תִתֶּן, כִי 

בְּכְתֶרף על ראשֶף תְּשִימְנו, 

לָאות יקר ועז וְחִסְוְְמַלְכוּת. 
שלמה - כל העת בצינים נוצצות את האבנים הטובות 

כִּי יַתַּן מָה הַשֶָטֶן, לא יִתְכְנוּ חִנֶּם 

הַגִּידָה, מָה הַשָכֶר, פִּדֶרש יְך! 
אשמך* משתחוה 

רק עִבְדִּף אָנכִי, שֶש לְדְבֶרְף, 

ְאַת אֶשֶרלֶף הַשַבְתִּי לְךּ. 


שלמה 
איְכֶהזָה הַגּטתָ אֶל הָאוצָרו 


אשמדי 
נוּסַע עֶם הַצִי אַנִי, הַשָב מָאופִיר. 





שלמה ובת-שלמה 


שלמה רומז לעבדים והם יוצאיםן היריעות מזה ומזה 


נסגרות. אל אשמדי 


וּמָה הַלְבוּש הַזֶּה אָשָר 


אשמדל 


לי 


הֶלַכְתִּי לָתוּר אֶת הַנְָּתִיבוּת, שֶם 


זְהָב ‏ ישטף. 


הדד 


שלמה בחשדות קְלה 


אשמדי 
כִי אָמָנֶם יָפָה הוּא הַזָּה 


כ וּמַהִמֶצָאתֶז 


ב עִדדמָאד 


אֶתדֶּמל יִגְבִּיר וְאֶתשָלְטוּנ. יַצַלָה: 


שלמה צוחק צחוק קצר 


עין טוב לטוב וְעִין הָרַע לְרִעָה; 


לֶתָמל יַפֶרַח עַשָב 17 בְיַָר, 


לְאַחָד הוּא צָרִי, לָשָנִי - סםהַמָּוֶת. - 


וּמַה הָבִיאַ הַלוּםו 


אשמדי 


יש צר קְטָן לי 


מַעַם אָנִיָה טוּבְעָה הַצַלְתִיהג 


ָמרְתִי: אָבִיאָנוּ לְף 
מוציא צרור מחיקו 


שלמה 


מַעֶם אָנְיָה טוּבְעָהו 


אשמד"* סוק בצרורו 


ומתירו. 


רְאֶה: סַפִּירִים אַלֶּה וְאַחְלְמוּת - 


2 


כ 


/ יצקב כהן 


ו 


ְהַתְהַלָכְף כָּמוהוּ פה וָשָמָּה 

בַּחַרק-שֶנָיִם וּבְחָרוּןְְאִיןְְאנִים.., 

מַה-דְּבָר הָטִיל פָּתָאם סוּפָה זה 

ְּנִפְָףּ, וְהִיא זָה יָמִים רַבִּים 

פּה שְלָוָה ַרְאֶתָה וְגְאָה, פָּמְצט קְרְה 
הָנְדול הוּא אַָם קטֶן אַחַת הָיא! 

יש צועַד בָּטַח עַל שָפַת צוּר וּתְהומות, 
וְיָש בְּאֶבְְחָצֶץ פִּמְצד, תקע רגלו. 
אַנִי - רק לַצָמד עַל הַמִּשְמֶר לָי.. 

לא אַחַת נָאָבְקנוּ - וַתִּתְחַמָּק מָנִּי, 

וְיָש גַּם הַכְרְעְתָנִי - אַךּ לא נודע עוד, 
לְמִי נֶצְחון אֶַחַרוּן... 


צוחק צחוק עמק. 
הוּא בָא! - 


נרתע לאחור ונצב ליד החלון. 


מעמד רביעי 


שלמה, אשמדי. 


חיריעות מצד-שמא% נפתחות; שני עבדים, חמושי-קרדמות, 
נצבים לְצָברי הפתח. 


שלמה נכנס, קודר ותפוש-מחשבות; עומד רגע ומביט לפניו4 
א שמדי גָתר ממקומו ומשתחוה בכבוד. 
שלמה מנירו תכף 


הַאַתָּה פה? 


אשמדי 
ָנִי הוא, ַבְדִף הגְאָמֶן 


שלמה ובת-שלמה 1 


>+-ת₪ קפ 83-י וה 


משתתקן 


וּמָה רֶם לְבֶּם, לב יצוּרים קטנִים! 
איש בְּצִינָיו טַבּוּרבֶּלהָאָרֶץ 

וְלא נְבְרָא כָלְהַיָקוּם כִּיאָם לְסוּבָב אות% 
וּלְהַמְצִיא ל1 חָלִיפוּת כּלדְתִּטָנוּגִיו, 
וְאַף"גַּם אֶתדהַשֶטֶן, אֶם כִּי יְירְָאָנּוּ, 
לְצַת"מְצא וּבְרְגַע פָּשָר ל1 
לָשְלִיחַדְתַּאָווּתִיו יאמר לְצָשות. 

הָהּ לא, יָדִידִי לא אֶלִיף תְשוּקתלְבִּי; 
בְּחְכָּה אַחת דִּי"רְקק אַלְפיִם 

ָּמוף אֶשֶלָה: - לְבִי ללַיַתֶן, 

הַהופֶךּ צוּלָה וּמְִתִּיחַ יָם בְּזֶנָבו, 
הַנּּשך אֶתמִכְמְְתִּי וקרע אוַתָה 
בּשְטֶף חַמָה עַָּה 

וְקם עָלִי לבְלְעָנִי אַתָּהּ יָחַד. 


פניו מתקמטים וכמו מתרכזים במזָמה כבדהן אחרי-כן, 
לאט, בערמומיות אורבת 


בּחַצוּת-הַלִיל רְחַפְתִי צַל הָצִיר בִּדְמְמָה, 
סַבַּתִי כָעַטַלָף פה וָכה - 

וְאַרַד על הָאַרְמוּן; 

בּחַצוּת-הַלִיל רְאִיתִיך, שָלמה, 

וְהַגָּה לפִיד שָחוּר-בּוּעַר צֶץ מְעִינְףְ 
ְהָשֶלִף. לכּּבָבִים... 

אָנִי רְאִיתִיף - אַתָּה לא רְאִיתני 
ישבְתִּי לי בַקְצָה הַגָּג בָּאפֶָל 

ְאֶצוּד פֶּלנִיד קל, כֶּלצַל פָלִיפָניף, 


ְְרָא שָבְּף כָּאַסִיר ל מְקמֶף 


2 יעקב כהן. : 


3 ששסי בצמ בשש 2 הנד נש התההדחי קדה שידג הימוד 5 ווק משנטב בשש פטצחש-, 2-ו הטפ טי הטאה תעמ - 


כִּי. אַתָּה הוּא... 


אשמדי 
הַאדהַא! לוּ שָמַע זאת הַשָטָן 


אָז מְלָא צחוק אֶתפָּיו. 
צוחק. 
פניהו 
ג זֶה הצחוק - 
יש מִן הַתְהומות ב1,ח שֶם אוּרָב הָאָבדן., 
וָאוּלי טוב בְּצִינִי לָכֶת עַלפָּנִי תהומות 
ְהַשֶטֶן לי לָרְעַ: כָּכָה אֶחוּש, 


ִּי חי הַגנִ. 


אַשמד"* נבהשתחוותו 
ַבְדִּף אָנְכִ. 


בנ"הן שוהה צוד רגע, צוחק צחוק קצר -- ויוצא, 


אשמדל לעצמו 
הַאהַא, הַא"הַא! לוּ שָמַע זאת הַשֶטֶן 
אָז מִפָא צַחוק אֶתפּיו... כְְְּהַמָה בְּנִיהקָאָדֶם: 
מְעַט לְבוּנָה וּמְעַט מר אֶל אַפֶּם 
וַתַּהַפּך בְֶַּרְנַע אֶת-לְָבָבֶם: 
גּם שָכִּים קְטנִּים דוקרים בַּמִּכְפְרִים 
/ לְהוּעֶיל הָם מָעַָת לְעַת, כִּי תּאבָה 
מִקְפָאון רוּמְמוּתֶם לְהַרְגִּיזֶם: 
צַל זֶנַב הָחָתוּל דֶּרְכָה רַגֶלְף בְּלִימָשִים, 
חיש יקפץ בִּילָל-פְרא מַמְנוּחָתוּ 


ְהַחַיָה הַקְדְמונִית בְּשָתִי עִינָיו. 


. שלמה ובת-שלמה 29| 


וְהוּא לֶראשו .סף וִנהַלְנוּ 


בַּצְצָתוּ תְמִיד,ד רַבַּת הַנָסִיּן - 

מִשָבֶת עָלָיו אַחַר, וְאֶם גּם ל1 הַמְּשֶפָט, 

ויוַעְצִים אַחְרִים .1% וּמִגָנֶים... 

ורק אֶַשֶר לא בָּאוּ כָל הַפְקווּת: 

ִּי צְמְחוּ כִנְפִינְשֶר לָאֶפרותַ 

וְלא תָמִיד יָשְצָה לְעַצַת מַדְרִיכו... 
בניהו 

יודע אַתָּה רַב מִדִּי, הַנָּכְרִי; 

עַצְתִי לֶףּ: שָמר פִּיף מִשָפַתיָתֶר, 
אשמדי 

עַצַתְךָ טוּבָה היא, אף פה לְמוּתֶר; 

יוּדַעַ עַבְדִּף גַּם עַת לכל גָּם מָקוּם. 

וּדְבָרִי אֶלָה, אָם גָּם קלים הָיּ - 

זה תְּשוּקָה זֶרָה לי לְהַרְקִיד אֶתדכָל"כָּבַד - 

לא גָאָמְרוּ כֶּיאָם מָרוּחַ נָכוּן 

ּבְיִרְאַת כָּבוּד רב לָאִיש הְָאַמִּיץ, 

אֶשֶר ביד חַזֶקה ידע לְתְפּש תָּמִיד 

ְּנלְגל הַמְאוַיִים וְהַמַפָשִים 

ּלְסוּבְבוּ לֶָחֶפצו. אַך זֶה אִיש כְּלְבָבִיו 
בניהו 

כַּכְלָב, יָחֶפּז זְנְבו כה וָכה... 

צף חי הַשָטֶזִי כִּי מְצָאתָ חן בְּצִיבִי, 

וְשמֶץ מן הַשֶטֶן יָשָנו בֶךּ. 

וְרְגַע יָש, לא אָרך מִמְּעוּףעִין 


או מִנֶּיד קְרְןפָּה, וְנרְאֶָה לי, 


יעקב כהן 


הַן זָכַר פִּזְַר - אַךּ זה הָיְתָה תֶרֶבו 
ְּמִיהָיֶּם בַּשְמֶש נוצץ לְהָבָה - 

כּה מְרוּטָה הָיָתָה, שָנוּנָה כה וְחַדָּה 
כְּחר הַשַעָרָה! אִין זאת כִּי לא נָשְמַע 
בָּלקוּל,. בָּלשָמֶץ רְחַש, 

בְּחָדְרָהּ אֶל הַבּשָר וְאֶל הֶעְָצֶס 
וּבְצָאתָהּ שָטוּפַת דֶּם חַכְלִילִיכְבָד - 
ַּאָשֶר לא יִפלָה הָגָה הַמִזמַרָה 


בְּקְצְצָה ראש גְּבְעוּל-פֶּרַח קְטָן. 


3 שתנודד אחוז-תמהון "יישמע הדברים, מתוך מבוכת: 


א צו הַמֶלֶףּ הָיָה זָה.. 


אשמדי 
אַךּ צו הַמְלְְּ! 

מִי יָפּן בי? וְהַשֶר הְגְּאָמֶן, 
הַשוקד על שָלוּם מִלָכּוּ וְכְסְאֶהוּ 
לא שֶם בָּאִיש מִבְּטַחוּ וְלא מָסַר 
אֶתדָּבַרהַדָּמִים בְּיִד אֶחַד הֶבָּבָדִים, 
כִּי חָש לְמַלָא אֶתהַצי בְְּצְֶיָדו, 

בחיוך ערמומי ) 
וְאוּלֶם אִין לְכְחַד אֶתדְהָאָמָת: 
כִּי מִקרִים יש וּמְעַשִים, שָיָבאוּ 
בְּעְתֶם וּבְכַנְפִיהֶם בְּרְכָה יָשָאו 
פָאֶחָד וְלָשָנִי, בְּלִי פָלָלו.. 
וְנָעם נָעַם לו, לשר הְגְאֶמֶן, 


כּי ישב בף וְצָצִיר על הַכָּפָא, 
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אל בניהו, 


וְעַמְּהנָא נְַלְכָּל אֶת"מַעָשִינוּ 
בְּחֶשְבּון וּבְטוּביְטָעַם. 
בביה. 
ככפן וק 
תודיע אֶת-הַמֶּלֶ צָּבַר הַפֶּקְרִים 
ַאָנִי אַחַרִיף אָבא וְאָמַלָא+ , 
אשמדל . 
לאמר: הַשְמוּצָה לי הֶרְעָה וְהָעָצָה 
הַטבָה לְךָ. 
\ 
בניהן בגאוה 
צָשָה כַּאָשֶר אָמְרְתִּי 
עודזמְעַט וְהַמֶּלָף בָּא; אָנכִי הולף. 
.אשמדי 
בב חַסְדִּ, אדונִי,, עֶם עַבְדֶּךְּ. 
משתחוה ושב ומשתחוה. 


ב[להן פונה ל5לכת, נעצר ומסתכל בתנועותיו 
אשמדי 


5א זָרִים לִי פָנִיף - אי רְאִיתִיףָ? 


-אשמדי 
בַּחָלִיפוּת הָעָלִילוּת וְהַמִקְרִים 


.]-: 


חְלִיפוּת גַּם לְדְמוּת וַּלְבוּש, לבָשָה. 
אףאָמְנֶם גַּם רְאִינוּ רְבּות אִיש אֶתאֶחָיו 
ָאוּלֶם רק הָאחַת אַזְכִיִף. 

אָנִי הָאִיש, מְכַרְתִּי לְף הַחֶרֶב, 

בָּתַק בָּהּ אֶת לב אדנְיָהוּ 


זָאֶת יואָב בָּהּ הָכִּיתָ אֶל הַחמָש. 





יצקב כהן 7 


הַמצְרִית - לקַחָה אָזנִי שָמֶץ דְּבֶר: 
שוּמַמָה תַשָב תָּמִיד וְדוּמָמָה, 

לָה זָרוּ פַרְאִידַרְכִי. הָאָדומִים 

וְלא תְכּון עַמֶּם רוּתָהּ הֶעְדִינָהי 

אֶ מף, אֶל קְריָת מל רֶב, רק תִּענָּס 
ְאֶל גַליקְרֶש מַיהַשְחור יְהָמָה לִבָּה. 
בַּצל מִתְהַלְכָה, תְּהִי מְפַט מְפט לָצֶל, 
בֶּלמַאָמָל תִּנְעַל נַפְשָה וְכֶלמִשְתָה 


ּתְכַרְסַם עַצְבַתרוּחָהּ כִּחְלוּדָה בְשָרָה- 


בניהו 
וּמַה 
אשמדי 
לא דָבֶר; היא יָכיּלָה לָמוּתו 
בניהו 


אשמךל בפתוס 
לאו כִּי עָבָד נְאָמִן למל 
ְלָשְלום הָאֶרֶץ דואַג. וּמַה-לָנוּ אָשָה זאת3 
בניהו בוחנו בעיניו זמן רבן כחוזר אחריו 
מַה-לָנוּ אֶשָה זאת! . 
צוחק צחוק קצר. 
אַשמדל ל?עצמו 


ָדַעְתִּי, כִּי לא תִכְבָד פה עָלִי הַמֶלָאכָה. 


שלמה ובת-שלמה 


בְּהַכְשַררוּחַ, נִחָלַת-אָב, וּבְשָכֶל כָּבִּיר, 
מַכּוּכָב עִינָהּ יִצִיץ? 
בניהו 
ּמָה אָפוּא? 
אשמדל כלאחר-יד 
הָלא הַתְחִַּן שָלמה גם אֶתפרְעה מֶלך 
מִצְריֶם, וְהַדְּבֶר. הָיָה 
לָאות בְּרִיתשָלוּם בִּין ַמִיהֶם וְלִבְרְכָה 


לָכֶל הָאָרֶץ. 


בניהו 


ומַה-יש אָפוא עֶם לְבָבְף לאמר? 


| אשמדי -- תנועה רחבה בידו, כאומר: הלא תבין! 


ובניהר 


מַה? בַּת הַמַלְךְּ שלמה... 


אשמךל -- תנועה אמיצה של הסכמה. 


בניהו 


לו, לראש הַשוּדְדִים 


אשמדי 


לא כִן! כִּיהאָם לֶמֶלְּ אָדוּם. 


בניהו 


לא תִהְיָה בַת הַמֶּלֶּ שלמה לפִיָגָש. 


אשמדי 


לא תִהְיָה בַת הַמ שָלמה לְפִילָגָש, 


ִּי-אָם לְמַלְכָה, 


יבנהר 


וְהַמִצְרִית? - 


5. 


2 יצקב כהן 
וו -.- 


וִיהוּדָה - אֶת חָטֶיהָ ואת שַמְנָה, 
וְנֶן רודְפת הַן אחְרִי הוֶהָב 
אֶשָר מַאופִיר. עַל הַשָליּם יִחִיָה 
הַסוּחַר. שָאֶל אוַתְנוּ הַצִידוּנִים - 


וניד לךּ. 


בניהו 
וְאוּלֶם זה הַדַד לְמְכְשוּל עוּמַד לָנוּ 


וּלְפוּקְה גַם על דִרִךְ-שָלוּם זאת. 


אשמדי 
ְאוּלִי יש ?ָבקש עַצָה עָלָיו 
בְּדָרֶך-שֶָלוּם? אִם לא בֶּשֶר הוּא הָאִיש 
וְגִידִים אִין ל1 עֶם עִינִיִם חוּמְדוְּת! 
הָאֶם לא יָשֶבּ 13 בְרַקַָהָבז 
ְאוּלִי ,קשר נקשְרְנוּ חָרֶש 
ְָּבְלֶימָשָיז 


בניהו 
אֶלמָה יְרְזָמוּ. מלִיּ 


אשמדי 
אֶז בַּרְיוְתָנוּ בִית הָדַד קָאָלְנוּ 
ַדדְּבַר הַמ ָלמה, עַל בְּנָנִיה, 
עַל נָשָרוּ וּגְדְפְָתוּ מִהִלְכִי בִיתו 
ּמפָמַד צָבְדִי, וְלְאַמָרוּנָה 
על בַתְהַמֶלֶ שָאֶל: 
הַאָמת הִיא, כִּי יָפָה היא וּבְרָה 


כְּאָמָה הַשוּלַמִיתוּ כִּי צוד יָתֶרון ָהּ 
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099393930..." 


צַד גְּבוּל מִצְרְים, כָּבַש אֶתאַרְצוּתֶם 
וַיָשִימַם לֶמַס עוּבָד עַד הַיוּם הַזֶּה. 
וְאָנְחָנוּ עַתָּה נָשָב דּוּמֶם, נַבִּיט | 
בָּקוּם הָעַמִּים בְּפָנִינוּ וּבְּהלָקַת 
פָּרִי נָצְחוּנָנוּ מָנוּ, קְדּשָנוּהוּ 
בְּמְבְחַר דָּמִי בָנִינוּ הַנָּה קם ךזון, 
מצרדי הַדִדִעְזֶר מֶלָף צוּבָא, 
ניקץ עָלָי עָם וַיִמֶלך בְּדמֶּשֶק 
לְכָמְעַט הָשִיב 1% אֶתפָּלדאָרֶם; 
הגה בָא הָדַד, הַפֶּרְחָח הָאָדּמִי, 
וְעוּשָה בַמְזְמַתִיו וּמִתְנַכָל 
לחָסם עְלִינוּ. דר יםדסוף, מְקר פָשָרְנוּ, 
וְאָנְחְנוּ קִירְאִים: שָלוּם, שָלוּם! - 
א אִין שומע לי מַאֶת הַמֶלְךָּ. 
מִּבְצְרִים יָקִים אְַיְחַזּק עָרִים, 
כְּמרָק לְהָגן ל על אַרְצוּ מְפָּנִי צר 
א ירְבָּה סוּס וְרְכָב, יַבְנָה. עָרַיה 
פֶרְשִים, כמ אין אַלָה בְּלְתִיהאָם 
לָהַפִּיל אֶתחִתִּיתו. עַל הַשְכָנִים; 
נָאוּתִי - אֶל-כָּלמָקוּם. יָשֶלְחָנִי 
ְאֶל-כָּעֶנְיֶן אָשֶר יִהיָה לַעָנוּת ב1 - 
וָרַק לא לְמְלְחָמָה! 

אשמדי 
ִּי עֶבְרָה רוּחַ צִידון אֶת-הָאָרֶץ: 
הַזָהָב יָרָש אֶת מְקוּם הַתֶרָב. 


-. 


מִצְריֶם תֶּמְכּר אֶת סוּסֶיהָ, צר - אֶת עַצָהּ 


גכ כ יעקב כהן 


ווה 


וַיִתָן אֶשֶה ל% אֶת אַחות אָשָתּוּ, 
אַחות תִחֶפֶּנָס הַגְּבִירָה. 
בניהו 
ו אָמְנֶם, לוּלָא פַרְעה 
כִּי-אָז לא שָב לְרְאות מוְלַדֶתו - 
אשמדי 
ולא הֶתְנַשָא לֶמֶלךּ צַל הֶחָרְבוּת. 
בניהו 
כּן, לְמֶלךּ - אָבַן לא תְהִי מִנוּחָה לָנוּ 


כָּלדעוד הָדַד זֶה תָי 


אשמך" בפתס מִצֶלַה 
וּמְנוּחָה נְחוּצָה לָנוּ 
הַמַעַבֶָר אֶל יְםדסוּף נְָחוּץ וְהַחוּף לַיָם - 


אְפִּירָה. גָּם לָכֶם גּם לָנוּ, לצִידונִים.. 


בניהו 
מַה-לַעָשוּת! - 
לא אַחַת הָיָה דְבָרִי אֶל הַמֶלִִּי 
ְּכַ וּבְמְלְחָמָה תִשֶגַּב אֶרֶץ 
וּשֶלוּם-אָמָת לָעֶם אֶשָר יוְּרַא. 
הַבִי לא עֶּשָה דָוִד כָּהַחַיֶל 
הַזָּה הַגָּדוּל בַּלְתִּיאָם בְּחַרְבּו 
ּבְדַם עִבָדָיו הַגָּאָמָנִים 75? 
הַפְּלְשְתִּים הַכָּה מַכָּה לאִתַרְפָא 
ְאֶת-אָרֶם, אֶתדמואָב, אֶתבְּנִיהעָמוך 


עַם"כָּלהַגויָם יָחַד שִמְנְגב 
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והוּא הוּא אֶשֶר עוּרְרְם לְמִעָלָלֶם! 


בניהן בהתמרמרות 
הָלא חֶדָשִים שֶשָה יָשָב יוּאָב. 
בָּאָדוּם, לָבַצָבוּר הַכְרִית בָּה כֶּזָקֶר = 


מָה עֶשָה כָלדהַיָמִים! 


אשמדל ממן גין ענו 
אֶתזֶרַ הַמשְטְמָה וְהַגְקְמָה זָרַע 
עַל תָּל וְסָלַע. 
בניהו 
וּמַאִיָן צָצוּ אַלָה, 
ֶיאָלָה. הָאָנָשִים! 
אשמד: 
מ הַפְלְלִים 
וּמָן הַסְלָעִים. 
בניהו 
הַאַףדאָמְנֶם. אִין כָּעַצָה 
לְסְפִיחַירְעַל אַלָה הָאֶם קְצְרָה חָרב, 
בְְיָוּ לקצץ ראש הָדד מַמָלִית 
וְאוּלֶם - 
הַמֶלְך שֶלמה אוְּהָב אֶת-הַשָלוּם, 


וְהוּא מְגָן ל1, לְצוּרַר פמו! 


אשמךל כלאחרדיד 
מְגַן אַחַר לּהַדד, יָש אוּמְרִים - 
הוּא פַרְעה, אֶשָר אָסף אֶת הָדַד, בְּהַמְלְטוּ 


מַחָרֶב: יְאָב, נְאָשָר נַטָה ?13 אַחָרִיו 





יצעקב בהן 


ו 


כָּלאָצָה מַעָשִי הָדַדו 


אשמדי 
רק מִפְשִי הָדַד! - 
אד לא אֶוִיל הָאִיש, חַי נַפְשִי וְיַטַ. 
הַוָאָב. לְהַתְעטף אוּריהַטָה וְ?לֶחך עִשָב 
ַּשָה, לָצַת יִדֶרֶש-לו. - כִּי הָגָה בָאוּ, 
כָּאור הַיוּם, מַלְאָכִים לְקְרְאתַנוּ 
מַאֶת הָדַד וּבְפִיהֶם דִּבְרִישָלוּם לאמר: 


הָדַד, מֶלֶּ אָדוּם -* 


בניהו 
מֶלֶּ אָדומז 


אשמדי 
ַּן יַן אֶתאָנְשִי לקרא 15 = 
,הַדד, מֶלֶּ אֶדוּם, קורא שָלם 
ָכְלְכֶם, אף עָמחַ יִשֶמַח לֶבו 
לְקְדֶּם פָנִיכֶם מַּחַת צַל קּרֶת\". 
אַָרְנּ א מִַמָה היא אָבָל ידנא 
כָּלדעוד כָּאוְרְחִים נִּהְיָה בִּית הַנּשִיא, 
לא יע בָּנוּ אִיש. אףיאָמְנֶם הֶרְאָה ?ו 
הָדַד כָּלאוְתוַת-בְּבוּד, שָאל עָאָל 
לָשֶלוּם הַמֶּלְךּ שֶלמה וּלְכֶל בִּיתמַלְכוּתו, 
אַף שָמַע בִחֶרִאָף אַת דְּבַרימִקְָוּ 
וַיַבְטִיהָנוּ לְמְצא אֶתהַשוּדְדִינ 
וְלָתְלותֶם עַל הֶעַץ. הַשוּדָדִים - 


כָּן כֶּנָה אוּתֶם, והוּא הָראש לָהֶם! 
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אשמדי 
אָנִיה אַחַת יִרְדָה תְהוּמות. 


בניהו 
אי קָרָה זָהז 


אשמדי 
ְּמַקְרַהדכל צַל-אָרֶץ: 
בְּלִיצְפוּלו,. בְּשֶטֶף מִשְחַק הָאִיתָנִים. 
צוחק צחוק חנוק. 
בניהן נדהם, אחרי דממה 
מַה-נָּשְאָה הָאָנִיָה 
אשמדי 
ְּאַחָיוּתִיתָ: 
פָצִיאַלְמְגִּים, שן וָפָזד מַאוּפִיר. 


בניהו 
וְהָָָשִיןּ 


אשמדי 
ָלֶם אָבְד בק אַנִי נִפְַתִי. 


בניהו 
אִף"אָמֶנֶם נִפָלָה הוּא! - וּמַהְיש עוד בְּפִי? 


אשמדי 
אֶשֶר הַתְנִפְלוּ הָאָדומִים עַל הָארְחָה 
דר שָעִיר לְיְלָה = 
בניהו 
כּבֶר הוּדִיעוּ 


הֶרְצִים לָנוּ. אוּלֶם הַגְּדנָא: הַאָמָנֶם 


7 
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זבוד 
כָּיָמִי יְרְחַש לָבִּי תוּדָה לְףּ, אַדוּנִי. 


יוצא. 
בניהן לעצמו 
הַפָּתִית - וְאוּלֶם חָכֶם הוּא לנָפְשוּ. 
הַמְעַט 17 כִּי אֶת לב הַמְּלַךָ גֶּנַב 
בְּמסְוָה תמי וּבְנְָתוּ שָקר, 
כִּי עוד לָיקְרכֶּלדבִּיתוּ יְשָלַח ידו. 
הו הו! בָּבַת הַמֶּלֶּ הֶשֶקָה נַפֶּשו... 


עודדְמָעַט וְשָאַל 1% גַם אֶתהַמְלוּכָה! 


מעמד שלישי 


בניהו, א שמדי. 


אשמדי, לבוש כאחד הסוחרים עוברידהַיָּמים, בא, משתחוה 
מתוך זחיחות-דעת, 


בניהו 
מִי אַתְהז 


אשמדי 
עוּבָרְיִם וְאִיש צִידוּנִי, 


בניהו 
מַסוּחָרִי הַמֶלְך בּוּאַףף לֶשָלם! 


מַה-בְּשוּרָה יש בְּפִיךְ 
אשמך* בהעמידו פני-עצב 


לא טוּבָה היא הַבְּשוּרָה אֶשֶָר אָבִיא, 


בניהו 
ץמרן 
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מִסָבִיב: בַּתהַמֶלְךּ טָפַת, בַּת-הַמֶלָךּ, 
הַיפָה מְכָּל בְּנוּתיְרוּשָלֶם! 
וְהָעִינים נוּצְצוּ וְטְהָרוּ וְזֶרְחוּ, 
כְּמונְָלָה ‏ קְרְְזֶהָרָה פָפִיהַן 
מִזהַרדיִפִיהּ, וְהַשֶָפְתַים השוקקות 
הוּסיפוּ לַּהָגוּת: מִי מַרוּזָנִי. אֶרֶץ,. 
מִבְּנִיההַמלְכִים מִי, בְּיְדוּ תַפּל סְנֶלָה זהוזו 
ּפָחַדפָרָא אֶחָזנִי, פּחַד-כָליהַפְּהוּמת, 


פֶן יָבא אַחֶר וְיְקחַנָּה. מִָּיי. 


בניהו 

ְהַנָּה בָאתָ אָתָּה! 
זבוד 

הַגָּה7 בָאתִי. 

בגיהר | 

לְדַבָּר אֶל הַמֶּלְך.. טוב! כָּן פַּעָשָה. 
זבוד 

הַיִשְמַע לי הַמֶלֶךִ 
בניהו 


יָשֶמַע ג יְמַלָא שְאַלֶתֶּ! 


[בןך אחרי דממה, לאט 
ְאָנָא מְצָאתִי חן וְחָסָד לפָנִיף 
דרת אָ הַמֶלַך דְּבָר טוב טָלִ. 
בניהו 
בְּכֶל לְבָבִי אָָשֶנָּה, בּנִי, 


לֶמַצַן נַתֶן רְצִי אֶעִטְנָה. 


7 יצקב. כהן > 


מָה עָלֶץ ?בו בו, לב-אָב מְצַּהאַהָבָה, 
לֶרְאותְ שב לֶנָתִיבוּת חַיים אֶשֶר דָּרְש! - 
וְאוּלֶם הַגָדלִי: הָאֶם זָה יָמִים רַבִּים 
אֶשֶר על תִלְַּלִי הְָבַרְתּ פַּצַר 
ְקְרְבְַּחַטָאת לְאלְהִים הַקְרְבְתֶז 
זבוד 
זה שָלש שָנִים. 
בניהו 
וְזֶה שָלש שָנִים 
א לָה תְִבָה, ?ה -! 


זברד 
וָה שָלש שָנִי 


בניהו 
וכה עֶנֶיתָ כָּל הַיָמִים! 


זבוד 

כָּל הַיָמִים 
וכ הַלִילות. נַפְשִי יָבְטָה מִצִפּיָה. 
וש כִּהקָשוּ, אָרְכוּ. לי הֶרְנעִים 
ָאַמַר בְּאוּלְתִי 
אֶסִירָה לִבִּי מְגָּה - עד בוא מועַד. 
וּפְתָאם יחֶלף צַל או אור עַלפפָּנִי, 
או שָמִָ"מָה, לא אַדַע אָכַנָּהוּ 
ושָב אָנִי ונָע וָָד. אַחָרֶיהָ 
וּבְדמִי מַשֶנְחאַש וּבְעִינִי שְכְררְמִשֶנָה, 
שור ַּקְבותֶהָ.. עָרֶב אָחָד = = 


וני ְמְעָה קולות מַהָנִּיםלוּחָשִים 
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לא תְשָאַל נַפְשו. 


זבוד 
אָבָל, אָדוּנָי אי אֶת לִבִּי - 


בניהו 
מַדוּעַזֶה תְּכַסָה מָנִּי וְהִיא לא תְצְלְח! 


מַדוּעַ תִּבוש בִּיקוד-נַפֶשְף וְהוּא טֶהוּרן 


גּם זאת כַּן זאת לא יָאֶתָה לָךָ. 


בןוך מִבִיש, מחריש. 
בניהו 
אֶלנָא, בָּנִי אֶלְנָא תִפֶגֶר, וְלַשָוָא, מִפָּנִיו 


אֶם לא על בַּרְכִּי אלה שעַשְעתִיִז 


אם לא יָדִידאָמֶת הָיִיתִי לְאָבִיִז 

מָה הַרְבָּה שֶפּךף לְָפָנִי מְרִיעָנוּתו, אָז, 
כּאֶשֶר נָדרְתַ לְהנֶָר. לאלְהִים! 

הָיִית גאותו, מַחְמַל-לָבּו לְעַת-זַקְנָה, 
נִִבֶך עָלִיף נַפְשוּ כְּעַל אָבַדַת יָחִיד. 
לא זה הַדְּרְךּ, אָמַר, 

לא זה הַדּרְך לעַבד אֶת אֶלהִים. 

לא נִבְרְאוּ לָתהוּ הַדְרוּת-אֶרֶץ, 
וְחָקדהַחַיִים הוּא אֶשָר יְלָידוּ חַיִּים 
ְְּלְמֶם וּבְדְמוּתֶם, 

וְאִיך יָבְעַט אִיש בְּמַתְּנוּת-אֶלהִים, 
וְאיך יָהִין אִיש לָהָפִיר. חֶקעוּלָמִים 
וְלא יָתַע מָאלהִים ולא תאכל שְמֶמָה נפָשו?! 


וְַָה, 
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הָאֶם לא ימן לךְ? 


זבוד 
אֶין חַפֶ לי בְּבָתִים, לא בַכְרָמִים, 


בניהו 
מַהתָשאֶל ןלא יַתרְלְף בְרְציז 


הֶךְלא אֶת בַּתהַמֶלְ תִּשָאל! 


[בוך נפגצ, סְכְחַדעצמו 


מַדוּעַ לא אֶת בַּתְהַמֶלְךֶּ 


ך-קל 


בניהו נדהם רגע, ברק-אור מנצנץ בעיניו 


כִּי קְטַנָה הִיא, 


זבוד 
אַף אָמְנֶם, קטַגָה הִיא: 


בניהו 
א לא! צָדְקְתָּ. לְרְאוּת אוּתָהּ קטנָה 
הסְכָנְתִי. בָלדהַיָמִים ולא הַתְבּּננְתִי 
ְַּתְחָּ נִָנִיהָ בַמִסְתָרִים. = 
חְזֶק, בָּנִיי כָּזִירהַחֶרס לָשוּשָנָּה 
הָאַהָבָה. לָאָשָה: 
בַּרְלִִלָה תִפְתַּח כוס וְתִתַּן יחי 


זבוד 
ָבֶ, אָדּנִי = 


בניהו 
חק וְאַל תַּחַת, בְּנִי גש אל המִּלְךּ, 
הַשְְּחָוָה 5 וְגלָה אֶתלְבְּּ 


הַמ אוהַב ?ף וְחָתָן טוב מִמף 
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וְהַן בְּהִירוּת, תְּמִימוּתרְעָננת 
כָּארְהַבּקר - וְלא יָדַע איש בְּבְאֶן, 


נְתוּנוּת מִידִי אֶל כְּאור"ְהַבּקר, . 


בניהן קשה 
לא עֶת הַמִֶּלֶף עַתֶּה לְדְבְרִידרוּחַ. 


זבוד נגוך, א 
לא אגָה אֶת הַמָּלָך בַּדְבְרִירוּחַ. 


ב[יהן מתבונן בו בסקרנות; אחר, כאומר פפִיסו, מתקרב אלין 
מַדוּעַ חָוָרִים כה פָנִיף, זָבוּד? 
ז[בוך נדהם, נרתע קצת ?אחוריו 


בניהו 
ְעִינִיף כְּשוּעָלִים קטנִים תַּעֶים, 


אֶשֶר אין עָרֶף למ 
הַתְחָסַר דְּבֶרוּ הָלא הַמֶלֶף טוב 8;יף 
וכל מִשְאַל נַפְשְ מִמֶף לא יִמְנָע. 
זב בהתעוררות, ותוך-כדידרגע בהתאפקות 
הַאְמְנֶם תַּחָשב כָּן, אָדונִי 
ב[*הן בוחנו בעיניו 
אִם לא כֶן הוא? 
ִּי תָשְאַל מִטְרָה לָף וּכְהָּה בְּאָעֶר תִּשְאֶל, 
הַאֶם לא יַתּן לֶך? 


זבוד 
אי חַפֶץ ?י בְמִטָרָה, לא בְכְהְָה. 


בניהו 
וְכִי תַשָאַל בַּיִת לף נכֶרֶם בְּאָשָר מְִּאָל, 
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בניה3 בחשיבות 
שָמעַ תִּשְמְעוּ נִכְבָּדוּת צוד מְאַלָּה! 
אחישר 
אֶז נדע גם לְהָשִיב מָה צָלִיהָן - 
מציץ בעד הפתח מרחוק, פניו מבהירים 
הַנָה שָם זָבוּד בָּא, אִיש"ְהַחמְדוּת! 
הֶשְתָּצוּ יָחַד פה - וְאָנִי בִיןְכה 
אֶשוּבָה וְאָנְסָה דָבָר אֶל הַמֶּלְּ 


יוצא. 


מעמד שני 


בניהה זבוד. 
בניהו 
גּבְקֶר הַשְכַּ תִּפְקֶר אֶת חַצַרהַמֶלְדּ 
הָלא בָכֶָר הוא! 
ב 
זבוד 
צֶשְְַהַמְּמִיד פֶלָה. 
לַעַבוּדַת-יומ1 יָצָא בֶלהָעָם. 
הָבקר הַשָכָּם הוּא? 
בניהו 
אַךָ לא צַת חֶקְרִילָב הַבּקר הוא, 
כֶּיאָם צַת מַעַשָה, 
זבוד 
אִיכָכָה זֶהז 


עם איַר-ְהַבּקר בָּאוּת הַמַחשָבות, 
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בניהו | 
9 בַקְשֶה -. 


רק דָּבֶר נָכְבּד. לי לְהוּדִיצָהוּ. 


אחישר 
אש בד הוּא. - אִפְצֶף עַצָה טוּבָה: 


חֶשֶכְהוּ לָעֶת אַחֶרת. 


ב[יהך בכעס עצור 
ְּנָה וְאָעָברו 


אַין עַת לי לדְחוּת אֶתהַדְּבָר 


אחישר גגוזר בעדו 
| לא אוּכָל תִתִף לְעָבר אֶל הַמִּלְך. 


בניהן מתאפק 

א כָּן, של ו אֶשָלַח לאמר לן. 
אחישר 

מַה-זֶּה פּ צָי פה? בע ,ל וּמַה לָנוּדָ 


הַדוּן ק צר בָּשָעָרִי עָיידְדָוְד 


בניהו 
עַל גָבוּל הָאָרֶץ עוּמַד הוּא - הַמְעַט ה.אךף 


בָּאָדום וּבַאָרֶם! 


אחישר 
שִיר יָשֶן הוּא ל - שָמַצְנוּ אותו! 
אד בָּרוך אהי יְַרָא, אַשֶר נָתן 
למל שָלמה לְב"אָמוּנָה שוּתֶר שָלוּם -- 


ולא יָשְמַע כ 


10 יעקב כהן 


7 ה ה 
וְהוּא הֶרְבָּה לְשָאל; עַתָּה לא יָדָצְתִּי, 
רַק זאת רָאִיתִי - אֶשָר כּוּאָב הוּא. 


בניהו בקצרהרוּח קצת 
אַּ מָה הַשָאָלוּת, עָרִף ל?פָנִיף 


אחישר 
הַיִדַע רוּחַ אֶת הַדָּרך יִ5לְִּבָּה? 
ולְמָה תֶרִיב אש בָּמִים תְּמִיד! 
וּמַה-לְחָכֶם יִתְרוּן מֶן הַכָּסִיל 


ְלְאַחָרּנָה שָאֶל: הָאָם מֶלְך הוּא? - 


בציניו מנצנצות דמעות 


הוי רְעִי! 


בהפסקות, בנָגבו דמעותיו 
הָלא אָנִי כְאָב 1% - לא! פָּאָם. 
כָּאֶם, אֶשֶר אֶת בְּנָהמְחְמַדָּה גִדְלָה 
וְִפָּחָה יָמִים רְבִּים, 
ְהוּא נָדַל מְנָּה, חָכֶם מְָה, 
ולא תָבִין לְהַנִינו עוד וּדרבָיו זֶרוּ לָהּ, 
ואוּלֶם לְבָּהּ יְחוּשָוּ תָמִיד, 
ידע תָּדַע, מאִין כְּמּהָ תַדַע, 


אָם גָּם לא תָבִין 1% - כִּי כוְאָב הוּא. 


בניהו גקצרדרוּה 
אַף דְּבֶר לִי מָאד נָחוּץ אֶל הַמֶלְךָ. 


אחישר 
אָם יש בַּקָשָה ?5 - אִיפְצֶף עַצָה טוּבָה: 


ָשָָהָ לְַת אַחָרַת. 


המי 


פט לט השוע ונמס 5 והובו וצב 


בניהו 
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אֶת כּהָנֶיהָ, חַרְטְמִּיהָ וְהַבְּל"הַבְלִיהֶם; 
ָדַעְתִי צְמָאו לשָאב חקריפל ולְאַלף. 
ּיָם כָלִמְִיִנִיתָבָל אֶל. לְבָבו 

ולא שַָרְתִי רָע. 

וּכְדַרְכִּי מִדִּיהבְקֶר בָּאתִי אָלָיו, 

ְּהנִּיש הָצַבָדִים לָחָם"בקר 15, 

לְבָרְכ וְלַשְמעַ אֶתפּקדותִיו. 

הַבַּטְתִּי וְאֶחָרִד: כָּל הַלַיְלָה 

לא יַדְעוּ שָנֶת עִפְעַפּיו, 


הַלָחֶם עָמַד, וְהוּא לא טָעַם מָנוּ. 


ַא לא בר דּבָר 


אחישר 


בניהו 


לְשָלוּמו. שְאֶלְִיו - כְּמוּ לא שָמַע שְאֶלְתִי. 
וּפַתָאם שֶם אֶת עִינִיו בִּי הַפְּמַהות, | 
זְמן רב בִּי הַבּיש, כְּמוּ לא הָכִּיְנִי. 

וּפַתָאם פָתַח פִּיו וַיִדַבָּר - 


וא הֶבִיְתִי דָבָר, 


מַהדּבָרז 


אחישר 


שְאָלוּת רבּות שָאֶל - לא הְבִינְתִי. 
לא הַבִינתִי, לָמָּה יָשְאֶלְנִי. 
ְיְלָד שְאֶלַנִי, כְּשְאָלוּ אוַתִי 


צוּדָנוּ ילָד. אָז יָדַעְתִּי לְהָשִיב 


₪ ז יעקב כהן 


0-0 0-ו 
לא אֶדָע שש דָּבֶָר - 
לא טוב הַיוּם לֶבָב הַמֶּלך עַל9י 


בניהו 
' וְהַן יָשְנוּ שֶרֶש - הַאֶם לא חֶקְרְתָ 


אחישר 
חָקְרְתִּי הָצְבָדִים, שוּמָרִי ראשל = * 
רק עֶם אַשְמַרֶת שָלִישִית על יָצוּפָיו עָלָה. 
חַָקְרְתִּי עוד - וְהָנָּה נודע לי 
הַלַילָה, כָּל הַלַיְלָה יָשָב על הַנָג 
וְצָפָה בַכּוְכָבִים... 


בניהו 
בַּכּוּכָבִים? 


מַאָז חָצוּת הַלָיל. בְּלֶיהנוּעַ יָשָב 

יניו לַשָמְיֶם. קם ויב 

מ הַתְהַַף פה וכה בְִּיְמַרְּע - 

שב ונָשַב כָּמוּ בַחָלוּם. וְעינִיו 

לְכוּבְבִי. הַטְמָיִם... 

מָה רְאָה בס מַהְקְרָא בֶסז 
צבמהה- 0 

הַן אָמְנֶם דרְכו זֶה לא תָדֶש עָמו 

א זֶה יָמִים בַבִּים פִּי עַזָב, 
אחישר 

ידעָתִי דרפ זָה מְאָז = מְאָו 


ַּפרְעה. בָאֶ וְהַבִיָה אתה 


עלילה ראשונה 
אולם-ארגמן בבית-המלך אשר בעיו- , וד. 


מזה ומזה פתחים גבוהים, מבָסים יריעות כבדות, אדָמות"כהות, 

היריעות ‏ מימין -- לרואה -- פתוחות למחצה. בירכתים שלשה 

חלונות ‏ גדולים רחבים, בלי מְלוּאים, ‏ נבדלים זה מזה רק 

בעמודים מחֶטבים יפה. בפנת-ימין כֶָּדשיש ועליו מחבת-קטרת. 

בפנת"שמאל, מקיר אל קיר, שתי מעלות ועליהן, בעצם הפנה, 
מושב למלך. 

המעלות והמושב, וכן כל הרצפה, רבודים ארגמן. גם לוחותת 

! הקירות מצבע ארגמן בהיר. 

מבעד החלונות נשקף הר-ציון וע? ראשו בית-האלהים החדש 

בלבנת תפארתו. 


מעמד ראשון 7 
אחהישר ובניהו באים מזה ומזה, 


בניהו 
הש לְדבַּר אֶת הַמֶּלְִּ דְּבֶר נחוץ ל 


אחישר 
לא עב עוד הַמֶּלֶף אֶת חַדְרִיה 


בניהן גדאגה 

הַנִידָה, מַהלְמֶלְ הָאִין שָלום ? 
אחישר 

כְבָסֶד, שָלוּם, אַךָ מ רוח4 


הנפשות: 


שלמה הַמֶלְ. 

בְּנְיָהוּ בְֶדְיְהויָדָע, על הצבא. 
זָבוּד. בְָּנְתן, ‏ מלן, בצה המלך. 
אֶחִישָר, צל הבית. 

אַשְמְדי. 


טָפַת, בת-המלך. 





אַיָה, נערה עמונית. 

בְצָרוּת, בנות-לויתה של בת-המלך. 
סָרִיסִים. 

חַרְחָס, ראש הסריסים. 

עָדוּ בְְֶּעַמִינְדֶב, בןְדדּיְג עני, 
צִירִי צר. ‏ | 

צַירִי אָדום. 

צִירִי מִצְרְיֶם. 


שרים, עבדים, נערים ושאר בני-לויה של המלך, 


הזמן: שנת האחת-עשרה והשתים-עשרה למלכוּת שלמה, 
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חזיון בן ארבע עלילות 


מאת = 


יעלסב כהן 


בפני הבימח = ככתברידצ4 


אהבה חל 


שירים: 


-- 00 0 = 00-- 


רגעים, 0-1א8 = ₪ ₪ = רה =- - 
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0 6 
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= 0 00 0 ה 0 000 


על שירתו של אלכסנדר בלוק 8 7 -- 
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בעניני לשון 
לשון תרגום 
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פקעים: א, שירי י, קרני; 
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מאת 


מתתיה שהם -- 
אהרן צייטלין 
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בת ריל ם לכה 
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משה שלנגרו-מוהר 
א שה 3 שה .> 
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אלושבע - - 
ר' בנימין- --- 
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. ב קור מבי 
מו א. קה קונ 


גרד-טוביה ‏ -- 
ב ו 
ד"ר י נ. שמחוני 
דיר כ גת 
ע, -ב: פרפגק, ו 


ד, א. פרידמאן-- 


000003 000-- 
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פוווצאת ארבע ] פעמים בשנהו4 


טבתיאדרה תרפיד 
ספר עשרים ושנים 


מהדורה שלישית 
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